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W9tΥ WǳǊƛǎŘƛŎŎƛƽƴ 9ǎǇŜŎƛŀƭ ǇŀǊŀ ƭŀ tŀȊ ώtŜŀŎŜ {ǇŜŎƛŀƭ WǳǊƛǎŘƛŎǝƻƴϐ 

t!wΥ tŀǊǝŎƛǇŀǝǾŜπ ŀŎǝƻƴ ǊŜǎŜŀǊŎƘ 

t9Υ tƻƭƛǝŎŀƭ ŜŎƻƭƻƎȅ 

tbbΥ tŀǊǉǳŜ bŀŎƛƻƴŀƭ bŀǘǳǊŀƭ ώbŀǝƻƴŀƭ bŀǘǳǊŀƭ tŀǊƪϐ 

tbbǎΥ tŀǊǉǳŜǎ bŀŎƛƻƴŀƭŜǎ bŀǘǳǊŀƭŜǎ ŘŜ /ƻƭƻƳōƛŀ ώbŀǝƻƴŀƭ bŀǘǳǊŀƭ tŀǊƪǎ !ƎŜƴŎȅ ƻŦ /ƻƭƻƳōƛŀϐ 

{9{Υ {ƻŎƛŀƭπŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ǎȅǎǘŜƳǎ  

{Lb¢w!t!½Υ {ƛƴŘƛŎŀǘƻ ŘŜ ¢ǊŀōŀƧŀŘƻǊŜǎ !ƎǊƝŎƻƭŀǎ ŘŜ {ǳƳŀǇŀȊ ώ¦ƴƛƻƴ ƻŦ !ƎǊŀǊƛŀƴ ²ƻǊƪŜǊǎ ƻŦ {ǳƳŀǇŀȊϐ 

¦bLwΥ ¦ƴƛƽƴ bŀŎƛƻƴŀƭ LȊǉǳƛŜǊŘƛǎǘŀ wŜǾƻƭǳŎƛƻƴŀǊƛŀ ώbŀǝƻƴŀƭ [ŜƊƛǎǘ wŜǾƻƭǳǝƻƴŀǊȅ ¦ƴƛƻƴϐ 

½w/Υ ½ƻƴŀ ŘŜ wŜǎŜǊǾŀ /ŀƳǇŜǎƛƴŀ ώ/ŀƳǇŜǎƛƴƻ wŜǎŜǊǾŜ ½ƻƴŜϐ 

/ŜŀƭŘŜǎΥ /ŜƴǘǊƻ ŘŜ !ƭǘŜǊƴŀǝǾŀǎ ŀƭ 5ŜǎŀǊǊƻƭƭƻ ώ/ŜƴǘŜǊ ŦƻǊ !ƭǘŜǊƴŀǝǾŜǎ ǘƻ 5ŜǾŜƭƻǇƳŜƴǘϐ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

 
Υ 

 

ĤƚƣƖċĦƣ 

 

¢ƘŜ ŎŜƴǘǊŀƭ ƻōƧŜŎǝǾŜ ƻŦ ǘƘƛǎ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ƛǎ ǘƻ ŎƻƳǇǊŜƘŜƴŘ Ƙƻǿ ǇǊƻŎŜǎǎŜǎ ƻŦ ǎƻŎƛŀƭπ
ŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǝƻƴΣ ŎŀƳǇŜǎƛƴƻ ǎǘǊǳƎƎƭŜǎ ŦƻǊ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭ ŀǳǘƻƴƻƳȅΣ ŀŎǝǾƛǎƳΣ ŀƴŘ 
ǇƻƭƛǝŎŀƭƭȅ ŜƴƎŀƎŜŘ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ƎŜǘ ŜƴǘŀƴƎƭŜŘ ƛƴ ǎƻŎƛŀƭπŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ǎǘǊǳƎƎƭŜǎ ŀƛƳŜŘ ŀǘ ŎǊŜŀǝƴƎ 
ƳƻǊŜ Ƨǳǎǘ ŀƴŘ ǎǳǎǘŀƛƴŀōƭŜ ǊŜŀƭƛǝŜǎΦ CƻƭƭƻǿƛƴƎ ŀƴ ŜǘƘƴƻƎǊŀǇƘƛŎ ŀƴŘ ǇŀǊǝŎƛǇŀǘƻǊȅ ŀŎǝƻƴ 
ǊŜǎŜŀǊŎƘ όt!wύ ŀǇǇǊƻŀŎƘ ŘŜǾŜƭƻǇŜŘ ǘƻ ǎǳǇǇƻǊǘ ǘƘŜ ŀǳǘƻƴƻƳƻǳǎ ǇǊƻƧŜŎǘ ǘƻ ŎǊŜŀǘŜ ŀ /ŀƳǇŜǎƛƴƻ 
wŜǎŜǊǾŜ ½ƻƴŜ ƛƴ ¦ǇǇŜǊ ±ŜƴŜŎƛŀΣ ƛƴ ǘƘŜ ƘƛƎƘπ!ƴŘŜǎ ŦƻǊŜǎǘǎ ƻŦ {ǳƳŀǇŀȊ ό/ƻƭƻƳōƛŀύΣ ǘƘŜ ǊŜǎŜŀǊŎƘ 
ŘŜƭǾŜǎ ƛƴǘƻ Ƙƻǿ ŎŀƳǇŜǎƛƴƻ ǎǘǊǳƎƎƭŜǎΣ ŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ŎƘŀƴƎŜΣ ŀŎǝǾƛǎǘ ŀƎŜƴŘŀǎΣ ŀƴŘ ǊŜǎŜŀǊŎƘŜǊǎ ƎŜǘ 
ŜƴǘŀƴƎƭŜŘ ǘƻ ŎƻƴǘŜǎǘ ŘƻƳƛƴŀƴǘ ǳƴŘŜǊǎǘŀƴŘƛƴƎǎ ƻŦ ŎƻƴǎŜǊǾŀǝƻƴ ŀƴŘ ǘƘŜ ƘƛƎƘƭŀƴŘ ŜŎƻǎȅǎǘŜƳǎΣ 
ǇǳǊǎǳƛƴƎ ŀ ŘŜŎƻƴǎǘǊǳŎǝƻƴ ƻŦ ǎǳŎƘ ǳƴŘŜǊǎǘŀƴŘƛƴƎǎ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ǎǘŀƴŘǇƻƛƴǘ ƻŦ ƭƻŎŀƭƭȅ ǎƛǘǳŀǘŜŘ 
ŀƎǊŀǊƛŀƴ ƳƻǾŜƳŜƴǘǎ ŀƴŘ ǎǘǊŜƴƎǘƘŜƴƛƴƎ ŎƻƴǘŜƳǇƻǊŀǊȅ ǎǘǊǳƎƎƭŜǎ ŦƻǊ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭ ŀǳǘƻƴƻƳȅΦ ¢Ƙƛǎ 
ƛƳǇƭƛŜǎ ŀǇǇǊƻŀŎƘƛƴƎ ǎƻŎƛŀƭπŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǝƻƴǎ ŀƴŘ ǊŜǎƛǎǘŀƴŎŜ ǇǊƻŎŜǎǎŜǎ ǘƘǊƻǳƎƘ ŀ 
ǊŜƭŀǝƻƴŀƭ ƭŜƴǎ ƛƴǘŜǊŜǎǘŜŘ ƛƴ ǳƴŘŜǊǎǘŀƴŘƛƴƎ ǘƘŜ ƳǳƭǝǇƭŜ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŀǊǝŎǳƭŀǝƻƴǎ ŀǘ ǇƻƭƛǝŎŀƭΣ 
ŜǘƘƛŎŀƭΣ ƳƻǊŀƭΣ ŜǇƛǎǘŜƳƛŎΣ ŀƴŘ ƳŀǘŜǊƛŀƭ ŘƛƳŜƴǎƛƻƴǎ ōŜǘǿŜŜƴ ŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ŎƘŀƴƎŜΣ ǎƻŎƛŀƭ 
ƳƻǾŜƳŜƴǘǎΣ ŀŎǝǾƛǎƳΣ ŀƴŘ ǊŜǎŜŀǊŎƘΦ ¢ƘŜ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ōǳƛƭŘǎ ƻƴ ŀ ǎŎŀƭŀǊ ǇƻƭƛǝŎŀƭ ŜŎƻƭƻƎȅ ŀǇǇǊƻŀŎƘ 
ōŀǎŜŘ ƻƴ ǘƘŜ ƛƴǘŜǊǎŜŎǝƻƴ ƻŦ ŘƛũŜǊŜƴǘ ŘƛǎŎƛǇƭƛƴŀǊȅ ǘǊŀŘƛǝƻƴǎΣ ǎǳŎƘ ŀǎ ŜƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘŀƭ 
ŀƴǘƘǊƻǇƻƭƻƎȅΣ ŎǊƛǝŎŀƭ ƎŜƻƎǊŀǇƘȅΣ ŀƴŘ ǘƘŜ ǎƻŎƛŀƭπŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ǎȅǎǘŜƳǎ ό{9{ύ ŦǊŀƳŜǿƻǊƪΦ L ǎŜŜƪ ǘƻ 
ǎƘƻǿ Ƙƻǿ ŎŀƳǇŜǎƛƴƻ ŀŎŎƻƳƳƻŘŀǝƻƴǎ ǘƻΣ ŀƴŘ ǊŜǎƛǎǘŀƴŎŜ ŀƎŀƛƴǎǘΣ ǘŜŎƘƴƛŎŀƭπǎŎƛŜƴǝŬŎ 
ŎƻƴǎŜǊǾŀǝƻƴ ƛǎ ŀ ŘŜŦŜƴǎŜ ƻŦ ǘƘŜƛǊ ǿƻǊƭŘ ŀƴŘ ƭƛǾŜƭƛƘƻƻŘǎ ŀƎŀƛƴǎǘ ǘƘŜ ƛƳǇƻǎƛǝƻƴ ƻŦ ŀ ŘƻƳƛƴŀƴǘ 
ǳƴŘŜǊǎǘŀƴŘƛƴƎ ƻŦ ƴŀǘǳǊŜ ŀƴŘ ŎƻƴǎŜǊǾŀǝƻƴ ǘƘŀǘ ƻǇŜǊŀǘŜǎ ōƻǘƘ ǘƘǊƻǳƎƘ ŜǇƛǎǘŜƳƛŎ ǾƛƻƭŜƴŎŜ ŀƴŘ 
ǘƘǊƻǳƎƘ ƳŀǘŜǊƛŀƭ ŘƛǎǇƻǎǎŜǎǎƛƻƴǎ ǎǳŎƘ ŀǎ ƳƛƭƛǘŀǊȅ ƻǇŜǊŀǝƻƴǎΣ ƭŀƴŘ ŜǾƛŎǝƻƴǎΣ ŜŎƻƴƻƳƛŎ 
ǎŀƴŎǝƻƴǎ ŀƴŘ ŜƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘŀƭ ǊŜǎǘǊƛŎǝƻƴǎ ƻǾŜǊ ŎŀƳǇŜǎƛƴƻ ǇǊŀŎǝŎŜǎΦ 

L ŀǊƎǳŜ ǘƘŀǘ ǘƘŜ ǇǊƛƳŀǊȅ ŎƻƴǘǊƛōǳǝƻƴ ƻŦ ŜƳŜǊƎƛƴƎ ŀƭǘŜǊƴŀǝǾŜ ǊŜƭŀǝƻƴŀƭƛǝŜǎ ǿƛǘƘƛƴ 
ŎƻƭƭŀōƻǊŀǝǾŜ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ƭƛŜǎ ǿƛǘƘƛƴ ǘƘŜƛǊ ǇǊŀȄƛǎΣ ǿƘƛŎƘ ƳƻōƛƭƛȊŜǎ ŀƭǘŜǊƴŀǝǾŜ ǿŀȅǎ ƻŦ ǇǊƻŘǳŎƛƴƎ 
ƪƴƻǿƭŜŘƎŜ ǘƻ ƎŜƴŜǊŀǘŜ ǎƻŎƛŀƭπŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǝƻƴǎ ŦǊƻƳ ōŜƭƻǿΦ Lƴ ƳŀƪƛƴƎ ǘƘƛǎ ŀǊƎǳƳŜƴǘΣ 
L ƘƛƎƘƭƛƎƘǘ ǘƘŜ ƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ƻŦ ŀƭǘŜǊƴŀǝǾŜ ƭŀƴƎǳŀƎŜǎΣ ŎǊŜŀǝǾƛǘȅΣ ŀƴŘ ǘǊŀŘƛǝƻƴŀƭ ŀǊǝǎǝŎ 
ŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴǎ ƛƴ ƛƴŎƻǊǇƻǊŀǝƴƎ ŘƛǾŜǊǎŜ ŦƻǊƳǎ ƻŦ ƪƴƻǿƭŜŘƎŜ ƛƴǘƻ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǝǾŜ ǇǊƻŎŜǎǎŜǎΦ ¢Ƙƛǎ 
ŀǇǇǊƻŀŎƘ ǿƛƭƭ ƘŜƭǇ ǎƘƛƊ ǘƘŜ ŦƻŎǳǎ ŀǿŀȅ ŦǊƻƳ ŀŎŀŘŜƳƛŎŀƭƭȅ ǘǊŀƛƴŜŘ ǊŜǎŜŀǊŎƘŜǊǎ ŀǎ ǘƘŜ ŎŜƴǘǊŀƭ 
ŬƎǳǊŜǎ ƻŦ ǘǊŀƴǎŘƛǎŎƛǇƭƛƴŀǊȅ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǝƻƴǎ ŀƴŘ ǇƭŀŎŜ ƛǘ ǿƛǘƘƛƴ ǘƘŜ ƴŜŜŘǎ ŀƴŘ ŀǎǇƛǊŀǝƻƴǎ ƻŦ 
ǎƻŎƛŀƭ ƳƻǾŜƳŜƴǘǎΣ ǘƘŜ ǎƻŎƛŀƭπŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ǎǘǊǳƎƎƭŜǎ ƛƴ ǿƘƛŎƘ ǘƘŜȅ ŀǊŜ ŜƴƎŀƎŜŘΣ ŀƴŘ ǘƘŜ 
ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǝǾŜ ƘƻǊƛȊƻƴǎ ǘƘŀǘ ŀǊƛǎŜ ŦǊƻƳ ǘƘŜǎŜ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǝƻƴǎΦ ¢Ƙƛǎ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ǎŜǊǾŜǎ ōƻǘƘ ŀǎ ŀƴ 
ŀǧŜƳǇǘ ŀƴŘ ŀ Ŏŀƭƭ ǘƻ ŜƴƎŀƎŜ ǿƛǘƘ ǘƘŜ ŎƘŀƭƭŜƴƎƛƴƎ ǘŀǎƪ ƻŦ ŘŜŎƻƴǎǘǊǳŎǝƴƎ ƻǳǊ ŜǇƛǎǘŜƳƻƭƻƎƛŎŀƭ 
ǇŜǊǎǇŜŎǝǾŜǎ ǘƻ ŦƻǊƎŜ ǎƻŎƛŀƭπŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ƳƻōƛƭƛȊŀǝƻƴǎ ƻŦ ƪƴƻǿƭŜŘƎŜ ŀƴŘ ŀŎǝƻƴǎ ŀƛƳŜŘ ŀǘ 
ŎǊŜŀǝƴƎ ŀƭǘŜǊƴŀǝǾŜ ŀƴŘ Ƨǳǎǘ ǊŜŀƭƛǝŜǎ ŘǳǊƛƴƎ ŀ ǝƳŜ ƻŦ Ǝƭƻōŀƭ ŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ŎǊƛǎƛǎ ŀƴŘ ŘŜŜǇŜƴƛƴƎ 
ǎƻŎƛŀƭ ƛƴŜǉǳŀƭƛǝŜǎΦ 

 

 

 

 



 
 

 
Φ 

 

ÂƖĲŉċĦŔŸШĲŰШĲƚƓċŶŸũШ 
ώ9ƴƎƭƛǎƘ ǾŜǊǎƛƻƴ ōŜƭƻǿϐ 

 

 

 

/ǳŀƴŘƻ ±ŀƭŜƴǟŀ aƻƴǘŜǎΣ ǳƴŀ ƴƛƷŀ ŎŀƳǇŜǎƛƴŀ ŘŜ ƭŀ tŀǊǘŜ !ƭǘŀ ŘŜ ±ŜƴŜŎƛŀΣ Ŝƴ ŀƭƎǵƴ 
ƭǳƎŀǊ ŘŜ ƭŀǎ ƳƻƴǘŀƷŀǎ ŘŜƭ {ǳƳŀǇŀȊΣ ŜƴŎƻƴǘǊƽ ƭŀ Ǝǳŀǝƭŀ Ƴłǎ ǾŜǊŘŜ ȅ ōǊƛƭƭŀƴǘŜ ǉǳŜ ƘŀōƝŀ Ǿƛǎǘƻ 
Ŝƴ ǎǳ ǾƛŘŀΣ ƴǳƴŎŀ ƛƳŀƎƛƴƽ ǉǳŜ Ŝǎǘƻ ƭŀ ƭƭŜǾŀǊƝŀ ŀ ǾƛǾƛǊ ŦŀƴǘłǎǝŎŀǎ ŀǾŜƴǘǳǊŀǎ ŀ ǘǊŀǾŞǎ ŘŜƭ ǇŀǎŀŘƻΣ 
Ŝƭ ǇǊŜǎŜƴǘŜ ȅ Ŝƭ ŦǳǘǳǊƻ ŘŜ ǎǳ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛƻ ǉǳŜ ƭŜ ŀȅǳŘŀǊƝŀƴ ŀ ŘŜǎŎǳōǊƛǊ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜǎ ŀǇǊŜƴŘƛȊŀƧŜǎ 
ǎƻōǊŜ ƭŀ ǾƛŘŀ ŎŀƳǇŜǎƛƴŀΣ Ŝƭ ǘǊŀōŀƧƻ Ŝƴ ŎƻƳǳƴƛŘŀŘΣ ƭŀ ǝŜǊǊŀΣ Ŝƭ ƳƻƴǘŜΣ ƭƻǎ ǇłǊŀƳƻǎΣ ǎǳǎ ǎŜǊŜǎ ȅ 
Ŝƭ ŀƎǳŀΧΦ 

 

9ǎǘŀ Ŝǎ ƭŀ ǎƛƴƻǇǎƛǎ ǉǳŜ ŀǇŀǊŜŎŜ Ŝƴ ƭŀ ŎƻƴǘǊŀǇƻǊǘŀŘŀ ŘŜƭ ŎǳŜƴǘƻ ǇŀǊŀ ƴƛƷƻǎόŀǎύ ǝǘǳƭŀŘƻ 
±ŀƭŜƴǟŀ aƻƴǘŜǎ ȅ ƭŀ Dǳŀǝƭŀ 9ƴŎŀƴǘŀŘŀΣ ŘŜ ŀǳǘƻǊƝŀ ŎƻƳǇŀǊǝŘŀ ŜƴǘǊŜ ƭŀ ŎƻƳǳƴƛŘŀŘ ŘŜ ƭŀ tŀǊǘŜ 
!ƭǘŀ ŘŜ ±ŜƴŜŎƛŀ ό/ǳƴŘƛƴŀƳŀǊŎŀΣ /ƻƭƻƳōƛŀύ ȅ ȅƻΣ Ŝƭ ŀǳǘƻǊ ŘŜ Ŝǎǘŀ ǘŜǎƛǎ ȅ ǉǳƛŜƴ ŜǎŎǊƛōŜ ŜǎǘŜ 
ǇǊŜŦŀŎƛƻΦ [ŀ ǎƛƴƻǇǎƛǎ Ŏƻƴǝƴǵŀ ŀǎƝΥ  

LƴǎǇƛǊŀŘƻ Ŝƴ Ŝƭ ǇǊƛƴŎƛǇƛƻ ŘŜ ƭŀ ǊŜŎǳǇŜǊŀŎƛƽƴ ŎǊƝǝŎŀ ŘŜ ƭŀ ǘǊŀŘƛŎƛƽƴ ŘŜ ƛƴǾŜǎǝƎŀŎƛƽƴπ
ŀŎŎƛƽƴ ǇŀǊǝŎƛǇŀǝǾŀ ŎƻƭƻƳōƛŀƴŀ ŎƻƳƻ ŦƻǊƳŀ ŘŜ ǊŜŎƻƴǎǘǊǳƛǊ Ŝƭ ǇŀǎŀŘƻ ǇŀǊŀ ŦƻǊǘŀƭŜŎŜǊ ƭŀǎ ƭǳŎƘŀǎ 
ǎƻŎƛŀƭŜǎ ŘŜƭ ǇǊŜǎŜƴǘŜ ȅ Ŝƭ ŦǳǘǳǊƻΣ ȅ Ŝƴ Ŝƭ ǊŜŀƭƛǎƳƻ ƳłƎƛŎƻ ŎƻƳƻ ŜǎǘǊŀǘŜƎƛŀ ƭƛǘŜǊŀǊƛŀ ǇŀǊŀ ƴŀǊǊŀǊ 
ƭŀǎ ƛƴǾŜǊƻǎƝƳƛƭŜǎ ǇŜǊƻ ǊŜŀƭŜǎ ƘƛǎǘƻǊƛŀǎ ǉǳŜ ŎƻƳǇƻƴŜƴ ƭŀ ƘƛǎǘƻǊƛŀ ŘŜ ƭƻǎ ǊƛƴŎƻƴŜǎ Ƴłǎ ƘŜǊƳƻǎƻǎ 
ŘŜ /ƻƭƻƳōƛŀΣ ŜǎǘŜ ŎǳŜƴǘƻ ǇŀǊŀ ƴƛƷƻǎ ǊŜƭŀǘŀ Ŝƭ ǇǊƻŎŜǎƻ ŘŜ ǇƻōƭŀƳƛŜƴǘƻ ȅ ƭŀǎ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀŎƛƻƴŜǎ 
ŘŜƭ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛƻ ŀ ƭƻ ƭŀǊƎƻ ŘŜ Ƴłǎ ŘŜ ŎƛƴŎƻ ŘŞŎŀŘŀǎ Ŝƴ ƭŀ ǇŀǊǘŜ ŀƭǘŀ ŘŜ ±ŜƴŜŎƛŀ ǎŜƎǵƴ ƭƻ Ƙŀƴ 
ŜȄǇŜǊƛƳŜƴǘŀŘƻ ȅ ƴŀǊǊŀŘƻ ǎǳǎ ƘŀōƛǘŀƴǘŜǎΦ 9ǎǘŀ Ŝǎ ƭŀ ƘƛǎǘƻǊƛŀ ŘŜ ǳƴ ƭŀǊƎƻ ǇǊƻŎŜǎƻ ŘŜ ƭǳŎƘŀ ȅ 
ŎǳƛŘŀŘƻ ŘŜƭ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛƻ ŘŜ ƭŀǎ ŦŀƳƛƭƛŀǎ ŎŀƳǇŜǎƛƴŀǎ ŘŜ ƭŀ ǊŜƎƛƽƴΣ ǉǳŜ ǎŜ Ƙŀ ŎƻƴǎƻƭƛŘŀŘƻ Ŝƴ ƭŀ 
ŎƻƴǎǘǊǳŎŎƛƽƴ ŘŜ ǳƴŀ ½ƻƴŀ ŘŜ wŜǎŜǊǾŀ /ŀƳǇŜǎƛƴŀΣ ǳƴ Ǉƭŀƴ ŎƻƳǳƴƛǘŀǊƛƻ ŘŜ ŦǳǘǳǊƻ ǉǳŜ ōǳǎŎŀ 
ŎƻƴǎƻƭƛŘŀǊ ƭŀ ǇŀȊΣ ƭŀ ŜŎƻƴƻƳƝŀ ŎŀƳǇŜǎƛƴŀ ȅ Ŝƭ ŎǳƛŘŀŘƻ ŘŜƭ ōƻǎǉǳŜΣ Ŝƭ ǇłǊŀƳƻ ȅ Ŝƭ ŀƎǳŀ Ŝƴ ŜǎǘŜ 
ǊƛƴŎƽƴ ŘŜƭ {ǳƳŀǇŀȊΦ ! ǘǊŀǾŞǎ ŘŜ ǎƛŜǘŜ ŀǾŜƴǘǳǊŀǎ ŦŀƴǘłǎǝŎŀǎΣ ŜǎǘŜ ŎǳŜƴǘƻ ōǳǎŎŀ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǊ ǳƴ 
ǇǊƻŎŜǎƻ ŘŜ ƛƴǾŜǎǝƎŀŎƛƽƴ Ŏƻƴ ƭŀ ŎƻƳǳƴƛŘŀŘ ŘŜ ƭŀ tŀǊǘŜ !ƭǘŀ ŘŜ ±ŜƴŜŎƛŀΣ /ǳƴŘƛƴŀƳŀǊŎŀΣ Ŝƴ ǳƴŀ 
ǎŜǊƛŜ ŘŜ ŀǇǊŜƴŘƛȊŀƧŜǎ ǇŀǊŀ ƭŀǎ ƴǳŜǾŀǎ ƎŜƴŜǊŀŎƛƻƴŜǎ ŘŜƭ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛƻΣ ǉǳƛŜƴŜǎ Ƙƻȅ ŎǊŜŎŜƴ Ŏƻƴ ƭŀ 
ŦƻǊǘǳƴŀ ȅ ƭŀ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛŘŀŘ ŘŜ ŎƻƴǝƴǳŀǊ Ŏƻƴ ƭƻǎ ǎǳŜƷƻǎ ŘŜ ǎǳǎ ŀōǳŜƭŀǎ ȅ ŀōǳŜƭƻǎΣ ǎǳǎ ǇŀŘǊŜǎ 
ȅ ǎǳǎ ƳŀŘǊŜǎ ǉǳƛŜƴŜǎΣ ŎƻƳƻ Ŝƴ ƳǳŎƘƻǎ ƻǘǊƻǎ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛƻǎ ŘŜ /ƻƭƻƳōƛŀΣ Ƙŀƴ ƭǳŎƘŀŘƻ 
ƛƴŎŀƴǎŀōƭŜƳŜƴǘŜ ǇƻǊ ŘƛƎƴƛŬŎŀǊ ƭŀǎ ŦƻǊƳŀǎ ŘŜ ǾƛŘŀ ŎŀƳǇŜǎƛƴŀ ȅ ǎǳǎ ǊŜƭŀŎƛƻƴŜǎ Ŏƻƴ ƭŀ ǝŜǊǊŀΦ  

 

/ƻƴǎƛŘŜǊƻ ǉǳŜ Ŝƭ ƭŀǊƎƻ ǇǊƻŎŜǎƻ ŎƻƭŜŎǝǾƻ ǇŀǊŀ ǇǊƻŘǳŎƛǊ ƭŀ ƘƛǎǘƻǊƛŀ ŘŜ ±ŀƭŜƴǟŀ aƻƴǘŜǎ ȅ 
ƭƻǎ ǇƻǎƛōƭŜǎ ǳǎƻǎ ǉǳŜ Ŝƴ Ŝƭ ŦǳǘǳǊƻ ǎŜ ƭŜ ǇǳŜŘŀƴ ŘŀǊ Ŝƴ ƭŀ ½ƻƴŀ ŘŜ wŜǎŜǊǾŀ /ŀƳǇŜǎƛƴŀ ŘŜ 
±ŜƴŜŎƛŀ tŀǊǘŜ !ƭǘŀ πȅ ƻƧŀƭł Ŝƴ ƻǘǊƻǎ ƭǳƎŀǊŜǎπ Ŝǎ Ŝƭ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭ ǊŜǎǳƭǘŀŘƻ ŘŜ Ƴƛ ƛƴǾŜǎǝƎŀŎƛƽƴ 
ŘƻŎǘƻǊŀƭΣ Ƴłǎ ŀƭƭł ŘŜ ƭŀǎ ǊŜƅŜȄƛƻƴŜǎ ŀŎŀŘŞƳƛŎŀǎ ǉǳŜ ŞǎǘŜ ƛƴǎǇƛǊƽΦ tƻǊ Ŝǎǘŀ ǊŀȊƽƴΣ ƘŜ ŘŜŎƛŘƛŘƻ 
ŜƴǘǊŜƭŀȊŀǊ ƭŀǎ ŘƛŦŜǊŜƴǘŜǎ ǇŀǊǘŜǎ ŘŜ Ŝǎǘŀ ŘƛǎŜǊǘŀŎƛƽƴ ŘƻŎǘƻǊŀƭ Ŏƻƴ ƭŀǎ ǎƛŜǘŜ ŘŜ ŀǾŜƴǘǳǊŀǎ ŘŜ 
±ŀƭŜƴǟŀ aƻƴǘŜǎΦ 9ǎǘŀ ŘƛǎŜǊǘŀŎƛƽƴ ƴƻ ŜǎǘŀǊƝŀ ŎƻƳǇƭŜǘŀΣ ƴƛ ǎŜ ǇƻŘǊƝŀ ŜƴǘŜƴŘŜǊ ŀ ǇǊƻŦǳƴŘƛŘŀŘ ǎƛƴ 
ŎƻƴƻŎŜǊ ƭŀ ƘƛǎǘƻǊƛŀ ŘŜ ±ŀƭŜƴǟŀΦ !ƭ ŎƻƴǘǊŀǊƛƻ πȅ ŀŦƻǊǘǳƴŀŘŀƳŜƴǘŜπΣ ǎƝ Ŝǎ ǇƻǎƛōƭŜ ǎŜƎǳƛǊ ƭŀǎ 
ŀǾŜƴǘǳǊŀǎ ŘŜ ±ŀƭŜƴǟŀ ǎƛƴ ƭŜŜǊ Ŝǎǘŀ ǘŜǎƛǎΣ ƭƻ ǉǳŜΣ ŜƴǘǊŜ ƳǳŎƘŀǎ ƻǘǊŀǎ ŎƻǎŀǎΣ ŜǾƛŘŜƴŎƛŀ ǳƴŀ ǾŜȊ 
Ƴłǎ ǉǳŜ ƭƻǎ ǇǊƻŎŜǎƻǎ ŎƻƭŜŎǝǾƻǎ ŘŜ ŎǊŜŀŎƛƽƴ ŘŜ ŎƻƴƻŎƛƳƛŜƴǘƻ ȅ ƭŀǎ ŎǊŜŀǝǾƛŘŀŘŜǎ ŀǊǟǎǝŎŀǎ ǎƻƴ 



 
 

 
ΝΜ 

 

ƘŜǊǊŀƳƛŜƴǘŀǎ ƳǳŎƘƻ Ƴłǎ ŜŬŎŀŎŜǎ Ŝ ƛƴŎƭǳȅŜƴǘŜǎ ǇŀǊŀ ƭŀ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀŎƛƽƴ ǎƻŎƛŀƭ ǉǳŜ ƭƻǎ ƭŜƴƎǳŀƧŜǎ 
ŀŎŀŘŞƳƛŎƻǎ ǉǳŜ ƳǳŎƘŀǎ ǾŜŎŜǎ ƴƻ ŎƻƳǇǊŜƴŘŜƳƻǎ ƴƛ ǎƛǉǳƛŜǊŀ ǉǳƛŜƴŜǎ ƭƻǎ ŜǎŎǊƛōƛƳƻǎΦ  

/ƻƳƻ ŘƛƧŜΣ ƭƻǎόŀǎύ ƭŜŎǘƻǊŜǎόŀǎύ ŘŜ Ŝǎǘŀ ǘŜǎƛǎ ŜƴŎƻƴǘǊŀǊłƴ ǉǳŜ ǎǳǎ Řƛǎǝƴǘŀǎ ǇŀǊǘŜǎ ǎŜ 
ŜƴǘǊŜƭŀȊŀƴ Ŏƻƴ ƭŀǎ ŀǾŜƴǘǳǊŀǎ ŘŜ ±ŀƭŜƴǟŀ aƻƴǘŜǎΦ 9ǎǇŜǊƻ ǉǳŜ ƭŀǎ ƛǊǊǳǇŎƛƻƴŜǎ ŘŜ ±ŀƭŜƴǟŀ Ŝƴ Ŝƭ 
ƅǳƧƻ ŘŜ ƭŀ ǘŜǎƛǎ ƴƻ ŘƛŬŎǳƭǘŜƴ ǎǳ ƭŜŎǘǳǊŀΣ ǎƛƴƻ ǉǳŜΣ ǇƻǊ Ŝƭ ŎƻƴǘǊŀǊƛƻΣ ƭŀ ŦŀŎƛƭƛǘŜƴ ŀƭ ƻŦǊŜŎŜǊ Ǉŀǳǎŀǎ 
ǇŀǊŀ ŘŜǎŎŀƴǎŀǊ ƭƻǎ ƻƧƻǎ ȅ ƭŀ ƳŜƴǘŜ Ŝƴ Ŝƭ ǇǊƻŎŜǎƻΦ tŜǊƻ ǘŀƳōƛŞƴ ŀƭ ƻŦǊŜŎŜǊ ŜƭŜƳŜƴǘƻǎ 
ŀŘƛŎƛƻƴŀƭŜǎ ǇŀǊŀ ŜƴǘŜƴŘŜǊ ƭŀǎ ǊŜƅŜȄƛƻƴŜǎ ǇǊŜǎŜƴǘŀŘŀǎ Ŝƴ ƭŀ ǘŜǎƛǎΦ 9ƴ ƭŀǎ ŀǎŀƳōƭŜŀǎ ŎŀƳǇŜǎƛƴŀǎ 
ǉǳŜ ǎŜ ƻǊƎŀƴƛȊŀƴ Ŝƴ ƭŀ ǊŜƎƛƽƴ ŘŜƭ {ǳƳŀǇŀȊΣ ƭƻǎ ŎƻƴǾŜǊǎŀǘƻǊƛƻǎΣ ƳŜǎŀǎ ǊŜŘƻƴŘŀǎ ȅ ǇƭŜƴŀǊƛŀǎ 
ǳǎǳŀƭƳŜƴǘŜ Ŝǎǘłƴ ŜƴǘǊŜƭŀȊŀŘŀǎ Ŏƻƴ Ǉŀǳǎŀǎ ŎǳƭǘǳǊŀƭŜǎ ǉǳŜ ǇŜǊƳƛǘŜƴ ŀ ƭƻǎόŀǎύ ŀǎƛǎǘŜƴǘŜǎ 
ǊŜƭŀƧŀǊǎŜ ǳƴ ǇƻŎƻ ȅ ŘƛǎŦǊǳǘŀǊ ŘŜƭ ƛƴƎŜƴƛƻ ȅ ŎǊŜŀǝǾƛŘŀŘ ŘŜ ƭƻǎόŀǎύ ŎŀƳǇŜǎƛƴƻǎόŀǎύ 
ǎǳƳŀǇŀŎŜƷƻǎόŀǎύ ǇŀǊŀ ǊŜƭŀǘŀǊ ǎǳǎ ŎƻƴƻŎƛƳƛŜƴǘƻǎΣ ƘƛǎǘƻǊƛŀǎ ŘŜ ǾƛŘŀΣ ƭǳŎƘŀǎ ȅ ǎǳŜƷƻǎ ŀ ǘǊŀǾŞǎ ŘŜ 
ŜȄǇǊŜǎƛƻƴŜǎ ŀǊǟǎǝŎŀǎ ǘǊŀŘƛŎƛƻƴŀƭŜǎ ŎƻƳƻ ƭŀ ǇƻŜǎƝŀ ŎŀƳǇŜǎƛƴŀΣ Ŝƭ ŎǳŜƴǘŜƻΣ ƭŀ ƳǵǎƛŎŀ ȅ Ŝƭ ōŀƛƭŜΦ 
ałǎ ŀƭƭł ŘŜ ǎŜǊ ǎƛƳǇƭŜƳŜƴǘŜ ƳƻƳŜƴǘƻǎ ŘŜ ŘƛǎǘŜƴǎƛƽƴΣ Ŝǎǘŀǎ Ǉŀǳǎŀǎ ŎǳƭǘǳǊŀƭŜǎ ǎƻƴ ŜȄǇǊŜǎƛƻƴŜǎ 
ǾƛǾŀǎ ŘŜ ƭŀ ŘƛƎƴƛŘŀŘΣ ƛŘŜƴǝŘŀŘ ȅ ƭŀǎ ƭǳŎƘŀǎ ŎŀƳǇŜǎƛƴŀǎΣ ŘŜƭ ŜǎǇƝǊƛǘǳ ȅ ƭŀ ƳŀƎƛŀ ŘŜƭ ƳǳƴŘƻ 
ǎǳƳŀǇŀŎŜƷƻΣ ȅ ǎƻƴ ŦǳŜƴǘŜǎ ǇǊƛƳŀǊƛŀǎ ŘŜ ƛƴǎǇƛǊŀŎƛƽƴ ǇŀǊŀ ƭŀǎ ǊŜƅŜȄƛƻƴŜǎ ŎƻƭŜŎǝǾŀǎ ǉǳŜ ƻŎǳǊǊŜƴ 
Ŝƴ Ŝǎǘŀǎ ŀǎŀƳōƭŜŀǎΦ 9ǎǇŜǊƻ ǉǳŜ ŀƭ ŜƴǘǊŜƭŀȊŀǊ ƭŀǎ ŀǾŜƴǘǳǊŀǎ ŘŜ ±ŀƭŜƴǟŀ aƻƴǘŜǎ Ŏƻƴ ƭŀǎ Řƛǎǝƴǘŀǎ 
ǇŀǊǘŜǎ ŘŜ Ŝǎǘŀ ǘŜǎƛǎΣ ƭƻǎόŀǎύ ƭŜŎǘƻǊŜǎόŀǎύ ǇǳŜŘŀƴ ŎŀǇǘǳǊŀǊ Ŝƴ ŀƭƎǵƴ ƎǊŀŘƻ ƭŀ ƳŀƴŜǊŀ Ŝƴ ǉǳŜ Ŝƭ 
ǇǊƻŎŜǎƻ ŎƻƭŜŎǝǾƻ ǇŀǊŀ ŘŀǊƭŜ ǾƛŘŀ ŀ ŜǎǘŜ ŎǳŜƴǘƻ ŦǳŜ ƭŀ ŦǳŜƴǘŜ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭ ŘŜ ƛƴǎǇƛǊŀŎƛƽƴ ǇŀǊŀ 
ǇŜƴǎŀǊ ȅ ŜǎŎǊƛōƛǊ Ŝǎǘŀ ǘŜǎƛǎΦ  

 tŀǊŀŘƽƧƛŎŀƳŜƴǘŜΣ ƭŀ ƴŜŎŜǎƛŘŀŘ ŘŜ ŀƴƻƴƛƳƛȊŀǊ ƭŀǎ Ƴŀƭ ƭƭŀƳŀŘŀǎ άŦǳŜƴǘŜǎέ ŘŜ 
ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽƴΣ ǇƻǊ ƭƛƴŜŀƳƛŜƴǘƻǎ ŞǝŎƻǎ ŘŜ ƭŀǎ ǳƴƛǾŜǊǎƛŘŀŘŜǎΣ ǳǎǳŀƭƳŜƴǘŜ ǘŜǊƳƛƴŀ ƛƴǾƛǎƛōƛƭƛȊŀƴŘƻ 
ȅ ŘŜǎǇƻƧŀƴŘƻ ŘŜ ǎǳǎ ŀǳǘƻǊƝŀǎ ŀ ƳǳŎƘŀǎ ǇŜǊǎƻƴŀǎ Ŝƴ ƭƻǎ ŜǎŎǊƛǘƻǎ ŀŎŀŘŞƳƛŎƻǎΦ ¢ŀƳōƛŞƴ ǾŜƻ Ŝƭ 
ŜƴǘǊŜƭŀȊŀƳƛŜƴǘƻ  ŘŜƭ ŎǳŜƴǘƻ ŘŜ ±ŀƭŜƴǟŀ aƻƴǘŜǎ Ŏƻƴ Ƴƛ ǘŜǎƛǎ ŘƻŎǘƻǊŀƭ ŎƻƳƻ ǳƴŀ ŦƻǊƳŀ ŘŜ 
ǊŜŎƻƴƻŎŜǊ ƭŀ ŀǳǘƻǊƝŀ ŘŜ ǘƻŘŀǎ ƭŀǎ ǇŜǊǎƻƴŀǎ ǉǳŜ ŘŜ ǳƴŀ ǳ ƻǘǊŀ ŦƻǊƳŀ ǇŀǊǝŎƛǇŀǊƻƴ Ŝƴ ŜǎǘŜ 
ǇǊƻŎŜǎƻ Ŝƴ Ŝƭ ǉǳŜ Ƴƛ ƛƴǾŜǎǝƎŀŎƛƽƴ ŘƻŎǘƻǊŀƭ ǎŜ ŜƴǘǊŜƭŀȊƽ Ŏƻƴ ǎǳǎ ƛƴǾŜǎǝƎŀŎƛƻƴŜǎ ȅκƻΣ 
ŀŎǝǾƛǎƳƻǎΣ ƭǳŎƘŀǎ ȅ ǾƛŘŀǎ ŎƻǝŘƛŀƴŀǎ Ŝƴ Ŝƭ ƳŀǊŎƻ ŘŜƭ ǇǊƻŎŜǎƻ ŘŜ ƛƳǇǳƭǎƻ ŀ ƭŀ ½ƻƴŀ ŘŜ wŜǎŜǊǾŀ 
/ŀƳǇŜǎƛƴŀ ŘŜ ±ŜƴŜŎƛŀ tŀǊǘŜ !ƭǘŀΦ  

!ŘŜƳłǎΣ ŜǎǘŜ ŜƴǘǊŜƭŀȊŀƳƛŜƴǘƻ ŜƴǘǊŜ ǳƴ ŎǳŜƴǘƻ ǇŀǊŀ ƴƛƷƻǎόŀǎύ ȅ ƭŀ ǘŜǎƛǎ ŘƻŎǘƻǊŀƭΣ Ŝǎ 
ǘŀƳōƛŞƴ ǳƴŀ ǇŜǉǳŜƷŀ ƳǳŜǎǘǊŀ ŘŜƭ ŎƻƴǘŜȄǘƻ Ŝƴ Ŝƭ ǉǳŜ ǎŜ ŘŜǎŀǊǊƻƭƭƽ Ŝǎǘŀ ƛƴǾŜǎǝƎŀŎƛƽƴΣ ȅ ǎƛǊǾŜ 
ǇŀǊŀ ǊŜƅŜȄƛƻƴŀǊ ǎƻōǊŜ ǳƴŀ ǇƻǎƛōƭŜ ŦƻǊƳŀ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳƛǊ ǘǊŀƴǎŘƛǎŎƛǇƭƛƴŀǊƛŜŘŀŘΣ ǳƴŀ ǘŀǊŜŀ ŘƛŮŎƛƭ ȅ 
ŜǎǉǳƛǾŀ ǇŀǊŀ ƭŀ ƛƴǾŜǎǝƎŀŎƛƽƴ ǉǳŜ ǇǊŜǘŜƴŘŜ ǘŜƴŜǊ ƛƴŎƛŘŜƴŎƛŀ ǎƻŎƛŀƭ ȅ ǇƻƭƝǝŎŀΦ tŀǊŀ ǇǊƻŘǳŎƛǊ ŜǎǘŜ 
ŎǳŜƴǘƻΣ ŦǳŜǊƻƴ ƴŜŎŜǎŀǊƛƻǎ ƭƻǎ ƛƴǎǳƳƻǎ ŘŜ ŎƻƭŜƎŀǎ ŜŎƽƭƻƎƻǎόŀǎύΣ ōƛƽƭƻƎƻǎόŀǎύΣ ǎƻŎƛƽƭƻƎƻόŀǎύΣ 
ƭƛǘŜǊŀǘƻǎόŀǎύ ȅ ŀǊǝǎǘŀǎΣ ŀǎƝ ŎƻƳƻ ƭƻǎ ŎƻƴƻŎƛƳƛŜƴǘƻǎ ǇǊƻŦǳƴŘƻǎ ǎƻōǊŜ ǎǳ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛƻ ŘŜ ƭƻǎόŀǎύ 
ƘŀōƛǘŀƴǘŜǎ ŘŜ ƭŀ ǇŀǊǘŜ ŀƭǘŀ ŘŜ ±ŜƴŜŎƛŀ ȅ ƭŀ ƛƳŀƎƛƴŀŎƛƽƴ ŘŜ ǎǳǎ ƴƛƷƻǎόŀǎύΦ {ƛƴ ŜƳōŀǊƎƻΣ ŜǎǘŜ 
ŎǳŜƴǘƻ Ŝǎ ǵƴƛŎŀƳŜƴǘŜ ǳƴ ǇŜǉǳŜƷƻ ƎǊŀƴƻ ŘŜ ŀǊŜƴŀ ŜƴǘǊŜ ǳƴŀ ŀƳǇƭƛŀ ȅ ǾŀǊƛŀŘŀ ǇǊƻŘǳŎŎƛƽƴ ŘŜ 
ƘŜǊǊŀƳƛŜƴǘŀǎ ǇŀǊŀ ƭŀ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀŎƛƽƴ ǎƻŎƛŀƭ ǉǳŜ ǎŜ Ƙŀƴ ǇǊƻŘǳŎƛŘƻ Ŝƴ ƭƻǎ ǵƭǝƳƻǎ ŀƷƻǎ Ŝƴ ƭŀ 
ǇŀǊǘŜ ŀƭǘŀ ŘŜ ±ŜƴŜŎƛŀ ȅ Ŝƴ ƎŜƴŜǊŀƭ Ŝƴ ƭŀ ǊŜƎƛƽƴ ŘŜƭ {ǳƳŀǇŀȊ ŀ ǇŀǊǝǊ ŘŜƭ ŜƴŎǳŜƴǘǊƻ ŘŜ 
ŎƻƳǳƴƛŘŀŘŜǎ ŎŀƳǇŜǎƛƴŀǎΣ ƛƴǾŜǎǝƎŀŘƻǊŜǎόŀǎύ ŘŜ ƳǳŎƘƻǎ ŎŀƳǇƻǎ ŘƛǎŎƛǇƭƛƴŀǊŜǎΣ ŀǊǝǎǘŀǎ ȅ 
ŀŎǝǾƛǎǘŀǎ ǉǳŜ ŎǊŜŜƴ ƎŜƴǳƛƴŀƳŜƴǘŜ ǉǳŜ Ŝǎǘŀǎ ŎƻƭŀōƻǊŀŎƛƻƴŜǎ ǎƻƴ ŦǳƴŘŀƳŜƴǘŀƭŜǎ ǇŀǊŀ 
ŦƻǊǘŀƭŜŎŜǊ ǎǳŜƷƻǎ ŎƻƳǳƴŜǎ ǇƻǊ ǳƴŀ ǊǳǊŀƭƛŘŀŘ ŎƻƭƻƳōƛŀƴŀ Ŏƻƴ ŘƛƎƴƛŘŀŘ ȅ ƧǳǎǝŎƛŀ ǎƻŎƛŀƭ ȅ 
ŀƳōƛŜƴǘŀƭΦ wŜŬǊƛŞƴŘƻƳŜ ǎƻƭŀƳŜƴǘŜ ŀƭ ŎǳŜƴǘƻ ŘŜ ±ŀƭŜƴǟŀ aƻƴǘŜǎΣ ǾŀƭŜ ƭŀ ǇŜƴŀ ƳŜƴŎƛƻƴŀǊ ǉǳŜ 
ŞǎǘŜ Ŝǎ  ǇŀǊǘŜ ŘŜ ǳƴŀ ǎŜǊƛŜ Ƴłǎ ŀƳǇƭƛŀ ŘŜ ƘŜǊǊŀƳƛŜƴǘŀǎ πǘƻŘŀǾƝŀ Ŝƴ ŎƻƴǎǘǊǳŎŎƛƽƴπΣ ŜƴǘǊŜ ƭŀǎ 
ǉǳŜ ǎŜ ŎǳŜƴǘŀƴ ǳƴ ƧǳŜƎƻ ƛƴǘŜǊŀŎǝǾƻ ŀƳōƛŜƴǘŀƭΣ ǳƴŀ ǎŜǊƛŜ ŘŜ ƛƴŦƻƎǊŀŮŀǎΣ ƳŀǇŀǎ ŀƭǘŜǊƴŀǝǾƻǎΣ 
ƛƭǳǎǘǊŀŎƛƻƴŜǎ Ŏƻƴ ƛƴǾŜƴǘŀǊƛƻǎ ǇŀǊǝŎƛǇŀǝǾƻǎ ŀƳōƛŜƴǘŀƭŜǎ ȅ ŘŜ Ǉƭŀƴǘŀǎ ŀǊƻƳłǝŎŀǎ ȅ ƳŜŘƛŎƛƴŀƭŜǎΣ 
ȅ ǳƴŀ ƎǳƝŀ ǇŜŘŀƎƽƎƛŎŀΦ 9ƴ ƎŜƴŜǊŀƭ Ŝƴ {ǳƳŀǇŀȊΣ ŜǎǘŜ ǝǇƻ ŘŜ ŜƧŜǊŎƛŎƛƻǎ ŎƻƭŀōƻǊŀǝǾƻǎ Ƙŀƴ 



 
 

 
ΝΝ 

 

ǇǊƻŘǳŎƛŘƻ ǳƴŀ ƛƳǇǊŜǎƛƻƴŀƴǘŜ ǾŀǊƛŜŘŀŘ ŘŜ ƘŜǊǊŀƳƛŜƴǘŀǎ ŎƻƳƻ ƻōǊŀǎ ŘŜ ǘŜŀǘǊƻΣ ŘƻŎǳƳŜƴǘŀƭŜǎΣ 
ŎƻǊǘƻƳŜǘǊŀƧŜǎΣ ƘƛǎǘƻǊƛŜǘŀǎΣ ƳǳǊŀƭŜǎΣ ǟǘŜǊŜǎΣ ƳǵǎƛŎŀΣ ŦŜǎǝǾŀƭŜǎ ȅ ƳǳŎƘŀǎ ƳłǎΣ ŀŘŜƳłǎ ŘŜ ƭŀ 
ƛƴŬƴƛŘŀŘ ŘŜ ŘƻŎǳƳŜƴǘƻǎ ǘŞŎƴƛŎƻǎ ǇǊƻŘǳŎƛŘƻǎ Ŝƴ Ŝƭ ƳŀǊŎƻ ŘŜ ƭŀǎ ŎƻƭŀōƻǊŀŎƛƻƴŜǎ Ŝƴ Ŝƭ ƳŀǊŎƻ 
ŘŜƭ ǇǊƻŎŜǎƻ ŘŜ ƛƳǇǳƭǎƻ ŘŜ ƭŀǎ Ȋƻƴŀǎ ŘŜ ǊŜǎŜǊǾŀ ŎŀƳǇŜǎƛƴŀ Ŝƴ Ŝƭ {ǳƳŀǇŀȊΦ  

/ŀƳƛƴŀǊ ŀƭ ƭŀŘƻ ŘŜ ƭŀǎ ƭǳŎƘŀǎ ŎŀƳǇŜǎƛƴŀǎ ŘŜ ƭŀ ǇŀǊǘŜ ŀƭǘŀ ŘŜ ±ŜƴŜŎƛŀ ȅ ŎƻƴƻŎŜǊ ŘŜ ŎŜǊŎŀ 
Ŝƭ ǇǊƻŎŜǎƻ ŎŀƳǇŜǎƛƴƻ ǊŜƎƛƻƴŀƭ ŘŜƭ {ǳƳŀǇŀȊ ƳŜ Ƙŀ ŜƴǎŜƷŀŘƻ ŀ ǊŜŎƻƴƻŎŜǊ ǉǳŜΣ ŎƻƳƻ 
ŀŎŀŘŞƳƛŎƻǎόŀǎύΣ ƴƻ ŘŜōŜƳƻǎ ǇǊŜǘŜƴŘŜǊ ǎŜǊ ƴƻǎƻǘǊƻǎόŀǎύ ǉǳƛŜƴŜǎ ŜǎǘŜƳƻǎ Ŝƴ Ŝƭ ŎŜƴǘǊƻ ŘŜ ƭŀǎ 
ŀǊǝŎǳƭŀŎƛƻƴŜǎ ǘǊŀƴǎŘƛǎŎƛǇƭƛƴŀǊŜǎΣ ȅ ǉǳŜ ƭŀ ǘǊŀƴǎŘƛǎŎƛǇƭƛƴŀǊƛŜŘŀŘ ƴƻ ǎŜ ŀƭŎŀƴȊŀ ŀ ǘǊŀǾŞǎ ŘŜ 
ƳŀǊƻƳŀǎ ƛƴǘŜƭŜŎǘǳŀƭŜǎ ȅ ŜǇƛǎǘŜƳƻƭƽƎƛŎŀǎ ǉǳŜ ǎƻƭƻ ǎƛǊǾŜƴ ǇŀǊŀ ƛƴŎǊŜƳŜƴǘŀǊ Ŝƭ ŜƎƻ ŘŜƭ 
ŎƻƴƻŎƛƳƛŜƴǘƻ ŎƛŜƴǟŬŎƻΦ tƻǊ Ŝƭ ŎƻƴǘǊŀǊƛƻΣ Ŝƭ {ǳƳŀǇŀȊ ƳŜ Ƙŀ ŜƴǎŜƷŀŘƻ ǉǳŜ ƭƻǎ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜǎ ŘŜ 
ŜƧŜǊŎŜǊ ŎƻƳƻ ƎǳƝŀ ȅ ŜƧŜ ŀǊǝŎǳƭŀŘƻǊ ŜƴǘǊŜ ƳǳŎƘŀǎ ŘƛǎŎƛǇƭƛƴŀǎΣ ŎǊŜŀǝǾƛŘŀŘŜǎ ŀǊǟǎǝŎŀǎ ȅ 
ŎƻƴƻŎƛƳƛŜƴǘƻǎ ǘǊŀŘƛŎƛƻƴŀƭŜǎ ǎƻƴ ƭƻǎ ƳƻǾƛƳƛŜƴǘƻǎ ǎƻŎƛŀƭŜǎ ȅ ƭŀǎ ŎƻƳǳƴƛŘŀŘŜǎ ƭƻŎŀƭŜǎΦ 9ƭ 
ǇǊƻŎŜǎƻ ŎŀƳǇŜǎƛƴƻ ŘŜƭ {ǳƳŀǇŀȊΣ ǉǳƛȊłǎ ǎƛƴ ǇǊƻǇƻƴŞǊǎŜƭƻΣ Ŝǎ ǳƴ ƎǊŀƴ ŜƧŜǊŎƛŎƛƻ ǇǊƻŦǳƴŘŀƳŜƴǘŜ 
ǘǊŀƴǎŘƛǎŎƛǇƭƛƴŀǊ Ŝƴ Ŝƭ ǉǳŜ ƭŀǎ ƻǊƎŀƴƛȊŀŎƛƻƴŜǎ ǎƻŎƛŀƭŜǎ ŘŜ ōŀǎŜ Ƙŀƴ ǎŀōƛŘƻ ŀǊǝŎǳƭŀǊ ŀ ǳƴŀ 
ƛƴŬƴƛŘŀŘ ŘŜ ƛƴǾŜǎǝƎŀŘƻǊŜǎόŀǎύΣ ŀŎǝǾƛǎǘŀǎΣ ŀǊǝǎǘŀǎΣ ŎƻƳǳƴƛŘŀŘŜǎ ƭƻŎŀƭŜǎΣ ōƻǎǉǳŜǎ ȅ ǇłǊŀƳƻǎ 
ǉǳŜΣ Ŝƴ ƳǳŎƘƻǎ Ŏŀǎƻǎ ƴƛ ǎƛǉǳƛŜǊŀ ƭƭŜƎŀƴ ŀ ŎƻƴƻŎŜǊǎŜ ŜƴǘǊŜ ǎƝΣ Ŝƴ ǳƴ ǘǊŀōŀƧƻ ƳŀƴŎƻƳǳƴŀŘƻ ǇƻǊ 
ǳƴ ƻōƧŜǝǾƻ ŎƻƳǵƴΦ  

9ƭ ŎǳŜƴǘƻ ŘŜ ±ŀƭŜƴǟŀ aƻƴǘŜǎ ǘǊŀŜ ǘŀƳōƛŞƴ ǳƴ ǇǊƽƭƻƎƻ ŘŜ WŀƛǊƻ vǳƛǉǳŜΣ ǉǳƛŜƴ ŀƭ 
ƳƻƳŜƴǘƻ ŘŜ ŜǎŎǊƛōƛǊ ŜǎǘŜ ǇǊŜŦŀŎƛƻ ŜǊŀ Ŝƭ ǇǊŜǎƛŘŜƴǘŜ ŘŜ ƭŀ ½ƻƴŀ ŘŜ wŜǎŜǊǾŀ /ŀƳǇŜǎƛƴŀ ŘŜ 
±ŜƴŜŎƛŀ tŀǊǘŜ !ƭǘŀΦ vǳƛŜǊƻ ŎŜǊǊŀǊ ŎƛǘŀƴŘƻ ŀƭƎǳƴŀǎ ǎŜŎŎƛƻƴŜǎ ŘŜ ǎǳ ǇǊƽƭƻƎƻΣ ǇŀǊŀ ǉǳŜ ǎŜŀ Şƭ 
ŘƛǊŜŎǘŀƳŜƴǘŜ ǉǳƛŜƴ ŬƴŀƭƳŜƴǘŜ ƭŜǎ ƛƴǾƛǘŜ ŀ ǳǎǘŜŘŜǎ ŀ ŎƻƴƻŎŜǊ ƭŀ ƘƛǎǘƻǊƛŀ ŘŜ ±ŀƭŜƴǟŀ aƻƴǘŜǎΦ 

 

ά9ǎǘŀ ŎǊŜŀŎƛƽƴ ƭƛǘŜǊŀǊƛŀ ǇŜǊŦŜŎǘŀƳŜƴǘŜ ǇǳŜŘŜ ōŀƧŀǊ ƭŀǎ ƳƻƴǘŀƷŀǎΣ ŎǊǳȊŀǊ ƭƻǎ ǊƝƻǎΣ 
ŜƴŎƻƴǘǊŀǊǎŜ Ŏƻƴ Ŝƭ ŎŀƳǇŜǎƛƴŀŘƻ ǎǳŎǊŜƷƻ ƻ Ǿŀƭƭǳƴƻ ȅ ŘŀƴȊŀǊ Ƨǳƴǘƻǎ Ŝƴ ƭŀ ƳŜƳƻǊƛŀ ŘŜ ƭŀǎ 
ōǊŜƎŀǎ ŎƻƳǇŀǊǝŘŀǎ ǇƻǊ ƭŀ Ŏƻƴǉǳƛǎǘŀ ŘŜ ŘŜǊŜŎƘƻǎ ȅ ǾƛŘŀ ŘƛƎƴŀΦ 9ǎƻ ƴƻǎ ŜƴŎŀƳƛƴƽ ŀ 
ŎƻƴǎǝǘǳƛǊ ƴǳŜǎǘǊŀ ½ƻƴŀ ŘŜ wŜǎŜǊǾŀ /ŀƳǇŜǎƛƴŀΦ {ƻƳƻǎ ǘŀƴ ŘƛŦŜǊŜƴǘŜǎΣ ǇŜǊƻ ǘŜƴŜƳƻǎ ǘŀƴǘƻ 
Ŝƴ ŎƻƳǵƴΦ [ƻǎ ǾƛŀƧŜǎ ƳŀǊŀǾƛƭƭƻǎƻǎ ŘŜ ƭŀ ƴƛƷŀ ŎŀƳǇŜǎƛƴŀ ±ŀƭŜƴǟŀΣ ƴƻǎ ǘǊŀŜƴ ƭƻǎ ǊŜƭŀǘƻǎ 
ŘŜƭ ǇŀǎŀŘƻ ȅ ŘŜ ƴǳŜǎǘǊƻ ǇǊŜǎŜƴǘŜΣ ǊŜŎƻǊŘłƴŘƻƴƻǎ ǉǳŜ ƴƻǎ ǳƴŜ Ŝƭ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛƻ ǉǳŜ Ŝƭ 9ǎǘŀŘƻ 
ŀōŀƴŘƻƴƽ ȅ ƭŀ ƎǳŜǊǊŀ ŀŘƻǇǘƽΦ {ƻōǊŜ ŜǎŜ ǎǳŜƭƻ Ŝƴ Ŝƭ ǉǳŜ ŎƻƴǾƛǾƛƳƻǎ Ŝƴ ƳŜŘƛƻ ŘŜ ƴǳŜǎǘǊŀǎ 
ƳŀƴŜǊŀǎ ǇŀǊǝŎǳƭŀǊŜǎ ŘŜ ǾŜǊ Ŝƭ ƳǳƴŘƻΣ ƭŀ ǾƛŘŀ ƻǊƎŀƴƛȊŀǝǾŀ ŘŜƭ ŎŀƳǇŜǎƛƴŀŘƻ ŘŜŎƛŘƛƽ 
ŎƻƴǎǘǊǳƛǊ ǎǳǎ ōŀǎŜǎΣ ŜŎƘŀǊ ǊŀƝŎŜǎ ȅ ŀōǊŀȊŀǊ ƭŀ ǾƛŘŀΦ 

9ƴǘƻƴŎŜǎΣ ƭŀǎ ƭŜǘǊŀǎ Ŝ ƛƳłƎŜƴŜǎ ǉǳŜ Ŝǎǘłƴ ǇƻǊ ŘŜǎŎǳōǊƛǊ ǳƴŀǎ ǇłƎƛƴŀǎ Ƴłǎ 
ŀŘŜƭŀƴǘŜΣ ǎƻƴ ǳƴ ƳǳƴŘƻ ŘŜ ƳŀƎƛŀ ȅ ǇƻǘŜƴŎƛŀ ŎǊŜŀŘƻǊŀ ȅ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀŘƻǊŀ ǉǳŜ 
ŎŀƳƛƴŀǊŜƳƻǎ Ŏƻƴ ƭŀǎ ƴƛƷŀǎ ȅ ƴƛƷƻǎ ŘŜ ƴǳŜǎǘǊŀ ½ƻƴŀ ŘŜ wŜǎŜǊǾŀ /ŀƳǇŜǎƛƴŀΦ 9ǎ ǳƴ ǇǳŜƴǘŜ 
Ŝƴ Ŝƭ ǝŜƳǇƻΣ ǇŀǊŀ ǉǳŜ ƭŀǎ ƛƴŦŀƴŎƛŀǎ ŀŎǘǳŀƭŜǎΣ ŜǎŎǳŎƘŜƴ ƭŀ ǾƻȊ ŘŜ ƭŀǎ ǾƛŜƧŀǎ ȅ ǾƛŜƧƻǎ ǉǳŜ 
ŦƻǊƧŀǊƻƴ Ŏƻƴ ǎǳǎ Ƴŀƴƻǎ ȅ ǎǳ ǎǳŘƻǊ ƭŀǎ ǇƻǎƛōƛƭƛŘŀŘŜǎ ŘŜ Ŝǎŀ ƭŀōƻǊ ōŜƴŘƛǘŀ ǉǳŜ Ŝǎ ǇǊƻŘǳŎƛǊ 
ŀƭƛƳŜƴǘƻǎΦ CƻǊƧŀǊƻƴ Ŏƻƴ ǎǳǎ Ƴŀƴƻǎ ȅ ǎǳ ǎǳŘƻǊ ƭŀǎ ŎƻƴŘƛŎƛƻƴŜǎ ǉǳŜ ŘŜōƝŀ ǇǊƻŎǳǊŀǊ Ŝƭ 
9ǎǘŀŘƻΦ 

[ŀǎ ŀǾŜƴǘǳǊŀǎ ŘŜ ±ŀƭŜƴǟŀ aƻƴǘŜǎ ȅ ƭŀ Dǳŀǝƭŀ 9ƴŎŀƴǘŀŘŀΣ Ŝǎ ǳƴŀ ƻǇƻǊǘǳƴƛŘŀŘ 
ǇŀǊŀ ǉǳŜ ŎŀŘŀ ƴƛƷŀ ȅ ŎŀŘŀ ƴƛƷƻ ǎŜ ŜƴŎǳŜƴǘǊŜ ȅ ǾƛǾŀ ƭŀ ƘƛǎǘƻǊƛŀ ŘŜ ǾƛŘŀǎ ŎŀƳǇŜǎƛƴŀǎ 
ǇŀǎŀŘŀǎΣ ŘŜǎŘŜ ǳƴŀ ƳƛǊŀŘŀ ŘŜ ƭŀǎ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀŎƛƻƴŜǎ ǇƻǎƛōƭŜǎ ȅ ƴƻ ŘŜǎŘŜ ƭŀ ƳƛǊŀŘŀ ŘŜ ƭƻǎ 
ǎǳŦǊƛƳƛŜƴǘƻǎ ȅ ƭŀ ŘŜǎŜǎǇŜǊŀƴȊŀ ŘŜƭ ƭƻǊƻ ǾƛŜƧƻ ǉǳŜ ƴƻ ŀǇǊŜƴŘŜ ŀ ƘŀōƭŀǊΦ hǘǊƻ ƳǳƴŘƻ Ŝǎ 
ǇƻǎƛōƭŜ ȅ ƭƻ ǎŜǊłΣ ǎƛ ŘŜǎǝƴŀƳƻǎ ƳǳŎƘƻǎ ŜǎŦǳŜǊȊƻǎ ǇŀǊŀ ƭƻƎǊŀǊ ƛƴŦŀƴŎƛŀǎ ƭƛōǊŜǎΣ ŦǳŜǊǘŜǎΣ 
ŜŘǳŎŀŘŀǎ ȅ Ƴǳȅ ŎƻƴǎŎƛŜƴǘŜǎ ŘŜƭ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛƻ ǉǳŜ Ǉƛǎŀƴ ȅ ǉǳŜ ƭŜǎ Ǿƛƻ ŎǊŜŎŜǊΦ [ŀ ŬƎǳǊŀ ŘŜ 



 
 

 
ΝΞ 

 

±ŀƭŜƴǟŀ aƻƴǘŜǎ ǘŀƳōƛŞƴ ǾƛǎƛōƛƭƛȊŀ ŀ ƭŀǎ ƳǳƧŜǊŜǎ ŎŀƳǇŜǎƛƴŀǎ ǉǳŜ ǘŀƴǘƻ ŜǎǇŀŎƛƻ ȅ ǝŜƳǇƻ 
ƳŜǊŜŎŜƴ Ŝƴ ƭŀ ƘƛǎǘƻǊƛŀΣ ǇŜǊƻ ǉǳŜ ƭŜǎ ŦǳŜǊƻƴ ƴŜƎŀŘƻǎΦ {ƽƭƻ Ƙŀǎǘŀ ŀƘƻǊŀ ǎǳ ƭŜƎŀŘƻ ǎŜ Ƙŀ 
ŜƳǇŜȊŀŘƻ ŀ ŜǎŎǊƛōƛǊ ǇŀǊŀ ƳŀǊŎŀǊ ǳƴƻ ŘŜ ƭƻǎ ŎŀƳƛƴƻǎ ŘŜ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀŎƛƻƴŜǎ ǇƻǎƛōƭŜǎ Ŝƴ 
ŜǎǘŜ {ƛƎƭƻ ··LΦ  

/ŀŘŀ ǘǊŀȊƻ ȅ ŎŀŘŀ ŎƻƭƻǊ ǉǳŜ ŀŎƻƳǇŀƷŀƴ Ŝǎǘŀ ƘƛǎǘƻǊƛŀΣ ƛƴǎǇƛǊŀƴ ƭŀ ŎŀƭƛŘŜȊ ȅ ǘŜǊƴǳǊŀ 
ŘŜ ǳƴŀ ŎƻƳǳƴƛŘŀŘ ǉǳŜ ǾƛǾŜ Ŏƻƴ ƭŀ ǘǊŀƴǉǳƛƭƛŘŀŘ ŘŜ ƘŀōŜǊ ƘŜŎƘƻ ƭƻ ŎƻǊǊŜŎǘƻ Ŝƴ ƭŀ ƘƛǎǘƻǊƛŀΥ 
ƭǳŎƘŀǊ ǇƻǊ ǳƴŀ ǾƛŘŀ ŘƛƎƴŀΦ 9ǎǘƻǎ ǘǊŀȊƻǎ ǎƻƴ ƭŀǎ ƳŀƴƻǎΣ ƭƻǎ ǊƻǎǘǊƻǎ ȅ ƭƻǎ ƭǳƎŀǊŜǎ ŘŜ Ŝǎŀǎ 
ƭǳŎƘŀǎΦ 5ƛƧŜ ƘŀŎŜ ǳƴŀǎ ƭƝƴŜŀǎ ǉǳŜ ƭŀǎ ŀǾŜƴǘǳǊŀǎ ŘŜ ±ŀƭŜƴǟŀ ƴƻǎ ǘǊŀŜƴ ǊŜƭŀǘƻǎ ŘŜƭ ǇŀǎŀŘƻ 
ȅ ŘŜƭ ǇǊŜǎŜƴǘŜ ŘŜ ƴǳŜǎǘǊƻ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛƻΦ Λ{ǳƳŜǊŎŞ ǉǳƛŜǊŜ ǎŀōŜǊ ŎƽƳƻ ƭŜ ŦǳŜ ŀ ±ŀƭŜƴǟŀ Ŝƴ ǎǳǎ 
ǾƛŀƧŜǎ ŀƭ ǇŀǎŀŘƻ ȅ ŀƭ ŦǳǘǳǊƻΚ {ƛƎŀ ȅ ŘŜǎŎǵōǊŀƭƻ Ŏƻƴ ǎǳǎ ǇǊƻǇƛƻǎ ƻƧƻǎ όȅ Ŏƻƴ ǎǳ ǇǊƻǇƛŀ 
ƘƛǎǘƻǊƛŀύΦέ 

πWŀƛǊƻ vǳƛǉǳŜΣ ½ƻƴŀ ŘŜ wŜǎŜǊǾŀ /ŀƳǇŜǎƛƴŀ ŘŜ ±ŜƴŜŎƛŀ tŀǊǘŜ !ƭǘŀΣ /ǳƴŘƛƴŀƳŀǊŎŀΣ 
/ƻƭƻƳōƛŀπ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

 
ΝΟ 

 

ÂƖĲŉċĦĲ 
ώ9ƴƎƭƛǎƘ ǘǊŀƴǎƭŀǝƻƴϐ1 

 

²ƘŜƴ ±ŀƭŜƴǟŀ aƻƴǘŜǎΣ ŀ ȅƻǳƴƎ ŎŀƳǇŜǎƛƴŀ ƎƛǊƭ ŦǊƻƳ ¦ǇǇŜǊ ±ŜƴŜŎƛŀΣ ǎƻƳŜǿƘŜǊŜ ƛƴ ǘƘŜ 
Ƴƻǳƴǘŀƛƴǎ ƻŦ {ǳƳŀǇŀȊΣ ŦƻǳƴŘ ǘƘŜ ƎǊŜŜƴŜǎǘ ŀƴŘ ōǊƛƎƘǘŜǎǘ Ǝǳŀǝƭŀ ǎƘŜ ƘŀŘ ŜǾŜǊ ǎŜŜƴ ƛƴ ƘŜǊ ƭƛŦŜΣ 
ǎƘŜ ƴŜǾŜǊ ƛƳŀƎƛƴŜŘ ǘƘŀǘ ƛǘ ǿƻǳƭŘ ƭŜŀŘ ƘŜǊ ǘƻ ƭƛǾŜ ŦŀƴǘŀǎǝŎ ŀŘǾŜƴǘǳǊŜǎ ǘƘǊƻǳƎƘ ǘƘŜ ǇŀǎǘΣ 
ǇǊŜǎŜƴǘΣ ŀƴŘ ŦǳǘǳǊŜ ƻŦ ƘŜǊ ǘŜǊǊƛǘƻǊȅΦ ¢ƘŜǎŜ ŀŘǾŜƴǘǳǊŜǎ ƘŜƭǇŜŘ ƘŜǊ ŘƛǎŎƻǾŜǊ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ƭŜǎǎƻƴǎ 
ŀōƻǳǘ ŎŀƳǇŜǎƛƴƻ ƭƛŦŜΣ ŎƻƳƳǳƴƛǘȅ ǿƻǊƪΣ ǘƘŜ ƭŀƴŘΣ ǘƘŜ ŦƻǊŜǎǘΣ ǘƘŜ ǇłǊŀƳƻǎΣ ǘƘŜƛǊ ōŜƛƴƎǎΣ ŀƴŘ 
ǿŀǘŜǊΦΦΦ 

 

¢Ƙƛǎ ƛǎ ǘƘŜ ǎȅƴƻǇǎƛǎ ƻƴ ǘƘŜ ōŀŎƪ ŎƻǾŜǊ ƻŦ ǘƘŜ ŎƘƛƭŘǊŜƴΩǎ ǎǘƻǊȅ ǝǘƭŜŘ ¢ƘŜ !ŘǾŜƴǘǳǊŜǎ ƻŦ 
±ŀƭŜƴǟŀ aƻƴǘŜǎ ŀƴŘ ǘƘŜ aŀƎƛŎ DǳŀǝƭŀΣ ŎƻπŀǳǘƘƻǊŜŘ ōȅ ǘƘŜ ŎƻƳƳǳƴƛǘȅ ƻŦ ¦ǇǇŜǊ ±ŜƴŜŎƛŀ 
ό/ǳƴŘƛƴŀƳŀǊŎŀΣ /ƻƭƻƳōƛŀύ ŀƴŘ ƳŜΣ ǘƘŜ ŀǳǘƘƻǊ ƻŦ ǘƘƛǎ ŘƛǎǎŜǊǘŀǝƻƴ ŀƴŘ ǘƘŜ ǿǊƛǘŜǊ ƻŦ ǘƘƛǎ 
ǇǊŜŦŀŎŜΦ ¢ƘŜ ǎȅƴƻǇǎƛǎ ŎƻƴǝƴǳŜǎ ŀǎ ŦƻƭƭƻǿǎΥ 

 

LƴǎǇƛǊŜŘ ōȅ ǘƘŜ ǇǊƛƴŎƛǇƭŜ ƻŦ ŎǊƛǝŎŀƭ ǊŜŎƻǾŜǊȅ ƻŦ ǘƘŜ /ƻƭƻƳōƛŀƴ ǘǊŀŘƛǝƻƴ ƻŦ ǇŀǊǝŎƛǇŀǘƻǊȅ 
ŀŎǝƻƴ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ŀǎ ŀ ǿŀȅ ǘƻ ǊŜŎƻƴǎǘǊǳŎǘ ǘƘŜ Ǉŀǎǘ ǘƻ ǎǘǊŜƴƎǘƘŜƴ ǘƘŜ ǎƻŎƛŀƭ ǎǘǊǳƎƎƭŜǎ ƻŦ ǘƘŜ 
ǇǊŜǎŜƴǘ ŀƴŘ ŦǳǘǳǊŜΣ ŀƴŘ ōȅ ƳŀƎƛŎŀƭ ǊŜŀƭƛǎƳ ŀǎ ŀ ƭƛǘŜǊŀǊȅ ǎǘǊŀǘŜƎȅ ǘƻ ƴŀǊǊŀǘŜ ǘƘŜ ƛƳǇƭŀǳǎƛōƭŜ ȅŜǘ 
ǊŜŀƭ ǎǘƻǊƛŜǎ ǘƘŀǘ ƳŀƪŜ ǳǇ ǘƘŜ ƘƛǎǘƻǊȅ ƻŦ ǘƘŜ Ƴƻǎǘ ōŜŀǳǝŦǳƭ ŎƻǊƴŜǊǎ ƻŦ /ƻƭƻƳōƛŀΣ ǘƘƛǎ ŎƘƛƭŘǊŜƴϥǎ 
ǎǘƻǊȅ ǊŜŎƻǳƴǘǎ ǘƘŜ ǇǊƻŎŜǎǎ ƻŦ ǎŜǧƭŜƳŜƴǘ ŀƴŘ ǘƘŜ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǝƻƴǎ ƻŦ ǘƘŜ ǘŜǊǊƛǘƻǊȅ ƻǾŜǊ ƳƻǊŜ 
ǘƘŀƴ ŬǾŜ ŘŜŎŀŘŜǎ ƛƴ ¦ǇǇŜǊ ±ŜƴŜŎƛŀΣ ŀǎ ŜȄǇŜǊƛŜƴŎŜŘ ŀƴŘ ƴŀǊǊŀǘŜŘ ōȅ ƛǘǎ ƛƴƘŀōƛǘŀƴǘǎΦ ¢Ƙƛǎ ƛǎ ǘƘŜ 
ǎǘƻǊȅ ƻŦ ŀ ƭƻƴƎ ǇǊƻŎŜǎǎ ƻŦ ǎǘǊǳƎƎƭŜ ŀƴŘ ŎŀǊŜ ŦƻǊ ǘƘŜ ǘŜǊǊƛǘƻǊȅ ōȅ ǘƘŜ ŎŀƳǇŜǎƛƴƻ ŦŀƳƛƭƛŜǎ ƻŦ ǘƘŜ 
ǊŜƎƛƻƴΣ ŎǳƭƳƛƴŀǝƴƎ ƛƴ ǘƘŜ ŎǊŜŀǝƻƴ ƻŦ ŀ /ŀƳǇŜǎƛƴƻ wŜǎŜǊǾŜ ½ƻƴŜΣ ŀ ŎƻƳƳǳƴƛǘȅπŘǊƛǾŜƴ Ǉƭŀƴ ƻŦ 
ǘƘŜ ŦǳǘǳǊŜ ǘƘŀǘ ŀƛƳǎ ǘƻ ŎƻƴǎƻƭƛŘŀǘŜ ǇŜŀŎŜΣ ǘƘŜ ŎŀƳǇŜǎƛƴƻ ŜŎƻƴƻƳȅΣ ŀƴŘ ŎŀǊŜ ƻŦ ǘƘŜ ŦƻǊŜǎǘΣ ǘƘŜ 
ǇłǊŀƳƻΣ ŀƴŘ ǘƘŜ ǿŀǘŜǊ ǎƻǳǊŎŜǎ ƛƴ ǘƘƛǎ ŎƻǊƴŜǊ ƻŦ {ǳƳŀǇŀȊΦ ¢ƘǊƻǳƎƘ ǎŜǾŜƴ ŦŀƴǘŀǎǝŎ ŀŘǾŜƴǘǳǊŜǎΣ 
ǘƘƛǎ ǎǘƻǊȅ ǎŜŜƪǎ ǘƻ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳ ŀ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ǇǊƻŎŜǎǎ ŎƻƴŘǳŎǘŜŘ ǿƛǘƘ ǘƘŜ ŎƻƳƳǳƴƛǘȅ ƻŦ ¦ǇǇŜǊ 
±ŜƴŜŎƛŀ ƛƴǘƻ ŀ ǎŜǊƛŜǎ ƻŦ ƭŜŀǊƴƛƴƎǎ ŦƻǊ ǘƘŜ ƴŜǿ ƎŜƴŜǊŀǝƻƴǎ ƻŦ ǘƘŜ ǘŜǊǊƛǘƻǊȅτǘƘƻǎŜ ǿƘƻ ǘƻŘŀȅ 
ƎǊƻǿ ǳǇ ǿƛǘƘ ǘƘŜ ŦƻǊǘǳƴŜ ŀƴŘ ǊŜǎǇƻƴǎƛōƛƭƛǘȅ ƻŦ ŎƻƴǝƴǳƛƴƎ ǘƘŜ ŘǊŜŀƳǎ ƻŦ ǘƘŜƛǊ ƎǊŀƴŘƳƻǘƘŜǊǎ 
ŀƴŘ ƎǊŀƴŘŦŀǘƘŜǊǎΣ ǘƘŜƛǊ ŦŀǘƘŜǊǎ ŀƴŘ ƳƻǘƘŜǊǎΣ ǿƘƻΣ ƭƛƪŜ Ƴŀƴȅ ƻǘƘŜǊǎ ƛƴ /ƻƭƻƳōƛŀΣ ƘŀǾŜ ǝǊŜƭŜǎǎƭȅ 
ǎǘǊǳƎƎƭŜŘ ǘƻ ŘƛƎƴƛŦȅ ŎŀƳǇŜǎƛƴƻ ǿŀȅǎ ƻŦ ƭƛŦŜ ŀƴŘ ǘƘŜƛǊ ǊŜƭŀǝƻƴǎƘƛǇǎ ǿƛǘƘ ǘƘŜ ƭŀƴŘΦ 

 

L ŎƻƴǎƛŘŜǊ ǘƘŜ ƭƻƴƎ ŎƻƭƭŜŎǝǾŜ ǇǊƻŎŜǎǎ ƻŦ ŎǊŜŀǝƴƎ ǘƘŜ ǎǘƻǊȅ ƻŦ ±ŀƭŜƴǟŀ aƻƴǘŜǎ ŀƴŘ ƛǘǎ 
ǇƻǘŜƴǝŀƭ ŦǳǘǳǊŜ ǳǎŜǎ ƛƴ ǘƘŜ /ŀƳǇŜǎƛƴƻ wŜǎŜǊǾŜ ½ƻƴŜ ƻŦ ¦ǇǇŜǊ ±ŜƴŜŎƛŀτŀƴŘ ƘƻǇŜŦǳƭƭȅ ƛƴ 
ƻǘƘŜǊ ǇƭŀŎŜǎΣ ǘƻƻτŀǎ ǘƘŜ Ƴŀƛƴ ƻǳǘŎƻƳŜ ƻŦ Ƴȅ ŘƻŎǘƻǊŀƭ ǊŜǎŜŀǊŎƘΣ ōŜȅƻƴŘ ǘƘŜ ŀŎŀŘŜƳƛŎ 
ǊŜƅŜŎǝƻƴǎ ƛǘ ƛƴǎǇƛǊŜŘΦ CƻǊ ǘƘƛǎ ǊŜŀǎƻƴΣ L ƘŀǾŜ ŘŜŎƛŘŜŘ ǘƻ ŜƴǘŀƴƎƭŜ ǘƘŜ ŘƛũŜǊŜƴǘ ǇŀǊǘǎ ƻŦ ǘƘƛǎ 
ŘƻŎǘƻǊŀƭ ŘƛǎǎŜǊǘŀǝƻƴ ǿƛǘƘ ǘƘŜ ǎŜǾŜƴ ŀŘǾŜƴǘǳǊŜǎ ƻŦ ±ŀƭŜƴǟŀ aƻƴǘŜǎΦ ¢Ƙƛǎ ŘƛǎǎŜǊǘŀǝƻƴ ǿƻǳƭŘ 
ƴƻǘ ōŜ ŎƻƳǇƭŜǘŜ ƻǊ Ŧǳƭƭȅ ǳƴŘŜǊǎǘŀƴŘŀōƭŜ ǿƛǘƘƻǳǘ ƪƴƻǿƛƴƎ ǘƘŜ ǎǘƻǊȅ ƻŦ ±ŀƭŜƴǟŀΦ /ƻƴǾŜǊǎŜƭȅτ
ŀƴŘ ŦƻǊǘǳƴŀǘŜƭȅτƛǘ ƛǎ ǇƻǎǎƛōƭŜ ǘƻ Ŧƻƭƭƻǿ ƘŜǊ ŀŘǾŜƴǘǳǊŜǎ ǿƛǘƘƻǳǘ ǊŜŀŘƛƴƎ ǘƘƛǎ ŘƛǎǎŜǊǘŀǝƻƴΦ ¢ƘƛǎΣ 

 
1 This preface and the story for children that I refer to in it were translated from Spanish using the assistance of 
artificial intelligence and edited to keep names of people, places, and other contextual references as close as 
possible to the original text. Lƴ ǘƘŜ ǎǘƻǊȅΣ ǘƘŜ ǊŜŀŘŜǊ ǿƛƭƭ ƻŦǘŜƴ ŦƛƴŘ ǘƘŜ ǘŜǊƳǎ άƳƛƧŀέΣ άƳƛƧƛǘŀέ ŀƴŘ άǎǳƳŜǊŎŞέΦ ¢Ƙƛǎ 
are terms of endearment typical to the local campesino language in the region of Sumapaz.  



 
 

 
ΝΠ 

 

ŀƳƻƴƎ ƻǘƘŜǊ ǘƘƛƴƎǎΣ ƘƛƎƘƭƛƎƘǘǎ ƻƴŎŜ ŀƎŀƛƴ ǘƘŀǘ ŎƻƭƭŜŎǝǾŜ ƪƴƻǿƭŜŘƎŜπŎǊŜŀǝƻƴ ǇǊƻŎŜǎǎŜǎ ŀƴŘ 
ŀǊǝǎǝŎ ŎǊŜŀǝǾƛǘȅ ŀǊŜ ŦŀǊ ƳƻǊŜ ŜũŜŎǝǾŜ ŀƴŘ ƛƴŎƭǳǎƛǾŜ ǘƻƻƭǎ ŦƻǊ ǎƻŎƛŀƭ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǝƻƴ ǘƘŀƴ 
ŀŎŀŘŜƳƛŎ ƭŀƴƎǳŀƎŜǎΣ ǿƘƛŎƘ ǿŜ ƻƊŜƴ Ŧŀƛƭ ǘƻ ǳƴŘŜǊǎǘŀƴŘ ŜǾŜƴ ǿƘŜƴ ǿŜ ǿǊƛǘŜ ǘƘŜƳ ƻǳǊǎŜƭǾŜǎΦ 

!ǎ ƳŜƴǝƻƴŜŘΣ ǊŜŀŘŜǊǎ ƻŦ ǘƘƛǎ ŘƛǎǎŜǊǘŀǝƻƴ ǿƛƭƭ ŬƴŘ ƛǘǎ ǾŀǊƛƻǳǎ ǇŀǊǘǎ ŜƴǘŀƴƎƭŜŘ ǿƛǘƘ ǘƘŜ 
ŀŘǾŜƴǘǳǊŜǎ ƻŦ ±ŀƭŜƴǟŀ aƻƴǘŜǎΦ L ƘƻǇŜ ǘƘŀǘ ƘŜǊ ƛƴǘŜǊǊǳǇǝƻƴǎ ƛƴ ǘƘŜ ƅƻǿ ƻŦ ǘƘŜ ǘƘŜǎƛǎ Řƻ ƴƻǘ 
ƘƛƴŘŜǊ ƛǘǎ ǊŜŀŘŀōƛƭƛǘȅ ōǳǘ ǊŀǘƘŜǊ ŜƴƘŀƴŎŜ ƛǘΣ ƻũŜǊƛƴƎ ōǊŜŀƪǎ ŦƻǊ ǘƘŜ ŜȅŜǎ ŀƴŘ ƳƛƴŘ ŘǳǊƛƴƎ ǘƘŜ 
ǇǊƻŎŜǎǎΦ ¢ƘŜȅ ŀƭǎƻ ƻũŜǊ ŀŘŘƛǝƻƴŀƭ ŜƭŜƳŜƴǘǎ ǘƻ ǳƴŘŜǊǎǘŀƴŘ ǘƘŜ ǊŜƅŜŎǝƻƴǎ ǇǊŜǎŜƴǘŜŘ ƛƴ ǘƘƛǎ 
ǘƘŜǎƛǎΦ Lƴ ǘƘŜ ŎŀƳǇŜǎƛƴƻ ŀǎǎŜƳōƭƛŜǎ ƻǊƎŀƴƛȊŜŘ ƛƴ ǘƘŜ {ǳƳŀǇŀȊ ǊŜƎƛƻƴΣ ŘŜōŀǘŜǎΣ ǊƻǳƴŘǘŀōƭŜǎΣ 
ŀƴŘ ǇƭŜƴŀǊƛŜǎ ŀǊŜ ƻƊŜƴ ƛƴǘŜǊǘǿƛƴŜŘ ǿƛǘƘ ŎǳƭǘǳǊŀƭ ǇŀǳǎŜǎ ǘƘŀǘ ŀƭƭƻǿ ŀǧŜƴŘŜŜǎ ǘƻ ǊŜƭŀȄ ŀƴŘ 
ŜƴƧƻȅ ǘƘŜ ŎǊŜŀǝǾƛǘȅ ƻŦ ǘƘŜ ŎŀƳǇŜǎƛƴƻǎόŀǎύ ƻŦ {ǳƳŀǇŀȊ ǘƻ ǎƘŀǊŜ ǘƘŜƛǊ ƪƴƻǿƭŜŘƎŜΣ ƭƛŦŜ ǎǘƻǊƛŜǎΣ 
ǎǘǊǳƎƎƭŜǎΣ ŀƴŘ ŘǊŜŀƳǎ ǘƘǊƻǳƎƘ ǘǊŀŘƛǝƻƴŀƭ ŀǊǝǎǝŎ ŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴǎ ƭƛƪŜ ŎŀƳǇŜǎƛƴƻ ǇƻŜǘǊȅΣ 
ǎǘƻǊȅǘŜƭƭƛƴƎΣ ƳǳǎƛŎΣ ŀƴŘ ŘŀƴŎŜΦ .ŜȅƻƴŘ ƳŜǊŜ ƳƻƳŜƴǘǎ ƻŦ ǊŜƭŀȄŀǝƻƴΣ ǘƘŜǎŜ ŎǳƭǘǳǊŀƭ ǇŀǳǎŜǎ ŀǊŜ 
ƭƛǾƛƴƎ ŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴǎ ƻŦ ŎŀƳǇŜǎƛƴƻ ŘƛƎƴƛǘȅΣ ƛŘŜƴǝǘȅΣ ŀƴŘ ǎǘǊǳƎƎƭŜǎΣ ŀƴ ŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴ ƻŦ ǘƘŜ ǎǇƛǊƛǘ ŀƴŘ 
ƳŀƎƛŎ ƻŦ ǘƘŜ ǿƻǊƭŘ ƻŦ {ǳƳŀǇŀȊΦ ¢ƘŜȅ ŀǊŜ ǇǊƛƳŀǊȅ ǎƻǳǊŎŜǎ ƻŦ ƛƴǎǇƛǊŀǝƻƴ ŦƻǊ ǘƘŜ ŎƻƭƭŜŎǝǾŜ 
ǊŜƅŜŎǝƻƴǎ ƛƴ ǘƘŜǎŜ ŀǎǎŜƳōƭƛŜǎΦ L ƘƻǇŜ ǘƘŀǘ ōȅ ŜƴǘŀƴƎƭƛƴƎ ǘƘŜ ŀŘǾŜƴǘǳǊŜǎ ƻŦ ±ŀƭŜƴǟŀ aƻƴǘŜǎ 
ǿƛǘƘ ǘƘŜ ŘƛũŜǊŜƴǘ ǇŀǊǘǎ ƻŦ ǘƘƛǎ ŘƛǎǎŜǊǘŀǝƻƴΣ ǘƘŜ ǊŜŀŘŜǊǎ ǿƛƭƭ ōŜ ŀōƭŜ ǘƻ ƎŜǘ ŀ ƎƭŀƴŎŜ ŀǘ Ƙƻǿ ǘƘŜ 
ŎƻƭƭŜŎǝǾŜ ǇǊƻŎŜǎǎ ƻŦ ōǊƛƴƎƛƴƎ ǘƘƛǎ ǎǘƻǊȅ ǘƻ ƭƛŦŜ ǿŀǎ ǘƘŜ Ƴŀƛƴ ǎƻǳǊŎŜ ƻŦ ƛƴǎǇƛǊŀǝƻƴ ŦƻǊ ǘƘƛƴƪƛƴƎ 
ŀƴŘ ǿǊƛǝƴƎ ǘƘƛǎ ǘƘŜǎƛǎΦ 

LǊƻƴƛŎŀƭƭȅΣ ǘƘŜ ǊŜǉǳƛǊŜƳŜƴǘ ǘƻ ŀƴƻƴȅƳƛȊŜ ǎƻπŎŀƭƭŜŘ ϦǎƻǳǊŎŜǎϦ ƻŦ ƛƴŦƻǊƳŀǝƻƴΣ ǇŜǊ 
ǳƴƛǾŜǊǎƛǘȅ ŜǘƘƛŎŀƭ ƎǳƛŘŜƭƛƴŜǎΣ ƻƊŜƴ ŜƴŘǎ ǳǇ ŜǊŀǎƛƴƎ ŀƴŘ ǎǘǊƛǇǇƛƴƎ ŀǳǘƘƻǊǎƘƛǇ ŦǊƻƳ Ƴŀƴȅ 
ƛƴŘƛǾƛŘǳŀƭǎ ƛƴ ŀŎŀŘŜƳƛŎ ǘŜȄǘǎΦ L ŀƭǎƻ ǎŜŜ ǘƘŜ ŜƴǘŀƴƎƭŜƳŜƴǘ ƻŦ ǘƘŜ ǎǘƻǊȅ ƻŦ ±ŀƭŜƴǟŀ aƻƴǘŜǎ ǿƛǘƘ 
Ƴȅ ŘƻŎǘƻǊŀƭ ŘƛǎǎŜǊǘŀǝƻƴ ŀǎ ŀ ǿŀȅ ƻŦ ŀŎƪƴƻǿƭŜŘƎƛƴƎ ǘƘŜ ŀǳǘƘƻǊǎƘƛǇ ƻŦ ŀƭƭ ǘƘƻǎŜ ǿƘƻ 
ǇŀǊǝŎƛǇŀǘŜŘ ƛƴ ǘƘƛǎ ǇǊƻŎŜǎǎ ƛƴ ǿƘƛŎƘ Ƴȅ ŘƻŎǘƻǊŀƭ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ƛƴǘŜǊǎŜŎǘŜŘ ǿƛǘƘ ǘƘŜƛǊ ǊŜǎŜŀǊŎƘ 
ŀƴŘκƻǊ ŀŎǝǾƛǎƳǎΣ ǎǘǊǳƎƎƭŜǎΣ ŀƴŘ Řŀƛƭȅ ƭƛǾŜǎ ƛƴ ǘƘŜ ŎƻƴǘŜȄǘ ƻŦ ƳƻǾƛƴƎ ŦƻǊǿŀǊŘ ǿƛǘƘ ǘƘŜ 
/ŀƳǇŜǎƛƴƻ wŜǎŜǊǾŜ ½ƻƴŜ ƻŦ ¦ǇǇŜǊ ±ŜƴŜŎƛŀΦ 

CǳǊǘƘŜǊƳƻǊŜΣ ǘƘƛǎ ŜƴǘŀƴƎƭŜƳŜƴǘ ƻŦ ŀ ŎƘƛƭŘǊŜƴΩǎ ǎǘƻǊȅ ŀƴŘ ǘƘŜ ŘƻŎǘƻǊŀƭ ŘƛǎǎŜǊǘŀǝƻƴ ŀƭǎƻ 
ǊŜƅŜŎǘǎ ǘƘŜ ŎƻƴǘŜȄǘ ƛƴ ǿƘƛŎƘ ǘƘƛǎ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ǘƻƻƪ ǇƭŀŎŜ ŀƴŘ ǎŜǊǾŜǎ ǘƻ ǊŜƅŜŎǘ ƻƴ ŀ ǇƻǎǎƛōƭŜ ǿŀȅ 
ǘƻ ōǳƛƭŘ ǘǊŀƴǎŘƛǎŎƛǇƭƛƴŀǊƛǘȅτŀ ŎƘŀƭƭŜƴƎƛƴƎ ŀƴŘ ŜƭǳǎƛǾŜ Ǝƻŀƭ ŦƻǊ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ŀƛƳŜŘ ŀǘ ŀŎƘƛŜǾƛƴƎ 
ǎƻŎƛŀƭ ŀƴŘ ǇƻƭƛǝŎŀƭ ƛƳǇŀŎǘΦ /ǊŜŀǝƴƎ ǘƘƛǎ ǎǘƻǊȅ ǊŜǉǳƛǊŜŘ ǘƘŜ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǝƻƴ ǿƛǘƘ ŎƻƭƭŜŀƎǳŜǎ ǿƘƻ 
ŀǊŜ ŜŎƻƭƻƎƛǎǘǎΣ ōƛƻƭƻƎƛǎǘǎΣ ǎƻŎƛƻƭƻƎƛǎǘǎΣ ŀƴǘƘǊƻǇƻƭƻƎƛǎǘǎΣ ŦǊƻƳ ƭƛǘŜǊŀǘǳǊŜ ǎǘǳŘƛŜǎΣ ŀƴŘ ŀǊǝǎǘǎΣ ŀǎ 
ǿŜƭƭ ŀǎ ǿƛǘƘ ǘƘŜ ƛƴǝƳŀǘŜ ƪƴƻǿƭŜŘƎŜ ƻŦ ǘƘŜ ǘŜǊǊƛǘƻǊȅ ƘŜƭŘ ōȅ ǘƘŜ ƛƴƘŀōƛǘŀƴǘǎ ƻŦ ¦ǇǇŜǊ ±ŜƴŜŎƛŀ 
ŀƴŘ ǘƘŜ ƛƳŀƎƛƴŀǝƻƴ ƻŦ ƛǘǎ ŎƘƛƭŘǊŜƴΦ ¸Ŝǘ ǘƘƛǎ ǎǘƻǊȅ ƛǎ ōǳǘ ŀ ǎƳŀƭƭ ƎǊŀƛƴ ƻŦ ǎŀƴŘ ŀƳƻƴƎ ǘƘŜ Ƴŀƴȅ 
ǘƻƻƭǎ ŦƻǊ ǎƻŎƛŀƭ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǝƻƴ ǇǊƻŘǳŎŜŘ ƛƴ ǊŜŎŜƴǘ ȅŜŀǊǎ ƛƴ ¦ǇǇŜǊ ±ŜƴŜŎƛŀ ŀƴŘ ǘƘǊƻǳƎƘƻǳǘ ǘƘŜ 
{ǳƳŀǇŀȊ ǊŜƎƛƻƴΦ ¢ƘŜǎŜ ƘŀǾŜ ŜƳŜǊƎŜŘ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǝƻƴ ƻŦ ŎŀƳǇŜǎƛƴƻ ŎƻƳƳǳƴƛǝŜǎΣ 
ǊŜǎŜŀǊŎƘŜǊǎ ŦǊƻƳ ǾŀǊƛƻǳǎ ŘƛǎŎƛǇƭƛƴŜǎΣ ŀǊǝǎǘǎΣ ŀƴŘ ŀŎǝǾƛǎǘǎ ǿƘƻ ƎŜƴǳƛƴŜƭȅ ōŜƭƛŜǾŜ ǘƘŜǎŜ 
ŎƻƭƭŀōƻǊŀǝƻƴǎ ŀǊŜ ŜǎǎŜƴǝŀƭ ŦƻǊ ǎǘǊŜƴƎǘƘŜƴƛƴƎ ǎƘŀǊŜŘ ŘǊŜŀƳǎ ƻŦ ŀ /ƻƭƻƳōƛŀƴ ǊǳǊŀƭƛǘȅ ǿƛǘƘ 
ŘƛƎƴƛǘȅ ŀƴŘ ǎƻŎƛŀƭπŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ƧǳǎǝŎŜΦ wŜŦŜǊǊƛƴƎ ƻƴƭȅ ǘƻ ǘƘŜ ŎƻƴǘŜȄǘ ƻŦ ǘƘŜ ǎǘƻǊȅ ƻŦ ±ŀƭŜƴǟŀ 
aƻƴǘŜǎΣ ƛǘ ƛǎ ǿƻǊǘƘ ƳŜƴǝƻƴƛƴƎ ǘƘŀǘ ǘƘƛǎ ƛǎ ǇŀǊǘ ƻŦ ŀ ōǊƻŀŘŜǊ ǎŜǊƛŜǎ ƻŦ ǘƻƻƭǎτǎǝƭƭ ǳƴŘŜǊ 
ŎƻƴǎǘǊǳŎǝƻƴτƛƴŎƭǳŘƛƴƎ ŀƴ ƛƴǘŜǊŀŎǝǾŜ ŜƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘŀƭ ƎŀƳŜΣ ŀ ǎŜǊƛŜǎ ƻŦ ƛƴŦƻƎǊŀǇƘƛŎǎΣ 
ŀƭǘŜǊƴŀǝǾŜ ƳŀǇǎΣ ƛƭƭǳǎǘǊŀǝƻƴǎ ǿƛǘƘ ǇŀǊǝŎƛǇŀǘƻǊȅ ŜƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘŀƭ ƛƴǾŜƴǘƻǊƛŜǎ ŀƴŘ ƛƴǾŜƴǘƻǊƛŜǎ ƻŦ 
ŀǊƻƳŀǝŎ ŀƴŘ ƳŜŘƛŎƛƴŀƭ ǇƭŀƴǘǎΣ ŀƴŘ ŀ ǇŜŘŀƎƻƎƛŎŀƭ ƎǳƛŘŜΦ DŜƴŜǊŀƭƭȅΣ ŀŎǊƻǎǎ ǘƘŜ ǊŜƎƛƻƴ ƻŦ 
{ǳƳŀǇŀȊΣ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǝǾŜ ŜũƻǊǘǎ ƻŦ ǘƘƛǎ ƪƛƴŘ ƘŀǾŜ ǇǊƻŘǳŎŜŘ ŀƴ ƛƳǇǊŜǎǎƛǾŜ ǾŀǊƛŜǘȅ ƻŦ ǘƻƻƭǎΣ ǎǳŎƘ 
ŀǎ ǘƘŜŀǘŜǊ ǇƭŀȅǎΣ ŘƻŎǳƳŜƴǘŀǊƛŜǎΣ ǎƘƻǊǘ ŬƭƳǎΣ ŎƻƳƛŎǎΣ ƳǳǊŀƭǎΣ ǇǳǇǇŜǘǊȅΣ ƳǳǎƛŎΣ ŀƴŘ ƳƻǊŜΣ ŀƭƻƴƎ 
ǿƛǘƘ ŀƴ ŀōǳƴŘŀƴŎŜ ƻŦ ǘŜŎƘƴƛŎŀƭ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ŎǊŜŀǘŜŘ ǿƛǘƘƛƴ ǘƘŜ ŦǊŀƳŜǿƻǊƪ ƻŦ ǘƘŜ ƛƴƛǝŀǝǾŜǎ ǘƻ 
ǇǊƻƳƻǘŜ ŎŀƳǇŜǎƛƴƻ ǊŜǎŜǊǾŜ ȊƻƴŜǎ ƛƴ {ǳƳŀǇŀȊΦ 



 
 

 
ΝΡ 

 

 

²ŀƭƪƛƴƎ ŀƭƻƴƎǎƛŘŜ ǘƘŜ ŎŀƳǇŜǎƛƴƻ ǎǘǊǳƎƎƭŜǎ ƻŦ ¦ǇǇŜǊ ±ŜƴŜŎƛŀ ŀƴŘ ǘƘŜ ǊŜƎƛƻƴŀƭ 
ŎŀƳǇŜǎƛƴƻ ǇǊƻŎŜǎǎ ƛƴ {ǳƳŀǇŀȊ Ƙŀǎ ǘŀǳƎƘǘ ƳŜ ǘƻ ǊŜŎƻƎƴƛȊŜ ǘƘŀǘΣ ŀǎ ŀŎŀŘŜƳƛŎǎΣ ǿŜ ǎƘƻǳƭŘ ƴƻǘ 
ŀƛƳ ǘƻ ǇƭŀŎŜ ƻǳǊǎŜƭǾŜǎ ŀǘ ǘƘŜ ŎŜƴǘŜǊ ƻŦ ǘǊŀƴǎŘƛǎŎƛǇƭƛƴŀǊȅ ŀǊǝŎǳƭŀǝƻƴǎΦ ¢ǊŀƴǎŘƛǎŎƛǇƭƛƴŀǊƛǘȅ ƛǎ ƴƻǘ 
ŀŎƘƛŜǾŜŘ ǘƘǊƻǳƎƘ ƛƴǘŜƭƭŜŎǘǳŀƭ ŀƴŘ ŜǇƛǎǘŜƳƻƭƻƎƛŎŀƭ ŎƻƴǘƻǊǝƻƴǎ ǘƘŀǘ ƻƊŜƴ ƻƴƭȅ ƛƴƅŀǘŜ ǎŎƛŜƴǝŬŎ 
ƪƴƻǿƭŜŘƎŜϥǎ ŜƎƻΦ hƴ ǘƘŜ ŎƻƴǘǊŀǊȅΣ {ǳƳŀǇŀȊ Ƙŀǎ ǘŀǳƎƘǘ ƳŜ ǘƘŀǘ ǘƘƻǎŜ ǊŜǎǇƻƴǎƛōƭŜ ŦƻǊ ǎŜǊǾƛƴƎ 
ŀǎ ƎǳƛŘŜǎ ŀƴŘ ŎŜƴǘǊŀƭ ŀǊǝŎǳƭŀǘƻǊǎ ŀƳƻƴƎ ŘƛǾŜǊǎŜ ŘƛǎŎƛǇƭƛƴŜǎΣ ŀǊǝǎǝŎ ŎǊŜŀǝǾƛǝŜǎΣ ŀƴŘ ǘǊŀŘƛǝƻƴŀƭ 
ƪƴƻǿƭŜŘƎŜǎ ŀǊŜ ǎƻŎƛŀƭ ƳƻǾŜƳŜƴǘǎ ŀƴŘ ƭƻŎŀƭ ŎƻƳƳǳƴƛǝŜǎΦ ¢ƘŜ ŎŀƳǇŜǎƛƴƻ ǇǊƻŎŜǎǎ ƻŦ {ǳƳŀǇŀȊΣ 
ǇŜǊƘŀǇǎ ǳƴƛƴǘŜƴǝƻƴŀƭƭȅΣ ƛǎ ŀ ǇǊƻŦƻǳƴŘƭȅ ǘǊŀƴǎŘƛǎŎƛǇƭƛƴŀǊȅ ƭƛǾƛƴƎ ŜȄŜǊŎƛǎŜ ƛƴ ǿƘƛŎƘ ƎǊŀǎǎǊƻƻǘǎ 
ǎƻŎƛŀƭ ƻǊƎŀƴƛȊŀǝƻƴǎ ƘŀǾŜ ǎǳŎŎŜǎǎŦǳƭƭȅ ŀǊǝŎǳƭŀǘŜŘ ŀ ƳǳƭǝǇƭƛŎƛǘȅ ƻŦ ǊŜǎŜŀǊŎƘŜǊǎΣ ŀŎǝǾƛǎǘǎΣ ŀǊǝǎǘǎΣ 
ƭƻŎŀƭ ŎƻƳƳǳƴƛǝŜǎΣ ŦƻǊŜǎǘǎΣ ŀƴŘ ǇłǊŀƳƻǎτƳŀƴȅ ƻŦ ǿƘƻƳ Ƴŀȅ ƴŜǾŜǊ ƳŜŜǘ ŜŀŎƘ ƻǘƘŜǊτƛƴ ŀ 
ŎƻƭƭŀōƻǊŀǝǾŜ ŜũƻǊǘ ǘƻǿŀǊŘ ŀ ŎƻƳƳƻƴ ƎƻŀƭΦ 

¢ƘŜ ǎǘƻǊȅ ƻŦ ±ŀƭŜƴǟŀ aƻƴǘŜǎ ŀƭǎƻ ŦŜŀǘǳǊŜǎ ŀ ǇǊƻƭƻƎǳŜ ōȅ WŀƛǊƻ vǳƛǉǳŜΣ ǿƘƻΣ ǿƘŜƴ 
ǿǊƛǝƴƎ ǘƘŜǎŜ ǿƻǊŘǎΣ ǿŀǎ ǘƘŜ ǇǊŜǎƛŘŜƴǘ ƻŦ ǘƘŜ /ŀƳǇŜǎƛƴƻ wŜǎŜǊǾŜ ½ƻƴŜ ƻŦ ¦ǇǇŜǊ ±ŜƴŜŎƛŀΦ L 
ǿŀƴǘ ǘƻ ŎƭƻǎŜ ǘƘƛǎ ǇǊŜŦŀŎŜ ōȅ ǉǳƻǝƴƎ ǎŜŎǝƻƴǎ ƻŦ Ƙƛǎ ǇǊƻƭƻƎǳŜΣ ƭŜǩƴƎ ƘƛƳ ŘƛǊŜŎǘƭȅ ƛƴǾƛǘŜ ȅƻǳ ǘƻ 
ƭŜŀǊƴ ǘƘŜ ǎǘƻǊȅ ƻŦ ±ŀƭŜƴǟŀ aƻƴǘŜǎΦ 

 

Ϧ¢Ƙƛǎ ƭƛǘŜǊŀǊȅ ŎǊŜŀǝƻƴ Ŏŀƴ ŜũƻǊǘƭŜǎǎƭȅ ŘŜǎŎŜƴŘ ǘƘŜ ƳƻǳƴǘŀƛƴǎΣ ŎǊƻǎǎ ǘƘŜ ǊƛǾŜǊǎΣ 
ƳŜŜǘ ǘƘŜ ŎŀƳǇŜǎƛƴƻǎ ŦǊƻƳ {ǳŎǊŜ ƻǊ ±ŀƭƭŜΣ ŀƴŘ ŘŀƴŎŜ ǘƻƎŜǘƘŜǊ ƛƴ ǘƘŜ ƳŜƳƻǊȅ ƻŦ ǎƘŀǊŜŘ 
ǎǘǊǳƎƎƭŜǎ ŦƻǊ ǊƛƎƘǘǎ ŀƴŘ ŘƛƎƴƛŬŜŘ ƭƛǾƛƴƎΦ ¢Ƙƛǎ ƭŜŘ ǳǎ ǘƻ ŜǎǘŀōƭƛǎƘ ƻǳǊ /ŀƳǇŜǎƛƴƻ wŜǎŜǊǾŜ 
½ƻƴŜΦ ²Ŝ ŀǊŜ ǎƻ ŘƛũŜǊŜƴǘΣ ȅŜǘ ǿŜ ƘŀǾŜ ǎƻ ƳǳŎƘ ƛƴ ŎƻƳƳƻƴΦ ¢ƘŜ ŦŀƴǘŀǎǝŎ ƧƻǳǊƴŜȅǎ ƻŦ ǘƘŜ 
ŎŀƳǇŜǎƛƴŀ ƎƛǊƭ ±ŀƭŜƴǟŀ ōǊƛƴƎ ǳǎ ǎǘƻǊƛŜǎ ƻŦ ǘƘŜ Ǉŀǎǘ ŀƴŘ ƻǳǊ ǇǊŜǎŜƴǘΣ ǊŜƳƛƴŘƛƴƎ ǳǎ ǘƘŀǘ 
ǿŜ ŀǊŜ ǳƴƛǘŜŘ ōȅ ǘƘŜ ǘŜǊǊƛǘƻǊȅ ŀōŀƴŘƻƴŜŘ ōȅ ǘƘŜ {ǘŀǘŜ ŀƴŘ ŎƭŀƛƳŜŘ ōȅ ǿŀǊΦ hƴ ǘƘƛǎ ƭŀƴŘ 
ǿƘŜǊŜ ǿŜ ŎƻŜȄƛǎǘ ŀƳƛŘ ƻǳǊ ǇŀǊǝŎǳƭŀǊ ǿŀȅǎ ƻŦ ǎŜŜƛƴƎ ǘƘŜ ǿƻǊƭŘΣ ǘƘŜ ŎŀƳǇŜǎƛƴƻ 
ŎƻƳƳǳƴƛǘȅ ŘŜŎƛŘŜŘ ǘƻ ƭŀȅ ƛǘǎ ŦƻǳƴŘŀǝƻƴǎΣ ƎǊƻǿ ǊƻƻǘǎΣ ŀƴŘ ŜƳōǊŀŎŜ ƭƛŦŜΦ 

¢ƘŜ ǿƻǊŘǎ ŀƴŘ ƛƭƭǳǎǘǊŀǝƻƴǎ ŀǿŀƛǝƴƎ ŘƛǎŎƻǾŜǊȅ ƛƴ ǘƘŜ ŦƻƭƭƻǿƛƴƎ ǇŀƎŜǎ ŀǊŜ ŀ ǿƻǊƭŘ 
ƻŦ ƳŀƎƛŎ ŀƴŘ ŎǊŜŀǝǾŜΣ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǝǾŜ ǇƻǿŜǊ ǘƘŀǘ ǿŜ ǿƛƭƭ ǿŀƭƪ ǘƘǊƻǳƎƘ ǿƛǘƘ ǘƘŜ ŎƘƛƭŘǊŜƴ 
ƻŦ ƻǳǊ /ŀƳǇŜǎƛƴƻ wŜǎŜǊǾŜ ½ƻƴŜΦ Lǘ ƛǎ ŀ ōǊƛŘƎŜ ƛƴ ǝƳŜΣ ŀƭƭƻǿƛƴƎ ǘƻŘŀȅΩǎ ŎƘƛƭŘǊŜƴ ǘƻ ƘŜŀǊ 
ǘƘŜ ǾƻƛŎŜǎ ƻŦ ǘƘŜ ŜƭŘŜǊǎ ǿƘƻ ŦƻǊƎŜŘΣ ǿƛǘƘ ǘƘŜƛǊ ƘŀƴŘǎ ŀƴŘ ǎǿŜŀǘΣ ǘƘŜ ŎƻƴŘƛǝƻƴǎ ǊŜǉǳƛǊŜŘ 
ŦƻǊ ǘƘŀǘ ōƭŜǎǎŜŘ ǘŀǎƪ ƻŦ ǇǊƻŘǳŎƛƴƎ ŦƻƻŘΦ ¢ƘŜȅ ŦƻǊƎŜŘ ǘƘŜ ŎƻƴŘƛǝƻƴǎ ǘƘŀǘ ǘƘŜ {ǘŀǘŜ ǎƘƻǳƭŘ 
ƘŀǾŜ ŜƴǎǳǊŜŘ ŦƻǊ ǘƘŜƳΦ 

¢ƘŜ !ŘǾŜƴǘǳǊŜǎ ƻŦ ±ŀƭŜƴǟŀ aƻƴǘŜǎ ŀƴŘ ǘƘŜ aŀƎƛŎ Dǳŀǝƭŀ ƛǎ ŀƴ ƻǇǇƻǊǘǳƴƛǘȅ ŦƻǊ 
ŜǾŜǊȅ ŎƘƛƭŘ ǘƻ ŜƴŎƻǳƴǘŜǊ ŀƴŘ ƭƛǾŜ ǘƘŜ ƘƛǎǘƻǊȅ ƻŦ ŎŀƳǇŜǎƛƴƻ ƭƛǾŜǎ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ǇŀǎǘΣ ǾƛŜǿŜŘ 
ǘƘǊƻǳƎƘ ǘƘŜ ƭŜƴǎ ƻŦ ǇƻǎǎƛōƭŜ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǝƻƴǎ ǊŀǘƘŜǊ ǘƘŀƴ ǘƘŜ ŘŜǎǇŀƛǊ ŀƴŘ ƘƻǇŜƭŜǎǎƴŜǎǎ 
ƻŦ ƻƭŘ ǿƻǳƴŘǎΦ !ƴƻǘƘŜǊ ǿƻǊƭŘ ƛǎ ǇƻǎǎƛōƭŜΣ ŀƴŘ ƛǘ ǿƛƭƭ ōŜ ƛŦ ǿŜ ŘŜŘƛŎŀǘŜ ƻǳǊ ŜũƻǊǘǎ ǘƻ 
ŜŘǳŎŀǝƴƎ ŦǊŜŜΣ ǎǘǊƻƴƎΣ ŜŘǳŎŀǘŜŘ ŎƘƛƭŘǊŜƴ ŘŜŜǇƭȅ ŎƻƴǎŎƛƻǳǎ ƻŦ ǘƘŜ ǘŜǊǊƛǘƻǊȅ ǘƘŀǘ ƴǳǊǘǳǊŜǎ 
ǘƘŜƳΦ ¢ƘŜ ŬƎǳǊŜ ƻŦ ±ŀƭŜƴǟŀ aƻƴǘŜǎ ŀƭǎƻ ǎƘŜŘǎ ƭƛƎƘǘ ƻƴ ŎŀƳǇŜǎƛƴƻ ǿƻƳŜƴΣ ǿƘƻ ŘŜǎŜǊǾŜ 
ǎƻ ƳǳŎƘ ǎǇŀŎŜ ŀƴŘ ǝƳŜ ƛƴ ƘƛǎǘƻǊȅ ōǳǘ ƘŀǾŜ ōŜŜƴ ǎǘǊƛǇǇŜŘ ƻŦ ƛǘΦ hƴƭȅ ƴƻǿ Ƙŀǎ ǘƘŜƛǊ ƭŜƎŀŎȅ 
ōŜƎǳƴ ǘƻ ōŜ ǿǊƛǧŜƴ ǘƻ ƳŀǊƪ ƻƴŜ ƻŦ ǘƘŜ ǇŀǘƘǎ ŦƻǊ ǇƻǘŜƴǝŀƭ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǝƻƴǎ ƛƴ ǘƘŜ нмǎǘ 
ŎŜƴǘǳǊȅΦ  

9ǾŜǊȅ ƭƛƴŜ ŀƴŘ ŜǾŜǊȅ ŎƻƭƻǊ ŀŎŎƻƳǇŀƴȅƛƴƎ ǘƘƛǎ ǎǘƻǊȅ ƛƴǎǇƛǊŜǎ ǘƘŜ ǿŀǊƳǘƘ ŀƴŘ 
ǘŜƴŘŜǊƴŜǎǎ ƻŦ ŀ ŎƻƳƳǳƴƛǘȅ ƭƛǾƛƴƎ ǿƛǘƘ ǘƘŜ ǇŜŀŎŜ ƻŦ ƪƴƻǿƛƴƎ ǘƘŜȅ ƘŀǾŜ ŘƻƴŜ ǘƘŜ ǊƛƎƘǘ 
ǘƘƛƴƎΥ ŬƎƘǝƴƎ ŦƻǊ ŀ ŘƛƎƴƛŬŜŘ ƭƛŦŜΦ ¢ƘŜǎŜ ƭƛƴŜǎ ǊŜǇǊŜǎŜƴǘ ǘƘŜ ƘŀƴŘǎΣ ŦŀŎŜǎΣ ŀƴŘ ǇƭŀŎŜǎ ƻŦ 



 
 

 
ΝΣ 

 

ǘƘƻǎŜ ǎǘǊǳƎƎƭŜǎΦ L ǎŀƛŘ ŜŀǊƭƛŜǊ ǘƘŀǘ ǘƘŜ ŀŘǾŜƴǘǳǊŜǎ ƻŦ ±ŀƭŜƴǟŀ ōǊƛƴƎ ǳǎ ǎǘƻǊƛŜǎ ƻŦ ǘƘŜ Ǉŀǎǘ 
ŀƴŘ ǇǊŜǎŜƴǘ ƻŦ ƻǳǊ ǘŜǊǊƛǘƻǊȅΦ ²ƻǳƭŘ ȅƻǳ ƭƛƪŜ ǘƻ ƪƴƻǿ Ƙƻǿ ±ŀƭŜƴǟŀ ŦŀǊŜŘ ƛƴ ƘŜǊ ƧƻǳǊƴŜȅǎ 
ǘƘǊƻǳƎƘ ǘƘŜ Ǉŀǎǘ ŀƴŘ ǘƘŜ ŦǳǘǳǊŜΚ Dƻ ŀƘŜŀŘ ŀƴŘ ŘƛǎŎƻǾŜǊ ƛǘ ǿƛǘƘ ȅƻǳǊ ƻǿƴ ŜȅŜǎ όŀƴŘ ȅƻǳǊ 
ƻǿƴ ǎǘƻǊȅύΦϦ 

ς WŀƛǊƻ vǳƛǉǳŜΣ /ŀƳǇŜǎƛƴƻ wŜǎŜǊǾŜ ½ƻƴŜ ƻŦ ¦ǇǇŜǊ ±ŜƴŜŎƛŀΣ /ǳƴŘƛƴŀƳŀǊŎŀΣ /ƻƭƻƳōƛŀπ 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

 
ΝΤ 

 

 

éċũĲŰƣŖċШ~ŸŰƣĲƚШċŰĬШƣőĲШ~ċŊŔĦШ]ƨċƣŔũċШяĤŸŸťШĦŸƻĲƖѐ 
 

 
LƭƭǳǎǘǊŀǝƻƴǎ ōȅ aŀǊƝŀ /ŀƳƛƭŀ wŀƳƝǊŜȊ /ǳŜǊǾƻ π aƻƴǘŜǎǇŜǎƻ 

 

 

 



 
 

 
ΝΥ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Valentía Montes lived in a wooden house perched on the edge of a very tall mountain. It was the 

house with the best view in the area because from there, you could see the vast high-Andean forest 

surrounding it. You could also spot the roads and trails used by her neighbors and many fields of crops in 

all sorts of shapes, colors, smells, and tastes. There were blackberries, lulo, uchuva, tree tomatoes, and 

many other things. 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

 
ΝΦ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

One day, her mother asked Valent²a for a favor that would change her life forever. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

 
ΞΜ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

òMija, go get me a guatila for lunch!ó her mother called out. 

 

Since Valent²a loved exploring her farm, she happily searched for the guatila, just as she always did. But 

this time, she was surprised to find a plant unlike any she had ever seen before. Its leaves were greener and 

healthier than others, and the guatilas were larger and shinier. 

Delighted by her discovery, Valent²a picked the shiniest guatila and ran to show it to her mother. 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

 
ΞΝ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

òWow, mija, where did you find such a beautiful guatila?ó her mother asked in amazement. òThat must 

be an enchanted guatila. I will make a soup with it, just for you.ó 

 

When Valent²a tasted the soup, it began to glow even brighter, a strong wind blew through the trees, birds 

sang and soared, and Valent²a was swept through the soup into an adventure in a completely different 

timeê 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

 
ΞΞ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

 
ΞΟ 

 

 

 

 

 

 

 

fŰƣƖŸĬƨĦƣŔŸŰ 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

 
ΞΠ 

 

 

 

LƴǘǊƻŘǳŎǝƻƴ  

 

 

 

 

¢ǊŀǾŜƭƛƴƎ ǘƻ ǘƘŜ ǿƻǊƭŘ ƻŦ ±ŀƭŜƴǟŀ aƻƴǘŜǎΣ ƛƴ ǘƘŜ /ŀƳǇŜǎƛƴƻ wŜǎŜǊǾŜ ½ƻƴŜ ό½w/ύ ƻŦ 
¦ǇǇŜǊ ±ŜƴŜŎƛŀ ƛƴ ǘƘŜ {ǳƳŀǇŀȊ ǊŜƎƛƻƴ ƻŦ ǘƘŜ /ƻƭƻƳōƛŀƴ !ƴŘŜǎΣ ǿƘŜǊŜ Ƴƻǎǘ ƻŦ ǘƘƛǎ ǊŜǎŜŀǊŎƘ 
ǘƻƻƪ ǇƭŀŎŜΣ ƛǎ ŀ ōǊŜŀǘƘǘŀƪƛƴƎ ŜȄǇŜǊƛŜƴŎŜ ƻŦ ŀǎŎŜƴǘ ǘƘǊƻǳƎƘ ǘƘŜ ǎǘŜŜǇ Ŏŀƴȅƻƴ ƻŦ ǘƘŜ {ǳƳŀǇŀȊ 
wƛǾŜǊΦ ¢ƘŜ ƴŀǊǊƻǿ ǊƻŀŘ ƭŜŀǾŜǎ ǘƘŜ Ƴŀƛƴ ƘƛƎƘǿŀȅ ŎƻƴƴŜŎǝƴƎ .ƻƎƻǘŀ ǿƛǘƘ ǘƘŜ ǎƻǳǘƘŜǊƴ ǇŀǊǘǎ ƻŦ 
ǘƘŜ ŎƻǳƴǘǊȅ ŀǘ ŀǊƻǳƴŘ олл ƳŜǘŜǊǎ ŀōƻǾŜ ǎŜŀ ƭŜǾŜƭ όa!{[ύ ǘƻ ǊŜŀŎƘ ŀƴ ŀǊŜŀ ǘƘŀǘ ƅǳŎǘǳŀǘŜǎ 
ōŜǘǿŜŜƴ нллл a!{[ ŀƴŘ ƳƻǊŜ ǘƘŀƴ оллл a!{[Σ ǿƘŜǊŜ ǘƘŜ ½w/ ƛǎ ƭƻŎŀǘŜŘΦ !ƊŜǊ ŎǊƻǎǎƛƴƎ ǘƘŜ 
ǘƻǿƴ ƻŦ ±ŜƴŜŎƛŀΣ ǘƘŜ ǎŀƳŜ ǊƻŀŘ ŎƻƴǝƴǳŜǎ ƛǘǎ ŀǎŎŜƴǘΣ ŎǊƻǎǎƛƴƎ ǇŀǊǘǎ ƻŦ ǘƘŜ ½w/ /ŀōǊŜǊŀΣ ŀƴŘ 
ŜǾŜƴǘǳŀƭƭȅ ŀǊǊƛǾƛƴƎ ŀǘ ǘƘŜ ½w/ {ǳƳŀǇŀȊΣ ƭƻŎŀǘŜŘ ŀǘ ǘƘŜ tłǊŀƳƻ {ǳƳŀǇŀȊΣ ƛƴ ŀ Ƴƻǳƴǘŀƛƴƻǳǎ 
ŀǊŜŀ ǿƛǘƘ ǇŜŀƪǎ ǘƘŀǘ ǎǳǊǇŀǎǎ ǘƘŜ пнлл a!{[Φ CƻǊ ǘƘŜ ŜȅŜǎ ƻŦ ǘƘƻǎŜ ǿƘƻ ƳŀƪŜ ǘƘŜ ƧƻǳǊƴŜȅΣ ǘƘƛǎ 
ƭƻƴƎ ŀǎŎŜƴǘ ƛǎ ŀ ǎǿƛǊƭ ƻŦ ȊƛƎȊŀƎƎƛƴƎ ǊƻŀŘǎ ŀƴŘ ŎƘŀƴƎƛƴƎ ǇŀƴƻǊŀƳƛŎ ǾƛŜǿǎΦ Lǘ ǎǘŀǊǘǎ ǿƛǘƘ ŀ 
ŎƻƳōƛƴŀǝƻƴ ƻŦ ǘǊƻǇƛŎŀƭ ŘǊȅ ŦƻǊŜǎǘǎΣ ƳƛŘŘƭŜπŎƭŀǎǎ ǊŜŎǊŜŀǝƻƴŀƭ ŎƻǳƴǘǊȅ ƘƻǳǎŜǎΣ ŀƴŘ ŎŀǧƭŜ 
ǊŀƴŎƘƛƴƎ ŦŀǊƳǎ ƛƴ ǘƘŜ ǿŀǊƳ ƭƻǿƭŀƴŘǎΣ ǇŀǎǎƛƴƎ ǘƘǊƻǳƎƘ ǎƳŀƭƭ ŎŀƳǇŜǎƛƴƻ ŦŀǊƳǎ ǿƛǘƘ ŎƻũŜŜΣ 
ǎǳƎŀǊ ŎŀƴŜΣ ŀƴŘ ǘǊƻǇƛŎŀƭ ŦǊǳƛǘ ŎǊƻǇǎ ǘƘŀǘ ƛƴǘŜǊǘǿƛƴŜ ǿƛǘƘ ǊŜƭƛŎǘǎ ƻŦ !ƴŘŜǎ ŦƻǊŜǎǘǎ ƛƴ ǘƘŜ 
ǘŜƳǇŜǊŀǘŜ ƳƛŘŘƭŜ ōŀǎƛƴ ƻŦ ǘƘŜ {ǳƳŀǇŀȊ ǊƛǾŜǊΦ ¢ƘŜ ŎƻũŜŜ ƭŀƴŘǎ ŀƴŘ !ƴŘŜǎ ŦƻǊŜǎǘǎ ǘǊŀƴǎƛǘ ǘƘŜƴ 
ƛƴǘƻ ŀ ŎƻƳōƛƴŀǝƻƴ ƻŦ ƘƛƎƘ !ƴŘŜǎ ŦƻǊŜǎǘǎ ŀƴŘ ŦǊǳƛǘ ŎǊƻǇǎ ǎǳŎƘ ŀǎ ōƭŀŎƪōŜǊǊȅ ŀƴŘ ƭǳƭƻΣ ǘƻ Ŭƴŀƭƭȅ 
ŜƴŘ ƛƴ ŀ Ǿŀǎǘ ŀǊŜŀ ǿƘŜǊŜ ŎŀƳǇŜǎƛƴƻ ŦŀǊƳǎ ŘŜŘƛŎŀǘŜŘ Ƴŀƛƴƭȅ ǘƻ Ƴƛƭƪ ŎŀǧƭŜ ŀƴŘ Ǉƻǘŀǘƻ 
ŎǳƭǝǾŀǝƻƴ ōƭŜƴŘ ǿƛǘƘ ǘƘŜ ǇŀǊǝŎǳƭŀǊ ƭƻǿ ǾŜƎŜǘŀǝƻƴ ƻŦ ǘƘŜ ǇłǊŀƳƻΣ ǎŎŀǧŜǊŜŘ ƭŀƎƻƻƴǎΣ ŀƴŘ 
ǊƻŎƪȅ Ƴƻǳƴǘŀƛƴ ǇŜŀƪǎΦ  

¢ƘŜ ƛƴŦŀƭƭƛōƭŜ ƎǳƛŘŜ ŦƻǊ ǘƘƛǎ ƧƻǳǊƴŜȅ ƛǎ ǿŀǘŜǊΥ ǘƘŜ {ǳƳŀǇŀȊ wƛǾŜǊ ŀƴŘ ƛǘǎ ŎƻǳƴǘƭŜǎǎ 
ǘǊƛōǳǘŀǊƛŜǎΦ ¢ƘŜ ƧƻǳǊƴŜȅ ƻŦ ŀǎŎŜƴǘ ƅƻǿǎ ƛƴ ǘƘŜ ƻǇǇƻǎƛǘŜ ŘƛǊŜŎǝƻƴ ǘƻ ǘƘŜ ǊƛǾŜǊΣ ǿƘƛŎƘΣ ƛƴ ƛǘǎ 
ŘŜǎŎŜƴǘΣ ŎƻƴƴŜŎǘǎ ǘƘŜ ǇłǊŀƳƻΣ ǘƘŜ ƘƛƎƘ !ƴŘŜǎ ŦƻǊŜǎǘǎΣ ŀƴŘ ǘƘǊŜŜ ŎŀƳǇŜǎƛƴƻ ǊŜǎŜǊǾŜ ȊƻƴŜǎ 
ό½w/ǎύ2 ǘƻ ǘƘŜ ǊŜǎǘ ƻŦ ǘƘŜ ǿƻǊƭŘΦ ¢ƘŜ {ǳƳŀǇŀȊ wƛǾŜǊΣ ōƻǊƴ ŀǘ пмол a!{[Σ ŘŜǎŎŜƴŘǎ ǘƘǊƻǳƎƘ ŀ 
ƳŀƎƴƛŬŎŜƴǘ Ŏŀƴȅƻƴ ŎƻƴƴŜŎǝƴƎ ǘƘŜ ǇłǊŀƳƻ ǿƛǘƘ ǘƘŜ aŀƎŘŀƭŜƴŀ ±ŀƭƭŜȅ ŀǘ ƻƴƭȅ нлл a!{[Σ 
ǿƘŜǊŜ ƛǘ Ƨƻƛƴǎ ǘƘŜ aŀƎŘŀƭŜƴŀ wƛǾŜǊ ǘƻ ŎŀƭƳƭȅ ƅƻǿ ǘƘǊƻǳƎƘ ŀǇǇǊƻȄƛƳŀǘŜƭȅ мллл ƪƳ ǘƻ ǘƘŜ 
/ŀǊƛōōŜŀƴ {ŜŀΦ Lƴ ǘƘŜ ½w/ ƻŦ ¦ǇǇŜǊ ±ŜƴŜŎƛŀΣ ŀƭƭ ǘƘŜ ǿŀǘŜǊ ŎƻǳǊǎŜǎ ŦƻǊƳŜŘ ǿƛǘƘƛƴ ƛǘǎ !ƴŘŜǎ 
ŦƻǊŜǎǘǎ ŎƻƳōƛƴŜ ǘƻ ŦƻǊƳ ƻƴŜ ǎƛƴƎƭŜ ǿŀǘŜǊŦŀƭƭΣ [ŀ /ƘƻǊǊŜǊŀΦ Lǘ ƛǎ ŀƴ ƛƳǇǊŜǎǎƛǾŜ мрлπƳŜǘŜǊ ŦǊŜŜ 
Ŧŀƭƭ ǘƘŀǘ ōǊƛƴƎǎ ŀƭƭ ǘƘŜ ǿŀǘŜǊ ƻŦ ¦ǇǇŜǊ ±ŜƴŜŎƛŀ Řƻǿƴ ǘƻ ǘƘŜ {ǳƳŀǇŀȊ wƛǾŜǊΦ  

Wǳǎǘ ŀǎ ǘƘŜ ŀǎŎŜƴŘƛƴƎ ǊƻŀŘΣ ǘƘŜ ŘŜǎŎŜƴŘƛƴƎ ǿŀǘŜǊ ŎƻƴƴŜŎǘǎ ǘƘŜ !ƴŘŜǎ ŦƻǊŜǎǘǎΣ ǘƘŜ 
ǇłǊŀƳƻΣ ŀƴŘ ǘƘŜ ½w/ǎ ƻŦ ǘƘƛǎ ǊŜƎƛƻƴ ǿƛǘƘ ǘƘŜ ǊŜǎǘ ƻŦ ǘƘŜ ǿƻǊƭŘΣ ƴƻǘ ƻƴƭȅ ŦƻǊ ƛǘǎ ƅƻǿ ǘƻ ǘƘŜ 
aŀƎŘŀƭŜƴŀ ōŀǎƛƴ ŀƴŘ ŜǾŜƴǘǳŀƭƭȅ ǘƘŜ /ŀǊƛōōŜŀƴ {Ŝŀ ōǳǘ ōŜŎŀǳǎŜ ƛǘ ŎƻƴƴŜŎǘǎ ǘƘŜ ǊŜƎƛƻƴ ǘƻ 

 
2 ZRCs are a territorial ordering figure in the Colombian agrarian system. They were conceived to limit the 
expansion of agrarian frontiers and protect campesino smallholdings in colonization zones. More about this will 
come later.  



 
 

 
ΞΡ 

 

ǇƻǿŜǊ ŘȅƴŀƳƛŎǎ ŀƴŘ ǎƻŎƛŀƭπŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ƧǳǎǝŎŜ ǎǘǊǳƎƎƭŜǎ ǊŜƭŀǘŜŘ ǘƻ ŎƻƴƅƛŎǘǎ ŀǊƻǳƴŘ ǘƘŜ 
ǇǊƻǘŜŎǝƻƴ ƻŦ ǿŀǘŜǊ ǎƻǳǊŎŜǎ ŀƴŘ ŎƻƴǎŜǊǾŀǝƻƴ ƻŦ ǘƘŜ ŜŎƻǎȅǎǘŜƳǎ ǘƘŀǘ ǇǊƻŘǳŎŜ ŀƴŘ ƴƻǳǊƛǎƘ 
ǘƘŜƳΦ ¢ƘŜǎŜ ŎƻƴƅƛŎǘǎΣ ŀƴŘ ŜǎǇŜŎƛŀƭƭȅ ǘƘŜ ǎƻŎƛŀƭπŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ƧǳǎǝŎŜ ǎǘǊǳƎƎƭŜǎ ǘƘŀǘ ŜƳŜǊƎŜ ǿƛǘƘƛƴ 
ǘƘŜƳΣ ŀǊŜ ǘƘŜ Ƴŀƛƴ ŦƻŎǳǎ ƻŦ ŀƴŀƭȅǎƛǎ ƻŦ ǘƘƛǎ ǊŜǎŜŀǊŎƘΦ L ƛƴǾŜǎǝƎŀǘŜ ǘƘŜ ŎŀƳǇŜǎƛƴƻ ǎǘǊǳƎƎƭŜǎ ƛƴ 
ǘƘŜ {ǳƳŀǇŀȊ ƘƛƎƘƭŀƴŘǎ ŀƴŘ ǘƘŜƛǊ ƛƴǘŜǊŀŎǝƻƴǎ ǿƛǘƘ ŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ŎƘŀƴƎŜΣ ŀŎǝǾƛǎǘ ŀƎŜƴŘŀǎΣ ŀƴŘ 
ǇƻƭƛǝŎŀƭƭȅ ŜƴƎŀƎŜŘ ǊŜǎŜŀǊŎƘŜǊǎ ƛƴ ǘƘŜ ŎƻƴǘŜȄǘ ƻŦ ƛƴŎǊŜŀǎŜŘ ŎƻƴǎŜǊǾŀǝƻƴ ǊŜƎǳƭŀǝƻƴǎ ƻǾŜǊ ǘƘŜ 
ǇłǊŀƳƻ ŀƴŘ ǘƘŜ !ƴŘŜǎ ŦƻǊŜǎǘǎ ƻŦ ǘƘŜ ǊŜƎƛƻƴΦ CƻƭƭƻǿƛƴƎ ŀƴ ŜǘƘƴƻƎǊŀǇƘƛŎ ŀƴŘ ǇŀǊǝŎƛǇŀǘƻǊȅ 
ŀŎǝƻƴ ǊŜǎŜŀǊŎƘ όt!wύ ŀǇǇǊƻŀŎƘ ŘŜǾŜƭƻǇŜŘ ǘƻ ǎǳǇǇƻǊǘ ǘƘŜ ŀǳǘƻƴƻƳƻǳǎ ǇǊƻƧŜŎǘ ǘƻ ŎǊŜŀǘŜ ǘƘŜ 
½w/ ƻŦ ¦ǇǇŜǊ ±ŜƴŜŎƛŀΣ L ŘŜƭǾŜ ƛƴǘƻ Ƙƻǿ ŎŀƳǇŜǎƛƴƻ ŀƎŜƴŎƛŜǎΣ ŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ŎƘŀƴƎŜΣ ŀŎǝǾƛǎǘ 
ŀƎŜƴŘŀǎΣ ŀƴŘ ŜƴƎŀƎŜŘ ǊŜǎŜŀǊŎƘŜǊǎ ƳƻōƛƭƛȊŜ ƪƴƻǿƭŜŘƎŜ ŀƴŘ ŀŎǝƻƴǎ ǘƻƎŜǘƘŜǊ ǘƻ ŎƻƴǘŜǎǘ 
ŘƻƳƛƴŀƴǘ ǳƴŘŜǊǎǘŀƴŘƛƴƎǎ ƻŦ ŎƻƴǎŜǊǾŀǝƻƴ ŀƴŘ ŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜ ŀƴŘ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘ ŀƭǘŜǊƴŀǝǾŜ ŀƴŘ 
ŀǳǘƻƴƻƳƻǳǎ ǿŀȅǎ ƻŦ ǊŜƭŀǝƴƎ ǿƛǘƘ ǘƘŜ ƘƛƎƘƭŀƴŘǎΦ 

 

/ƻƴǎŜǊǾŀǝƻƴ ŎƻƴƅƛŎǘǎ ƛƴ ǘƘŜ ƘƛƎƘƭŀƴŘǎ 

¢ƘŜ ǊŜŦŜǊǊŜŘ ŎƻƴǎŜǊǾŀǝƻƴπǊŜƭŀǘŜŘ ŎƻƴƅƛŎǘǎ ŘŀǘŜ ōŀŎƪ ǘƻ ŀǘ ƭŜŀǎǘ ǘƘŜ мфтлǎΣ ǿƘŜƴ a 
project of the city of Bogota identified the highlands of Chingaza, to the north of Sumapaz, to 
have great potential for securing water provision for this growing metropolis and its 
surrounding agro-industrial savanna (aŀǊǟƴŜȊπaŜŘƛƴŀ Ŝǘ ŀƭΦΣ нлннύ. With the funding of the 
World Bank, a system of two water dams (Chuza and San Rafael) and underground water 
pipelines was constructed during the 1970s to divert the flow of water from the Orinoco-
Amazonian basin of eastern Chingaza towards the western side of the mountains and into the 
savannah of Bogota. Simultaneously, the national government led a process of massive land 
purchases and expropriations to create the National Natural Park (PNN) Chingaza (76 600 ha) 
in 1977, effectively evicting thousands of campesino families and imposing a classic example 
of a fortressed conservation area (Martínez-Medina et al., 2022). The National Natural Park of 
Sumapaz was also declared in 1977 as a second potential area for future water provision for 
Bogota. Perhaps not too paradoxically, in 1981, the Coca-Cola Company was granted a 
concession for the extraction and bottling of pure water on the border of the Chingaza Park, 
which has been renewed four times and still operates today (Vorágine, 2024). Together with 
the eviction of campesino families, the declaration of the PNNs Chingaza and Sumapaz, and 
the construction of the Chuza and San Rafael reservoirs, scientific research promoted by the 
national environmental agency of the time (Inderena)3 influenced the epistemic 
transformation of páramos, an inherited word that was used in Spanish colonial times to refer 
to remote highlands represented as cold and inhospitable places, into strategic ecosystems 
for the provision of ecosystem services and biodiversity preservation (Osejo et al., 2020; 
Martínez-Medina et al., 2022; Castillo, 2023).  

5ŜǾŜƭƻǇŜŘ ŬǊǎǘ ōȅ ŜŎƻƭƻƎƛǎǘǎ ƛƴ ǘƘŜ ŘŜŎŀŘŜǎ ƻŦ мфсл ŀƴŘ мфтл ŀǎ ŀ ŎƻƴŎŜǇǘ ǘƻ ǊŀƛǎŜ 
ŀǿŀǊŜƴŜǎǎ ŀōƻǳǘ ǇƭŀƴŜǘŀǊȅ ōƻǳƴŘŀǊƛŜǎ ŀƴŘ ǘƘŜ ƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŦƻǊ ƘǳƳŀƴƛǘȅ ƻŦ ǇǊŜǎŜǊǾƛƴƎ 
ŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ŦǳƴŎǝƻƴǎΣ ŜŎƻǎȅǎǘŜƳ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǿŜǊŜ ƳŀƛƴǎǘǊŜŀƳŜŘ ōȅ ǇƻƭƛŎȅƳŀƪŜǊǎ ǎƛƴŎŜ ǘƘŜ ŜŀǊƭȅ 
мффлǎ ŀƴŘ Ŭƴŀƭƭȅ ǳǎŜŘ ǘƻ ƛƴǘǊƻŘǳŎŜ ǎƻƳŜ ŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ŦǳƴŎǝƻƴǎ ƛƴǘƻ ŎŀǇƛǘŀƭƛǎǘ ƳŀǊƪŜǘǎ ŀǎ 
ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǘƘŀǘ ŎƻǳƭŘ ōŜ ǇǊƛŎŜŘ ŀƴŘ ŎƻƳƳŜǊŎƛŀƭƛȊŜŘ όDƽƳŜȊπ.ŀƎƎŜǘƘǳƴ Ŝǘ ŀƭΦΣ нлмлύΦ ¢Ƙƛǎ ǇǊƻŎŜǎǎ 
ǿŀǎ ŜƴŦƻǊŎŜŘ ōȅ ƛƴŎǊŜŀǎŜŘ ŜƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘŀƭ ǎǳǊǾŜƛƭƭŀƴŎŜ ŀƴŘ ǎǘǊƛŎǘŜǊ ŎƻƴǎŜǊǾŀǝƻƴ ǇƻƭƛŎƛŜǎ 

 
3  Instituto Nacional de Recursos Renovables y del Ambiente. In English: National Institute of Renewable Resources 
and the Environment. 



 
 

 
ΞΣ 

 

ǊŜƎǳƭŀǘŜŘ ōȅ ƴŀǝƻƴŀƭ ǎǘŀǘŜǎΣ ƛƴ ƻǊŘŜǊ ǘƻ ǎŜŎǳǊŜ ǘƘŜ ǇǊƻǾƛǎƛƻƴ ƻŦ ŜŎƻǎȅǎǘŜƳ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ŦƻǊ 
ŜȄǘǊŀŎǝǾŜ ŜŎƻƴƻƳƛŜǎ ό{ǿȅƴƎŜŘƻǳǿΣ нлмоύΣ ƳŀǊƪƛƴƎ ǘƘŜ ŜƳŜǊƎŜƴŎŜ ƻŦ ƴŜƻƭƛōŜǊŀƭ ŎƻƴǎŜǊǾŀǝƻƴ 
ό/ŀǎǘǊŜŜΣ нллмύΦ bŜƻƭƛōŜǊŀƭ ŎƻƴǎŜǊǾŀǝƻƴ ǊŜŦŜǊǎ ǘƻ ǘƘŜ ƛƳǇƻǎƛǝƻƴ ƻŦ ǊŜƎǳƭŀǝƻƴǎ ƻǾŜǊ ǎǇŜŎƛŬŎ 
ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŜǎ ǘƘŀǘ ŦŀŎƛƭƛǘŀǘŜ ƻǊ ǎŜŎǳǊŜ ǘƘŜ ƛƴŎƻǊǇƻǊŀǝƻƴ ƛƴǘƻ ǘǊŀŘŜŀōƭŜ ŎƻƳƳƻŘƛǝŜǎ ƻŦ 
ŎƻƴǎǝǘǳǝǾŜ ŜƭŜƳŜƴǘǎ ƻŦ ǘƘŜ ǿƻǊƭŘǎ ƻŦ ƭƻŎŀƭ ŎƻƳƳǳƴƛǝŜǎ ǘƘŀǘ ǎǳǎǘŀƛƴ ǘƘŜƛǊ ƭƛǾŜƭƛƘƻƻŘǎ 
ό/ŀǎǘǊŜŜΣ нллмΤ DƽƳŜȊπ.ŀƎƎŜǘƘǳƴ Ŝǘ ŀƭΦΣ нлмлύΣ ǎǳŎƘ ŀǎ ǘƘŜ ƘƛƎƘ !ƴŘŜǎ ŦƻǊŜǎǘǎ ŀƴŘ ǘƘŜ 
ǇłǊŀƳƻǎ ƻŦ /ƘƛƴƎŀȊŀ ŀƴŘ {ǳƳŀǇŀȊΦ ¢Ƙƛǎ ƘŀǇǇŜƴǎ ǳƴŘŜǊ ǘƘŜ ŎƻƴŎŜǇǝƻƴ ǘƘŀǘ ƳŀǊƪŜǘπōŀǎŜŘ 
ǎƻƭǳǝƻƴǎ ŀƴŘ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛŎŀƭ ŀŘǾŀƴŎŜƳŜƴǘǎ ŀǊŜ ǘƘŜ Ƴƻǎǘ ŜũŜŎǝǾŜ ǿŀȅ ǘƻ ǎƻƭǾŜ ǘƘŜ Ǝƭƻōŀƭ 
ŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ŎǊƛǎƛǎ ŀƴŘ ŎƭƛƳŀǘŜ ŎƘŀƴƎŜ όCǊŀƎƪƻǳ Ŝǘ ŀƭΦΣ нлмфύΦ {ǳŎƘ ŀ ǇǊƻŎŜǎǎ ƛƳǇƭƛŜǎ ǘƘŜ ŜǇƛǎǘŜƳƛŎ 
ŀƴŘ ƳŀǘŜǊƛŀƭ ŘƛǎǇƻǎǎŜǎǎƛƻƴ ƻŦ ŎŜǊǘŀƛƴ ŀǎǇŜŎǘǎ ƻŦ ƭƛŦŜ ǘƘŀǘ ŦƻǊ Ƴŀƴȅ ƭƻŎŀƭ ŎƻƳƳǳƴƛǝŜǎ ŎƻƴǎǝǘǳǘŜ 
ǘƘŜ ōŀǎƛǎ ƻŦ ǘƘŜƛǊ ǾŜǊȅ ŜȄƛǎǘŜƴŎŜΣ ŀƴŘ ǿƘƛŎƘ ǘƘŜȅ ƻƊŜƴ ŎƻƭƭŜŎǝǾŜƭȅ ŀƴŘ ŎǳǎǘƻƳŀǊƛƭȅ ƎƻǾŜǊƴ ŀǎ 
ŎƻƳƳƻƴ ƎƻƻŘǎ ŀƴŘ ƴƻǘ ŀǎ ǊŜǎƻǳǊŎŜǎ ǘƘŀǘ Ŏŀƴ ōŜ Ŝŀǎƛƭȅ ǇǊƛŎŜŘ ŀƴŘ ǘǊŀŘŜŘ όhǎǘǊƻƳΣ мфффΤ 
{ǿȅƴƎŜŘƻǳǿΣ нлмоύΦ !ǎ L ǿƛƭƭ ǎƘƻǿ ƛƴ ǘƘƛǎ ŘƛǎǎŜǊǘŀǝƻƴ ǘƘǊƻǳƎƘ ǘƘŜ ŜǘƘƴƻƎǊŀǇƘƛŎ ŀŎŎƻǳƴǘ ƛƴ 
{ǳƳŀǇŀȊΣ ŎƻƳƳƻƴ ƎƻƻŘǎ ǎǳŎƘ ŀǎ ŦƻǊŜǎǘǎ ŀƴŘ ǿŀǘŜǊ ŜȄƛǎǘ ƛƴ ǘƘŜƛǊ ǊŜƭŀǝƻƴ ǿƛǘƘ ŎŀƳǇŜǎƛƴƻǎόŀǎύΣ 
ǿƘƻ ǎƘŀǇŜ ǘƘŜƳ ōƻǘƘ ƳŀǘŜǊƛŀƭƭȅ ŀƴŘ ŜǇƛǎǘŜƳƛŎŀƭƭȅ ǘƘǊƻǳƎƘ ǘƘŜƛǊ ǘǊŀŘƛǝƻƴŀƭ ƪƴƻǿƭŜŘƎŜ ŀƴŘ 
ǇǊŀŎǝŎŜǎΦ Lƴ ǘƘƛǎ ǎŜƴǎŜΣ ǘƘƛǎ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ŀǎǎǳƳŜǎ ǘƘŀǘ ŎŜǊǘŀƛƴ ŎƻƳƳƻƴ ƎƻƻŘǎ ƻŦ ǘƘŜ ǿƻǊƭŘ ƻŦ 
{ǳƳŀǇŀȊ ŜȄƛǎǘ ŀǎ ǇŀǊǘ ƻŦ ǊŜƭŀǝƻƴŀƭ ƻƴǘƻƭƻƎƛŜǎ ƛƴ ǿƘƛŎƘ ǘƘŜ Ŏƻƴǝƴǳƻǳǎ ŀƴŘ ƭƻƴƎπǘŜǊƳ ǊŜƭŀǝƻƴ 
ǿƛǘƘ ǘƘŜ ƛƴƘŀōƛǘŀƴǘǎ ƻŦ ǘƘŜ ǊŜƎƛƻƴ ƛǎ ǿƘŀǘ ƳŀƪŜǎ ōƻǘƘ ǇŜƻǇƭŜ ŀƴŘ ƴƻƴπƘǳƳŀƴ ŜƴǝǝŜǎ ǾƛŀōƭŜ 
ǘƻ ŜȄƛǎǘ ό9ǎŎƻōŀǊΣ нлмрΤ IŀǊŀǿŀȅΣ нлмфΤ hΩDƻǊƳŀƴ ϧ DŀȅƴƻǊΣ нлнлύΦ ¢Ƙƛǎ ŘƛũŜǊǎ ŦǊƻƳ ŀ 
ŘƻƳƛƴŀƴǘ ²ŜǎǘŜǊƴ ƴŀǘǳǊŀƭƛǎǘ ƻƴǘƻƭƻƎȅ ǘƘŀǘ ŀǎǎǳƳŜǎ ǘƘŜ ƛƴŘŜǇŜƴŘŜƴǘ ǇǊŜπŜȄƛǎǘŜƴŎŜ ƻŦ ƴŀǘǳǊŜ 
ό5ŜǎŎƻƭŀΣ нлмнύ ŀǎ ŀ ǎŜǘ ƻŦ ƛƴŀƴƛƳŀǘŜ ǊŜǎƻǳǊŎŜǎ ǘƘŀǘ Ŏŀƴ ōŜ ǳǎŜŘ ōȅ ƘǳƳŀƴǎ ǘƘǊƻǳƎƘ ǎŎƛŜƴǝŬŎ 
ŀƴŘ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛŎŀƭ ŀŘǾŀƴŎŜƳŜƴǘǎ ό{ǿȅƴƎŜŘƻǳǿΣ нлмоύΦ L ǿƛƭƭ ŜƭŀōƻǊŀǘŜ ƳƻǊŜ ƻƴ ǘƘƛǎ ƛƴ ǘƘŜ 
ŦƻƭƭƻǿƛƴƎ ŎƘŀǇǘŜǊΦ  

5ǳŜ ǘƻ ǘƘŜ ŜǇƛǎǘŜƳƛŎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǝƻƴ ƻŦ ǇłǊŀƳƻǎ ǘƘǊƻǳƎƘ ŜƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘŀƭ ǎŎƛŜƴŎŜǎΣ  
ƴƻǿŀŘŀȅǎ ǘƘŜȅ ŀǊŜ ƻƊŜƴ ǇƻǊǘǊŀȅŜŘ ŀǎ ΨǿŀǘŜǊ ŦŀŎǘƻǊƛŜǎΩ ŀƴŘ ŀǎ ŀ ǊŀǊŜ ŀƴŘ ŦǊŀƎƛƭŜ ŜŎƻǎȅǎǘŜƳ ǘƘŀǘ 
ƻƴƭȅ ŜȄƛǎǘǎ ƛƴ ǘƘŜ ƘƛƎƘƭŀƴŘǎ ƻŦ ǘǊƻǇƛŎŀƭ ŎƻǳƴǘǊƛŜǎ όhǎŜƧƻ Ŝǘ ŀƭΦΣ нлнлΤ aŀǊǟƴŜȊπaŜŘƛƴŀ Ŝǘ ŀƭΦΣ 
нлнпύΣ ŘƛǎƳƛǎǎƛƴƎ ǘƘŜ ŘŜŜǇŜǊ ŎǳƭǘǳǊŀƭ ƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ǘƘŜȅ ƘƻƭŘ ŦƻǊ Ƴŀƴȅ ƭƻŎŀƭ ǇƻǇǳƭŀǝƻƴǎΦ CǊƻƳ 
ŀ ǇŜǊǎǇŜŎǝǾŜ ƻŦ ŜŎƻǎȅǎǘŜƳƛŎ ǎŜǊǾƛŎŜǎΣ ǇłǊŀƳƻǎ ŀǊŜ ǇŀǊǝŎǳƭŀǊƭȅ ǾŀƭǳŜŘ ŘǳŜ ǘƻ ǘƘŜƛǊ ŎŀǇŀŎƛǘȅ ǘƻ 
ŎŀǇǘǳǊŜ ǿŀǘŜǊ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ŜƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘΣ ǎǘƻǊŜ ƛǘΣ ŀƴŘ ǊŜƭŜŀǎŜ ƛǘ ƛƴ ǘƘŜ ŦƻǊƳ ƻŦ ƘȅŘǊƛŎ ǘǊƛōǳǘŀǊƛŜǎ 
ǘƻ ǊƛǾŜǊǎ ŀƴŘ ƭŀƎƻƻƴǎ ŀƴŘ ŦƻǊ ŎŀǊōƻƴ ǎǘƻǊŀƎŜ ǎŜǊǾƛŎŜǎ όDŀǊŀǾƛǘƻΣ DƽƳŜȊ ϧ tŀƭŀŎƛƻΣ нлнлΤ hǎŜƧƻ 
Ŝǘ ŀƭΦΣ нлнлύΦ tłǊŀƳƻǎ ŀǊŜ ǳǎǳŀƭƭȅ ŘŜǎŎǊƛōŜŘ ƛƴ ŎƻƴƴŜŎǝƻƴ ǿƛǘƘ ǘƘŜ !ƴŘŜǎ όōƻǎǉǳŜ ŀƴŘƛƴƻύ ŀƴŘ 
ƘƛƎƘ !ƴŘŜǎ ŦƻǊŜǎǘǎ όōƻǎǉǳŜ ŀƭǘƻŀƴŘƛƴƻύΣ4 ǘƘŜ ŜŎƻǎȅǎǘŜƳǎ ǎǳǊǊƻǳƴŘƛƴƎ ǘƘŜƳ ƛƴ ƭƻǿŜǊ ƭŀƴŘǎΦ 
!ƴŘŜǎ ŦƻǊŜǎǘǎΣ ǎǳŎƘ ŀǎ ǘƘƻǎŜ ƻŦ ¦ǇǇŜǊ ±ŜƴŜŎƛŀΣ ǎǳǊǊƻǳƴŘ ŜǾŜǊȅ ǇłǊŀƳƻ ŀƴŘ ŀǊŜ ŎƻƴǎƛŘŜǊŜŘ ǘƻ 
ōŜ ǘƘŜƛǊ ōǳũŜǊ ȊƻƴŜǎ όtŀǊǉǳŜǎ bŀŎƛƻƴŀƭŜǎΣ нлнпύΦ ¢ƘŜǎŜ ŜŎƻǎȅǎǘŜƳǎ ŀǊŜ ƻƴƭȅ ǇǊŜǎŜƴǘ ƛƴ ǘƘŜ 
ƘƛƎƘπŀƭǝǘǳŘŜ ǘǊƻǇƛŎŀƭ Ƴƻǳƴǘŀƛƴǎ ƻŦ /ƻƭƻƳōƛŀ ŀƴŘ ŀ ŦŜǿ ƻǘƘŜǊ ƴŜƛƎƘōƻǊƛƴƎ ŎƻǳƴǘǊƛŜǎΣ ǊŀƴƎƛƴƎ 
ŦǊƻƳ ннлл a!{[ ǘƻ оолл a!{[Φ ¢ƘŜ ǾŜƎŜǘŀǝƻƴ ǎǇŜŎƛŀƭƛȊŜǎ ƛƴ ŎŀǇǘǳǊƛƴƎ ǿŀǘŜǊ ŦǊƻƳ ǘƘŜ 
ŜƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘ ŀƴŘ ǊŜƭŜŀǎƛƴƎ ƛǘ ƛƴǘƻ ǘƘŜ ƎǊƻǳƴŘΣ ŎǊŜŀǝƴƎ ƳŀƴƛŦƻƭŘ ǿŀǘŜǊŎƻǳǊǎŜǎ ǘƘŀǘ ƅƻǿ Řƻǿƴ 
ǘƘŜ Ƴƻǳƴǘŀƛƴǎ ǘƻ ŦƻǊƳ Ƴƻǎǘ ƻŦ ǘƘŜ ōƛƎ ƘȅŘǊƻƎǊŀǇƘƛŎ ōŀǎƛƴǎ ƻŦ ǘƘŜ ŎƻǳƴǘǊȅΣ ǎǳŎƘ ŀǎ ǘƘŜ 
aŀƎŘŀƭŜƴŀ ŀƴŘ ǘƘŜ /ŀǳŎŀ ōŀǎƛƴǎ ƛƴ ǘƘŜ ƛƴǘŜǊπ!ƴŘŜǎ ǾŀƭƭŜȅǎ ŀƴŘ Ƴƻǎǘ ƻŦ ǘƘŜ !ƳŀȊƻƴƛŀƴ ōŀǎƛƴǎ 
ǎǳŎƘ ŀǎ ǘƘŜ aŜǘŀΣ ǘƘŜ DǳŀǾƛŀǊŜΣ ǘƘŜ LƴƝǊƛŘŀΣ ǘƘŜ /ŀǉǳŜǘł ŀƴŘ ǘƘŜ tǳǘǳƳŀȅƻ ōŀǎƛƴǎ όtŀǊǉǳŜǎ 
bŀŎƛƻƴŀƭŜǎΣ нлнпύΦ  

 
4 From now on, I will refer to both of them together as Andes forests, unless it is necessary to differentiate 
between the two for analytical reasons. When I say Andes or Sumapaz highlands, I am referring to páramos, 
high-Andes, and Andes forests together.  



 
 

 
ΞΤ 

 

/ƘƛƴƎŀȊŀ ǿŀǎ an early manifestation of how technological, technical, and 
infrastructural operations and scientific research together legitimize the securitization and 
mercantilization of common goods such as water and forests, depoliticizing social-ecological 
transformations that produce deep injustices and inequalities, which in turn end up obscured 
behind a story of infrastructural and scientifical success  ([ƛΣ нллтΤ Boelens & Arroyo, 2013; 
Swyngedow, 2013). In this sense, I understand places such as the Chingaza páramo and high 
Andes forests, which appear to be almost pristine, as deeply intervened historical 
constructions crafted by power dynamics on epistemic and material dimensions that 
reproduce colonialist exploitative relations (Patel & Moore, 2017), often legitimized by the 
powerful nexus of scientific, technological, ecological and political discourses. As in many 
latitudes, in Sumapaz, the process of neo-liberalization, and the related increase in protected 
areas and neo-extractivism (Svampa, 2018) are prompting processes of governmentality that 
aim to change how rural populations relate to their territories and represent them 
(Sivaramakrishnan, 1999; Agrawal, 2005; Ulloa, 2004), as well as the securitization of 
conservation that lead to land and water grabbing or accumulation dynamics. As I will show 
in Sumapaz, this has triggered in turn a process of resistance from below by local and regional 
campesino organizations that contest the dominant understandings about conservation of the 
highlands.   

 

 

ÑőĲШÉƨůċƓċǍШőŔŊőũċŰĬƚШċƚШƚĦċũĲƚШŸŉШĲŰƻŔƖŸŰůĲŰƣċũШŊŸƻĲƖŰċŰĦĲ 

 

In this research, I look at the imposition of protected areas over the Sumapaz highlands 

inhabited by campesino communities from a perspective of critical geography, which helps 

understand the imposition of neoliberal conservation and neo-extractivism as a double 

process in which scales of meaning and scales of regulation contribute to strengthening 

environmental governance from a neoliberal basis (Towers, 2000). Scales of meaning refer to 

epistemic and discursive strategies, such as the mainstreaming of the ecosystem services and 

biodiversity paradigm under sustainable development (Gómez-Baggethun et al., 2010), the 

circulation of stories of technological and scientific success (Swyngedouw, 2013), and the re-

understanding of territories and local social-ecological interactions into ecosystems for the 

provision of services. Scales of regulation refer to the practical and material arrangements 

that secure the operation of neoliberal dynamics, such as the imposition of restrictions on 

agricultural livelihoods through environmental policy (Del Cairo et al., 2018; Hein et al., 2020), 

the eviction of local populations, processes of land/green grabbing (Devine, 2014; Ojeda, 

2012), militarized conservation (Duffy, 2016; Duffy et al., 2019;), the physical extermination 

of social and environmental leaders and the material transformation of landscapes into 

ƳƻƴƻŎǳƭǘǳǊŜǎ ƻǊ ΨǇǊƛǎǘƛƴŜΩ ŜŎƻǎȅǎǘŜƳǎ ǿƛǘƘƻǳǘ ǇŜƻǇƭŜ ό9ǎŎƻōŀǊΣ нлмрΤ tŀǘŜƭ ϧ aƻƻǊŜΣ нлмтύ. 

This can be seen as renewed ways of colonial domination over peoples and landscapes under 

green pretexts (Kolinjivadi et al., 2023).  ά²ŀǘŜǊ ƅƻǿǎ ƛƴ ǘƘŜ ŘƛǊŜŎǝƻƴ ƻŦ ǇƻǿŜǊέ ό.ƻŜƭŜƴǎ ϧ 

!ǊǊƻȅƻΣ нлмоΣ ǇΦ остύΦ  



 
 

 
ΞΥ 

 

Today, páramos and Andes forests (Andes highlands) have a central role in the 
environmental agenda of the Colombian State (Osejo et al., 2020). 5ǳŜ ǘƻ ǘƘŜƛǊ ƘȅŘǊƛŎ ǊƛŎƘƴŜǎǎ 
ŀƴŘ ǘƘŜ ƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ƻŦ ǿŀǘŜǊ ǎǘƻǊŀƎŜ ŦƻǊ ŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜΣ ǳǊōŀƴ ƴŜŎŜǎǎƛǝŜǎΣ ŀƴŘ ƘȅŘǊƻŜƭŜŎǘǊƛŎ 
ƎŜƴŜǊŀǝƻƴΣ ŀƭƭ ǘƘŜ ǇłǊŀƳƻǎ ƛƴ /ƻƭƻƳōƛŀ ǿŜǊŜ ŘŜŎƭŀǊŜŘ ŀǎ ŀǊŜŀǎ ƻŦ ŜƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘŀƭ ǇǊƻǘŜŎǝƻƴ 
ƛƴ нлмрΣ ǎǘǊƛŎǘƭȅ ŦƻǊōƛŘŘƛƴƎ ƳƛƴƛƴƎ ŀƴŘ ŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŀƭ ŀŎǝǾƛǝŜǎ ό/ƻƴƎǊŜǎǎ ƻŦ /ƻƭƻƳōƛŀΣ [ŀǿ мтро 
ƻŦ нлмрύΦ CƻƭƭƻǿƛƴƎ ǘƘƛǎ ƭŀǿΣ ǘƘŜ /ƻƴǎǝǘǳǝƻƴŀƭ /ƻǳǊǘ ƻǊŘŜǊŜŘ ǘƘŜ /ƻƭƻƳōƛŀƴ ƎƻǾŜǊƴƳŜƴǘ ǘƻ 
ŜǎǘŀōƭƛǎƘ ƭƛƳƛǘǎ ŦƻǊ ǇłǊŀƳƻǎ ŀƴŘ ǘƘŜƛǊ ōǳũŜǊ ȊƻƴŜǎ ŀŎŎƻǊŘƛƴƎ ǘƻ ǘŜŎƘƴƛŎŀƭπǎŎƛŜƴǝŬŎ ŎǊƛǘŜǊƛŀΦ ¢ƘŜ 
ǇǳōƭƛŎ ŜƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘŀƭ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ƛƴǎǝǘǳǘŜ !ƭŜȄŀƴŘŜǊ Ǿƻƴ IǳƳōƻƭŘǘ ǿŀǎ ƳŀƴŘŀǘŜŘ ǘƻ ŜǎǘŀōƭƛǎƘ 
ǎǳŎƘ ŎǊƛǘŜǊƛŀ ŀƴŘ ƛƴŦƻǊƳ ǘƘŜ aƛƴƛǎǘǊȅ ƻŦ 9ƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘ ǘƻ ŘŜƳŀǊŎŀǘŜ ǘƘŜ ǇłǊŀƳƻǎ ό/ŀǎǝƭƭƻΣ 
нлноύΦ Lƴ нлмтΣ ǘƘŜ aƛƴƛǎǘǊȅ ƻŦ 9ƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘ ŜǎǘŀōƭƛǎƘŜŘ ǘƘŜ ƭƛƳƛǘǎ ƻŦ ǘƘŜ tłǊŀƳƻ {ǳƳŀǇŀȊΣ 
ŜȄǘŜƴŘƛƴƎ ŜƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘŀƭ ǊŜǎǘǊƛŎǝƻƴǎ ƻǾŜǊ ŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜ ōŜȅƻƴŘ ǘƘŜ ǇŀǊƪΦ tŀǊǘ ƻŦ ǿƘŀǘ ƛǎ ƴƻǿ 
ǘƘŜ ½w/ ƻŦ ¦ǇǇŜǊ ±ŜƴŜŎƛŀΣ ƭƻŎŀǘŜŘ ƻǳǘǎƛŘŜ ǘƘŜ bŀǝƻƴŀƭ bŀǘǳǊŀƭ tŀǊƪ {ǳƳŀǇŀȊΣ ǿŀǎ ƛƴŎƭǳŘŜŘ 
ƛƴǎƛŘŜ ǘƘŜ ƭƛƳƛǘǎ ƻŦ ǘƘŜ ǇłǊŀƳƻ ƛƴ нлмтΣ ŀƴŘ ǘƘŜ ǊŜƳŀƛƴƛƴƎ ǇŀǊǘǎ ǿŜǊŜ ƛƴŎƭǳŘŜŘ ƛƴ ǘƘŜ ōǳũŜǊ 
ȊƻƴŜΦ ¢Ƙƛǎ ŎŀƳŜ ǿƛǘƘ ƛƴŎǊŜŀǎŜŘ ŜƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘŀƭ ǊŜǎǘǊƛŎǝƻƴǎ ǘƘŀǘ ŎƭŀǎƘŜŘ ǿƛǘƘ ƭƻŎŀƭ ƪƴƻǿƭŜŘƎŜ 
ŀƴŘ ǇǊŀŎǝŎŜǎΣ ŎƘŀƭƭŜƴƎƛƴƎ ǘƘŜ ƭƛǾŜƭƛƘƻƻŘǎ ƻŦ ŎŀƳǇŜǎƛƴƻ ŦŀƳƛƭƛŜǎΣ ŀǎ ƘŀǇǇŜƴŜŘ ƛƴ Ƴŀƴȅ ƻǘƘŜǊ 
ƭƻŎŀƭƛǝŜǎ όhǎŜƧƻ Ŝǘ ŀƭΦΣ нлнлΤ /ƻǊǘŞǎΣ нлмфΤ /ŀǎǝƭƭƻΣ нлноύΦ  

 
~ċƓЮΤдЮxŸĦċƣŔŸŰЮŸŉЮÖƓƓĲƖЮéĲŰĲĦŔċЮŔŰЮƖĲũċƣŔŸŰЮƣŸЮƣőĲЮĬĲůċƖĦċƣĲĬЮƓČƖċůŸЮĤĲŉŸƖĲЮċŰĬЮċŉƣĲƖЮΥΣΤΪ5 

 
The history of Chingaza and the more recent developments of environmental policies 

in Sumapaz connect the Colombian Andes highlands with a global trend of increased 
conservation policies and expanding protected areas that create deep social-ecological 
inequalities and conflicts. As was the case in Chingaza, some studies have documented the 
way since the beginning of the 1990s, worldwide growth in the areas under some 
environmental protection has increased material and cultural evictions for local populations 
inhabiting those areas (Brockington, Duffy & Igoe, 2008; Dowie, 2011). In 2009, Agrawal and 
Redford estimated that the number of people worldwide who were dispossessed of their land 

 
5 Map elaborated by Sergio Vélez for this research.  
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due to conservation efforts could range between 10 and 20 million. Almost simultaneously, 
Brockington, Duffy, and Igoe (2008) showed that the average proportion of territories set 
aside as protected areas increased rapidly since the beginning of the 1990s. For instance, in 
Latin America and the Caribbean, protected areas represented more or less 5 % of the 
ŎƻǳƴǘǊƛŜǎΩ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŜǎ ŦǊƻƳ ǘƘŜ мфслǎ ǘƻ ǘƘŜ ŜƴŘ ƻŦ ǘƘŜ мфулǎΣ ōǳǘ ǘƘŜ ǇǊƻǇƻǊǘƛƻƴ ƎǊŜǿ ƛƴ ǘƘŜ 
1990s and 2000s to almost 20 %. Nowadays, there is an international pulse to reach at least 
30 % of the entire globe as protected areas, which political ecologists have recently estimated 
to potentially affect one billion people worldwide, most of them inhabiting rural settings 
(Schleicher et al., 2019). This objective was reinforced in 2024 at the United Nations 
Conference of the Parties on Climate Change (COP29, Baku, Azerbaijan) and Biodiversity 
(COP16, Cali, Colombia).6  

Efforts for conservation in Colombia, especially the strengthening of existing protected 
areas and the creation of new ones, have also been increasing since the 1990s, along with the 
global trend. Especially after the Peace Agreement with the FARC7 guerrilla in 2016, big 
international conservation NGOs, international cooperation agencies, and different public 
institutions have directed projects and economic funds for environmental conservation in 
regions that were not accessible before due to civil war dynamics, while the government has 
accelerated the pace in expanding protected areas. Today, more than 34 % of Colombia's 
territory is currently within protected areas (MinAmbiente, 2022), and the government 
recently committed the country to work towards increasing this percentage during the 
Biodiversity COP16 in Cali. Within this shift, for instance, the National Natural Park 
Chiribiquete in northwestern Amazonia was expanded from 1.5 million ha to 4.3 million ha in 
2018 -allegedly the biggest park in the world-, incorporating a vast area once dominated by 
the FARC, and legitimizing the deployment of the army over indigenous and campesino 
territories under the double purpose of persecuting narcotrafficking and FARC-dissident 
groups and of securing the conservation of the park. In Sumapaz, the demarcation of the 
páramo in 2017 added pressure to the interest of the Colombian government to secure 
another historic stronghold of the FARC, imposing renewed military controls on the local 
population and fostering strategies of environmental surveillance in their territories (Castillo, 
2023).  

 

9ŸŰƣĲƚƣĲĬЮůĲċŰŔŰŊƚЮċŰĬЮƖĲŊƨũċƣŔŸŰƚ 

But water also flows in the direction of resistance. This is another way water connects 
places such as the Sumapaz highlands to the rest of the world. This is, in fact, the primary focus 
of this research. The increased pressure on rural populations in Latin America is facing 
ŎƻǳƴǘƭŜǎǎ ǎƻŎƛŀƭ ƳƻǾŜƳŜƴǘǎ ǘƘŀǘ ǊŜǎƛǎǘ ŀƴŘ ŎƻƴǘŜǎǘ ǘƘŜ ƛŘŜŀǎ ƻŦ άŦƻǊǘǊŜǎǎ 
ŎƻƴǎŜǊǾŀǘƛƻƴέκǇǊƻǘŜŎǘŜŘ ŀǊŜŀǎ ό5ŜǾƛƴŜΣ нлмуΤ 5ƻǿƛŜΣ нлммΤ ±ŞƭŜȊΣ нлмфΤ ¸ōŀǊǊŀΣ нлмуΤ ύ ƻǊ 
market-based schemes of conservation as the best strategies to pursue goals of 
environmental conservation (.ǸǎŎƘŜǊ, 2012; .ǸǎŎƘŜǊ et al, 2012; Van Hecken, Bastiaensen & 
Huybrechs, 2015; Van Hecken et al., 2019).  

 
6 /ƻƭƻƳōƛŀ ƛǎ ƻŦǘŜƴ ǇƻǊǘǊŀȅŜŘ ƛƴ ǘƘŜǎŜ ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ ǎǳƳƳƛǘǎ ŀǎ ŀ άƴŀǘǳǊŀƭ ƧŜǿŜƭέ ōŜŎŀǳǎŜ ƛǘ ƘƻǳǎŜǎ ǾŀǊƛƻǳǎ 
άōƛƻŘƛǾŜǊǎƛǘȅ Ƙƻǘ ǎǇƻǘǎΣέ ŀ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀƴǘ ǇƻǊǘƛƻƴ ƻŦ !ƳŀȊƻƴƛŀƴ ǇǊƻǘŜŎǘŜŘ ŦƻǊŜǎǘǎΣ ŀƴŘ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ŜŎƻǎȅǎǘŜƳǎ ŦƻǊ 
water production and storage, such as páramos and the Andes forests.  
7  Fuerzas Armadas Revolucionarias de Colombia [Revolutionary Armed Forces of Colombia]. 
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Social movements in rural areas resist, contest, and transform scales of meaning as 
they dispute the circulation of success stories by telling other stories and vindicating other 
epistemic stands about common goods and conservation (Swyngedouw, 2013). In a recent 
joint declaration on the encroaching of protected areas over campesino territories in the 
Sumapaz highlands, several campesino organizations expressed the following re-
interpretation of the story of Chingaza, while comparing it with their own case:  

{ǳƳŀǇŀȊ ŀƴŘ /ƘƛƴƎŀȊŀ ǿŜǊŜ ŘŜŎƭŀǊŜŘ bŀǝƻƴŀƭ bŀǘǳǊŀƭ tŀǊƪǎ ƻƴ ǘƘŜ ǎŀƳŜ ŘŀȅΦ ¢ƘŜ ŜȅŜǎ 
ƻŦ ǘƘŜ ōƛƎ ǳǊōŀƴƛȊƛƴƎΣ ƛƴŘǳǎǘǊƛŀƭΣ ŀƴŘ ŀƎǊƻπƛƴŘǳǎǘǊƛŀƭ ŎŀǇƛǘŀƭǎ ŬȄŜŘ ǘƘŜƛǊ ƛƴǘŜǊŜǎǘ ƛƴ ŎƻƴǘǊƻƭƭƛƴƎ 
ǘƘŜƛǊ ǿŀǘŜǊǎΦ ώΦΦΦϐ ¢ƘŜ ŜƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘŀƭ ǎǝƎƳŀǝȊŀǝƻƴ ƛƴ /ƘƛƴƎŀȊŀ ŎƻƴŬƎǳǊŜŘ ŘƛǎǇƻǎǎŜǎǎƛƻƴΦ ¢ƘŜȅ 
ǘƻƻƪ ŎŀƳǇŜǎƛƴƻǎόŀǎύ ƻǳǘ ƻŦ ǘƘŜƛǊ ǘŜǊǊƛǘƻǊȅΦ Lƴ {ǳƳŀǇŀȊΣ ŎŀƳǇŜǎƛƴƻǎόŀǎύ ƘŀǾŜ ǎǳǊǾƛǾŜŘ ǘƘŀƴƪǎ ǘƻ 
ǘƘŜƛǊ ƻǊƎŀƴƛȊŀǝƻƴΦ ¢ƘŜ /ƘƛƴƎŀȊŀ tłǊŀƳƻ ƛǎ ǎƘƻǿƛƴƎ ǳǎ ǘƻŘŀȅ ǘƘŜ ǊƻǳǘŜ ǘƘŀǘ ǘƘŜ ǇŀǊŀƳƻǎ ǎƘƻǳƭŘ 
ƴƻǘ Ŧƻƭƭƻǿ ƛƴ /ƻƭƻƳōƛŀ ώΦΦΦϐ IƻǿŜǾŜǊΣ ǿƘȅ ǘŀƭƪ ŀōƻǳǘ /ƘƛƴƎŀȊŀΣ ƛŦ ǿƘŀǘ ŎƻƴŎŜǊƴǎ ǳǎ ƘŜǊŜ ƛǎ 
{ǳƳŀǇŀȊΚ Lǘ ƛǎ ŀ ƳƛǊǊƻǊ ǘƻ ǎŜŜ ŀ ǘŜǎǝƳƻƴȅ ƻŦ ǘƘŜ ǇŀǘƘ ǿŜ ǎƘƻǳƭŘ ƴƻǘ ǘŀƪŜΦ ¢Ƙƛǎ ƳƛǊǊƻǊ ƘŜƭǇǎ 
ŘŜƭƛƴŜŀǘŜ ǘƘŜ ŎƻƻǊŘƛƴŀǘŜǎ ƻƴ ǿƘƛŎƘ ǿŜ ŎƻǳƭŘ ǿǊƛǘŜ ǘƘŜ ƘƛǎǘƻǊȅ ƻŦ ŀ ǇłǊŀƳƻ ǿƛǘƘ ŎŀƳǇŜǎƛƴƻǎόŀǎύΦ 
[ƻƻƪƛƴƎ ŀǘ ǘƘƛǎ ƳƛǊǊƻǊ ǇǊƻƳǇǘŜŘ ǘƘŜ ƻǊƎŀƴƛȊŜŘ ǇŜŀǎŀƴǘǊȅ ώŎŀƳǇŜǎƛƴŀŘƻϐ ƻŦ {ǳƳŀǇŀȊ ǘƻ ǎǳŜ ǘƘŜ 
ŘŜƳŀǊŎŀǝƻƴ ƻŦ ƻǳǊ ǇłǊŀƳƻ ōŜŎŀǳǎŜ ƛǘ ǿŀǎ ƛƴŎƻƴǎǝǘǳǝƻƴŀƭ ŦƻǊ ƻǳǊ ǊƛƎƘǘǎ8 ό/ƻƻǊŘƛƴŀŘƻǊŀ 
/ŀƳǇŜǎƛƴŀΣ нлнпύΦ 

Furthermore, social movements also dispute the scales of regulation by mobilizing 
against extractive projects and material violence and, as this research will show, by 
constructing autonomous initiatives of local self-government to access and use common 
goods and by shaping landscapes through agricultural practices, interactions with the forests, 
strikes, and struggles for land re-redistribution. In 2017, the year of the demarcation of 
Sumapaz, the ZRC of Cabrera, adjacent to the ZRC of Upper Venecia and the ZRC Sumapaz, 
promoted a series of mobilizations and the organization of an official democratic municipal 
vote (consulta popular) to decide whether to allow or not the construction of the hydroelectric 
project El Paso in the middle basin of the Sumapaz River. 99% of those who voted rejected the 
project, producing a democratic, legally binding decision that banned the project 
(Registraduría Nacional, 2017).9 As shown in recent studies (Hein et al., 2020; Vélez, 2019) and 
documented by the national press in Colombia (Semana Sostenible, 2020), through social 
mobilization and several strikes campesino organizations have pushed the Colombian 
government to negotiate possible alternatives to link objectives of environmental 
conservation to campesino identities and economies inside protected areas. Especially in the 
Amazonian region, campesino movements have influenced environmental and territorial 
ordering through social mobilization/strikes. Some examples are the zonification of the 

 
8  Original in Spanish. Own translation.  
9 During the decade of 2010 there was a wave of several democratic votes about extractive projects throughout 
the country, usually promoted by several campesino movements and urban environmentalist movements that 
found in the mechanism of consulta popular, a democratic participation tool comprised in the Colombian 
Constitution, a strategic means to blind local municipalities from the growing push of extractive economies 
(Güiza et al., 2020). See: La minería va perdiendo 5 a 0 en las consultas populares [Mining is losing 5 to 0 in the 
consultas populares]: https://www.eltiempo.com/colombia/otras-ciudades/rechazo-a-la-mineria-en-las-
consultas-populares-107078. However, in 2018 a conservative-leaning Constitutional Court heavily lobbied by 
multinational companies and traditional political parties issued a ruling stating that mining and petroleum 
activities cannot be banned through consultas populares, arguing that the subsoil belongs to the national State 
and thus cannot be subject to democratic municipal votes (Güiza et al., 2020).  

https://www.eltiempo.com/colombia/otras-ciudades/rechazo-a-la-mineria-en-las-consultas-populares-107078
https://www.eltiempo.com/colombia/otras-ciudades/rechazo-a-la-mineria-en-las-consultas-populares-107078
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AMEM10 in 1989 (Vélez, 2019), the re-delimitation of the Preservation Zone of La Lindosa in 
2008 (Hein et al., 2020), and the re-delimitation of PNN Tinigua in 2016 (Vélez, 2019).  

¢ƘŜ ǊŜπƛƴǘŜǊǇǊŜǘŀǝƻƴ ƻŦ ǘƘŜ ǎǘƻǊȅ ƻŦ /ƘƛƴƎŀȊŀ ŀƴŘ ǘƘŜ ŘŜƳƻŎǊŀǝŎ ƳƻōƛƭƛȊŀǝƻƴ ŀƎŀƛƴǎǘ 
ǘƘŜ 9ƭ tŀǎƻ ƘȅŘǊƻπŜƭŜŎǘǊƛŎ ŎŀǊǊƛŜŘ ƻǳǘ ōȅ ŎŀƳǇŜǎƛƴƻ ƻǊƎŀƴƛȊŀǝƻƴǎ ƻŦ {ǳƳŀǇŀȊ Ǉƻƛƴǘ ǘƻ ǘƘŜ ŦŀŎǘ 
ǘƘŀǘ ǘƘŜ process of neo-liberalization of conservation and neo-extractivist push are contested 
in material and epistemic dimensions, both in scales of meaning and regulation (Towers, 
2000), by regional and local movements that play an active role in the re-configuration of 
protected areas. In this sense, I understand protected areas as scales of environmental 
governance. With this, I mean that they result from processes of continued re-configuration 
in which social struggles linked to particular local and regional cultural and political relations 
of people with the environment resist dynamics of neoliberal conservation and contribute to 
transforming them when people manage to legitimize particular representations of nature, 
conservation, rural communities, and social mobilization in public debates (Swyngedow, 2013; 
Hein, 2019). On the other side, dominant meanings and regulations that are often imposed 
over campesino territories, in this case in the form of environmental regulations and 
surveillance, significantly influence the shape that protected areas take over time. 
Understanding protected areas as scales of environmental governance means understanding 
them as constantly changing (and disputed) meanings and materialities, not as static and 
predefined places with clear borders (Zimmerer, 2000).  

 

Campesino reserve zones as an alternative 

In the Sumapaz highlands, a regional process of campesino mobilization is taking place 
to confront increasing environmental regulations and pursue regional and local autonomy 
goals regarding the access and use of common goods such as water and forests. ¢ƘŜ 
ŘŜƳŀǊŎŀǝƻƴ ƻŦ ǘƘŜ ǇłǊŀƳƻΣ ǘƘŜ ǊŜǎǘǊƛŎǝƻƴǎ ƻǾŜǊ ŎŀƳǇŜǎƛƴƻ ƭƛǾŜƭƛƘƻƻŘǎΣ ŀƴŘ ǘƘŜ Ǉƻǎǎƛōƛƭƛǘȅ ƻŦ 
ƘŀǾƛƴƎ ǿŀǘŜǊ ŘŀƳǎ ŀƴŘ ƘȅŘǊƻŜƭŜŎǘǊƛŎ ǇǊƻƧŜŎǘǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘŜŘ ǘǊƛƎƎŜǊŜŘ ŀ ǇǊƻŎŜǎǎ ƻŦ ǎƻŎƛŀƭ 
ƻǊƎŀƴƛȊŀǝƻƴ ƛƴ ǘƘŜ ǊŜƎƛƻƴΣ ǊŜŀŎǝǾŀǝƴƎ ŎŀƳǇŜǎƛƴƻ ƻǊƎŀƴƛȊŀǝƻƴǎ ŀǘ ǊŜƎƛƻƴŀƭ ŀƴŘ ƭƻŎŀƭ ƭŜǾŜƭǎΣ 
ǿƘƛŎƘ Ǝƻǘ ƻǊƎŀƴƛȊŜŘ ǘƻ ŎƻƴǘŜǎǘ ǘƘŜ ŘŜƳŀǊŎŀǝƻƴ ƭŜƎŀƭƭȅΦ ¢ƘŜȅ ŀƭƭŜƎŜŘ ǘƘŜ Ǿƛƻƭŀǝƻƴ ƻŦ ǘƘŜ ǊƛƎƘǘ 
ǘƻ ŜƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘŀƭ ǇŀǊǝŎƛǇŀǝƻƴΣ ŜǉǳŀƭƛǘȅΣ ŀƴŘ ǿƻǊƪ (Cortés, 2019; Castillo, 2023)Φ ¢Ƙƛǎ ŜƴŘŜŀǾƻǊ 
ǿŀǎ ǇŀǊǝŀƭƭȅ ǎǳŎŎŜǎǎŦǳƭΣ ŀǎ ƛƴ нлмфΣ ŀƴ !ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǝǾŜ /ƻǳǊǘ ƻŦ .ƻƎƻǘł ŀƎǊŜŜŘ ǿƛǘƘ ǘƘŜ 
ŘŜƳŀƴŘΣ ŘŜŎƛŘŜŘ ǘƻ ǎǳǎǇŜƴŘ ǘƘŜ ŘŜƳŀǊŎŀǝƻƴ ǇǊƻǾƛǎƛƻƴŀƭƭȅΣ ŀƴŘ ƻǊŘŜǊŜŘ ǘƘŜ aƛƴƛǎǘǊȅ ƻŦ 
9ƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘ ǘƻ ŎŀǊǊȅ ƻǳǘ ŀ ƴŜǿ ŘŜƭƛƳƛǘŀǝƻƴ ǇǊƻŎŜǎǎ ǿƛǘƘ ǘƘŜ ǇŀǊǝŎƛǇŀǝƻƴ ƻŦ ŀƭƭ ǘƘŜ ŀũŜŎǘŜŘ 
ŎƻƳƳǳƴƛǝŜǎΦ  

 {ƛƴŎŜ ǘƘŜƴΣ ǾŀǊƛƻǳǎ ŎŀƳǇŜǎƛƴƻ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭ ƻǊŘŜǊƛƴƎ ƛƴƛǝŀǝǾŜǎ ƘŀǾŜ ŜƳŜǊƎŜŘ ƛƴ ŘƛũŜǊŜƴǘ 
ƭƻŎŀƭƛǝŜǎ ƻŦ ǘƘŜ ǊŜƎƛƻƴ ǳƴŘŜǊ ǘƘŜ ŬƎǳǊŜ ƻŦ /ŀƳǇŜǎƛƴƻ wŜǎŜǊǾŜ ½ƻƴŜǎ ό½w/ǎύ as an alternative 
and autonomous proposal to organize agriculture and conservation in the highlands. One of 
them is the ZRC of Upper Venecia. It is the most recently recognized ZRC in the Sumapaz 
highlands (December 2023), and is where most of this research took place.  

 
10 Área de Manejo Especial de La Macarena (AMEM) [La Macarena Special Management Area] 
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~ċƓЮΥдЮxŸĦċƣŔŸŰЮŸŉЮƣőĲЮüÅ9ЮŸŉЮÖƓƓĲƖЮéĲŰĲĦŔċЮŔŰЮ9ŸũŸůĤŔċд11 

 

ZRCs are a territorial ordering figure introduced to the Colombian Political Constitution 
in 1993. It was created after general campesino strikes at the end of the 1980s -mainly in 
northwestern Amazonia- to limit land accumulation and tackle the cyclic dynamic of land 
grabbing and expansion of agrarian frontiers: inside every ZRC, there is a minimum and 
maximum amount of land a family can possess, which varies in every region depending on the 
characteristics of the soil. However, within the dynamics of civil war and counterinsurgency, 
they were stigmatized as FARC enclaves. The Colombian state barely supported them -if not 
sabotaged and persecuted- until at least the mid-2010s (Salgado, 2012). Nowadays, within the 
post-conflict dynamics and the reinforcement of environmental surveillance and protected 
areas that led to renewed processes of militarization and land grabbing, some ZRCs are being 
resignified and promoted by campesino organizations as the primary strategy for inclusive 
environmental governance according to campesino knowledge, traditional practices, and 
cultural ties to their territories. As with protected areas, ZRCs are crossed by disputed 
meanings and regulations, and their contemporary configuration depends on a cyclical 
process of counterpointing between the Colombian state and campesino movements. Lƴ 
{ǳƳŀǇŀȊΣ ½w/ǎ ŀǊŜ ǾƛƴŘƛŎŀǘŜŘ ōȅ ŎŀƳǇŜǎƛƴƻ ƻǊƎŀƴƛȊŀǝƻƴǎ ŀǎ ŀ ǿŀȅ ǘƻ ƎƛǾŜ ŀ ŎŜƴǘǊŀƭ ǇƭŀŎŜ ǘƻ 
ŎŀƳǇŜǎƛƴƻ ƛŘŜƴǝǘȅΣ12 ǘǊŀŘƛǝƻƴŀƭ ƪƴƻǿƭŜŘƎŜΣ ŀƴŘ ŎǳǎǘƻƳŀǊȅ ŜƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘŀƭ ǊŜƎǳƭŀǝƻƴǎ ǘƻ 

 
11 Map elaborated by Sergio Vélez for this research.  
12 At this point, the reader should have noticed that I use the term campesino(a) in Spanish instead of peasant or 
farmer, two possible translations. I do this to do justice to the deep cultural and political content this word has 
nowadays for Colombian agrarian struggles, especially in the context of strengthening campesino reserve zones 
(ZRCs). The political and cultural context of the campesino(a) notion is key for significant parts of this dissertation, 
and the relevance of this refusal to translate will become more apparent throughout the dissertation. The notion 
of campesino is constantly disputed, and its multiple meanings are charged with cultural and political content, 
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ƳŀƴŀƎŜ ǘƘŜ ǇłǊŀƳƻΣ ǘƘŜ !ƴŘŜǎ ŦƻǊŜǎǘǎΣ ŀƴŘ ǿŀǘŜǊΣ ǎŜŜƪƛƴƎ ǘƻ ǎǘǊŜƴƎǘƘŜƴ ǘƘŜƛǊ ǊƛƎƘǘǎ ǘƻ ǎǘŀȅ ƛƴ 
ǘƘŜƛǊ ƭŀƴŘǎ ŀƴŘ Ƴŀƛƴǘŀƛƴ ǘƘŜƛǊ ƭƛǾŜƭƛƘƻƻŘǎΦ  

As stated before, I take these processes as a basis to reflect on the scalar configurations 
of environmental governance in the region, as they show that environmental policy that has 
been strengthened very much in line with a global tendency is continuously being contested 
by campesino organizations and local communities. This scalar perspective focuses on power 
from below and resistance. It looks at how local epistemological perspectives, knowledge, and 
social-ecological relationships challenge the objectifying view of nature typically held by 
conventional scientific research behind neoliberal and extractive conservation and, by doing 
so, influence protected areas' re-configuration in their meanings and material dimensions. As 
I will illustrate through the case of Upper Venecia and Sumapaz, disputed scales of meaning 
through which protected areas are configured  -eg. campesino cultural vindications, 
alternative local understandings of the highlands, in opposition to technical-scientific and 
neoliberal conservation- intertwine with disputed scales of regulation in which local material 
transformations, such as processes of ecological change and land re-redistribution, emerge 
too as agents of political struggles that participate in the re-configuration of protected areas. 
Lƴ ƻǘƘŜǊ ǿƻǊŘǎΣ ǿƘŜƴ ƭƻƻƪƛƴƎ ŀǘ ŘƛǎǇǳǘŜŘ ǎŎŀƭŜǎ ƻŦ ŜƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘŀƭ ƎƻǾŜǊƴŀƴŎŜΣ L ƭƻƻƪ Ƴŀƛƴƭȅ ŀǘ 
ǎƻŎƛŀƭπŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ǊŜƭŀǝƻƴǎ ŀƴŘ ǇǊƻŎŜǎǎŜǎ ƻŦ ǎƻŎƛŀƭπŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǝƻƴΣ ōƻǘƘ ƻŦ ǿƘƛŎƘ 
ƘŀǾŜ ŎƻπŎƻƴǎǝǘǳǝǾŜ ŜǇƛǎǘŜƳƛŎ ŀƴŘ ƳŀǘŜǊƛŀƭ ŘƛƳŜƴǎƛƻƴǎΦ   

Lƴ ŀŘŘƛǝƻƴ ǘƻ ǘƘƛǎΣ ǘƘǊƻǳƎƘ ǘƘƛǎ ǎŎŀƭŀǊ ǇŜǊǎǇŜŎǝǾŜ L ŀƭǎƻ ƭƻƻƪ ŀǘ ǘƘŜ ǊƻƭŜ ǇƭŀȅŜŘ ōȅ 
ŀŎǝǾƛǎǘǎ ŀƴŘ ŜƴƎŀƎŜŘ ǊŜǎŜŀǊŎƘŜǊǎ ǿƘƻΣ ŀǘ ƭŜŀǎǘ ƛƴ Ƴŀƴȅ [ŀǝƴ !ƳŜǊƛŎŀƴ ŎŀǎŜǎΣ ƘŀǾŜ ōŜŜƴ 
ƛƴŎǊŜŀǎƛƴƎƭȅ ŜǎǘŀōƭƛǎƘƛƴƎ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǝƻƴǎ ǿƛǘƘ ŀƎǊŀǊƛŀƴ ƳƻǾŜƳŜƴǘǎΣ ǘŀƪƛƴƎ ǇŀǊǘ ƛƴ ǘƘŜ ŎƻǳǊǎŜ ƻŦ 
ǘƘŜƛǊ ǎǘǊǳƎƎƭŜǎ ŀƴŘ ŎƻƴǘǊƛōǳǝƴƎ ǘƻ ǘƘŜ ǊŜπŎƻƴŬƎǳǊŀǝƻƴǎ ƻŦ ǇǊƻǘŜŎǘŜŘ ŀǊŜŀǎ ǿƛǘƘƛƴ ǘƘŜ 
ŜȄǇŀƴǎƛƻƴ ƻŦ ƴŜƻπŜȄǘǊŀŎǝǾƛǎƳ ŀƴŘ ƴŜƻƭƛōŜǊŀƭ ŎƻƴǎŜǊǾŀǝƻƴ ǇƻƭƛŎƛŜǎ ό9ǎŎƻōŀǊΣ нлмрΤ {ǾŀƳǇŀΣ 
нлмуύΦ In Sumapaz, campesino organizations collaborate with various local NGOs, academic 
research groups, and activists who get actively involved in their organization processes and in 
collaborative research initiatives that influence the re-signification of protected areas and 
campesino territories (Devine, Ojeda & Yie, 2020). !ǎ ƛǘ ǿƛƭƭ ōŜŎƻƳŜ ŎƭŜŀǊŜǊ ƭŀǘŜǊ ƻƴΣ L ƭƻƻƪ ŀǘ 
ǇǊƻŎŜǎǎŜǎ ƻŦ ǎƻŎƛŀƭπŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǝƻƴ ŦǊƻƳ ŀ ǊŜƭŀǝƻƴŀƭ ǇŜǊǎǇŜŎǝǾŜ ǘƘŀǘ Ǉŀȅǎ ǇŀǊǝŎǳƭŀǊ 
ŀǧŜƴǝƻƴ ǘƻ ǇƻǿŜǊ ŦǊƻƳ ōŜƭƻǿ ŀƴŘ ǘƘŜ ǊƻƭŜ ƻŦ ŀŎǝǾƛǎƳ ŀƴŘ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǝǾŜ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ƛƴ 

 
as I will reflect upon in Part 2. Consequently, it is not easy and perhaps not even desirable to define what I mean 
when I refer to campesinos(as), as this risks either naturalizing and reifying dominant representations that have 
legitimized and re-enforced dynamics of social, political, and economic exclusion, or homogenizing and 
romanticizing self-representations of organized campesino movements that are based on local communities that 
are socially heterogeneous. At the start of Part 2, I elaborate on my understanding of campesino(a) mainly as a 
political category that encapsulates the long-term struggles of excluded yet heterogenous rural populations in a 
constant counterpoint with national states and economic forces and in close dialogue with academic and activist 
definitions (Yie, 2022; Bocarejo & del Cairo, 2024), which goes far beyond economic typological definitions 
(Edelman, 2022) such as van der tƭƻŜƎΩǎ όнл18) types of peasant farming. With the intention of providing some 
clarity to the reader, I bring to the fore some of the constitutive reflections of Part 2:  when I refer to 
campesinos(as), in very general terms, I am referring to people who mainly (but not always) live in rural settings 
working the land in small-holdings primarily dedicated to subsistance agriculture combined with cash crops, who 
base most of their economies and livelihoods on the workforce of the nuclear family, and who are embedded in 
complex cultural relations with land and the environment and who have constructed complex forms of social 
and political organization based on relations of kinship and reciprocity between neighbors that support their 
livelihoods and struggles.  



 
 

 
ΟΠ 

 

ǎǘǊŜƴƎǘƘŜƴƛƴƎ ǎǘǊǳƎƎƭŜǎ ǘƻ ǊŜπŎƻƴŬƎǳǊŜ ŘƻƳƛƴŀƴǘ ǳƴŘŜǊǎǘŀƴŘƛƴƎǎ ƻŦ ŎƻƴǎŜǊǾŀǝƻƴ ŦǊƻƳ 
ƎǊŀǎǎǊƻƻǘǎ ƳƻǾŜƳŜƴǘǎΩ ŀƭǘŜǊƴŀǝǾŜ ǇŜǊǎǇŜŎǝǾŜǎΦ  

Lƴ ǘƘƛǎ ǎŜƴǎŜΣ ǘƘŜ confluence of ecological transformations, social struggles, and 
epistemic articulations among local knowledge and alternative academic knowledge 
(Zimmerer, 2000; Towers, 2000; Leach, Scoones & Stirling, 2010; Escobar, 2015) is one of my 
central points of analysis. Lƴ ŦŀŎǘΣ ŀǎ L ǿƛƭƭ ŦǳǊǘƘŜǊ ŜȄǇƭŀƛƴ ƛƴ ǘƘŜ ŎƻƳƛƴƎ ŎƘŀǇǘŜǊΣ ǘƘƛǎ ǊŜǎŜŀǊŎƘ 
ŘŜǇŀǊǘŜŘ ŦǊƻƳ ŀ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǝǾŜ ŀǇǇǊƻŀŎƘ ōŀǎŜŘ ƻƴ ǇǊƛƴŎƛǇƭŜǎ ƻŦ ǘƘŜ ǇŀǊǝŎƛǇŀǝǾŜ ŀŎǝƻƴ 
ǊŜǎŜŀǊŎƘ όt!wύ ŀǇǇǊƻŀŎƘ ǘƘŀǘ ǎƻǳƎƘǘ ǘƻ ƳƻōƛƭƛȊŜ ŎƻƭƭŜŎǝǾŜ ƪƴƻǿƭŜŘƎŜ ōȅ ŎƻƴǎǘǊǳŎǝƴƎ ǎƻƳŜ 
ƻŦ ƛǘǎ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ƻōƧŜŎǝǾŜǎ ŀŎŎƻǊŘƛƴƎ ǘƻ ǘƘŜ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǝǾŜ ƘƻǊƛȊƻƴǎ ƻŦ ǘƘŜ ŎŀƳǇŜǎƛƴƻ 
ƳƻǾŜƳŜƴǘ ƻŦ {ǳƳŀǇŀȊ ŀƴŘΣ ƳƻǊŜ ǎǇŜŎƛŬŎŀƭƭȅΣ ƻŦ ǘƘŜ ½w/ ƻŦ ¦ǇǇŜǊ ±ŜƴŜŎƛŀΦ ±ŀƭŜƴǟŀ aƻƴǘŜǎΣ 
ǿƘƻ ƻǇŜƴŜŘ ǘƘƛǎ ŘƛǎǎŜǊǘŀǝƻƴΣ ƛǎ ŀƴ ƻũǎǇǊƛƴƎ ƻŦ ǘƘŀǘ ǇǊƻŎŜǎǎΦ  
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Lƴ ǎƘƻǊǘΣ ǘƘŜ Ƴŀƛƴ ƻōƧŜŎǝǾŜ ƻŦ ǘƘƛǎ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ƛǎ ǘƻ ŎƻƳǇǊŜƘŜƴŘ Ƙƻǿ ǇǊƻŎŜǎǎŜǎ ƻŦ ǎƻŎƛŀƭπ
ŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǝƻƴΣ ŎŀƳǇŜǎƛƴƻ ǎǘǊǳƎƎƭŜǎ ŦƻǊ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭ ŀǳǘƻƴƻƳȅΣ ŀŎǝǾƛǎƳΣ ŀƴŘ 
ǇƻƭƛǝŎŀƭƭȅ ŜƴƎŀƎŜŘ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ƎŜǘ ŜƴǘŀƴƎƭŜŘ ƛƴ ǎƻŎƛŀƭπŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ǎǘǊǳƎƎƭŜǎ ŀƛƳŜŘ ŀǘ ŎǊŜŀǝƴƎ 
ƳƻǊŜ Ƨǳǎǘ ŀƴŘ ǎǳǎǘŀƛƴŀōƭŜ ǊŜŀƭƛǝŜǎΦ ²ƛǘƘ ƎŜǩƴƎ ŜƴǘŀƴƎƭŜŘΣ L ǊŜŦŜǊ ǘƻ ǘƘŜ ŜƳŜǊƎŜƴŎŜ ƻŦ ƴƻǾŜƭ 
ŀƴŘ ŀƭǘŜǊƴŀǝǾŜ ǊŜƭŀǝƻƴŀƭƛǝŜǎ ǘƘŀǘ ǊŜǎǳƭǘ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ƛƴǘŜǊŀŎǝƻƴ ōŜǘǿŜŜƴ ŜƴƎŀƎŜŘ ǊŜǎŜŀǊŎƘΣ 
ŀŎǝǾƛǎƳΣ ŎŀƳǇŜǎƛƴƻ ƻǊƎŀƴƛȊŀǝƻƴǎΣ ŀƴŘ ƭƻŎŀƭ ŎƻƳƳǳƴƛǝŜǎ ǿƛǘƘƛƴ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǝǾŜ ǊŜǎŜŀǊŎƘ 
ƛƴǎǇƛǊŜŘ ōȅ ƭƻƴƎπǘŜǊƳ ǇǊƻŎŜǎǎŜǎ ƻŦ ǎƻŎƛŀƭ ǎǘǊǳƎƎƭŜǎ ŀƴŘ ŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ŎƘŀƴƎŜΦ ¢Ƙƛǎ ƛƳǇƭƛŜǎ 
ǳƴŘŜǊǎǘŀƴŘƛƴƎ ǎƻŎƛŀƭπŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǝƻƴǎ ŀƴŘ ǊŜǎƛǎǘŀƴŎŜ ǇǊƻŎŜǎǎŜǎ ǘƘǊƻǳƎƘ ŀ ǊŜƭŀǝƻƴŀƭ 
ƭŜƴǎ ƛƴǘŜǊŜǎǘŜŘ ƛƴ ǳƴŘŜǊǎǘŀƴŘƛƴƎ ǘƘŜ ƳǳƭǝǇƭŜ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŀǊǝŎǳƭŀǝƻƴǎ ŀǘ ǇƻƭƛǝŎŀƭΣ ŜǘƘƛŎŀƭΣ ƳƻǊŀƭΣ 
ŜǇƛǎǘŜƳƛŎΣ ŀƴŘ ƳŀǘŜǊƛŀƭ ŘƛƳŜƴǎƛƻƴǎ ōŜǘǿŜŜƴ ŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ŎƘŀƴƎŜΣ ǎƻŎƛŀƭ ƳƻǾŜƳŜƴǘǎΣ ŀŎǝǾƛǎƳΣ 
ŀƴŘ ǊŜǎŜŀǊŎƘΦ 

¢ƻ ŦǳƭŬƭƭ ǘƘƛǎ ƎƻŀƭΣ ǘƘŜ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ōǳƛƭŘǎ ƻƴ ŀ ǎŎŀƭŀǊ ǇƻƭƛǝŎŀƭ ŜŎƻƭƻƎȅ ŀǇǇǊƻŀŎƘ ōŀǎŜŘ ƻƴ 
ǘƘŜ ƛƴǘŜǊǎŜŎǝƻƴ ƻŦ ŘƛũŜǊŜƴǘ ŘƛǎŎƛǇƭƛƴŀǊȅ ǘǊŀŘƛǝƻƴǎΣ ǎǳŎƘ ŀǎ ŜƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘŀƭ ŀƴǘƘǊƻǇƻƭƻƎȅΣ 
ŎǊƛǝŎŀƭ ƎŜƻƎǊŀǇƘȅΣ ŀƴŘ ǘƘŜ ǎƻŎƛŀƭπŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ǎȅǎǘŜƳǎ ό{9{ύ ŦǊŀƳŜǿƻǊƪΦ L ǎŜŜƪ ǘƻ ǎƘƻǿ Ƙƻǿ 
ŎŀƳǇŜǎƛƴƻ ŀŎŎƻƳƳƻŘŀǝƻƴǎ ǘƻΣ ŀƴŘ ǊŜǎƛǎǘŀƴŎŜ ŀƎŀƛƴǎǘΣ ǘŜŎƘƴƛŎŀƭπǎŎƛŜƴǝŬŎ ŎƻƴǎŜǊǾŀǝƻƴ ƛǎ ŀ 
ŘŜŦŜƴǎŜ ƻŦ ǘƘŜƛǊ ǿƻǊƭŘ ŀƴŘ ƭƛǾŜƭƛƘƻƻŘǎ ŀƎŀƛƴǎǘ ǘƘŜ ƛƳǇƻǎƛǝƻƴ ƻŦ ŀ ƘŜƎŜƳƻƴƛŎ ǳƴŘŜǊǎǘŀƴŘƛƴƎ 
ƻŦ ƴŀǘǳǊŜ ŀƴŘ ŎƻƴǎŜǊǾŀǝƻƴ ǘƘŀǘ ƻǇŜǊŀǘŜǎ ōƻǘƘ ǘƘǊƻǳƎƘ ŜǇƛǎǘŜƳƛŎ ǾƛƻƭŜƴŎŜ ό9ǎŎƻōŀǊΣ нлмрΤ 
.ƭŀǎŜǊ ϧ ŘŜ ƭŀ /ŀŘŜƴŀΣ нлмуύ ŀƴŘ ǘƘǊƻǳƎƘ ƳŀǘŜǊƛŀƭ ŘƛǎǇƻǎǎŜǎǎƛƻƴǎ ǎǳŎƘ ŀǎ ƳƛƭƛǘŀǊȅ ƻǇŜǊŀǝƻƴǎΣ 
ƭŀƴŘ ŜǾƛŎǝƻƴǎ ό¸ōŀǊǊŀ нлмуΤ ±ŞƭŜȊ нлмфύΣ ŜŎƻƴƻƳƛŎ ǎŀƴŎǝƻƴǎ ŀƴŘ ŜƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘŀƭ ǊŜǎǘǊƛŎǝƻƴǎ 
ƻǾŜǊ ŎŀƳǇŜǎƛƴƻ ǇǊŀŎǝŎŜǎΦ ¢ƘŜ ǘƘŜƻǊŜǝŎŀƭ ŀǇǇǊƻŀŎƘ ŘŜƭǾŜǎ ƛƴǘƻ ǊŜƅŜŎǝƻƴǎ ƻƴ ǇǊƻŎŜǎǎŜǎ ƻŦ 
ŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ŎƘŀƴƎŜ ŀǎ ǊŜƭŜǾŀƴǘ ŀƎŜƴǘǎ ƻŦ ǎƻŎƛŀƭπŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ƧǳǎǝŎŜ ǎǘǊǳƎƎƭŜǎ ŀǎ ǘƘŜȅ ƎŜǘ Ŏƻπ
ŎƻƴǎǝǘǳǘŜŘ ǘƘǊƻǳƎƘ ŀ ǊŜƭŀǝƻƴŀƭ ƛƴǘŜǊŀŎǝƻƴ ǿƛǘƘ ǎƻŎƛŀƭ ǎǘǊǳƎƎƭŜǎ ƻŦ ŎŀƳǇŜǎƛƴƻ ŎƻƳƳǳƴƛǝŜǎΦ  

¢ƘŜ ŘƛǎǎŜǊǘŀǝƻƴ ƛǎ ƻǊƎŀƴƛȊŜŘ ŀǎ ŦƻƭƭƻǿǎΥ  

!ƊŜǊ ǘƘƛǎ ƎŜƴŜǊŀƭ ƛƴǘǊƻŘǳŎǝƻƴΣ L ǇǊŜǎŜƴǘ ǘƘŜ ŜǇƛǎǘŜƳƻƭƻƎƛŎŀƭ ŀǇǇǊƻŀŎƘΣ ŀ ǊŜƭŀǘŜŘ 
ƳŜǘƘƻŘƻƭƻƎƛŎŀƭ ŀǇǇǊƻŀŎƘΣ ŀ ŘŜǎŎǊƛǇǝƻƴ ƻŦ ǘƘŜ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ƳŜǘƘƻŘǎΣ ŀƴŘ ǎƻƳŜ ǊŜƅŜŎǝƻƴǎ ƻƴ Ƴȅ 
ǇƻǎƛǝƻƴŀƭƛǘȅΦ IŜǊŜΣ L ǳǎŜ ǘƘŜƻǊŜǝŎŀƭ ƛƴǎƛƎƘǘǎ ŦǊƻƳ ŜƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘŀƭ ŀƴǘƘǊƻǇƻƭƻƎȅ ǘƻ ŜȄǇƭŀƛƴ ŀ 
ǇǊŜƳƛǎŜ ƻŦ ǘƘƛǎ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ǘƘŀǘ ŎƻƴǎƛŘŜǊǎ ǘƘŜ ƻƴǘƻƭƻƎƛŎŀƭ ƻǇǇƻǎƛǝƻƴ ōŜǘǿŜŜƴ ŎǳƭǘǳǊŜ ŀƴŘ ƴŀǘǳǊŜ 



 
 

 
ΟΡ 

 

ŀǎ ŀ ŘƻƳƛƴŀƴǘ ǇŀǊǝŎǳƭŀǊƛǘȅ ƻŦ ²ŜǎǘŜǊƴ ǎƻŎƛŜǘȅ ǘƘŀǘ ƛǎ ǳƴŎƻƳƳƻƴ ǿƛǘƘƛƴ Ƴŀƴȅ ƭƻŎŀƭ 
ŎƻƳƳǳƴƛǝŜǎΦ L ǘƘŜƴ Ǉǳǘ ǘƘƛǎ ƛƴǘƻ ŎƻƴǾŜǊǎŀǝƻƴ ǿƛǘƘ ǘƘŜ {9{ ŦǊŀƳŜǿƻǊƪΣ ǿƘƛŎƘ ƛǎ ǳǎŜŦǳƭ 
ǎǇŜŎƛŬŎŀƭƭȅ ŦƻǊ ŀŘŘǊŜǎǎƛƴƎ ǊŜƭŀǝƻƴŀƭ ǎƻŎƛŀƭπŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ƛƴǘŜǊŀŎǝƻƴǎ ǿƛǘƘƻǳǘ ƻǾŜǊƭƻƻƪƛƴƎ ǘƘŜƛǊ 
ƳŀǘŜǊƛŀƭ ŘƛǎǇƭŀȅǎΦ ²ƘŜƴ ŎƻƳǇƭŜƳŜƴǘŜŘ ǿƛǘƘ ǎƻƳŜ ǇǊƛƴŎƛǇƭŜǎ ƻŦ ǇŀǊǝŎƛǇŀǝǾŜ ŀŎǝƻƴπǊŜǎŜŀǊŎƘ 
όt!wύΣ ǘƘŜ {9{ ŀǇǇǊƻŀŎƘ ǿƛƭƭ ŀƭǎƻ ƘŜƭǇ ŜȄǇƭŀƛƴ Ƙƻǿ L ŜǎǘŀōƭƛǎƘŜŘ ǘƘŜ ŎƻƴǘƻǳǊǎ ƻŦ ǘƘƛǎ ǊŜǎŜŀǊŎƘ 
ōȅ ŘŜŎƛŘƛƴƎ ƻƴ ŀ ǎŜǘ ƻŦ ǇǊƻŎŜǎǎŜǎ ŀƴŘ ǊŜƭŀǝƻƴǎ ǘƻ ƭƻƻƪ ŀǘ ōŀǎŜŘ ƻƴ ŀ ǇǊŀŎǝŎŜπƻǊƛŜƴǘŜŘ ǊŜǎŜŀǊŎƘ 
ƻōƧŜŎǝǾŜ ǊŜƭŀǘŜŘ ǘƻ ǘƘŜ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǝǾŜ ƘƻǊƛȊƻƴǎ ƻŦ ǘƘŜ ŎŀƳǇŜǎƛƴƻ ƳƻǾŜƳŜƴǘ ƛƴ ¦ǇǇŜǊ ±ŜƴŜŎƛŀ 
ŀƴŘ {ǳƳŀǇŀȊΦ L ǘƘŜƴ ǊŜƭŀǘŜ ǘƘƛǎ ŜǇƛǎǘŜƳƻƭƻƎƛŎŀƭ ŀǇǇǊƻŀŎƘ ǘƻ ŀ ƳŜǘƘƻŘƻƭƻƎƛŎŀƭ ŦǊŀƳŜǿƻǊƪ ǘƘŀǘ 
ǊŜπŦǊŀƳŜǎ ŜǘƘƴƻƎǊŀǇƘȅ ŀǎ ŀ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǝǾŜ ƳŜǘƘƻŘƻƭƻƎȅ ƛƴ ǘƘŜ ƭƛƎƘǘ ƻŦ t!w ŀƴŘ ƛƴǘŜƎǊŀǘŜǎ 
ŎǊŜŀǝǾŜ ŀƭǘŜǊƴŀǝǾŜ ƭŀƴƎǳŀƎŜǎ ŀǎ ŀ ŦǳƴŘŀƳŜƴǘŀƭ ŜƭŜƳŜƴǘ ƻŦ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǝǾŜ ŀƴŘ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǝǾŜ 
ǊŜǎŜŀǊŎƘΦ Lƴ ƻǘƘŜǊ ǿƻǊŘǎΣ ōȅ ǇǳǩƴƎ ƛƴǘƻ ŎƻƴǾŜǊǎŀǝƻƴ ŜƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘŀƭ ŀƴǘƘǊƻǇƻƭƻƎȅΣ ǘƘŜ {9{ 
ŀǇǇǊƻŀŎƘΣ ŀƴŘ t!wΣ L ǿƛƭƭ ŜȄǇƭŀƛƴ ǘƘŀǘ ǘƘƛǎ ŘƛǎǎŜǊǘŀǝƻƴ ŘŜǇŀǊǘǎ ŦǊƻƳ ŀƴ ŜǇƛǎǘŜƳƻƭƻƎƛŎŀƭ 
ŀǇǇǊƻŀŎƘ ǘƘŀǘ ŎƻƴǎƛŘŜǊǎ ǎƻŎƛŀƭπŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ƛƴǘŜǊŀŎǝƻƴǎ ŀǎ ǊŜƭŀǝƻƴŀƭ ǿƛǘƘƻǳǘ ƻǾŜǊƭƻƻƪƛƴƎ ǘƘŜƛǊ 
ƳŀǘŜǊƛŀƭ ƎǊƻǳƴŘƛƴƎǎ ŀƴŘ ǘƘŀǘ ǳƴŘŜǊǎǘŀƴŘǎ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ŀǎ ŀƴ ƛƴŘǳŎǝǾŜ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǝǾŜ ǇǊŀȄƛǎΦ  

!ǎ L ŜȄǇƭŀƛƴŜŘ ƛƴ ǘƘŜ ǇǊŜŦŀŎŜ ǘƻ ǘƘƛǎ ŘƛǎǎŜǊǘŀǝƻƴΣ ǘƘŜ ŘƛũŜǊŜƴǘ ǎŜŎǝƻƴǎ ƻŦ ǘƘŜ 
ƳŀƴǳǎŎǊƛǇǘ ƻǇŜƴ ŀƴŘ ŎƭƻǎŜ ǿƛǘƘ ƛƭƭǳǎǘǊŀǘŜŘ ŎƘŀǇǘŜǊǎ ƻŦ ŀ ŎƻƳƛŎπǎǘȅƭŜ ǎǘƻǊȅ ƳŜŀƴǘ ǘƻ ōŜ ŦƻǊ 
ŎƘƛƭŘǊŜƴΦ ¢ƘŜ ǎŜŎǝƻƴ ƻƴ ǘƘŜ ŜǇƛǎǘŜƳƻƭƻƎƛŎŀƭ ŀǇǇǊƻŀŎƘ ǿƛƭƭ ŀƭǎƻ ǇǊƻǾƛŘŜ ŦǳǊǘƘŜǊ ŜƭŜƳŜƴǘǎ ǘƻ 
ǳƴŘŜǊǎǘŀƴŘ ǿƘȅΦ !ǎ ƳŜƴǝƻƴŜŘ ƛƴ ǘƘŜ ǇǊŜŦŀŎŜΣ ƛƴ ǎƘƻǊǘΣ ǘƘŜ ǇǊƻŎŜǎǎ ōŜƘƛƴŘ ǘƘŜ ǇǊƻŘǳŎǝƻƴ ƻŦ 
ǘƘƛǎ ǎǘƻǊȅ ǿŀǎΣ ƛƴ ǇǊŀŎǝŎŜΣ ǘƘŜ Ƴŀƛƴ ƻōƧŜŎǝǾŜ ƻŦ ǘƘƛǎ ǊŜǎŜŀǊŎƘΣ ǿƘƛŎƘ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ōŜƎƛƴƴƛƴƎ ǿŀǎ 
ǎƛŘŜŘ ǿƛǘƘ ǘƘŜ ǇǊƻƧŜŎǘ ƻŦ ŎƻƴǎǘǊǳŎǝƴƎ ŀ ½w/ ƛƴ ¦ǇǇŜǊ ±ŜƴŜŎƛŀ ŀƴŘ ǿƛǘƘ ǘƘŜ ōǊƻŀŘŜǊ ƛƴƛǝŀǝǾŜ 
ǘƻ ŎǊŜŀǘŜ ŀ ŎƻǊǊƛŘƻǊ ƻŦ ½w/ǎ ŀŎǊƻǎǎ ǘƘŜ ǊŜƎƛƻƴΦ  

!ƊŜǊ ǘƘŜ ŜǇƛǎǘŜƳƻƭƻƎƛŎŀƭ ŀƴŘ ƳŜǘƘƻŘƻƭƻƎƛŎŀƭ ŀǇǇǊƻŀŎƘΣ ǘƘŜ ŘƛǎǎŜǊǘŀǝƻƴ ƛǎ ŘƛǾƛŘŜŘ ƛƴǘƻ 
ǘƘǊŜŜ ŜȄǘŜƴǎƛǾŜ ŜƳǇƛǊƛŎŀƭ ǇŀǊǘǎΦ 9ŀŎƘ ƻŦ ǘƘŜǎŜ ǇŀǊǘǎ ŀƴŀƭȅȊŜǎ ŘƛũŜǊŜƴǘ ǇǊƻŎŜǎǎŜǎ ŀƴŘ ǊŜƭŀǝƻƴǎ 
ǊŜƭŜǾŀƴǘ ǘƻ ǳƴŘŜǊǎǘŀƴŘƛƴƎ Ƙƻǿ ǘƘŜ {ǳƳŀǇŀȊ ƘƛƎƘƭŀƴŘǎ ŀǊŜ ŎƻƴŬƎǳǊŜŘ ŀǎ ǎŎŀƭŜǎ ƻŦ 
ŜƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘŀƭ ƎƻǾŜǊƴŀƴŎŜΦ 9ŀŎƘ ƻŦ ǘƘŜǎŜ ǇŀǊǘǎ ǎǘŀǊǘǎ ǿƛǘƘ ŀƴ ŜȄǇƻǎƛǝƻƴ ƻŦ ǘƘŜ ŎƻƴŎŜǇǘǳŀƭ 
ǘƻƻƭǎ ǳǎŜŘ ǘƻ ƳŀƪŜ ǎŜƴǎŜ ƻŦ ǘƘŜ ǇǊŜǎŜƴǘŜŘ ƛƴŦƻǊƳŀǝƻƴΦ ¢ƘŜǎŜ ŎƻƴŎŜǇǘǳŀƭ ǎŜŎǝƻƴǎ ōǳƛƭŘ ƻƴ 
ŜŀŎƘ ƻǘƘŜǊ ǇǊƻƎǊŜǎǎƛǾŜƭȅΣ ƳŜŀƴƛƴƎ ǘƘŀǘ ǘƘŜ ŎƻƴŎŜǇǘǎ ǇǊŜǎŜƴǘŜŘ ƛƴ tŀǊǘ м ŀǊŜ ŘǊŀƎƎŜŘ ƛƴǘƻ tŀǊǘ 
н ŀƴŘ ŀǊǝŎǳƭŀǘŜŘ ǘƻ ƴŜǿ ŎƻƴŎŜǇǘǎΣ ǿƘƛŎƘ ŀǊŜ ǘƘŜƴ ǇǳƭƭŜŘ ƛƴǘƻ tŀǊǘ оΦ Lƴ ǘƘƛǎ ǿŀȅΣ ƛƴǎǘŜŀŘ ƻŦ 
ǇǊŜǎŜƴǝƴƎ ŀƴ ŜȄǘŜƴǎƛǾŜ ǘƘŜƻǊŜǝŎŀƭ ŦǊŀƳŜǿƻǊƪ ōŜŦƻǊŜ ƎŜǩƴƎ ƛƴǘƻ ǘƘŜ ǿƻǊƭŘ ƻŦ ǘƘŜ {ǳƳŀǇŀȊ 
ƘƛƎƘƭŀƴŘǎΣ ǘƘŜ ǘƘŜƻǊŜǝŎŀƭ ŎƻƳǇƭŜȄƛǘȅ ƻŦ ǘƘŜ ŘƛǎǎŜǊǘŀǝƻƴ ƎǊƻǿǎ ǇǊƻƎǊŜǎǎƛǾŜƭȅ ǾƛǎπŁπǾƛǎ ǘƘŜ 
ǇǊŜǎŜƴǘŀǝƻƴ ƻŦ ƴŜǿ ŜƳǇƛǊƛŎŀƭ ƛƴŦƻǊƳŀǝƻƴΦ     

tŀǊǘ м ƛǎ ŀ ŘŜƴǎŜ ŘƛŀŎƘǊƻƴƛŎ ŀƴŘ ŜǘƘƴƻƎǊŀǇƘƛŎ ŜȄǇƻǎƛǝƻƴ ƻŦ ǘƘŜ ƭƻƴƎπǘŜǊƳ ǇǊƻŎŜǎǎ ƻŦ 
ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǝƻƴǎ ƛƴ ¦ǇǇŜǊ ±ŜƴŜŎƛŀΣ ǿƘŜǊŜ ŀ Ǿŀǎǘ ƘŀŎƛŜƴŘŀ ǿƛǘƘ ƛƴǘŜƴǎƛǾŜ ǝƳōŜǊ 
ŜȄǘǊŀŎǝƻƴ ŀƴŘ ǇŜƻƴŀƎŜ ǎȅǎǘŜƳ ǿŀǎ ǇǊƻƎǊŜǎǎƛǾŜƭȅ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŜŘ πŀƊŜǊ ǎŜǾŜǊŀƭ ŘŜŎŀŘŜǎ ƻŦ ƭŀƴŘ 
ǊŜŘƛǎǘǊƛōǳǝƻƴ ǎǘǊǳƎƎƭŜǎπ ƛƴǘƻ ŀ /ŀƳǇŜǎƛƴƻ wŜǎŜǊǾŜ ½ƻƴŜ ό½w/ύ ǿƛǘƘ ŀ ǎǘŀōƭŜ ŀƎǊŀǊƛŀƴ ŦǊƻƴǝŜǊΣ 
ŀ ǾƛōǊŀƴǘ ŦŀƳƛƭȅπōŀǎŜŘ ŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŀƭ ŜŎƻƴƻƳȅΣ ŀƴŘ ŀǳǘƻƴƻƳƻǳǎ ƛƴƛǝŀǝǾŜǎ ǘƻ ǇǊƻǘŜŎǘ ǘƘŜ !ƴŘŜǎ 
ŦƻǊŜǎǘǎΣ ǘƘŜ ǇłǊŀƳƻΣ ŀƴŘ ǘƘŜ ǿŀǘŜǊ ǎƻǳǊŎŜǎΦ ¢ƘǊƻǳƎƘ ŀƴ ƛƳƳŜǊǎƛƻƴ ƛƴ ǘƘŜ ǎǘƻǊȅ ƻŦ ¦ǇǇŜǊ 
±ŜƴŜŎƛŀΣ ŀǎ ǘƻƭŘ ŀƴŘ ŜȄǇŜǊƛŜƴŎŜŘ ōȅ ƛǘǎ ƛƴƘŀōƛǘŀƴǘǎΣ ǘƻƎŜǘƘŜǊ ǿƛǘƘ ŜǘƘƴƻƎǊŀǇƘƛŎ ŘŜǎŎǊƛǇǝƻƴǎ 
ƻŦ ǘƘŜƛǊ ǊŜƭŀǝƻƴ ǿƛǘƘ ǘƘŜ {ǳƳŀǇŀȊ ƘƛƎƘƭŀƴŘǎΣ L ǎƘƻǿ Ƙƻǿ ǘƘŜ ½w/ ǇǊƻƧŜŎǘ ƛǎ ǘƘŜ Ƴƻǎǘ ǊŜŎŜƴǘ 
ŎƻƴŎǊŜǝȊŀǝƻƴ ƻŦ ŀ ƭƻƴƎ ǇǊƻŎŜǎǎ ƻŦ ŜƴǘŀƴƎƭŜƳŜƴǘ ōŜǘǿŜŜƴ ǘƘŜ ŎƻƭƭŜŎǝǾŜ ǎǘǊǳƎƎƭŜǎ ƻŦ 
ŎŀƳǇŜǎƛƴƻǎόŀǎύ ŀƴŘ ŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ŎƘŀƴƎŜΦ Lƴ ƻǘƘŜǊ ǿƻǊŘǎΣ ǘƘŜ ǇǳǊǇƻǎŜ ƻŦ tŀǊǘ м ƛǎ ǘƻ ŀƴŀƭȅȊŜ Ƙƻǿ 
ǇǊƻŎŜǎǎŜǎ ƻŦ ǎƻŎƛŀƭ ǎǘǊǳƎƎƭŜǎ ŀƴŘ ŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ŎƘŀƴƎŜ ƛƴ ¦ǇǇŜǊ ±ŜƴŜŎƛŀ ƎŜǘ ŜƴǘŀƴƎƭŜŘ ƛƴ 
ǊŜƭŀǝƻƴŀƭ ƻƴǘƻƭƻƎƛŜǎ ǿƛǘƘ ǎǳŶŎƛŜƴǘ ŀƎŜƴŎȅ ǘƻ ŎƻƴǘŜǎǘ ƘŜƎŜƳƻƴƛŎ ǳƴŘŜǊǎǘŀƴŘƛƴƎǎ ƻŦ ƴŀǘǳǊŜΣ 
ŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜΣ ŀƴŘ ŎƻƴǎŜǊǾŀǝƻƴΦ ¢Ƙƛǎ ǊŜǇǊŜǎŜƴǘǎ ǘƘŜ ŬǊǎǘ ǎǇŜŎƛŬŎ ƻōƧŜŎǝǾŜ ƻŦ ǘƘŜ ŘƛǎǎŜǊǘŀǝƻƴΦ  



 
 

 
ΟΣ 

 

5ǊŀǿƛƴƎ ŦǊƻƳ ǘƘƛǎ ŜȄǇŜǊƛŜƴŎŜΣ L ǿƛƭƭ ŘŜǾŜƭƻǇ ǘƘŜ ŎƻƴŎŜǇǘ ƻŦ ǎƻŎƛŀƭπŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ǎǘǊǳƎƎƭŜǎΣ 
ǿƘƛŎƘ ŎƻƴŘŜƴǎŜǎ ŀƴ ǳƴŘŜǊǎǘŀƴŘƛƴƎ ƻŦ ǎƻŎƛŀƭ ǎǘǊǳƎƎƭŜǎΣ ŎƻƴƅƛŎǘǎΣ ŀƴŘ ƳŀǘŜǊƛŀƭ ŀƴŘ ŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ 
ŎƘŀƴƎŜ ǇǊƻŎŜǎǎŜǎ ŀǎ ǇŀǊǘ ƻŦ ƭƻŎŀƭ ǊŜƭŀǝƻƴŀƭ ƻƴǘƻƭƻƎƛŜǎ ǿƛǘƘ ǇƻƭƛǝŎŀƭ ŀƎŜƴŎȅ ό.ƭŀǎŜǊ ϧ ŘŜ ƭŀ 
/ŀŘŜƴŀΣ нлмуύ ǘƘŀǘ ŎƘŀƭƭŜƴƎŜ ǇǊŜǾŀƛƭƛƴƎ ǇŜǊǎǇŜŎǝǾŜǎ ƻƴ ƴŀǘǳǊŜΣ ŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜΣ ŀƴŘ ŎƻƴǎŜǊǾŀǝƻƴΦ 
Lƴ ǎƘƻǊǘΣ ǎƻŎƛŀƭπŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ǎǘǊǳƎƎƭŜǎ ǊŜŦŜǊ ǘƻ ǘƘŜ ƭƻƴƎπǘŜǊƳ ǇǊƻŎŜǎǎ ƻŦ ǊŜƭŀǝƻƴŀƭ ŎƻπŎƻƴǎǝǘǳǝƻƴ 
ƻŦ ŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ŎƘŀƴƎŜ ŀƴŘ ǎƻŎƛŀƭ ǎǘǊǳƎƎƭŜǎΣ ǿƘƛŎƘ ǇǊƻŘǳŎŜǎ ŀ ōƻǧƻƳπǳǇ ŦƻǊƳ ƻŦ ǊŜǎƛǎǘŀƴŎŜ ǘƘŀǘ 
ƛƴƅǳŜƴŎŜǎ ǘƘŜ ǊŜŎƻƴŬƎǳǊŀǝƻƴ ƻŦ ǇǊƻǘŜŎǘŜŘ ŀǊŜŀǎ ƛƴ ǘƘŜƛǊ ǎŎŀƭŜǎ ƻŦ ƳŜŀƴƛƴƎ ŀƴŘ ǊŜƎǳƭŀǝƻƴΦ !ǎ 
ǎŀƛŘ ōŜŦƻǊŜΣ ǘƘŜ ŜȄƛǎǘŜƴŎŜ ƻŦ ǘƘŜ {ǳƳŀǇŀȊ ƘƛƎƘƭŀƴŘǎ ŀƴŘ ǘƘŜ ǇŜƻǇƭŜ ǿƘƻ ƛƴƘŀōƛǘ ǘƘŜƳ ƛǎ 
ŘŜǘŜǊƳƛƴŜŘ ōȅ ǘƘŜƛǊ ǊŜƭŀǝƻƴΣ ƴŜƛǘƘŜǊ ƻŦ ǘƘŜƳ ǇǊŜπŜȄƛǎǝƴƎ ǘƘŜ ƻǘƘŜǊ ό9ǎŎƻōŀǊΣ нлмрΤ hΩDƻǊƳŀƴ 
ϧ DŀȅƴƻǊΣ нлнлύΦ ¦ƴŘŜǊ ǘƘƛǎ ǳƴŘŜǊǎǘŀƴŘƛƴƎΣ ǘƘŜ ǾŜǊȅ ƴƻǝƻƴ ƻŦ ŀƎŜƴŎȅ ǿƛƭƭ ōŜ ǳƴŘŜǊǎǘƻƻŘ 
ǘƘǊƻǳƎƘ ǘƘŜ ǊŜƭŀǝƻƴŀƭ ƛƴǘŜǊŀŎǝƻƴ ōŜǘǿŜŜƴ ǎƻŎƛŀƭ ǎǘǊǳƎƎƭŜǎ ŀƴŘ ŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ŎƘŀƴƎŜΦ  

¢ƘŜ ƴƻǝƻƴ ƻŦ ǎƻŎƛŀƭπŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ǎǘǊǳƎƎƭŜǎ ǿƛƭƭ ŎƻƴǘǊƛōǳǘŜ ǘƻ ŀǘ ƭŜŀǎǘ ǘƘǊŜŜ ǘƘŜƻǊŜǝŎŀƭ 
ŀǇǇǊƻŀŎƘŜǎ ǘƘŀǘ ǎŜŜƪ ǘƻ ǳƴŘŜǊǎǘŀƴŘ ǘƘŜ ǊŜƭŀǝƻƴŀƭ ŎƻƴǝƴǳǳƳ ōŜǘǿŜŜƴ ǎƻŎƛŀƭ ŀƴŘ ŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ 
ŘȅƴŀƳƛŎǎΣ ōǳƛƭŘƛƴƎ ōǊƛŘƎŜǎ ōŜǘǿŜŜƴ ǘƘŜƳΦ CƛǊǎǘΣ ƛǘ ǿƛƭƭ ŜƴƎŀƎŜ ƛƴ ŘƛŀƭƻƎǳŜ ǿƛǘƘ Ǉƻǎǘπ
ǎǘǊǳŎǘǳǊŀƭƛǎǘ ǇŜǊǎǇŜŎǝǾŜǎ ƛƴ ŜƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘŀƭ ŀƴǘƘǊƻǇƻƭƻƎȅ ŀƴŘ ƘǳƳŀƴ ƎŜƻƎǊŀǇƘȅ ǘƘŀǘ ŦƻŎǳǎ ƻƴ 
ǳƴŘŜǊǎǘŀƴŘƛƴƎ ǘƘŜ ƻƴǘƻƭƻƎƛŎŀƭ ŘƛƳŜƴǎƛƻƴǎ ƻŦ ǎƻŎƛŀƭπŜƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘŀƭ ŎƻƴƅƛŎǘǎ όŜΦƎΦΣ wŀƉŜǎΣ 
нллнΤ [ŀǘƻǳǊΣ нллтΤ YƻƘƴΣ нллтΤ нлмоΤ ±ƛǾŜƛǊƻǎ ŘŜ /ŀǎǘǊƻΣ нлмлΤ 5ŜǎŎƻƭŀΣ нлмнΤ .ƭŀǎŜǊ ϧ ŘŜ ƭŀ 
/ŀŘŜƴŀΣ нлмуύΣ ŜƴǊƛŎƘƛƴƎ ǘƘŜƳ ōȅ ƛƴŎƻǊǇƻǊŀǝƴƎ ƳƻǊŜ ǎŜƴǎƛǝǾƛǘȅ ǘƻ ǘƘŜ ǊƻƭŜ ƻŦ ŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ 
ŎƘŀƴƎŜ ŀƴŘ ƳŀǘŜǊƛŀƭ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǝƻƴǎ ŀǎ ŜǎǎŜƴǝŀƭ ŎƻƳǇƻƴŜƴǘǎ ƻŦ ǘƘŜ ǇƻƭƛǝŎŀƭ ŘƛƳŜƴǎƛƻƴ ƻŦ 
ƴƻƴπ²ŜǎǘŜǊƴ ǊŜƭŀǝƻƴŀƭ ƻƴǘƻƭƻƎƛŜǎΤ {ŜŎƻƴŘΣ ƛǘ ǿƛƭƭ ŀƭǎƻ ŜƴƎŀƎŜ ƛƴ ŘƛŀƭƻƎǳŜ ǿƛǘƘ ŎǊƛǝŎŀƭ ǊŜŀƭƛǎǘ 
ǇŜǊǎǇŜŎǝǾŜǎ ǘƘŀǘ ŦƻŎǳǎ ƻƴ Ƙƻǿ ǇƻǿŜǊ ǊŜƭŀǝƻƴǎ ŜƳōŜŘŘŜŘ ƛƴ Ŏƻƭƻƴƛŀƭ ŀƴŘ ŎŀǇƛǘŀƭƛǎǘ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ 
ǘǊŀƴǎŦƻǊƳ ƭŀƴŘǎŎŀǇŜǎ ŀƴŘ ƭƛǾŜǎ ǘƘǊƻǳƎƘ ŜȄǘǊŀŎǝǾŜ ǊŜƭŀǝƻƴǎƘƛǇǎ ƭŜƎƛǝƳƛȊŜŘ ōȅ ŘƻƳƛƴŀƴǘ 
ǎŎƛŜƴǝŬŎ ƴŀǊǊŀǝǾŜǎ όŜΦƎΦΣ {ǿȅƴƎŜŘƻǳǿΣ нлллΤ ¢ƻǿŜǊǎΣ нлллΤ ½ƛƳƳŜǊŜǊΣ нлллΤ DƽƳŜȊπ
.ŀƎƎŜǘƘǳƴ Ŝǘ ŀƭΦΣ нлмлΤ tŀǘŜƭ ϧ aƻƻǊŜΣ нлмтΤ CŜǊŘƛƴŀƴŘΣ нлнмύΦ Lƴ ǘƘƛǎ ǊŜƎŀǊŘΣ ǘƘŜ ƴƻǝƻƴ ƻŦ 
ǎƻŎƛŀƭπŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ǎǘǊǳƎƎƭŜǎ ƛƴŎƻǊǇƻǊŀǘŜǎ ŀ ƭŜƴǎ ƻŦ ǊŜǎƛǎǘŀƴŎŜ ŦǊƻƳ ōŜƭƻǿ ǘƘŀǘ ŜƳǇƘŀǎƛȊŜǎ Ƙƻǿ 
ǎǳŎƘ ŎƘŀƴƎŜǎ Ŏŀƴ ŀƭǎƻ ōŜ ƎǳƛŘŜŘ ōȅ ǘƘŜ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǝǾŜ ƘƻǊƛȊƻƴǎ ƻŦ ƭƻŎŀƭ ǊŜƭŀǝƻƴŀƭ ƻƴǘƻƭƻƎƛŜǎΤ 
¢ƘƛǊŘΣ ǎƻŎƛŀƭπŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ǎǘǊǳƎƎƭŜǎ ǿƛƭƭ ǎǝƳǳƭŀǘŜ ŀ ǇƻƭƛǝŎƛȊŀǝƻƴ ƻŦ ǘƘŜ ǳƴŘŜǊǎǘŀƴŘƛƴƎ ƻŦ ǎƻŎƛŀƭπ
ŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ŎƘŀƴƎŜ ŀƴŘ ǊŜǎƛƭƛŜƴŎŜ ǿƛǘƘƛƴ ǘƘŜ {9{ ŦǊŀƳŜǿƻǊƪ όŜΦƎΦΣ .ƛƴŘŜǊ Ŝǘ ŀƭΦΣ нлмоΤ wƻǘŀǊŀƴƎǳƛ 
ϧ {ǘŜǇƘŜƴǎƻƴΣ нлмпΤ 5ŀǾƛŘǎƻƴ Ŝǘ ŀƭΦΣ нлмсΤ .ƻŘƛƴΣ нлмтύΦ Lǘ ǇǊƻǾƛŘŜǎ ŀƴ ŀƴŀƭȅǝŎŀƭ ǾŜƘƛŎƭŜ ǘƻ 
ǊŜŎƻƎƴƛȊŜ ǘƘŜ ŎŀǇŀŎƛǘȅ ƻŦ ǎƻŎƛŀƭ ƳƻǾŜƳŜƴǘǎΣ ƭƻŎŀƭ ŎƻƳƳǳƴƛǝŜǎΣ ŀƴŘ ǊŜƭŀǝƻƴŀƭ ƻƴǘƻƭƻƎƛŜǎ ǘƻ 
ǇǊƻŘǳŎŜ ǎƻŎƛŀƭπŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǝƻƴǎ ŀƛƳŜŘ ŀǘ ǇǳǊǎǳƛƴƎ ŘŜǎƛǊŜŘ ŦǳǘǳǊŜ ǊŜŀƭƛǝŜǎΣ ǊŀǘƘŜǊ 
ǘƘŀƴ ƳŜǊŜƭȅ ǊŜǎǘƻǊƛƴƎ ƻǊ ǎǳǎǘŀƛƴƛƴƎ ǎǇŜŎƛŬŎ ŦǳƴŎǝƻƴŀƭƛǝŜǎ ƻŦ ǎƻŎƛŀƭπŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ǎȅǎǘŜƳǎ ƻǊ 
ƎŜƴŜǊŀǝƴƎ ŀŘŀǇǘŀōƛƭƛǘȅ ǘƻ ŎƭƛƳŀǘŜ ŎƘŀƭƭŜƴƎŜǎ ό±ŞƭŜȊ Ŝǘ ŀƭΦΣ ŦƻǊǘƘŎƻƳƛƴƎύΦ 

tŀǊǘ н ǘŀƪŜǎ ǘƘŜ ŜǘƘƴƻƎǊŀǇƘƛŎ ŜȄǇƭƻǊŀǝƻƴ ƛƴǘƻ ǘƘŜ ŜǾŜǊȅŘŀȅ ŘȅƴŀƳƛŎǎ ƻŦ ŎƻƴǎǘǊǳŎǝƴƎ 
ŀ ½w/ ƻƴ ǘƘŜ ƎǊƻǳƴŘΣ ŦƻƭƭƻǿƛƴƎ ǘƘŜ ŎŀǎŜ ƻŦ ǘƘŜ ƭƻŎŀƭ ŎŀƳǇŜǎƛƴƻ ƻǊƎŀƴƛȊŀǝƻƴ ƻŦ ¦ǇǇŜǊ ±ŜƴŜŎƛŀ 
π!D¦! /ŀƳǇŜǎƛƴŀπ ŀƴŘ ǘƘŜ ǊŜƎƛƻƴŀƭ ŎŀƳǇŜǎƛƴƻ ƻǊƎŀƴƛȊŀǝƻƴ /ƻƻǊŘƛƴŀŘƻǊŀ /ŀƳǇŜǎƛƴŀ ƻŦ 
{ǳƳŀǇŀȊΦ Lǘ ŀƛƳǎ ǘƻ ǳƴǊŀǾŜƭ Ƙƻǿ ŀ ǇƻƭƛǝŎŀƭƭȅ ŎƘŀǊƎŜŘ ƛƴƛǝŀǝǾŜΣ ǎǳŎƘ ŀǎ ŀ ŎƻǊǊƛŘƻǊ ƻŦ ½w/ǎ 
ǇǊƻǇƻǎŜŘ ŦƻǊ ǇłǊŀƳƻǎΣ !ƴŘŜǎ ŦƻǊŜǎǘǎΣ ŀƴŘ ǿŀǘŜǊ ŎƻƴǎŜǊǾŀǝƻƴ ƛƴ ŎŀƳǇŜǎƛƴƻ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŜǎΣ ƛǎ 
ŎƻƴǎǘǊǳŎǘŜŘ ŦǊƻƳ ŘƛǾŜǊǎŜ ƭƻŎŀƭ ǎŎŜƴŀǊƛƻǎ ǿƘŜǊŜ ŜǾŜǊȅŘŀȅ ǎƻŎƛŀƭ ǊŜƭŀǝƻƴǎ ŀƴŘ ƛƴǝƳŀǘŜ 
ƪƴƻǿƭŜŘƎŜ όwŀƉŜǎΣ нллнύ Ǉƭŀȅ ŀ ǎƛƎƴƛŬŎŀƴǘ ǊƻƭŜ ƛƴ ōǳƛƭŘƛƴƎ ŀ ǎƘŀǊŜŘ ŀƴŘ ŀǳǘƻƴƻƳƻǳǎ ǇǊƻƧŜŎǘ 
ƻŦ ŦǳǘǳǊŜΦ ¢Ƙƛǎ ƛƳǇƭƛŜǎ ŘŜƭǾƛƴƎ ŘŜŜǇ ƛƴǘƻ ǘƘŜ Řŀƛƭȅ ǎƻŎƛŀƭ ǊŜƭŀǝƻƴǎ ǿƛǘƘƛƴ ŀ ƭƻŎŀƭ ƘŜǘŜǊƻƎŜƴŜƻǳǎ 
ŎŀƳǇŜǎƛƴƻ ŎƻƳƳǳƴƛǘȅ ǘƻ ŎƻƳǇǊŜƘŜƴŘ ǘƘŜ ŘƛǾŜǊǎŜ ǳƴŘŜǊǎǘŀƴŘƛƴƎǎ ŀƴŘ ŘƛǎǇǳǘŜǎ ǎǳǊǊƻǳƴŘƛƴƎ 
ǎƻƳŜ ƻŦ ǘƘŜ Ƴŀƛƴ ŎƻƳǇƻƴŜƴǘǎ ƻŦ ǘƘŜ ½w/ ǇǊƻƧŜŎǘΣ ǎǳŎƘ ŀǎ ǘƘŜ ǘǊŀƴǎƛǝƻƴ ǘƻ ŀƎǊƻŜŎƻƭƻƎȅΣ ŀƴ 
ŀǳǘƻƴƻƳƻǳǎ ŎƻƴǎŜǊǾŀǝƻƴ ƛƴƛǝŀǝǾŜ ǘƻ ƳŀƴŀƎŜ ǘƘŜ !ƴŘŜǎ ŦƻǊŜǎǘǎΣ ǘƘŜ ǇƻǎƛǝƻƴƛƴƎ ƻŦ 
ŎŀƳǇŜǎƛƴƻ ǿƻƳŜƴ ƛƴ ƭŜŀŘŜǊǎƘƛǇ ǎǇŀŎŜǎ ŀƴŘ ǘƘŜ ŜŘǳŎŀǝƻƴ ƻŦ ȅƻǳƴƎŜǊ ƎŜƴŜǊŀǝƻƴǎΦ ¢Ƙƛǎ 
ŜǘƘƴƻƎǊŀǇƘƛŎ ŜȄǇƭƻǊŀǝƻƴ ǿƛƭƭ ƳŀƪŜ ǎŜƴǎŜ ƻŦ ǘƘŜ Ƴŀƛƴ ǇƻƭƛǝŎŀƭ ǎǘŀƴŎŜǎ ŀƴŘ ŘƛǎŎǳǊǎƛǾŜ 



 
 

 
ΟΤ 

 

ŎƘŀǊŀŎǘŜǊƛǎǝŎǎ ƻŦ ǘƘŜ ǊŜƎƛƻƴŀƭ ŎŀƳǇŜǎƛƴƻ ƳƻǾŜƳŜƴǘ ƛƴ {ǳƳŀǇŀȊΦ Lƴ ǘƘƛǎ ǎŜƴǎŜΣ tŀǊǘ н ǎŜŜƪǎ ǘƻ 
ŎƻƳǇǊŜƘŜƴŘ Ƙƻǿ ŎŀƳǇŜǎƛƴƻ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭƛǝŜǎ ŜȄǇǊŜǎǎŜŘ ƛƴ ǘƘŜ ŀǳǘƻƴƻƳƻǳǎ ½w/ ƛƴƛǝŀǝǾŜǎ ƻŦ 
¦ǇǇŜǊ ±ŜƴŜŎƛŀ ŀƴŘ {ǳƳŀǇŀȊ ŀǊŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘŜŘ ǘƘǊƻǳƎƘ ŜǾŜǊȅŘŀȅ ǎƻŎƛŀƭ ǊŜƭŀǝƻƴǎ ƳŜŘƛŀǘŜŘ ōȅ 
ƛƴǝƳŀǘŜ ƪƴƻǿƭŜŘƎŜ ŀƴŘ ƭƻƴƎπǘŜǊƳ ǇǊƻŎŜǎǎŜǎ ƻŦ ǎƻŎƛŀƭπŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǝƻƴǎΦ ¢Ƙƛǎ 
ŎƻƳǇǊƛǎŜǎ ǘƘŜ ǎŜŎƻƴŘ ǎǇŜŎƛŬŎ ƻōƧŜŎǝǾŜ ƻŦ ǘƘƛǎ ŘƛǎǎŜǊǘŀǝƻƴΦ   

¢Ƙƛǎ ǇŀǊǘ ŜƭŀōƻǊŀǘŜǎ ŀƴ ƛƴƴƻǾŀǝǾŜ ŀǇǇǊƻŀŎƘ ǘƻ ǳƴŘŜǊǎǘŀƴŘƛƴƎ ǘƘŜ ƭƻŎŀƭ ŘƛƳŜƴǎƛƻƴǎ ƻŦ 
ǘƘŜ ǎƻπŎŀƭƭŜŘ ŜŎƻπǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭ ǘǳǊƴ ƻŦ ŀƎǊŀǊƛŀƴ ƳƻǾŜƳŜƴǘǎ ό{ƛƭǾŜǩ нлммΤ нлмуΤ IŜǊǊŜǊŀ нлмсΤ 
±ŞƭŜȊΣ нлноύΣ ŜȄŀƳƛƴƛƴƎ ǘƘŜƳ ǘƘǊƻǳƎƘ ŀƴ ŜǘƘƴƻƎǊŀǇƘƛŎ ƭŜƴǎ ǘƘŀǘ ƛƴǾŜǎǝƎŀǘŜǎ ǘƘŜ ŘƛǾŜǊǎŜ ƭƻŎŀƭ 
ǎƻŎƛŀƭ ǊŜƭŀǝƻƴǎ ǳƴŘŜǊƭȅƛƴƎ ŜƳŜǊƎƛƴƎ ŎŀƳǇŜǎƛƴƻ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭƛǝŜǎ ŀƴŘ ǇƻƭƛǝŎŀƭ ŎƭŀƛƳǎ όaƻƴǘŀƷŀΣ 
9ǎŎƻōŀǊ ϧ ¸ƛŜΣ нлннύΦ ! ƎǊƻǳƴŘŜŘ ǳƴŘŜǊǎǘŀƴŘƛƴƎ ƻŦ ŎŀƳǇŜǎƛƴƻ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭƛǝŜǎ ŀǎ ǊŜƭŀǝƻƴǎ ŀƴŘ 
ŎŀƳǇŜǎƛƴƻ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭƛȊŀǝƻƴǎ ŀǎ ǇǊƻŎŜǎǎŜǎ ǿƛƭƭ ŎƻƴǘǊƛōǳǘŜ ǘƻ ŎƻƴǘŜƳǇƻǊŀǊȅ ŘŜōŀǘŜǎ ƛƴ [ŀǝƴ 
!ƳŜǊƛŎŀƴ ŀƎǊŀǊƛŀƴ ǎǘǳŘƛŜǎ ŀƴŘ Ǝƭƻōŀƭ ŘƛǎŎǳǎǎƛƻƴǎ ƛƴ ŎǊƛǝŎŀƭ ŀƎǊŀǊƛŀƴ ŀƴŘ ǇŜŀǎŀƴǘ ǎǘǳŘƛŜǎ 
ǊŜƎŀǊŘƛƴƎ ǘƘŜ ƳŜǊƎƛƴƎ ƻŦ ŀƎǊŀǊƛŀƴ ƳƻǾŜƳŜƴǘǎ ǿƛǘƘ ŎƭƛƳŀǘŜ ƧǳǎǝŎŜ ǎǘǊǳƎƎƭŜǎ ό{ǾŀƳǇŀΣ нлмуΤ 
CǊŀƴŎƻ ϧ .ƻǊǊŀǎΣ нлноύΣ ǿƘŜǊŜ ŘŜƳŀƴŘǎ ŦƻǊ ŀǳǘƻƴƻƳȅ ŀƴŘ ǘƘŜ ŀŎƪƴƻǿƭŜŘƎƳŜƴǘ ƻŦ ƭƻŎŀƭ 
ƪƴƻǿƭŜŘƎŜ ŀƴŘ ŎǳƭǘǳǊŀƭ ŎƻƴƴŜŎǝƻƴǎ ǘƻ ǘŜǊǊƛǘƻǊȅ Ǉƭŀȅ ŀ ŎŜƴǘǊŀƭ ǊƻƭŜ όaƻƴǘŀƷŀΣ 9ǎŎƻōŀǊ ϧ ¸ƛŜΣ 
нлннύΦ ²ƛǘƘ ǘƘƛǎΣ L ǿƛƭƭ ǎƘƻǿ ǘƘŀǘ ǘƘŜ ŜŎƻπǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭ ǘǳǊƴ ǊŜǇǊŜǎŜƴǘǎ ƳƻǊŜ ǘƘŀƴ Ƨǳǎǘ ŀ ǘŀŎǝŎŀƭ 
ƻǊ ǎǘǊŀǘŜƎƛŎ ǎƘƛƊ ǘƻǿŀǊŘǎ ŜƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘŀƭ ŀƴŘ ŎǳƭǘǳǊŀƭ ŘƛǎŎƻǳǊǎŜǎΤ ƛǘ ƛǎ ōŀǎŜŘ ƻƴ ƴǳƳŜǊƻǳǎ 
ƭƻŎŀƭƛȊŜŘΣ ƭƻƴƎπǘŜǊƳ ǎƻŎƛŀƭπŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ǎǘǊǳƎƎƭŜǎ ŀƴŘ ŜƳŜǊƎƛƴƎ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭƛǝŜǎ ǘƘŀǘ ŎǊŜŀǘŜ ƴŜǿ 
ǿŀȅǎ ŦƻǊ ƭƻŎŀƭ ŎƻƳƳǳƴƛǝŜǎ ǘƻ ƻǊƎŀƴƛȊŜ ŀǳǘƻƴƻƳƻǳǎƭȅ ǊŜƎŀǊŘƛƴƎ ǘƘŜƛǊ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŜǎ ŀƴŘ ǘƘŜ ŀŎŎŜǎǎ 
ŀƴŘ ǳǎŜ ƻŦ ŎƻƳƳƻƴ ƎƻƻŘǎΦ CǊƻƳ ǘƘƛǎ ǇŜǊǎǇŜŎǝǾŜΣ L ǿƛƭƭ ǇǊƻǇƻǎŜ ǳƴŘŜǊǎǘŀƴŘƛƴƎ ǘƘƛǎ ŜŎƻπ
ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭ ǘǳǊƴ ŀǎ ōŀǎŜŘ ƛƴ ƎǊŀǎǎǊƻƻǘǎ ŘŜŎƻƭƻƴƛŀƭ ŜŎƻƭƻƎƛŜǎ όCŜǊŘƛƴŀƴŘΣ нлнмύ ǎƘŀǇŜŘ ōȅ ǘƘŜ 
ǎǇŜŎƛŬŎƛǝŜǎ ƻŦ ƭƻŎŀƭ ǎƻŎƛŀƭπŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ǎǘǊǳƎƎƭŜǎ ǿƘƛƭŜ ǎƘŀǊƛƴƎ ŎƻƳƳƻƴ ŎƘŀǊŀŎǘŜǊƛǎǝŎǎ ǿƛǘƘ 
Ƴŀƴȅ ǊǳǊŀƭ ǎƻŎƛŀƭ ƳƻǾŜƳŜƴǘǎ ŀŎǊƻǎǎ [ŀǝƴ !ƳŜǊƛŎŀΦ 

tŀǊǘ о ƛǎ ƛƴǎǇƛǊŜŘ ōȅ ǘƘŜ ǊŜƅŜŎǝƻƴǎ ǊŜǎǳƭǝƴƎ ŦǊƻƳ tŀǊǘǎ н ŀƴŘ о ǘƻ ǊŜƅŜŎǘ ƻƴ ŀƴ 
ŀŘŘƛǝƻƴŀƭ ǇǊƻŎŜǎǎ ǘƘŀǘ ǎƛƎƴƛŬŎŀƴǘƭȅ ƛƴƅǳŜƴŎŜǎ ŜƳŜǊƎƛƴƎ ŎŀƳǇŜǎƛƴƻ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭƛǝŜǎ ŀƴŘ ǎƻŎƛŀƭπ
ŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ǎǘǊǳƎƎƭŜǎΥ ǘƘŜ ƛƴǾƻƭǾŜƳŜƴǘ ƻŦ ŀŎǝǾƛǎǘǎ ŀƴŘ ǇƻƭƛǝŎŀƭƭȅ ŜƴƎŀƎŜŘ ǊŜǎŜŀǊŎƘŜǊǎ ǿƛǘƘ 
ŎŀƳǇŜǎƛƴƻ ƳƻǾŜƳŜƴǘǎ ŀƴŘ ƭƻŎŀƭ ŎƻƳƳǳƴƛǝŜǎΦ .ŀǎŜŘ ƻƴ ǎŜƳƛπǎǘǊǳŎǘǳǊŜŘ ƛƴǘŜǊǾƛŜǿǎ ǿƛǘƘ 
ŜƴƎŀƎŜŘ ǊŜǎŜŀǊŎƘŜǊǎΣ ŀŎǝǾƛǎǘǎΣ ŀƴŘ ŎŀƳǇŜǎƛƴƻ ƭŜŀŘŜǊǎ ǿƻǊƪƛƴƎ ƳŀƛƴƭȅΣ ōǳǘ ƴƻǘ ŜȄŎƭǳǎƛǾŜƭȅΣ ƛƴ 
ǘƘŜ {ǳƳŀǇŀȊ ǊŜƎƛƻƴΣ ŎƻƳǇƭŜƳŜƴǘŜŘ ǿƛǘƘ ŜǘƘƴƻƎǊŀǇƘƛŎ ǎŜƭŦπǊŜƅŜȄƛǾƛǘȅΣ ǘƘƛǎ tŀǊǘ ŎǊƛǝŎŀƭƭȅ 
ŀƴŀƭȅȊŜǎ ǎƻƳŜ ƻŦ ǘƘŜ ƳǳƭǝǇƭŜ ƛƳǇƭƛŎŀǝƻƴǎΣ ǇŀǊŀŘƻȄŜǎΣ ǇƻǘŜƴǝŀƭƛǝŜǎΣ ŀƴŘ ŎƘŀƭƭŜƴƎŜǎ ƻŦ ŘƻƛƴƎ 
ǊŜǎŜŀǊŎƘ ƛƴ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǝƻƴ ǿƛǘƘ ŎŀƳǇŜǎƛƴƻ ǎƻŎƛŀƭ ƳƻǾŜƳŜƴǘǎ ōŀǎŜŘ ƻƴ ŘƛũŜǊŜƴǘ ŜȄǇŜǊƛŜƴŎŜǎ ƛƴ 
ǘƘŜ {ǳƳŀǇŀȊ ǊŜƎƛƻƴ ǿƛǘƘƛƴ ǘƘŜ ǇǊƻŎŜǎǎ ƻŦ ǇŀǊǝŎƛǇŀǝǾŜ ŘŜƳŀǊŎŀǝƻƴ ƻŦ ǘƘŜ ǇłǊŀƳƻ ŀƴŘ ǘƘŜ 
ǊŜƎƛƻƴŀƭ ƛƴƛǝŀǝǾŜ ǘƻ ǇǊƻƳƻǘŜ ½w/ǎ ŀǎ ŀƴ ŀǳǘƻƴƻƳƻǳǎ ŀƭǘŜǊƴŀǝǾŜΦ {ƘƻǊǘƭȅΣ tŀǊǘ о ŀƛƳǎ ǘƻ 
ǊŜƅŜŎǘ ƻƴ Ƙƻǿ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǝǾŜ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ŎƻƭƭŜŎǝǾŜǎ ǿƛǘƘ ǎƘŀǊŜŘ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǝǾŜ ƘƻǊƛȊƻƴǎ Ŏŀƴ 
ōǳƛƭŘ ŀƭǘŜǊƴŀǝǾŜ ǊŜƭŀǝƻƴŀƭƛǝŜǎ ǘƻ ǎǘǊŜƴƎǘƘŜƴ ǇǊƻŎŜǎǎŜǎ ƻŦ ǎƻŎƛŀƭπŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ǎǘǊǳƎƎƭŜǎΦ ¢Ƙƛǎ ƛǎ 
ǘƘŜ ǘƘƛǊŘ ǎǇŜŎƛŬŎ ƻōƧŜŎǝǾŜ ƻŦ ǘƘŜ ŘƛǎǎŜǊǘŀǝƻƴΦ 

¢Ƙƛǎ ƛǎ ƴƻǘ ƛƴǘŜƴŘŜŘ ǘƻ ŀŘŘǊŜǎǎ ƻƴƭȅ ŀōǎǘǊŀŎǘ ǊŜƅŜŎǝƻƴǎ ƻƴ ǇŀǊǝŎƛǇŀǝǾŜπŀŎǝƻƴ ǊŜǎŜŀǊŎƘ 
όt!wύ ŀƴŘ ǎŎƘƻƭŀǊπŀŎǝǾƛǎƳ ōǳǘ ǘƻ ƻǊƎŀƴƛȊŜ ǘƘŜ ƻǳǘŎƻƳŜǎ ƻŦ ŜȄǇŜǊƛŜƴŎŜπōŀǎŜŘ ǊŜƅŜŎǝƻƴǎ ƻƴ 
ŎƻƴŎǊŜǘŜ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǝƻƴǎ ƛƴ ¦ǇǇŜǊ ±ŜƴŜŎƛŀ ŀƴŘ ǘƘŜ {ǳƳŀǇŀȊ ǊŜƎƛƻƴ ƛƴ ƻǊŘŜǊ ǘƻ ǊŜƭŀǘŜ ǘƘŜƳ ǘƻ 
ōǊƻŀŘŜǊ ŘƛǎŎǳǎǎƛƻƴǎ ƻƴ ǘƘŜ ǊƻƭŜ ƻŦ ŀŎŀŘŜƳƛŎ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ƛƴ ǇǊƻŎŜǎǎŜǎ ƻŦ ǎƻŎƛŀƭπŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ 
ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǝƻƴǎ ŀƴŘ ǎǘǊǳƎƎƭŜǎ ƻŦ ǊǳǊŀƭ ǎƻŎƛŀƭ ƳƻǾŜƳŜƴǘǎΦ Lƴ ǘƘƛǎ ǎŜƴǎŜΣ ƛǘ ŎƻƳǇƭŜƳŜƴǘǎ ǘƘŜ 
ǳƴŘŜǊǎǘŀƴŘƛƴƎ ƻŦ ǎƻŎƛŀƭπŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ǎǘǊǳƎƎƭŜǎ ŀƴŘ ǘƘŜ ŜƳŜǊƎŜƴŎŜ ƻŦ ŎŀƳǇŜǎƛƴƻ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭƛǝŜǎ 
ƛƴ {ǳƳŀǇŀȊΣ ǿƘƛŎƘ ŀǊŜ ŀƴŀƭȅȊŜŘ ƛƴ tŀǊǘǎ м ŀƴŘ нΦ ¢Ƙƛǎ ŀƴŀƭȅǎƛǎ ƛǎ ŀ ǊŜƭŜǾŀƴǘ ǊŜƅŜŎǝƻƴ ƻƴ ǘƘŜ 
ŜǇƛǎǘŜƳƛŎ ŎǊƻǎǎπŦŜŜŘƛƴƎ ǇǊƻŎŜǎǎ ǘƘŀǘ ƘŀǇǇŜƴǎ ǘƘǊƻǳƎƘ ǇǊŀȄƛǎ ǿƛǘƘƛƴ ǘƘŜǎŜ ŘƛǾŜǊǎŜ ŀƎŜƴǘǎΣ 
ŎƻƴǎǝǘǳǝƴƎ ǿƘŀǘ L ǿƛƭƭ Ŏŀƭƭ ŀƭǘŜǊƴŀǝǾŜ ǊŜƭŀǝƻƴŀƭƛǝŜǎΦ Lǘ ŜȄǇƭŀƛƴǎ ǘƘŜ ǇƻǘŜƴǝŀƭ ƻŦ ǎǳŎƘ 



 
 

 
ΟΥ 

 

ŀƭǘŜǊƴŀǝǾŜ ǊŜƭŀǝƻƴŀƭƛǝŜǎ ǘƻ ǇǊƻŘǳŎŜ ŀŎŀŘŜƳƛŎŀƭƭȅ ŀƴŘ ǇƻƭƛǝŎŀƭƭȅ ǊƛƎƻǊƻǳǎ ǊŜǎŜŀǊŎƘ όCǊŀƴŎƻ ϧ 
.ƻǊǊŀǎΣ нлноύ ǿƛǘƘ ŎƻƴǘŜȄǘǳŀƭ ŀƴŘ ǊŜƭŀǝƻƴŀƭ ǾŀƭƛŘƛǘȅ ό[ƛōƻƛǊƻƴΣ нлнмύΣ ƎƛǾƛƴƎ ŀ ŎŜƴǘǊŀƭ ǊƻƭŜ ǘƻ 
ǇŀǎǎƛƻƴŀǘŜ ŀƴŘ ǇƻƭƛǝŎŀƭƭȅ ǎƛǘǳŀǘŜŘ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ƻōƧŜŎǝǾŜǎ όCŀƭǎπ.ƻǊŘŀΣ мфтсΤ wŀǇǇŀǇƻǊǘΣ нлнлύ 
ǘƘŀǘ ǇǳǊǎǳŜ ŎƻƳƳƻƴ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǝǾŜ ƘƻǊƛȊƻƴǎ ǿƛǘƘƛƴ ǎƻŎƛŀƭπŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ǎǘǊǳƎƎƭŜǎΦ ¢Ƙƛǎ ǎǘǊƛǾŜǎ ŦƻǊ 
ŎƻƭƭŜŎǝǾŜ ŜǇƛǎǘŜƳƛŎ ŎƻƴƅǳŜƴŎŜǎ ōŜǘǿŜŜƴ ǊŜǎŜŀǊŎƘŜǊǎΣ ǎƻŎƛŀƭ ƳƻǾŜƳŜƴǘǎΣ ŀƴŘ ƭƻŎŀƭ 
ŎƻƳƳǳƴƛǝŜǎ ǘƻ ŬƎƘǘ ŀƎŀƛƴǎǘ ŜǇƛǎǘŜƳƛŎ ŀƴŘ ƳŀǘŜǊƛŀƭ ǾƛƻƭŜƴŎŜ ŀƴŘ ƛƴƧǳǎǝŎŜǎ ό[ŜũΣ нллсύΣ ƎƻƛƴƎ 
ōŜȅƻƴŘ ǘǊŀƴǎŀŎǝƻƴŀƭ ŎƻƻǇŜǊŀǝƻƴ ŀƴŘ ƛƴǘŜƴŘƛƴƎ ǘƻ ōǳƛƭŘ ŘŜŜǇŜǊ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǝƻƴǎΦ ¢Ƙƛǎ ƭƛŜǎ 
ōŜƘƛƴŘ ǘƘŜ ƛŘŜŀ ƻŦ ŜƴǘŀƴƎƭŜƳŜƴǘΣ ƻǊ ǘƘŜ ŜƳŜǊƎŜƴŎŜ ƻŦ ŎƻπŎƻƴǎǝǘǳǝǾŜ ǊŜƭŀǝƻƴǎ ōŜǘǿŜŜƴ 
ŎŀƳǇŜǎƛƴƻǎόŀǎύΩ ǎǘǊǳƎƎƭŜǎΣ ŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ŎƘŀƴƎŜΣ ŀŎǝǾƛǎƳΣ ŀƴŘ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ǘƘŀǘ Ƨƻƛƴǘƭȅ ŎǊŜŀǘŜ ƎǊŜŀǘŜǊ 
ŎŀǇŀŎƛǝŜǎ ǘƻ ŎƻƴǘŜǎǘ ŘƻƳƛƴŀƴǘ ǳƴŘŜǊǎǘŀƴŘƛƴƎǎ ƻŦ ŎƻƴǎŜǊǾŀǝƻƴ ŀƴŘ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳ ǇǊƻǘŜŎǘŜŘ ŀǊŜŀǎ 
ǎǳŎƘ ŀǎ ǘƘŜ {ǳƳŀǇŀȊ ƘƛƎƘƭŀƴŘǎΦ  

!ǎ ŀƴ ƛƴǇǳǘ ǘƻ ŎƻƴǾŜǊǎŀǝƻƴǎ ƻƴ ǎŎƘƻƭŀǊπŀŎǝǾƛǎƳ ŀƴŘ ǇŀǊǝŎƛǇŀǘƻǊȅ ŀŎǝƻƴ ǊŜǎŜŀǊŎƘ 
όt!wύΣ L ǿƛƭƭ ŀŘǾƻŎŀǘŜ ŦƻǊ ǊŜŎƻƎƴƛȊƛƴƎ ǘƘŜ Ƴƻǎǘ ǎƛƎƴƛŬŎŀƴǘ ŎƻƴǘǊƛōǳǝƻƴǎ ƻŦ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǝǾŜ 
ǊŜǎŜŀǊŎƘ ǇǊƻŎŜǎǎŜǎ ƛƴ ǘƘŜƛǊ ǊŜƅŜŎǝƻƴǎ ƻƴ ǇƻǘŜƴǝŀƭ ǿŀȅǎ ǘƻ ƻǾŜǊŎƻƳŜ ǘƘŜ ŘƻƳƛƴŀƴǘ 
ƛƳǇŜǊŀǝǾŜǎ ƻŦ ŎƻƴǾŜƴǝƻƴŀƭ ǊŜǎŜŀǊŎƘτǿƘŜǘƘŜǊ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǝǾŜ ƻǊ ƴƻǘτǎǳŎƘ ŀǎ ǘƘŜ ŀǊǝŬŎƛŀƭ 
ŘƛǾƛǎƛƻƴ ōŜǘǿŜŜƴ ŜƳƻǝƻƴ ŀƴŘ ǊŜƅŜŎǝƻƴΣ ǘƘŜ ŘƛŎƘƻǘƻƳȅ ƻŦ ǇŜƻǇƭŜ ŀǎ ǘƘŜ ǎƻƭŜ ŀƎŜƴǘǎ ƻŦ ŎƘŀƴƎŜ 
ƛƴ ŎƻƴǘǊŀǎǘ ǘƻ ŜŎƻǎȅǎǘŜƳǎ ŀǎ ƛƴŀƴƛƳŀǘŜ ŀƴŘ ŀǇƻƭƛǝŎŀƭ ǎȅǎǘŜƳǎΣ ŀƴŘ ǘƘŜ ŎƻƴǎǘǊŀƛƴƛƴƎ ǊƛƎƻǊ ƻŦ 
ŀŎŀŘŜƳƛŎ ƭŀƴƎǳŀƎŜ ŀƭƻƴƎ ǿƛǘƘ ƛǘǎ ƛƴƘŜǊŜƴǘƭȅ ŜȄŎƭǳǎƛƻƴŀǊȅ ƴŀǘǳǊŜΦ Lƴ ƻǘƘŜǊ ǿƻǊŘǎΣ L ǿƛƭƭ ŀǊƎǳŜ 
ǘƘŀǘ ǘƘŜ ǇǊƛƳŀǊȅ ŎƻƴǘǊƛōǳǝƻƴ ƻŦ ŜƳŜǊƎƛƴƎ ŀƭǘŜǊƴŀǝǾŜ ǊŜƭŀǝƻƴŀƭƛǝŜǎ ƭƛŜǎ ǿƛǘƘƛƴ ǘƘŜƛǊ ǇǊŀȄƛǎΣ 
ǿƘƛŎƘ ƳƻōƛƭƛȊŜǎ ŀƭǘŜǊƴŀǝǾŜ ǿŀȅǎ ƻŦ ǇǊƻŘǳŎƛƴƎ ƪƴƻǿƭŜŘƎŜ ǘƻ ƎŜƴŜǊŀǘŜ ǎƻŎƛŀƭπŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ 
ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǝƻƴǎ ŦǊƻƳ ōŜƭƻǿΣ ƛƴǎǇƛǊŜŘ ōȅ ƭƻŎŀƭ ŘŜŎƻƭƻƴƛŀƭ ŜŎƻƭƻƎƛŜǎ ŀƴŘ ƛƴ ƻǇǇƻǎƛǝƻƴ ǘƻ ŀ 
²ŜǎǘŜǊƴ ƻƴǘƻƭƻƎȅ ǘƘŀǘ ǾƛŜǿǎ ƴŀǘǳǊŜ ŀǎ ŀ ŎƻƭƭŜŎǝƻƴ ƻŦ ƛƴŀƴƛƳŀǘŜ ǊŜǎƻǳǊŎŜǎ ǘƘŀǘ Ŏŀƴ ōŜ 
ŎƭŀǎǎƛŬŜŘΣ ŎƻƴǘǊƻƭƭŜŘΣ ŀƴŘ ǳƭǝƳŀǘŜƭȅ ŎƻƳƳƻŘƛŬŜŘ ƛƴǘƻ ŎŀǇƛǘŀƭƛǎǝŎ ƳŀǊƪŜǘǎΦ Lƴ ƳŀƪƛƴƎ ǘƘƛǎ 
ŀǊƎǳƳŜƴǘΣ L ǿƛƭƭ ƘƛƎƘƭƛƎƘǘ ǘƘŜ ƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ƻŦ ŀƭǘŜǊƴŀǝǾŜ ƭŀƴƎǳŀƎŜǎΣ ŎǊŜŀǝǾƛǘȅΣ ŀƴŘ ǘǊŀŘƛǝƻƴŀƭ 
ŀǊǝǎǝŎ ŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴǎ ƛƴ ƛƴŎƻǊǇƻǊŀǝƴƎ ŘƛǾŜǊǎŜ ƪƴƻǿƭŜŘƎŜ ƛƴǘƻ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǝǾŜ ǇǊƻŎŜǎǎŜǎΦ ¢Ƙƛǎ 
ŀǇǇǊƻŀŎƘ ǿƛƭƭ ƘŜƭǇ ǎƘƛƊ ǘƘŜ ŦƻŎǳǎ ŀǿŀȅ ŦǊƻƳ ŀŎŀŘŜƳƛŎŀƭƭȅ ǘǊŀƛƴŜŘ ǊŜǎŜŀǊŎƘŜǊǎ ŀǎ ǘƘŜ ŎŜƴǘǊŀƭ 
ŬƎǳǊŜǎ ƻŦ ǘǊŀƴǎŘƛǎŎƛǇƭƛƴŀǊȅ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǝƻƴǎ ŀƴŘ ǇƭŀŎŜ ƛǘ ǿƛǘƘƛƴ ǘƘŜ ƴŜŜŘǎ ŀƴŘ ŀǎǇƛǊŀǝƻƴǎ ƻŦ 
ǎƻŎƛŀƭ ƳƻǾŜƳŜƴǘǎΣ ǘƘŜ ǎƻŎƛŀƭπŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ǎǘǊǳƎƎƭŜǎ ƛƴ ǿƘƛŎƘ ǘƘŜȅ ŀǊŜ ŜƴƎŀƎŜŘΣ ŀƴŘ ǘƘŜ 
ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǝǾŜ ƘƻǊƛȊƻƴǎ ǘƘŀǘ ŀǊƛǎŜ ŦǊƻƳ ǘƘŜǎŜ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǝƻƴǎΦ  

CƛƴŀƭƭȅΣ ŀƊŜǊ ǘƘŜ ǘƘǊŜŜ ŜƳǇƛǊƛŎŀƭ ǇŀǊǘǎΣ ǘƘŜ ŎƻƴŎƭǳŘƛƴƎ ŎƘŀǇǘŜǊ ǇǊŜǎŜƴǘǎ ƎŜƴŜǊŀƭ 
ǘƘŜƻǊŜǝŎŀƭ ǊŜƅŜŎǝƻƴǎ ŀƴŘ ŎƻƴŎƭǳǎƛƻƴǎ ŦƻǊ ǘƘŜ ŘƛǎǎŜǊǘŀǝƻƴΦ IŜǊŜΣ L ǊŜǾƛǎƛǘ ǘƘŜ ŘƛǎŎǳǎǎƛƻƴǎ ƻƴ 
ǇǊƻǘŜŎǘŜŘ ŀǊŜŀǎ ŀǎ ǎŎŀƭŜǎ ƻŦ ŜƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘŀƭ ƎƻǾŜǊƴŀƴŎŜΣ ŎƻƴǎƛŘŜǊƛƴƎ ǘƘŜ ǊŜƅŜŎǝƻƴǎ ŘŜǾŜƭƻǇŜŘ 
ƛƴ ŜŀŎƘ ŜƳǇƛǊƛŎŀƭ ǇŀǊǘΣ ŀƴŘ L ŜȄǇŀƴŘ ƻƴ ǘƘŜƛǊ ŎƻƴǘǊƛōǳǝƻƴǎ ǘƻ ŀŎŀŘŜƳƛŎ ŘŜōŀǘŜǎ ŀƴŘ ǎƻŎƛŀƭ 
ƳƻǾŜƳŜƴǘǎΦ ¢ƻ Řƻ ǎƻΣ L ǎǳƳƳŀǊƛȊŜ ǘƘŜ ƛƴǎƛƎƘǘǎ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ŜƳǇƛǊƛŎŀƭ ǇŀǊǘǎ ŀƴŘ ŎƻƴƴŜŎǘ ǘƘŜƳ ƛƴ 
ŀ ǘǊŀƴǎǾŜǊǎŀƭ ƳŀƴƴŜǊΣ ŦƻŎǳǎƛƴƎ ƻƴ ǘƘŜ Ǿŀǎǘ ƳǳƭǝǇƭƛŎƛǘȅ ƻŦ ŀƭǘŜǊƴŀǝǾŜ ǊŜƭŀǝƻƴŀƭƛǝŜǎ ǘƘŀǘ ŀǊƛǎŜ 
ƛƴ ǾŀǊƛƻǳǎ ǊŜƎƛƻƴǎ ƻŦ /ƻƭƻƳōƛŀΣ ŀǎ ǿŜƭƭ ŀǎ ǘƘǊƻǳƎƘƻǳǘ [ŀǝƴ !ƳŜǊƛŎŀ ŀƴŘ ǘƘŜ /ŀǊƛōōŜŀƴΣ ŀƴŘ 
ōŜȅƻƴŘΦ ¢Ƙƛǎ ŜȄǘŜƴǎƛǾŜ ŘƛǾŜǊǎƛǘȅ ŜƳōƻŘƛŜǎ ŀƭǘŜǊƴŀǝǾŜ ǊŜƭŀǝƻƴŀƭƛǝŜǎϥ ƎǊŜŀǘŜǎǘ ǎǘǊŜƴƎǘƘ ƛƴ 
ƛƳŀƎƛƴƛƴƎ ŀƴŘ ŎǊŜŀǝƴƎ ƳƻǊŜ Ƨǳǎǘ ǎƻŎƛŀƭπŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ǊŜŀƭƛǝŜǎΦ !ǎ ŀ ǊŜǎǳƭǘ ƻŦ ǘƘŜ ŎƻƴǘǊƛōǳǝƻƴǎ 
ŦǊƻƳ ǘƘŜ ǾŀǊƛƻǳǎ ŜƭŜƳŜƴǘǎ ƻŦ ǘƘŜ ǊŜǎŜŀǊŎƘΣ ǘƘƛǎ ŘƛǎǎŜǊǘŀǝƻƴ ǎŜǊǾŜǎ ōƻǘƘ ŀǎ ŀƴ ŀǧŜƳǇǘ ŀƴŘ ŀ 
Ŏŀƭƭ ǘƻ ŜƴƎŀƎŜ ǿƛǘƘ ǘƘŜ ŎƘŀƭƭŜƴƎƛƴƎ ǘŀǎƪ ƻŦ ŘŜŎƻƴǎǘǊǳŎǝƴƎ ƻǳǊ ŜǇƛǎǘŜƳƻƭƻƎƛŎŀƭ ǇŜǊǎǇŜŎǝǾŜǎ ǘƻ 
ŦƻǊƎŜ ǎƻŎƛŀƭπŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ƳƻōƛƭƛȊŀǝƻƴǎ ƻŦ ƪƴƻǿƭŜŘƎŜ ŀƴŘ ŀŎǝƻƴǎ ŀƛƳŜŘ ŀǘ ŎǊŜŀǝƴƎ ŀƭǘŜǊƴŀǝǾŜ 
ŀƴŘ Ƨǳǎǘ ǊŜŀƭƛǝŜǎ ŘǳǊƛƴƎ ŀ ǝƳŜ ƻŦ Ǝƭƻōŀƭ ŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ŎǊƛǎƛǎ ŀƴŘ ŘŜŜǇŜƴƛƴƎ ǎƻŎƛŀƭ ƛƴŜǉǳŀƭƛǝŜǎΦ  
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9ǇƛǎǘŜƳƻƭƻƎƛŎŀƭ ŀƴŘ ƳŜǘƘƻŘƻƭƻƎƛŎŀƭ ŀǇǇǊƻŀŎƘΥ ŀ ǇƻƭƛǝŎŀƭ ŀƴŘ 
ŎƻƭƭŀōƻǊŀǝǾŜ ǇƻǎƛǝƻƴƛƴƎ ƻƴ ǎƻŎƛŀƭπŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ǊŜƭŀǝƻƴǎ 

 

 

 

 

¢Ƙƛǎ ŘƛǎǎŜǊǘŀǝƻƴ ŀƴŀƭȅǎŜǎ Ƙƻǿ ǇǊƻŎŜǎǎŜǎ ƻŦ ǎƻŎƛŀƭπŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǝƻƴΣ 
ŎŀƳǇŜǎƛƴƻ ǎǘǊǳƎƎƭŜǎ ŦƻǊ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭ ŀǳǘƻƴƻƳȅΣ ŀŎǝǾƛǎƳΣ ŀƴŘ ǇƻƭƛǝŎŀƭƭȅ ŜƴƎŀƎŜŘ ŀŎŀŘŜƳƛŎ 
ǊŜǎŜŀǊŎƘ ƎŜǘ ŜƴǘŀƴƎƭŜŘ ƛƴ ǎƻŎƛŀƭπŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ǎǘǊǳƎƎƭŜǎ ŀƛƳŜŘ ŀǘ ŎǊŜŀǝƴƎ ƳƻǊŜ Ƨǳǎǘ ŀƴŘ 
ǎǳǎǘŀƛƴŀōƭŜ ǊŜŀƭƛǝŜǎ όDŜƴŜǊŀƭ hōƧŜŎǝǾŜύΦ This aims to understand how local ontologies, 
epistemological perspectives, local knowledge, and social-ecological relationships emerging 
from the Sumapaz highlands confront hegemonic neoliberal and extractive conservation 
understandings imposed through top-down environmental policies for páramos and Andes 
forests. In terms of the scalar perspective on protected areas, the research focuses on 
understanding the social-ecological relations and processes of social-ecological 
transformation that reconfigure protected areas in their scales of meaning and regulation.13 

 Recapitulating from the introduction, the scales of meaning refer to the epistemic and 
discursive dimension of domination and resistance, such as the mainstreaming of the notion 
of ecosystem services and the representation of páramos as water provider ecosystems and 
the contestation of such representations done by local communities and campesino social 
movements that re-interpretate dominant stories and vindicate their own epistemological 
and ontological stands. The scales of regulation refer to, on one hand, the practical and 
material arrangements that secure the operation of domination, such as the imposition of 
restrictions on agricultural livelihoods through environmental policy or the eviction of local 
populations, and, on the other hand, the material enactments of resistance that reconfigure 
protected areas, such as social mobilizations, strikes, land redistribution struggles, landscape 
transformations, and local alternative environmental regulations for accessing and using 
common goods.  

Critical geography has taught us to understand the dispute arenas of conservation-
related conflicts as scales, rather than as purely geographical levels (Neumann, 2009). Levels 
imply the static jurisdictional division of local, regional, national, and international spheres, 
while scales contain material, epistemological, and even ontological characteristics inherent 
to the multiple overlapping and often clashing understandings of protected areas. This is what 
is commonly named in critical geography as scale politics, an analytical vehicle to understand 
protected areas as arenas of disputed meanings and regulations. Under a relational take on 
scales, this implies not only the disputes between different social groups with power 
imbalances but also the role of social-ecological interactions in which non-human entities play 
an active role (Swyngedouw, 2000; Nygren, 2021). In other words, this scalar lens understands 

 
13  The reflection I present here on scales of environmental governance is mainly based on a previous publication 
entitled Political ontologies of Colombian Amazonia: peasant resistance in protected areas (Vélez, 2023).  



 
 

 
ΠΝ 

 

ǎƻŎƛŀƭπŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ǊŜƭŀǝƻƴǎ ŀƴŘ ǇǊƻŎŜǎǎŜǎ ƻŦ ǎƻŎƛŀƭπŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǝƻƴ ŀǎ ƳŜŘƛŀǘŜŘ ōȅ 
ŘƻƳƛƴŀǝƻƴ ŀƴŘ ǊŜǎƛǎǘŀƴŎŜΣ ǿƛǘƘ ŀ ǇŀǊǝŎǳƭŀǊ ŦƻŎǳǎ ƻƴ ǳƴŘŜǊǎǘŀƴŘƛƴƎ ŀƴŘ ƛƴƅǳŜƴŎƛƴƎ ǘƘŜ 
ǊŜƭŀǝƻƴǎ ŀƴŘ ǇǊƻŎŜǎǎŜǎ ǘƘŀǘ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳ ǘƘŜ ƳŜŀƴƛƴƎǎ ŀƴŘ ƳŀǘŜǊƛŀƭ ŀǊǊŀƴƎŜƳŜƴǘǎ ƻŦ ǘƘŜ 
ǇǊƻǘŜŎǘŜŘ ŀǊŜŀǎ ƻŦ ǘƘŜ {ǳƳŀǇŀȊ ƘƛƎƘƭŀƴŘǎ ŦǊƻƳ ōŜƭƻǿΦ  

IƻǿŜǾŜǊΣ ǘƘƛǎ ǘŀƪŜ ƻƴ ǘƘŜ ƴƻǝƻƴ ƻŦ ǎŎŀƭŜǎ ŘƻŜǎ ƴƻǘ ǊǳƭŜ ƻǳǘ ǘƘŜ ŦŀŎǘ ǘƘŀǘ ŎƻƴǎŜǊǾŀǝƻƴπ
ǊŜƭŀǘŜŘ ŎƻƴƅƛŎǘǎ ŀǊŜ ŜƳōŜŘŘŜŘ ƛƴ ǿƘŀǘ ƛǎ ƻƊŜƴ ƴŀƳŜŘ ƛƴ ǘƘŜ ŬŜƭŘ ƻŦ ǇƻƭƛǝŎŀƭ ŜŎƻƭƻƎȅ ŀǎ 
ƳǳƭǝǎŎŀƭŜ ǊŜƭŀǝƻƴǎ ό.ƛŜǊǎŀŎƪΣ нллсύΣ ǊŜŦŜǊǊƛƴƎ ǘƻ ǘƘŜ ŎƻπŘŜǘŜǊƳƛƴŀǝƻƴ ōŜǘǿŜŜƴ ǘƘŜ ƭƻŎŀƭΣ 
ǊŜƎƛƻƴŀƭΣ ƴŀǝƻƴŀƭΣ ŀƴŘ ƛƴǘŜǊƴŀǝƻƴŀƭ ƭŜǾŜƭǎ ŀƴŘ ǘƻ Ƙƻǿ ƳŜŀƴƛƴƎǎ ŀƴŘ ǊŜƎǳƭŀǝƻƴǎ ŀǊŜ ŘƛǎǇǳǘŜŘ 
ōȅ ŀŎǘƻǊǎ ǘƘŀǘ ƻǇŜǊŀǘŜ ƛƴ ǘƘŜǎŜ ŘƛũŜǊŜƴǘ ƭŜǾŜƭǎΦ CƻǊ ƛƴǎǘŀƴŎŜΣ ƭŀǘŜǊ ƛƴ ǘƘƛǎ ŎƘŀǇǘŜǊΣ L ǿƛƭƭ ŘƛǎŎǳǎǎ 
Ƙƻǿ ƴŜƻƭƛōŜǊŀƭ ŎƻƴǎŜǊǾŀǝƻƴΣ ŀƭǘƘƻǳƎƘ ǊŜǎǇƻƴŘƛƴƎ ǘƻ Ǝƭƻōŀƭ ŘȅƴŀƳƛŎǎ ƻŦ ŎƻƭƻƴƛŀƭƛǎƳ ŀƴŘ 
ŎŀǇƛǘŀƭƛǎǝŎ ŜȄǇŀƴǎƛƻƴΣ ƻǇŜǊŀǘŜǎ ƛƴ ǇǊŀŎǝŎŜΣ ǎŜŎǳǊŜŘ ōȅ ƴŀǝƻƴŀƭ ŜƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘŀƭ ǇƻƭƛŎƛŜǎ 
ŀũŜŎǝƴƎ ƭƻŎŀƭ ŎƻƳƳǳƴƛǝŜǎ ǘƘŀǘΣ ƛƴ ǘǳǊƴΣ ǇǳǎƘ ōŀŎƪ ǘƘǊƻǳƎƘ ǊŜƎƛƻƴŀƭ ǎƻŎƛŀƭ ƻǊƎŀƴƛȊŀǝƻƴΦ Lƴ 
tŀǊǘ мΣ ƛǘ ǿƛƭƭ ōŜŎƻƳŜ ƳƻǊŜ ŀǇǇŀǊŜƴǘ Ƙƻǿ ǘƘŜ ƪƴƻǿƭŜŘƎŜ ŀƴŘ ǇǊŀŎǝŎŜǎ ƻŦ ƭƻŎŀƭ ŎƻƳƳǳƴƛǝŜǎ 
ŎƻƴǘŜǎǘ ƳŜŀƴƛƴƎǎ ŀƴŘ ǊŜƎǳƭŀǝƻƴǎ ƛƳǇƻǎŜŘ ƻǾŜǊ ǘƘŜ {ǳƳŀǇŀȊ ƘƛƎƘƭŀƴŘǎ ǿƛǘƘƛƴ ŀ ƴŀǝƻƴŀƭ ŀƴŘ 
Ǝƭƻōŀƭ ǇǳǎƘ ǘƻǿŀǊŘǎ ƴŜƻƭƛōŜǊŀƭ ŎƻƴǎŜǊǾŀǝƻƴΦ Lƴ tŀǊǘ нΣ ǘƘŜ ǊŜƅŜŎǝƻƴǎ ƻƴ ǘƘŜ ŜƳŜǊƎŜƴŎŜ ƻŦ 
ǘƘŜ ½w/ǎ ŀǎ ŀƴ ŀƭǘŜǊƴŀǝǾŜ ŦƻǊ ƻǊƎŀƴƛȊƛƴƎ ŀǳǘƻƴƻƳƻǳǎ ŎƻƴǎŜǊǾŀǝƻƴ ƛƴ ǘƘŜ ƘƛƎƘƭŀƴŘǎ ǿƛƭƭ 
ŜƭǳŎƛŘŀǘŜ Ƙƻǿ ǘƘŜ ƳŜŀƴƛƴƎǎ ƻŦ ǘƘƛǎ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭ ƻǊŘŜǊƛƴƎ ŬƎǳǊŜ ƘŀǾŜ ŎƛǊŎǳƭŀǘŜŘ ŀƴŘ ōŜŜƴ 
ǇǊƻƎǊŜǎǎƛǾŜƭȅ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŜŘ ŀǘ ƭƻŎŀƭΣ ǊŜƎƛƻƴŀƭΣ ŀƴŘ ƴŀǝƻƴŀƭ ƭŜǾŜƭǎΦ   

Lƴ ǘƘŜ ŬǊǎǘ ǇŀǊǘ ƻŦ ǘƘƛǎ ŎƘŀǇǘŜǊΣ L ŜȄǇŀƴŘ ƻƴ Ƴȅ ŎƻƴŎŜǇǘǳŀƭ ǳƴŘŜǊǎǘŀƴŘƛƴƎ ƻŦ ƴŜƻƭƛōŜǊŀƭ 
ŎƻƴǎŜǊǾŀǝƻƴ ŀƴŘ ǊŜƭŀǝƻƴŀƭ ƻƴǘƻƭƻƎƛŜǎ ŀǎ ǘƘŜ ōŀǎƛǎ ŦƻǊ ŀǇǇǊƻŀŎƘƛƴƎ ǘƘŜ ǎŎŀƭŜǎ ƻŦ ƳŜŀƴƛƴƎ ŀƴŘ 
ǊŜƎǳƭŀǝƻƴ ƛƴ ǿƘƛŎƘ ŎƻƴǎŜǊǾŀǝƻƴπǊŜƭŀǘŜŘ ŎƻƴƅƛŎǘǎ ƻǇŜǊŀǘŜΦ aƻǊŜ ǎǇŜŎƛŬŎŀƭƭȅΣ L ŜƭŀōƻǊŀǘŜ ƻƴ ǘƘŜ 
ƳŜŀƴƛƴƎ ƻŦ ƴŜƻƭƛōŜǊŀƭ ŎƻƴǎŜǊǾŀǝƻƴ ŀƴŘ Ƙƻǿ ƛǘ ŘŜǇŜƴŘǎ ƻƴ ǘƘŜ ƻƴǘƻƭƻƎƛŎŀƭ ƻǇǇƻǎƛǝƻƴ 
ōŜǘǿŜŜƴ ƴŀǘǳǊŜ ŀƴŘ ŎǳƭǘǳǊŜ ǘƘŀǘ ŎƘŀǊŀŎǘŜǊƛȊŜǎ ²ŜǎǘŜǊƴ ƳƻŘŜǊƴ ǎƻŎƛŜǝŜǎ ό5ŜǎŎƻƭŀΣ нлмнύΦ 
¢ƘŜƴΣ L ōǊƛƴƎ ƛƴ ǘƘŜƻǊŜǝŎŀƭ ŜƭŜƳŜƴǘǎ ŦǊƻƳ ǇƻǎǘπǎǘǊǳŎǘǳǊŀƭƛǎǘ ŜƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘŀƭ ŀƴǘƘǊƻǇƻƭƻƎȅ ǘƻ 
ŎƻƴǘǊŀǎǘ ²ŜǎǘŜǊƴ ƻƴǘƻƭƻƎƛŜǎ ǿƛǘƘ ǘƘŜ ƴƻǝƻƴ ƻŦ ǊŜƭŀǝƻƴŀƭ ƻƴǘƻƭƻƎƛŜǎ ό9ǎŎƻōŀǊΣ нлмрύΣ ǿƘƛŎƘ 
ǊŜŦŜǊǎ ǘƻ Ƙƻǿ ǘƘŜ ƻǇǇƻǎƛǝƻƴ ŎǳƭǘǳǊŜκƴŀǘǳǊŜ ŘƻŜǎ ƴƻǘ Ŧǳƭƭȅ ƻǇŜǊŀǘŜ ƛƴ ǘƘŜ ǿƻǊƭŘ ƻŦ Ƴŀƴȅ ƭƻŎŀƭ 
ŎƻƳƳǳƴƛǝŜǎΦ  

!ƊŜǊ ǘƘƛǎ ǎŜŎǝƻƴΣ L ƳƻǾŜ ƛƴǘƻ ŜȄǇƭŀƛƴƛƴƎ ǿƘȅ ŀƴŘ Ƙƻǿ ǎǇŜŎƛŬŎ ǇǊƻŎŜǎǎŜǎ ŀƴŘ ǊŜƭŀǝƻƴǎ 
ǿŜǊŜ ǎŜƭŜŎǘŜŘ ǘƻ ōŜ ŀǘ ǘƘŜ ŎŜƴǘŜǊ ƻŦ ŀƴŀƭȅǎƛǎ ƛƴ ŜŀŎƘ ƻŦ ǘƘŜ ǇŀǊǘǎ ƻŦ ǘƘŜ ŘƛǎǎŜǊǘŀǝƻƴΦ Lƴ ƻǘƘŜǊ 
ǿƻǊŘǎΣ L ŜȄǇƭŀƛƴ Ƙƻǿ ǘƘŜ ŎƻƴǘƻǳǊǎ ƻŦ ǘƘŜ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ǇǊƻōƭŜƳ ǿŜǊŜ ŘŜŬƴŜŘΣ ǊŜǎǳƭǝƴƎ ƛƴ ǎǇŜŎƛŬŎ 
ǊŜǎŜŀǊŎƘ ƻōƧŜŎǝǾŜǎΦ L Řƻ ǘƘƛǎ ōȅ ǇǳǩƴƎ ƛƴǘƻ ŎƻƴǾŜǊǎŀǝƻƴ ǘƘŜƻǊŜǝŎŀƭ ƛƴǎƛƎƘǘǎ ƻŦ Ǉƻǎǘπ
ǎǘǊǳŎǘǳǊŀƭƛǎǘ ŜƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘŀƭ ŀƴǘƘǊƻǇƻƭƻƎȅΣ ǘƘŜ ǎƻŎƛŀƭπŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ǎȅǎǘŜƳǎ ŦǊŀƳŜǿƻǊƪ ό{9{ 
ŦǊŀƳŜǿƻǊƪύΣ ŀƴŘ ǘƘŜ [ŀǝƴπ!ƳŜǊƛŎŀƴ ǘǊŀŘƛǝƻƴ ƻŦ ǇŀǊǝŎƛǇŀǝǾŜ ŀŎǝƻƴ ǊŜǎŜŀǊŎƘ όt!wύΦ 
9ƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘŀƭ ŀƴǘƘǊƻǇƻƭƻƎȅ ƘŜƭǇǎ ǳƴŘŜǊǎǘŀƴŘ Ƙƻǿ ǎŎŀƭŜǎ ƻŦ ƳŜŀƴƛƴƎ ŀǊŜ ŘƛǎǇǳǘŜŘ ŦǊƻƳ 
ƎǊƻǳƴŘŜŘ ŎƻƴǘŜȄǘǎ ŀƴŘ ƭƻŎŀƭ ƻƴǘƻƭƻƎƛŎŀƭ ǎǘŀƴŎŜǎΣ ƻũŜǊƛƴƎ ŀƴ ŜƴǘǊȅ ǇŀǘƘ ǘƻ ǳƴŘŜǊǎǘŀƴŘƛƴƎ ǘƘŜ 
ǊŜƭŀǝƻƴ ōŜǘǿŜŜƴ ǎƻŎƛŀƭ ŀƴŘ ŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ŘƛƳŜƴǎƛƻƴǎ ŀǎ ŀ ǊŜƭŀǝƻƴŀƭ ŎƻƴǝƴǳǳƳΦ ¢ƘŜ {9{ 
ŦǊŀƳŜǿƻǊƪ ŎƻƳǇƭŜƳŜƴǘǎ ǘƘƛǎ ōȅ ǇǊƻǾƛŘƛƴƎ ŀƴŀƭȅǝŎŀƭ ŜƭŜƳŜƴǘǎ ǘƻ ǳƴŘŜǊǎǘŀƴŘ ǘƘŜ ƳŀǘŜǊƛŀƭƛǝŜǎ 
ƻŦ ǎƻŎƛŀƭπŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ǊŜƭŀǝƻƴǎ ǘƻ ŜȄǘŜƴŘ ǘƘŜ ŦƻŎǳǎ ǘƻ ǘƘŜ ǎƻŎƛŀƭπŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǝƻƴǎ ǘƘŀǘ 
ƛƴƅǳŜƴŎŜ ǘƘŜ ǊŜπŎƻƴŬƎǳǊŀǝƻƴ ƻŦ ǇǊƻǘŜŎǘŜŘ ŀǊŜŀǎ ƻƴ ǘƘŜ ǊŜƎǳƭŀǝƻƴ ǎŎŀƭŜǎΦ Lƴ ŀŘŘƛǝƻƴΣ ǘƘŜ {9{ 
ŦǊŀƳŜǿƻǊƪ ŎƻƴǘǊƛōǳǘŜǎ ǿƛǘƘ ŀƴ ƛƴƛǝŀƭ ōŀǎƛǎ ǘƻ ŘŜǘŜǊƳƛƴŜ ǿƘƛŎƘ ǊŜƭŀǝƻƴǎ ŀƴŘ ǇǊƻŎŜǎǎŜǎ ŀǊŜ 
ǊŜƭŜǾŀƴǘ ǘƻ ǘƘŜ ǊŜǎŜŀǊŎƘΣ ǇŀȅƛƴƎ ŀǧŜƴǝƻƴ ǘƻ ōƻǘƘ ǘƘŜ ŜǇƛǎǘŜƳƛŎ ŀƴŘ ǘƘŜ ƳŀǘŜǊƛŀƭ ŘƛƳŜƴǎƛƻƴǎ 
ƻŦ ǎǳŎƘ ǊŜƭŀǝƻƴǎ ŀƴŘ ǇǊƻŎŜǎǎŜǎΦ hƴ ǘƘŜ ƻǘƘŜǊ ƘŀƴŘΣ t!w ǇǊƻǾƛŘŜǎ ƎǳƛŘƛƴƎ ŜƭŜƳŜƴǘǎ ŀƴŘ 
ǇǊƛƴŎƛǇƭŜǎ ǘƻ ŎƘŀƴƴŜƭ ǘƘŜ ƛƴǾŜǎǝƎŀǝƻƴ ƻŦ ǎƻŎƛŀƭπŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ǊŜƭŀǝƻƴǎ ŀƴŘ ǇǊƻŎŜǎǎŜǎ ƻŦ ǎƻŎƛŀƭπ
ŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǝƻƴ ƛƴǘƻ ǇǊƻŘǳŎƛƴƎ ŘŜǎƛǊŜŘ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǝǾŜ ƻǳǘŎƻƳŜǎ ŦǊƻƳ ǘƘŜ 
ŎƻƴǘŜȄǘǳŀƭ ǎǇŜŎƛŬŎƛǘȅ ƻŦ ƭƻŎŀƭ ŎƻƳƳǳƴƛǝŜǎ ŀƴŘ ǎƻŎƛŀƭ ƳƻǾŜƳŜƴǘǎΦ ¢Ƙƛǎ ŦǊŀƳŜǎ ǘƘŜ ǊŜǎŜŀǊŎƘ 



 
 

 
ΠΞ 

 

ǇǊƻŎŜǎǎ ǳƴŘŜǊ ŀ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǝǾŜ ŀƴŘ ƛƴŘǳŎǝǾŜ ǇǊŀȄƛǎ ǘƻǿŀǊŘ ŀŎǝǾŜƭȅ ƛƴƅǳŜƴŎƛƴƎ ǎƻŎƛŀƭπŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ 
ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǝƻƴǎ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ǎǘŀƴŘǇƻƛƴǘ ƻŦ ƭƻŎŀƭ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǝǾŜ ƘƻǊƛȊƻƴǎ ǊŜƭŀǘŜŘ ǘƻ ǘƘŜ 
ŀǳǘƻƴƻƳƻǳǎ ƛƴƛǝŀǝǾŜǎ ƻŦ ŎŀƳǇŜǎƛƴƻ ŎƻƳƳǳƴƛǝŜǎ ŀƴŘ ǎƻŎƛŀƭ ƳƻǾŜƳŜƴǘǎ ƻŦ {ǳƳŀǇŀȊ ǘƻ 
ŎƻƴǎǘǊǳŎǘ ŎŀƳǇŜǎƛƴƻ ǊŜǎŜǊǾŜ ȊƻƴŜǎ ό½w/ǎύ ŀǎ ŀƴ ŀƭǘŜǊƴŀǝǾŜ ǘƻ ǘƻǇπŘƻǿƴ ŎƻƴǎŜǊǾŀǝƻƴ ǇƻƭƛŎƛŜǎΦ  

Lƴ ǘƘŜ ǎŜŎƻƴŘ ǇŀǊǘ ƻŦ ǘƘŜ ŎƘŀǇǘŜǊΣ L ŜƭŀōƻǊŀǘŜ ƻƴ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǝǾŜ ŜǘƘƴƻƎǊŀǇƘȅ ŀƴŘ ŎǊŜŀǝǾŜ 
ŀƭǘŜǊƴŀǝǾŜ ƭŀƴƎǳŀƎŜǎ ŀǎ ŀƴ ƻǾŜǊŀǊŎƘƛƴƎ ƳŜǘƘƻŘƻƭƻƎƛŎŀƭ ŀǇǇǊƻŀŎƘ ǘƘŀǘ ƘŜƭǇǎ ƻǇŜǊŀǝƻƴŀƭƛȊŜ 
ǘƘŜ ŜǇƛǎǘŜƳƻƭƻƎƛŎŀƭ ŀǇǇǊƻŀŎƘ ƻŦ ǘƘŜ ǊŜǎŜŀǊŎƘΣ ǇǳǩƴƎ ƛƴǘƻ ǇǊŀŎǝŎŜ ǎƻƳŜ ǇǊƛƴŎƛǇƭŜǎ ƻŦ t!w ŦƻǊ 
ǘƘŜ ǎǘǳŘȅ ŀƴŘ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǝƻƴ ƻŦ ǎƻŎƛŀƭπŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ǊŜƭŀǝƻƴǎΦ IŜǊŜΣ L ǳǎŜ ǘƘŜ ƴƻǝƻƴ ƻŦ ƛƴǝƳŀǘŜ 
ƪƴƻǿƭŜŘƎŜ όwŀƉŜǎΣ нллнύ ǘƻ ǊŜƅŜŎǘ ƻƴ ŜǘƘƴƻƎǊŀǇƘȅ ŀǎ ŀƴ ŀǇǇǊƻŀŎƘ ǘƻ ǳƴŘŜǊǎǘŀƴŘƛƴƎ ǎƻŎƛŀƭπ
ŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ǊŜƭŀǝƻƴǎ ǘƘǊƻǳƎƘ ǘƘŜ ǇŜǊǎǇŜŎǝǾŜ ƻŦ ƭƻŎŀƭ ŎƻƳƳǳƴƛǝŜǎΦ L ǘƘŜƴ ōǳƛƭŘ ƻƴ DǳōŜǊΩǎ 
όнллмύ ŎƻƴŎŜǇǘǳŀƭƛȊŀǝƻƴ ƻŦ ŜǘƘƴƻƎǊŀǇƘȅ ŀǎ ŀƴ ŀǇǇǊƻŀŎƘΣ ŀ ƳŜǘƘƻŘΣ ŀƴŘ ǘŜȄǘ ǘƻ ŜƭŀōƻǊŀǘŜ ƻƴ 
ŀ ŘƛũŜǊŜƴǘ ǳƴŘŜǊǎǘŀƴŘƛƴƎ ƻŦ ŜǘƘƴƻƎǊŀǇƘȅ ŀǎ ŀ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǝǾŜ ƳŜǘƘƻŘƻƭƻƎȅ ƛƴ ŎƻƴƴŜŎǝƻƴ ǿƛǘƘ 
ǘƘŜ ǇǊƛƴŎƛǇƭŜǎ ƻŦ t!w ŀƴŘ ǘƘŜ ƛƴŎƻǊǇƻǊŀǝƻƴ ƻŦ ŎǊŜŀǝǾŜ ŀƴŘ ŀƭǘŜǊƴŀǝǾŜ ƭŀƴƎǳŀƎŜǎΦ !ƊŜǊǿŀǊŘΣ L 
ŎƻƴƴŜŎǘ ǘƘƛǎ ƳŜǘƘƻŘƻƭƻƎƛŎŀƭ ŀǇǇǊƻŀŎƘ ǘƻ ǘƘŜ ǎǇŜŎƛŬŎ ƻōƧŜŎǝǾŜǎ ƻŦ ǘƘŜ ǊŜǎŜŀǊŎƘΣ ǇǊŜǎŜƴǝƴƎ 
ŀƴŘ ŘŜǎŎǊƛōƛƴƎ ǘƘŜ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ ǳǎŜŘ ǘƻ ŀŎƘƛŜǾŜ ŜŀŎƘ ƻŦ ǘƘŜƳΣ ŀǎ ǿŜƭƭ ŀǎ ǘƘŜ ǊŜǎŜŀǊŎƘ 
ƻǳǘŎƻƳŜǎ ǊŜƭŀǘŜŘ ǘƻ ǘƘŜƳΦ  

[ŀǎǘ ōǳǘ ƴƻǘ ƭŜŀǎǘΣ L ŎƭƻǎŜ ōȅ ǊŜƅŜŎǝƴƎ ƻƴ Ƴȅ Ǉƻǎƛǝƻƴŀƭƛǘȅ ǿƛǘƘƛƴ ǘƘŜ ǎǇŜŎƛŬŎ ŎƻƴǘŜȄǘ ƻŦ 
Ƴȅ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǝƻƴ ǿƛǘƘ ǘƘŜ ŎŀƳǇŜǎƛƴƻ ǎƻŎƛŀƭ ƳƻǾŜƳŜƴǘ ƻŦ {ǳƳŀǇŀȊ ŀƴŘ ƛǘǎ ƛƳǇƭƛŎŀǝƻƴǎ ŦƻǊ Ƴȅ 
ǿƻǊƪ ƛƴ ¦ǇǇŜǊ ±ŜƴŜŎƛŀΦ  

 
 

 ĲŸũŔĤĲƖċũШĦŸŰƚĲƖƻċƣŔŸŰШċŰĬШƖĲũċƣŔŸŰċũШŸŰƣŸũŸŊŔĲƚ 

 
Lƴ ǊŜŎŜƴǘ ŘŜŎŀŘŜǎΣ ǘƘŜ ǎǘǊŜƴƎǘƘŜƴƛƴƎ ƻŦ ǊŜƎǳƭŀǝƻƴǎ ŀƴŘ ǎǳǊǾŜƛƭƭŀƴŎŜ ƻǾŜǊ ǎǘǊŀǘŜƎƛŎ 

ŜŎƻǎȅǎǘŜƳǎ ŦƻǊ ǘƘŜ ǇǊƻǾƛǎƛƻƴ ƻŦ ŜŎƻǎȅǎǘŜƳ ǎŜǊǾƛŎŜǎ Ƙŀǎ ōŜŜƴ ǎƘŀǇŜŘ ōȅ ŘȅƴŀƳƛŎǎ ƻŦ ƴŜƻƭƛōŜǊŀƭ 

ŎƻƴǎŜǊǾŀǝƻƴΦ ¢ƘŜ ǘŜǊƳ ƴŜƻƭƛōŜǊŀƭ ŎƻƴǎŜǊǾŀǝƻƴ ŘŜƴƻǘŜǎ ǘƘŜ ŜƴŦƻǊŎŜƳŜƴǘ ƻŦ ǊŜƎǳƭŀǝƻƴǎ ƻǾŜǊ 

ǎǇŜŎƛŬŎ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŜǎ ŀƛƳŜŘ ŀǘ ŦŀŎƛƭƛǘŀǝƴƎ ƻǊ ǎŜŎǳǊƛƴƎ ǘƘŜ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǝƻƴ ƻŦ ŎƻƳƳƻƴ ƎƻƻŘǎ 

ŜǎǎŜƴǝŀƭ ŦƻǊ ǘƘŜ ƭƛǾŜƭƛƘƻƻŘǎ ƻŦ ƭƻŎŀƭ ŎƻƳƳǳƴƛǝŜǎ ƛƴǘƻ ǘǊŀŘŀōƭŜ ŎƻƳƳƻŘƛǝŜǎ όDƽƳŜȊπ

.ŀƎƎŜǘƘǳƴ Ŝǘ ŀƭΦΣ нлмлύΣ ǿƛǘƘƛƴ ŀ ōǊƻŀŘŜǊ ŎƻƴǘŜȄǘ ƻŦ ǇǊƻƳƻǝƴƎ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛŎŀƭ ŀƴŘ ƳŀǊƪŜǘπ

ōŀǎŜŘ ǎƻƭǳǝƻƴǎ ǘƻ ǘƘŜ Ǝƭƻōŀƭ ŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ŎǊƛǎƛǎ όCǊŀƎƪƻǳ Ŝǘ ŀƭΣ нлноύΦ ¦ƴŘŜǊ ǘƘƛǎ ƳƻŘŜƭΣ  ƴŜǿ 

ŀǎǇŜŎǘǎ ƻŦ ƭƛŦŜ ŀǊŜ ǎŜŜƴ ŀǎ ŜŎƻǎȅǎǘŜƳƛŎ ŦǳƴŎǝƻƴǎΣ ǿƘƛŎƘ ŀǊŜ ǘǳǊƴŜŘ ƛƴǘƻ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǘƘŀǘ Ŏŀƴ ōŜ 

ǇǊƛŎŜŘ ŀƴŘ ǘǊŀŘŜŘ ƛƴ ƛƴǘŜǊƴŀǝƻƴŀƭ ƳŀǊƪŜǘǎ ό/ŀǎǘǊŜŜΣ нллмΤ 5ƻǿƛŜΣ нлммΤ ¦ƭƭƻŀΣ нллпύΦ ¢Ƙƛǎ ƛǎ 

ǘƘŜ ŎŀǎŜΣ ŦƻǊ ƛƴǎǘŀƴŎŜΣ ƻŦ ǘƘŜ ƳŀǊƪŜǘ ƻŦ ŎŀǊōƻƴ ōƻƴŘǎ πŀƴŘ ǿŀǘŜǊ ōƻƴŘǎπ ŀƴŘ ǘƘŜ ǇŀȅƳŜƴǘǎ ŦƻǊ 

ŜŎƻǎȅǎǘŜƳ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǎŎƘŜƳŜǎ όt9{ύ ό.ǸǎŎƘŜǊ Ŝǘ ŀƭΦΣ нлмнΤ .ǳŘŘǎΣ нлмоΤ ±ŀƴ IŜŎƪŜƴΣ .ŀǎǝŀŜƴǎŜƴ 

ϧ IǳȅōǊŜŎƘǎΣ нлмрύΦ ¢Ƙƛǎ ǇǊƻŎŜǎǎ Ƙŀǎ ƭŜŘ ǘƻ ǘƘŜ ŎǊŜŀǝƻƴ ƻŦ ǎŜǾŜǊŀƭ ƴŜǿ ǇǊƻǘŜŎǘŜŘ ŀǊŜŀǎ ŀƴŘ 

ǘƘŜ ŜƴƭŀǊƎŜƳŜƴǘ ƻŦ ŜȄƛǎǝƴƎ ƻƴŜǎ ŀǊƻǳƴŘ ǘƘŜ ƎƭƻōŜ ό5ƻǿƛŜΣ нлммύΣ ǎǘǊŜƴƎǘƘŜƴƛƴƎ ŀ άŦƻǊǘǊŜǎǎ 

ŎƻƴǎŜǊǾŀǝƻƴέ ƳƻŘŜƭ ŀƴŘ ŀ ƎŜƴŜǊŀƭ ǘǊŜƴŘ ƻŦ ǎŜŎǳǊƛǝȊŀǝƻƴ ƻŦ ǇǊƻǘŜŎǘŜŘ ŀǊŜŀǎ ǳƴŘŜǊ ǘƘŜ ǇǊŜǘŜȄǘ 

ƻŦ ŬƎƘǝƴƎ ŎƭƛƳŀǘŜ ŎƘŀƴƎŜ ŀƴŘ ǇǳǊǎǳƛƴƎ Ǝƻŀƭǎ ƻŦ ǎǳǎǘŀƛƴŀōƭŜ ŘŜǾŜƭƻǇƳŜƴǘ ό9ǎŎƻōŀǊΣ нлмрύΦ  

¢ƘŜǎŜ ƴŜƻƭƛōŜǊŀƭ ŘȅƴŀƳƛŎǎ ǘƘŀǘ ǎǳǎǘŀƛƴ ŎƻƴǎŜǊǾŀǝƻƴ ǇƻƭƛŎƛŜǎ ŀǊŜ ǇŀǊǘ ƻŦ ŀ ƴŜƻπ

ŜȄǘǊŀŎǝǾŜ ǇǳǎƘ ƛƴ [ŀǝƴ !ƳŜǊƛŎŀ ό{ǾŀƳǇŀΣ нлмуύ ōŜŎŀǳǎŜ ǘƘŜȅ ŀǊŜ ǊƻƻǘŜŘ ƛƴ ƭƻƴƎπǎǘŀƴŘƛƴƎ 



 
 

 
ΠΟ 

 

ŜȄǘǊŀŎǝǾŜ ŜŎƻƴƻƳƛŜǎ ŀƴŘ ŎƻƭƻƴƛŀƭƛǎƳ ǘƘŀǘ ƘŀǾŜ ƻǇŜǊŀǘŜŘ ƛƴ ǘƘŜ ǊŜƎƛƻƴ ŦƻǊ ǎŜǾŜǊŀƭ ŎŜƴǘǳǊƛŜǎ 

όDŀƭŜŀƴƻΣ мфтуΤ CŜǊŘƛƴŀƴŘΣ нлнмύ ǿƛǘƘƛƴ ǘƘŜ Ǝƭƻōŀƭ ǇǊƻŎŜǎǎ ƻŦ ŜȄǇŀƴǎƛƻƴ ƻŦ ŎŀǇƛǘŀƭƛǎƳ ǘƘŀǘ 

Ŏƻƴǎǘŀƴǘƭȅ ƛƴŎƻǊǇƻǊŀǘŜǎ ƴŜǿ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŜǎΣ ŜŎƻƭƻƎƛŜǎΣ ŀƴŘ ǇŜƻǇƭŜǎ ƛƴǘƻ ŀ ŎȅŎƭŜ ƻŦ ŀŎŎǳƳǳƭŀǝƻƴ ōȅ 

ŘƛǎǇƻǎǎŜǎǎƛƻƴ πǘƘŜ ƛƴŎǊŜŀǎŜ ƻŦ ǇǊƛǾŀǘŜ ŎŀǇƛǘŀƭǎ ǘƘǊƻǳƎƘ ǘƘŜ ƛƴŎƻǊǇƻǊŀǝƻƴ ƻŦ ƴŜǿ ǊŜǎƻǳǊŎŜǎ ƛƴǘƻ 

ǘƘŜ ƳŀǊƪŜǘ ŀǎ ŎƻƳƳƻŘƛǝŜǎπ όIŀǊǾŜȅΣ нллрΤ tŀǘŜƭ ϧ aƻƻǊŜΣ нлмтύΦ LƴŎǊŜŀǎŜŘ ŎƻƴǎŜǊǾŀǝƻƴ 

ǊŜƎǳƭŀǝƻƴǎ ǳƴŘŜǊ ƴŜƻƭƛōŜǊŀƭ ǇŀǊŀƳŜǘŜǊǎ ŀǊŜ ǇŀǊǘ ƻŦ ŀ ƎŜƴŜǊŀƭ ǘǊŜƴŘ ƻŦ ŜȄǇŀƴǎƛǾŜ ƴŜƻπ

ŜȄǘǊŀŎǝǾŜ ŘȅƴŀƳƛŎǎ ƛƴ [ŀǝƴ !ƳŜǊƛŎŀ ƛƴ ǘƘŜ Ǉŀǎǘ ǘƘǊŜŜ ŘŜŎŀŘŜǎΣ ǎǳŎƘ ŀǎ ǘƘŜ ƛƴŎǊŜŀǎƛƴƎ ǇǊƻƧŜŎǘǎ 

ƻŦ ōƛƎπǎŎŀƭŜ ƳƛƴƛƴƎΣ ƛƴŘǳǎǘǊƛŀƭƛȊŜŘ ŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜΣ ŀƴŘ ǇŜǘǊƻƭŜǳƳ ŜȄǘǊŀŎǝƻƴ ό{ǾŀƳǇŀΣ нлмуύΦ ¢ƘŜ 

ŎƻƴǎǘǊǳŎǝƻƴ ƻŦ ƭŀǊƎŜπǎŎŀƭŜ ǿŀǘŜǊ ŘŀƳǎ ŀƴŘ ǘƘŜ ǘǊŀƴǎŦŜǊ ƻŦ ǿŀǘŜǊ ōŜǘǿŜŜƴ ŘƛũŜǊŜƴǘ 

ƘȅŘǊƻƎǊŀǇƘƛŎ ōŀǎƛƴǎ ǘƻ ǎŜŎǳǊŜ ǿŀǘŜǊ ǇǊƻǾƛǎƛƻƴ ŦƻǊ ŀƎǊƻπƛƴŘǳǎǘǊȅΣ όŜŎƻύǘƻǳǊƛǎƳΣ ƳƛƴƛƴƎΣ ŀƴŘ ōƛƎ 

ƳŜǘǊƻǇƻƭƛǘŀƴ ŀǊŜŀǎ ό{ǾŀƳǇŀΣ нлмуΤ CǊŀƎƪƻǳ Ŝǘ ŀƭΦΣ нлноύΣ ŀǎ ǿŜƭƭ ŀǎ ƘȅŘǊƻπŜƭŜŎǘǊƛŎ ƎŜƴŜǊŀǝƻƴ 

όwƻŀ ϧ 5ǳŀǊǘŜΣ нлмоύ ς ŀƭƻƴƎ ǿƛǘƘ ǘƘŜ Ǉƻƭƭǳǝƻƴ ǘƘŜǎŜ ŀŎǝǾƛǝŜǎ ǇǊƻŘǳŎŜ ς ŀǊŜ ǘƘŜ Ƴƻǎǘ ŜǾƛŘŜƴǘ 

ŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴǎ ƻŦ ŀ ǇǊƻŎŜǎǎ ǊŜŎƻƎƴƛȊŜŘ ōȅ ǎŜǾŜǊŀƭ ǇƻƭƛǝŎŀƭ ŜŎƻƭƻƎƛǎǘǎ ƻŦ ǿŀǘŜǊ ŀǎ ŀ ǇǊƻŎŜǎǎ ƻŦ 

ŀŎŎǳƳǳƭŀǝƻƴ ōȅ ŘƛǎǇƻǎǎŜǎǎƛƻƴ όIŀǊǾŜȅΣ нллрύΦ ¢Ƙƛǎ ŎǊŜŀǘŜǎ ŀǊǝŬŎƛŀƭ ǎŎŀǊŎƛǘȅ ŦƻǊ ǎǇŜŎƛŬŎ ǎƻŎƛŀƭ 

ƎǊƻǳǇǎ ƛƴ ǊŜƎƛƻƴǎ ǿƛǘƘ ŀōǳƴŘŀƴǘ ǿŀǘŜǊ ǎƻǳǊŎŜǎ όCǊŀƎƪƻǳ Ŝǘ ŀƭΦΣ нлноύΣ ǿƘŀǘ ōŜŎŀƳŜ 

ǇŀǊǝŎǳƭŀǊƭȅ ŜǾƛŘŜƴǘ ŦƻǊ ǘƘŜ ŎŀǎŜ ƻŦ /ƘƛƴƎŀȊŀ ŘǳǊƛƴƎ ŀ ǎŜǾŜǊŜ ŘǊƻǳƎƘǘ ƛƴ нлнпΣ ǿƘŜƴ ǘƘŜ ŜƴǝǊŜ 

Ŏƛǘȅ ƻŦ .ƻƎƻǘŀ ŀƴŘ ǘƘŜ ǎǳǊǊƻǳƴŘƛƴƎ ǊǳǊŀƭ ŀǊŜŀǎ ǿŜǊŜ ŦƻǊŎŜŘ ƛƴǘƻ ŀ ǇǊƻŎŜǎǎ ƻŦ ǿŀǘŜǊ ǊŀǝƻƴƛƴƎΣ 

ǿƘƛƭŜ ǘƘŜ ǿŀǘŜǊ ōƻǧƭƛƴƎ Ǉƭŀƴǘ ƻŦ /ƻŎŀπ/ƻƭŀ ƴŜȄǘ ǘƻ ǘƘŜ ƴŀǘǳǊŀƭ ǇŀǊƪ ǿŀǎ ŀƭƭƻǿŜŘ ǘƻ ƪŜŜǇ 

ǿƻǊƪƛƴƎ ƴƻǊƳŀƭƭȅ ό±ƻǊłƎƛƴŜΣ нлнпύΦ  

/ƻƴǎŜǊǾŀǝƻƴ ǇƻƭƛŎƛŜǎ ŀƭǎƻ ƎŜƴŜǊŀǘŜ ǇǊƻŎŜǎǎŜǎ ƻŦ ōƻǘƘ ŜǇƛǎǘŜƳƛŎ ŀƴŘ ƳŀǘŜǊƛŀƭ 

ŘƛǎǇƻǎǎŜǎǎƛƻƴǎΣ ŀǎ ƛƴ ǘƘŜ ŎŀǎŜ ƻŦ /ƘƛƴƎŀȊŀΦ Lƴ ŦŀŎǘΣ ŀǎ {ǿȅƴƎŜŘƻǳǿ όнлмоύ ŜȄǇƭŀƛƴǎΣ ƻƴŜ 

ƛƴǘŜǊŜǎǝƴƎ ŀǎǇŜŎǘ ƻŦ ǘƘŜ ŜȄǇŀƴǎƛǾŜ ƴŜƻƭƛōŜǊŀƭ ŘȅƴŀƳƛŎǎ ǘƘŀǘ ǎǳǇǇƻǊǘ ŜȄǘǊŀŎǝǾŜ ŜŎƻƴƻƳƛŜǎ 

ǘƻŘŀȅ ƛǎ ǘƘŀǘ ǘƘŜȅ ŘŜǇŜƴŘ ƻƴ ǎǘǊƛŎǘŜǊ ŜƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘŀƭ ǎǳǊǾŜƛƭƭŀƴŎŜ ŀƴŘ ŎƻƴǎŜǊǾŀǝƻƴ ǇƻƭƛŎƛŜǎ 

ƳŀƴŀƎŜŘ ōȅ ƴŀǝƻƴŀƭ ƎƻǾŜǊƴƳŜƴǘǎΦ {ǘǊƛŎǘŜǊ ŜƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘŀƭ ǇƻƭƛŎƛŜǎ Ǉƭŀȅ ŀ Ǿƛǘŀƭ ǊƻƭŜ ƛƴ ŜƴǎǳǊƛƴƎ 

ǘƘŜ ǇǊƻǾƛǎƛƻƴ ƻŦ ŜŎƻǎȅǎǘŜƳ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ŦƻǊ ŜȄǘǊŀŎǝǾŜ ŜŎƻƴƻƳƛŜǎΦ Lƴ ǘƘƛǎ ǎŜƴǎŜΣ ǊŀǘƘŜǊ ǘƘŀƴ 

ŎƻƴǎǝǘǳǝƴƎ ŀƴ ƻǇǇƻǎƛǘŜ ǘǊŜƴŘ ǘƻ ŜȄǘǊŀŎǝǾŜ ŘȅƴŀƳƛŎǎ ŀƴŘ ŎŀǇƛǘŀƭƛǎƳΣ ƴŜƻƭƛōŜǊŀƭ ŎƻƴǎŜǊǾŀǝƻƴ 

ǊŜƎǳƭŀǝƻƴǎ Ŏŀƴ ōŜ ŎƻƴǎƛŘŜǊŜŘ ŀ ǘȅǇŜ ƻŦ ƴŜƻπŜȄǘǊŀŎǝǾƛǎƳΤ ǘƘŜȅ ƛƴǾƻƭǾŜ ǘƘŜ ŜƴŎƭƻǎǳǊŜΣ 

ǇǊƛǾŀǝȊŀǝƻƴΣ ŀƴŘ ŎƻƳƳŜǊŎƛŀƭƛȊŀǝƻƴ ƻŦ ŎƻƳƳƻƴ ƎƻƻŘǎΣ ǘƘŜ ŘƛǎŎƛǇƭƛƴƛƴƎ ƻŦ ƭƻŎŀƭ ŎƻƳƳǳƴƛǝŜǎ 

ό!ƎǊŀǿŀƭΣ нллрΤ 9ǎŎƻōŀǊΣ нлмрύΣ ŀƴŘ ǘƘŜ ŜǇƛǎǘŜƳƛŎ ŀƴŘ ƳŀǘŜǊƛŀƭ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǝƻƴ ƻŦ ƭŀƴŘǎŎŀǇŜǎ 

ό9ǎŎƻōŀǊΣ нлмрΤ tŀǘŜƭ ϧ aƻƻǊŜΣ нлмтύΦШ 

¢Ƙƛǎ ǇǊƻŎŜǎǎ ƛǎ ƭŜƎƛǝƳƛȊŜŘ ōȅ ǘŜŎƘƴƛŎŀƭπǎŎƛŜƴǝŬŎ ŘƛǎŎƻǳǊǎŜǎ ǘƘŀǘ ŦǊŀƳŜ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛŎŀƭ 

ŀƴŘ ƴŜƻƭƛōŜǊŀƭ ǎƻƭǳǝƻƴǎ ǘƻ ŜƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘŀƭ ŎƻƴƅƛŎǘǎ ŀǎ ŜŶŎƛŜƴǘΣ ƻōǎŎǳǊƛƴƎ ǘƘŜ ŘŜŜǇ ǎƻŎƛŀƭπ

ŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ƛƴƧǳǎǝŎŜǎ ǘƘŀǘ ƛƴŎǊŜŀǎŜŘ ŎƻƴǎŜǊǾŀǝƻƴ ǇƻƭƛŎƛŜǎ ŀƴŘ ŜȄǘǊŀŎǝǾƛǎƳ ǇǊƻŘǳŎŜ ό[ƛΣ нллтΤ 

{ǿȅƴƎŜŘƻǳǿΣ нлмоΤ .ƻŜƭŜƴǎ ϧ !ǊǊƻȅƻΣ нлмоΤ CǊŀƎƪƻǳ Ŝǘ ŀƭΦΣ нлноύΦ Lƴ ŦŀŎǘΣ ŀǎ ŀƭǊŜŀŘȅ 

ƳŜƴǝƻƴŜŘΣ ǎƛƴŎŜ ǘƘŜ ōŜƎƛƴƴƛƴƎ ƻŦ ǘƘŜ мффлǎΣ ƛƴŎǊŜŀǎƛƴƎ Ǝƭƻōŀƭ ŎƻƴŎŜǊƴǎ ŀōƻǳǘ ŎƭƛƳŀǘŜ ŎƘŀƴƎŜ 

ŀƴŘ ǘƘŜ ǇŀǊŀŘƛƎƳ ƻŦ ōƛƻŘƛǾŜǊǎƛǘȅ ŎƻƴǎŜǊǾŀǝƻƴ ƘŀǾŜ ōŜŜƴ ǇƻƭƛǝŎŀƭƭȅ ǊŜƛƴŦƻǊŎŜŘ ŀƊŜǊ ŀ 

ǇǊƻƎǊŜǎǎƛǾŜ ǇǊƻŎŜǎǎ ƻŦ ƳŀƛƴǎǘǊŜŀƳƛƴƎ ŀƴŘ ƴŜƻπƭƛōŜǊŀƭƛȊŀǝƻƴ ƻŦ ǘƘŜ ŎƻƴŎŜǇǘ ƻŦ ŜŎƻǎȅǎǘŜƳ 

ǎŜǊǾƛŎŜǎΣ ǳǎŜŦǳƭ ǘƻ ƛƴŎƻǊǇƻǊŀǘŜ ŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ŦǳƴŎǝƻƴǎ ƛƴǘƻ ŎŀǇƛǘŀƭƛǎǘ ƳŀǊƪŜǘǎ ŀǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎ όDƽƳŜȊπ

.ŀƎƎŜǘƘǳƴ Ŝǘ ŀƭΦΣ нлмлύΦ Lƴ [ŀǝƴ !ƳŜǊƛŎŀΣ ǘƘŜ ǎƛƳǳƭǘŀƴŜƻǳǎ ƛƴŎǊŜŀǎŜ ƛƴ ǇǊƻǘŜŎǘŜŘ ŀǊŜŀǎΣ 

ŎƻƴǎŜǊǾŀǝƻƴ ǎǳǊǾŜƛƭƭŀƴŎŜ ŀƴŘ ƴŜƻπŜȄǘǊŀŎǝǾŜ ŜŎƻƴƻƳƛŜǎ ƘŀǾŜ ŦƻǎǘŜǊŜŘ ŘȅƴŀƳƛŎǎ ƻŦ ŜȄŎƭǳǎƛƻƴ 

ŦƻǊ ǊǳǊŀƭ ǇƻǇǳƭŀǝƻƴǎ ǘƘŀǘ ŦŀŎŜ ŀ ƎǊƻǿƛƴƎ ǇǊƻŎŜǎǎ ƻŦ ƳŀǘŜǊƛŀƭ ŀƴŘ ŜǇƛǎǘŜƳƛŎ ǾƛƻƭŜƴŎŜ ƻǾŜǊ ǘƘŜƛǊ 

ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŜǎ ŀƴŘ ƭƛǾŜǎ ό9ǎŎƻōŀǊΣ нлмрΤ {ǾŀƳǇŀΣ нлмуύΣ ŜȄǇǊŜǎǎŜŘ ǘƘǊƻǳƎƘ ƭŀƴŘ ŜǾƛŎǝƻƴǎΣ ǘƘŜ 

ǎȅǎǘŜƳŀǝŎ ŀǎǎŀǎǎƛƴŀǝƻƴ ƻŦ ǊǳǊŀƭ ŀƴŘ ŜƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘŀƭ ŀŎǝǾƛǎǘǎ ŀƴŘ ǘƘŜ ŜǊŀǎǳǊŜ ƻŦ ƭƻŎŀƭ ŦƻǊƳǎ ƻŦ 



 
 

 
ΠΠ 

 

ƪƴƻǿƭŜŘƎŜ ǘƘǊƻǳƎƘ ǘƘŜ ŎƛǊŎǳƭŀǝƻƴ ƻŦ ǎǘƻǊƛŜǎ ƻŦ ǎŎƛŜƴǝŬŎŀƭ ŀƴŘ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛŎŀƭ ǎǳŎŎŜǎǎ ǎǳŎƘ ŀǎ 

ƛƴ /ƘƛƴƎŀȊŀΦ14  

 

wŜƭŀǝƻƴŀƭ ƻƴǘƻƭƻƎƛŜǎ 

bŜƻƭƛōŜǊŀƭ ŎƻƴǎŜǊǾŀǝƻƴ ŘŜǇŜƴŘǎ ƻƴ ǘƘŜ ŘƻƳƛƴŀƴǘ ²ŜǎǘŜǊƴ ƳƻŘŜǊƴ ƻƴǘƻƭƻƎȅ ƛƴ ǿƘƛŎƘ 
ƴŀǘǳǊŜ ŀƴŘ ŎǳƭǘǳǊŜ ŀǊŜ ǳƴŘŜǊǎǘƻƻŘ ŀǎ ǘǿƻ ǎŜǇŀǊŀǘŜ ŀƴŘ ƻǇǇƻǎƛǘŜ ŘƛƳŜƴǎƛƻƴǎ ƻŦ ǊŜŀƭƛǘȅΦ 
hƴǘƻƭƻƎƛŜǎ ŀǊŜ ǘƘŜ ƳǳƭǝǇƭŜ ǿŀȅǎ ƛƴ ǿƘƛŎƘ ŘƛũŜǊŜƴǘ ǿƻǊƭŘǎ ŀǊŜ ŜƴŀŎǘŜŘ ǘƘǊƻǳƎƘ ǇŀǊǝŎǳƭŀǊ 
ƪƴƻǿƭŜŘƎŜǎΣ ŘƛǎŎƻǳǊǎŜǎΣ ŀƴŘ ǇǊŀŎǝŎŜǎ ǘƘŀǘ ŎƻπŜȄƛǎǘ ǿƘƛƭŜ ƻƊŜƴ ŎƭŀǎƘ ŀƴŘ ǎǘǊǳƎƎƭŜ ǘƻ ǇǊŜǾŀƛƭ 
ƻǾŜǊ ǘƘŜ ƻǘƘŜǊǎ ό.ƭŀǎŜǊΣ нлмлΤ [ŀǿ ϧ [ƛŜƴΣ нлмнΤ ŘŜ ƭŀ /ŀŘŜƴŀΣ нлмрύΦ ¢ƘŜ ƴŀǘǳǊŀƭƛǎǘ ƻƴǘƻƭƻƎȅΣ 
ǇǊŜǾŀƭŜƴǘ ǿƛǘƘƛƴ ƳƻŘŜǊƴ ²ŜǎǘŜǊƴ ǎƻŎƛŜǘȅ ǎƛƴŎŜ ǘƘŜ ŜƳŜǊƎŜƴŎŜ ƻŦ ǇƻǎƛǝǾƛǎǝŎ ǘƘƛƴƪƛƴƎ ǿƛǘƘƛƴ 
ǘƘŜ 9ƴƭƛƎƘǘŜƴƳŜƴǘ ŀƴŘ ǘƘŜ LƴŘǳǎǘǊƛŀƭ wŜǾƻƭǳǝƻƴ ό5ŜǎŎƻƭŀΣ нлмнύΣ Ǉǳǘǎ ǘƘŜ ŦǳƴŘŀƳŜƴǘŀƭ 
ƻǇǇƻǎƛǝƻƴ ōŜǘǿŜŜƴ ƴŀǘǳǊŜ ŀƴŘ ŎǳƭǘǳǊŜ ŀǘ ǘƘŜ ōŀǎƛǎ ƻŦ ǎŎƛŜƴǝŬŎ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ŀƴŘ ǘƘŜ ŎŀǇƛǘŀƭƛǎǘ 
ŜȄǘǊŀŎǝƻƴ ƻŦ ǊŜǎƻǳǊŎŜǎΦ CƻƭƭƻǿƛƴƎ 5ŜǎŎƻƭŀ όнлмнύΣ ƛƴ ǘƘƛǎ ǊŜǎŜŀǊŎƘ L ŀǎǎǳƳŜ ǘƘŀǘ ǘƘŜ ƻƴǘƻƭƻƎƛŎŀƭ 
ƻǇǇƻǎƛǝƻƴ ōŜǘǿŜŜƴ ŎǳƭǘǳǊŜ ŀƴŘ ƴŀǘǳǊŜ ƛǎ ƴƻǘ ǳƴƛǾŜǊǎŀƭ ōǳǘ ǊŀǘƘŜǊ ŀ ŘƻƳƛƴŀƴǘ ǇŀǊǝŎǳƭŀǊƛǘȅ ƻŦ 
ƳƻŘŜǊƴ ²ŜǎǘŜǊƴ ǎƻŎƛŜǘȅΣ ǿƘƛŎƘ ƳŀƪŜǎ ƛǘ ǇƻǎǎƛōƭŜ ǘƻ ǎǘǳŘȅΣ ƳŜŀǎǳǊŜΣ ŎƭŀǎǎƛŦȅΣ ŜƴŎƭƻǎŜ ƴŀǘǳǊŜΣ 
ŀƴŘ ǳƭǝƳŀǘŜƭȅ ŎƻƳƳƻŘƛŦȅ ƛǘ ό.ǸǎŎƘŜǊ Ŝǘ ŀƭΦΣ нлмнΤ tŀǘŜƭ ϧ aƻƻǊŜΣ нлмтύΦ ¢Ƙƛǎ ƻǇǇƻǎƛǝƻƴΣ 
ƛƴǎǘŜŀŘΣ ƛǎ ƴƻǘ ŎƻƳƳƻƴƭȅ ǇǊŜǎŜƴǘ ƛƴ Ƙƻǿ Ƴŀƴȅ ƭƻŎŀƭ ŎƻƳƳǳƴƛǝŜǎ ǳƴŘŜǊǎǘŀƴŘ ǘƘŜƳǎŜƭǾŜǎ ŀǎ 
ŎƻƴǎǝǘǳǝǾŜ ǇŀǊǘǎ ƻŦ ǘƘŜ ǿƻǊƭŘ ǘƘŜȅ ƛƴƘŀōƛǘ ό5ŜǎŎƻƭŀΣ нлмнύΦ  

¢ƘŜ ŀǎǎǳƳǇǝƻƴ ƻŦ ŀ ǊŜƭŀǝƻƴŀƭ ŎƻƴǝƴǳǳƳ ōŜǘǿŜŜƴ ƴŀǘǳǊŜ ŀƴŘ ǎƻŎƛŜǘȅ ƛǎ ƛƴǎǇƛǊŜŘ ōȅ 
ǘƘŜƻǊŜǝŎŀƭ ǊŜƅŜŎǝƻƴǎ ǘƘŀǘ ǇƻǎǘπǎǘǊǳŎǘǳǊŀƭƛǎǘ ŜƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘŀƭ ŀƴǘƘǊƻǇƻƭƻƎȅ Ƙŀǎ ƳŀŘŜ ƛƴ ǘƘƛǎ 
ǊŜǎǇŜŎǘΦ Lƴ ƎŜƴŜǊŀƭ ǘŜǊƳǎΣ ǎƻƳŜ ƻŦ ǘƘŜǎŜ ǇŜǊǎǇŜŎǝǾŜǎ ŀŘǾƻŎŀǘŜ ŦƻǊ ǳƴŘŜǊǎǘŀƴŘƛƴƎ ǎƻŎƛŀƭπ
ŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ƛƴǘŜǊŀŎǝƻƴǎ ǊŜƭŀǝƻƴŀƭƭȅΣ ŦƻŎǳǎƛƴƎ ƻƴ ǘƘŜ ŘƛǾŜǊǎŜ ŎƻƴƴŜŎǝƻƴǎ ǘƘŀǘ ŜƳŜǊƎŜ ŦǊƻƳ 
ǘƘŜƳ όIŀǊŀǿŀȅΣ нлмфΤ ¢ǎƛƴƎΣ нлннύΦ hǘƘŜǊ ǇǊƻǇƻǎŀƭǎ ŜƴƎŀƎŜ ǿƛǘƘ ǘƘŜ ƻƴǘƻƭƻƎƛŎŀƭ ŘƛƳŜƴǎƛƻƴ 
ƳŀǊƪŜŘ ōȅ ǘƘŜ ŀǎȅƳƳŜǘǊƛŎ ŎƻŜȄƛǎǘŜƴŎŜ ƻŦ ŘƛũŜǊŜƴǘ ƘǳƳŀƴ ŀƴŘ ƴƻƴπƘǳƳŀƴ ŜƴǝǝŜǎ όŜΦƎΦ 
[ŀǘƻǳǊΣ нллтΤ YƻƘƴΣ нллтΤ нлмоΤ ±ƛǾŜƛǊƻǎ ŘŜ /ŀǎǘǊƻΣ нлмлΤ 5ŜǎŎƻƭŀΣ нлмнύΦ !ǎ ŀ ǇŀǊŀŘƛƎƳŀǝŎ 
ŜȄŀƳǇƭŜΣ ±ƛǾŜƛǊƻǎ ŘŜ /ŀǎǘǊƻ όнлмлύ ŘŜǎŎǊƛōŜǎ Ƙƻǿ ǾŀǊƛƻǳǎ LƴŘƛƎŜƴƻǳǎ ǇŜƻǇƭŜǎ ƻŦ ǘƘŜ !ƳŀȊƻƴ 
ǳƴŘŜǊǎǘŀƴŘ ŘƛũŜǊŜƴǘ ǎǇŜŎƛŜǎϥ ŀōƛƭƛǝŜǎ ǘƻ ǇŜǊŎŜƛǾŜ ǘƘŜ ǿƻǊƭŘ ƛƴ ǿŀȅǎ ǘƘŀǘ ŀǊŜ ǎƛƳƛƭŀǊ ǘƻ ƘǳƳŀƴ 
ǇŜǊŎŜǇǝƻƴΦ Lƴ ǘƘƛǎ ƻƴǘƻƭƻƎƛŎŀƭ ǎǘŀƴŎŜΣ ƪƴƻǿƴ ŀǎ Ψ!ƳŀȊƻƴƛŀƴ ǇŜǊǎǇŜŎǝǾƛǎƳΣΩ ƘǳƳŀƴ ŀƴŘ ƴƻƴπ
ƘǳƳŀƴ ōŜƛƴƎǎ ǎƘŀǊŜ ǘƘŜ ǎŀƳŜ ǎǇƛǊƛǘǳŀƭƛǘȅ ŀƴŘ ŎǳƭǘǳǊŜ ōǳǘ ƘŀǾŜ ŘƛũŜǊŜƴǘ ƳŀǘŜǊƛŀƭ ŎƻǊǇƻǊŀƭƛǘȅΣ 
ŘƛũŜǊŜƴǘ ǘƘŀƴ Ƙƻǿ ǘƘŜ ŘƻƳƛƴŀƴǘ ²ŜǎǘŜǊƴ ƻƴǘƻƭƻƎȅ ŀǎǎǳƳŜǎ ǘƘŀǘ ƘǳƳŀƴ ŀƴŘ ƴƻƴπƘǳƳŀƴǎ ŀǊŜ 
ƳŀǘŜǊƛŀƭƭȅ ƳŀŘŜ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ǎŀƳŜ ƻǊƎŀƴƛŎ ŀƴŘ ƛƴƻǊƎŀƴƛŎ ŎƻƳǇƻƴŜƴǘǎ ōǳǘ ƻƴƭȅ ƘǳƳŀƴǎ ǇƻǎǎŜǎǎ 
ŎǳƭǘǳǊŜΣ ǊŀǝƻƴŀƭŜΣ ŀƴŘ ǎǇƛǊƛǘǳŀƭƛǘȅΦ ¢Ƙƛǎ ƛǎ ŀƴ ŜȄŀƳǇƭŜ ŀƳƻƴƎ Ƴŀƴȅ ǘƘŀǘ ŜǾƛŘŜƴŎŜ ǘƘŀǘ ǘƘŜ 
ŘǳŀƭƛǎǝŎ ǿŀȅ ƻŦ ǘƘƛƴƪƛƴƎ ǘƘŀǘ ǎŜǇŀǊŀǘŜǎ ŎǳƭǘǳǊŜ ŦǊƻƳ ƴŀǘǳǊŜ ƛǎ ƴƻǘ ǳƴƛǾŜǊǎŀƭ όǎŜŜ 5ŜǎŎƻƭŀΣ нлмн 
ŦƻǊ ŀ ŎƻƳǇǊŜƘŜƴǎƛǾŜ ŀƴŀƭȅǎƛǎ ƻŦ ŘƛũŜǊŜƴǘ ƻƴǘƻƭƻƎƛŎŀƭ ǇƻǎƛǝƻƴƛƴƎǎύΦ  

 
14 In some cases, this also relates to increasing concerns about the war against terrorism, narco-traffic, and 
wildlife trade, especially in Africa and Latin America (Devine, 2014; Ybarra, 2018; Duffy, 2016; Duffy et al., 2019; 
Ojeda, 2012). For instance, in the Colombian Northwestern Amazonia, environmental policy and particularly the 
establishment of protected areas have to cope with conflictive dynamics among campesinos(as), indigenous, 
FARC dissident groups, new landlords coming to the region, and public institutions (Hein et al., 2020; Vélez, 2019). 
As Colombian academy has evidenced in many studies, processes of land grabbing -mainly for cattle ranching 
and palm oil cultivation- push dispossessed campesino families to move out of the agricultural frontier and 
deforest to set new farms in which to survive, in a cyclic process of colonization, deforestation, and land grabbing 
(Fajardo, 2009; Molano, 1987; 1988; Salgado, 2012).  This is also similar to what is described in other latitudes, 
as for example in the Guatemalan Mayan Biosphere Reserve (Ybarra, 2018).   



 
 

 
ΠΡ 

 

9ǎŎƻōŀǊ όнлмрύ Ŏŀƭƭǎ ǘƘŜ ŀƭǘŜǊƴŀǝǾŜ ǿŀȅǎ ƻŦ ŎƻƳǇǊŜƘŜƴŘƛƴƎ ǎƻŎƛŀƭπŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ǊŜƭŀǝƻƴǎ 

ǊŜƭŀǝƻƴŀƭ ƻƴǘƻƭƻƎƛŜǎΦ ά! ǊŜƭŀǝƻƴŀƭ ƻƴǘƻƭƻƎȅ Ŏŀƴ ōŜ ŘŜŬƴŜŘ ŀǎ ƻƴŜ ƛƴ ǿƘƛŎƘ ŀƴȅǘƘƛƴƎ όƴƻǘ ǘƘŜ 

ƘǳƳŀƴǎ ƴƻǊ ǘƘŜ ƴƻƴπƘǳƳŀƴύ ǇǊŜπŜȄƛǎǘǎ ǘƘŜ ǊŜƭŀǝƻƴǎ ǘƘŀǘ ŎƻƴǎǝǘǳǘŜ ǳǎΦ ²Ŝ ŀƭƭ ŜȄƛǎǘ ōŜŎŀǳǎŜ 

ŜǾŜǊȅǘƘƛƴƎ ŜȄƛǎǘǎέ ό9ǎŎƻōŀǊΣ нлмрΣ ǇǇΦ нуπнфύΦ15 Lƴ ǘƘƛǎ ǎŜƴǎŜΣ ŘƛũŜǊŜƴǘ ǘƘŀƴ ǘƘŜ ŘƻƳƛƴŀƴǘ 

²ŜǎǘŜǊƴ ƻƴǘƻƭƻƎȅΩǎ ŀǎǎǳƳǇǝƻƴ ƻŦ ǘƘŜ ƛƴŘŜǇŜƴŘŜƴǘ ŜȄƛǎǘŜƴŎŜ ƻŦ ƴŀǘǳǊŜ ǊŜƎŀǊŘƭŜǎǎ ƻŦ Ƙƻǿ 

ƘǳƳŀƴǎ ǊŜƭŀǘŜ ǘƻ ƛǘΣ ƻǘƘŜǊ ƻƴǘƻƭƻƎƛŜǎ ŀǊŜ ǊŜƭŀǝƻƴŀƭ ƛƴ ǘƘŀǘ ǘƘŜ ŘŜŬƴƛǝƻƴ ƻŦ ǿƘŀǘ ŜȄƛǎǘǎ ƛǎ ƴƻǘ 

ǘƘŜ ǘƘƛƴƎǎΣ ƻōƧŜŎǘǎΣ ōŜƛƴƎǎΣ ƻǊ ŜƴǝǝŜǎ ǘƘŜƳǎŜƭǾŜǎ ōǳǘ ǘƘŜ ǊŜƭŀǝƻƴǎ ōŜǘǿŜŜƴ ǘƘŜƳ όIŀǊŀǿŀȅΣ 

нлмфΤ hΩDƻǊƳŀƴ ϧ DŀȅƴƻǊΣ нлнлύΦ Lƴ tŀǊǘ мΣ L ǿƛƭƭ ǎƘƻǿ Ƙƻǿ ǘƘŜ ƘƛƎƘ !ƴŘŜǎ ŦƻǊŜǎǘǎ ƻŦ ¦ǇǇŜǊ 

±ŜƴŜŎƛŀ ŀǊŜ ŜƴŀŎǘŜŘ ƛƴǘƻ ŀ ǇŀǊǝŎǳƭŀǊ ŦƻǊƳ ƻŦ ŜȄƛǎǘŜƴŎŜ ǘƘǊƻǳƎƘ ǘƘŜ ƛƴǝƳŀǘŜ ǊŜƭŀǝƻƴ ōŜǘǿŜŜƴ 

ǘǊŜŜǎΣ ǿŀǘŜǊΣ ŀƴŘ ǇŜƻǇƭŜ ǘƘŀǘ ŎƻƴŬƎǳǊŜ ǘƘŜ {ǳƳŀǇŀȊ ƘƛƎƘƭŀƴŘǎ ŀƴŘ ǘƘŜ ǇǊŀŎǝŎŜǎ ƻŦ 

ŎŀƳǇŜǎƛƴƻǎόŀǎύΦ Lƴ ŀ ǎƛƳƛƭŀǊ ǘƻƴŜΣ L ǿƛƭƭ ǊŜƭŀǘŜ ǘƘƛǎ ǘƻ ǘƘŜ ŜǘƘƴƻƎǊŀǇƘƛŎ ǿƻǊƪ ƻŦ /ŀǎǝƭƭƻ όнлноύΣ 

ǿƘƻ ŜǾƛŘŜƴŎŜǎ Ƙƻǿ ŎŀƳǇŜǎƛƴƻǎόŀǎύ  ƳŀƪŜ ǘƘŜ ǇłǊŀƳƻ όƘŀŎŜǊ ǇłǊŀƳƻύ ǘƘǊƻǳƎƘ ǘƘŜƛǊ ǇǊŀŎǝŎŜ 

ƻŦ ŎƻƭƭŜŎǝƴƎ ŀƴŘ ǊŜǇƭŀƴǝƴƎ ǎǇŜŎƛŜǎ ŦǊƻƳ ŘƛũŜǊŜƴǘ ŀƭǝǘǳŘŜǎ ƛƴǘƻ ǘƘŜƛǊ ŦŀǊƳǎΦ CǊƻƳ ǘƘƛǎ Ǉƻƛƴǘ ƻŦ 

ǾƛŜǿΣ ƻƴŜ ƻŦ ǘƘŜ ŎŜƴǘǊŀƭ ƛǎǎǳŜǎ ŀǘ ǎǘŀƪŜ ǿƛǘƘƛƴ ŎƻƴǎŜǊǾŀǝƻƴπǊŜƭŀǘŜŘ ŎƻƴƅƛŎǘǎ ƛƴ ǘƘŜ ǊŜƎƛƻƴ ƛǎ ǘƘŜ 

Ǉƻǎǎƛōƛƭƛǘȅ ƻŦ ŜƴŀŎǝƴƎ ǘƘƻǎŜ ǊŜƭŀǝƻƴǎ ǘƘŀǘ ŎƻƴǎǝǘǳǘŜ ǘƘŜ ǿƻǊƭŘ ƻŦ {ǳƳŀǇŀȊΦ L ǎŜŜ ƭƻŎŀƭ 

ǊŜƭŀǝƻƴŀƭ ƻƴǘƻƭƻƎƛŜǎΣ ƛƴ ǿƘƛŎƘ ƘǳƳŀƴ ŎƻƳƳǳƴƛǝŜǎ ŀǊŜ ŀ ŎƻƴǎǝǘǳǝǾŜ ǇŀǊǘ ƻŦ ǘƘŜ ǿƻǊƭŘ ǘƘŜȅ 

ƛƴƘŀōƛǘΣ ŀƴŘ ǇǊƻŎŜǎǎŜǎ ƻŦ ŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ŎƘŀƴƎŜ ŀǎ ǘƘŜ ŦǳƴŘŀƳŜƴǘŀƭ ōŀǎƛǎ ŦƻǊ ǊŜǎƛǎǘŀƴŎŜΣ ŦǊƻƳ 

ǿƘƛŎƘ ǇǊƻǘŜŎǘŜŘ ŀǊŜŀǎ ŀǊŜ ǊŜŎƻƴŬƎǳǊŜŘΦ  

CǊƻƳ ǘƘƛǎ ǇŜǊǎǇŜŎǝǾŜΣ ŀƎŜƴŎȅ ŀƴŘ ǊŜǎƛǎǘŀƴŎŜ ŦǊƻƳ ōŜƭƻǿ ŜƳŜǊƎŜ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ǊŜƭŀǝƻƴŀƭ 

ƛƴǘŜǊŀŎǝƻƴ ōŜǘǿŜŜƴ ǎƻŎƛŀƭ ǎǘǊǳƎƎƭŜǎ ŀƴŘ ŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ŎƘŀƴƎŜ ǘƘǊƻǳƎƘ ƭƻƴƎπǘŜǊƳ ǇǊƻŎŜǎǎŜǎ ƻŦ 

ƘƛǎǘƻǊƛŎŀƭ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǝƻƴΦ ¢Ƙƛǎ ǊŜƭŀǘŜǎ ǘƻ ǘƘŜ ƴƻǝƻƴ ƻŦ ǎƻŎƛŀƭπŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ǎǘǊǳƎƎƭŜǎΣ ǿƘƛŎƘ 

ŜƴŎŀǇǎǳƭŀǘŜǎ Ƴȅ ǘŀƪŜ ƻƴ ŀƎŜƴŎȅ ŀǎ ǊŜƭŀǝƻƴŀƭ ŀƴŘ ŎƻπŎƻƴǎǝǘǳǘŜŘ ōȅ ǎƻŎƛŀƭ ǎǘǊǳƎƎƭŜǎ ŀƴŘ 

ŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ŎƘŀƴƎŜ όhΩDƻǊƳŀƴ ϧ DŀȅƴƻǊΣ нлнлύΦ Lƴ ǘƘƛǎ ǎŜƴǎŜΣ ǘƘŜ ŎƻƴŬƎǳǊƛƴƎ ǇǊƻŎŜǎǎ ƻŦ ǎŎŀƭŜǎ 

ƻŦ ŜƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘŀƭ ƎƻǾŜǊƴŀƴŎŜ Ŏŀƴ ŀƭǎƻ ōŜ ǎŜŜƴ ŀǎ ŀ ŎƭŀǎƘ ōŜǘǿŜŜƴ ǊŜƭŀǝƻƴŀƭ ƻƴǘƻƭƻƎƛŜǎ ŀƴŘ ŀ 

²ŜǎǘŜǊƴ ƻƴǘƻƭƻƎȅ ǘƘŀǘ ǎŜŜǎ ƴŀǘǳǊŜ ŀǎ ŀ ǎŜǘ ƻŦ ƛƴŀƴƛƳŀǘŜ ƳŀǘŜǊƛŀƭƛǝŜǎ ό{ǿȅƴƎŜŘƻǳǿΣ нлмоύΦ L 

ǎŜŜƪ ǘƻ ǎƘƻǿ Ƙƻǿ ŎŀƳǇŜǎƛƴƻ ŀŎŎƻƳƳƻŘŀǝƻƴǎ ǘƻΣ ŀƴŘ ǊŜǎƛǎǘŀƴŎŜ ŀƎŀƛƴǎǘΣ ǘŜŎƘƴƛŎŀƭπǎŎƛŜƴǝŬŎ 

ŎƻƴǎŜǊǾŀǝƻƴ ƛǎ ŀ ŘŜŦŜƴǎŜ ƻŦ ǘƘŜƛǊ ǿƻǊƭŘ ŀƴŘ ƭƛǾŜƭƛƘƻƻŘǎ ŀƎŀƛƴǎǘ ǘƘŜ ƛƳǇƻǎƛǝƻƴ ƻŦ ŀ ƘŜƎŜƳƻƴƛŎ 

άƻƴŜπǿƻǊƭŘέ ƳƻŘŜǊƴ ƻƴǘƻƭƻƎȅ ǘƘŀǘ ƻǇŜǊŀǘŜǎ ōƻǘƘ ǘƘǊƻǳƎƘ ŜǇƛǎǘŜƳƛŎ ǾƛƻƭŜƴŎŜ ό9ǎŎƻōŀǊΣ нлмрΤ 

.ƭŀǎŜǊ ϧ ŘŜ ƭŀ /ŀŘŜƴŀΣ нлмуύ πŀǘ ǘƘŜ ǎŎŀƭŜǎ ƻŦ ƳŜŀƴƛƴƎπ ŀƴŘ ǘƘǊƻǳƎƘ ƳŀǘŜǊƛŀƭ ŘƛǎǇƻǎǎŜǎǎƛƻƴǎ 

ǎǳŎƘ ŀǎ ƳƛƭƛǘŀǊȅ ƻǇŜǊŀǝƻƴǎΣ ƭŀƴŘ ŜǾƛŎǝƻƴǎ ό¸ōŀǊǊŀ нлмуΤ ±ŞƭŜȊ нлмфύΣ ŜŎƻƴƻƳƛŎ ǎŀƴŎǝƻƴǎ ŀƴŘ 

ŜƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘŀƭ ǊŜǎǘǊƛŎǝƻƴǎ ƻǾŜǊ ŎŀƳǇŜǎƛƴƻ ǇǊŀŎǝŎŜǎ πŀǘ ǘƘŜ ǎŎŀƭŜǎ ƻŦ ǊŜƎǳƭŀǝƻƴπΦ  

bŜǾŜǊǘƘŜƭŜǎǎΣ ǿƛǘƘ ǘƘƛǎ ƛƴ ƳƛƴŘΣ ƛǘ ƛǎ ŀƭǎƻ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ǘƻ ŀŎƪƴƻǿƭŜŘƎŜ ǘƘŀǘ ŘƛũŜǊŜƴǘ 
ƻƴǘƻƭƻƎƛŎŀƭ ǎǘŀƴŎŜǎ ŀǊŜ ƴƻǘ Ƴǳǘǳŀƭƭȅ ŜȄŎƭǳǎƛǾŜΣ ŀƴŘ ǘƘŜƛǊ ŎƻπŜȄƛǎǘŜƴŎŜ ƭŜŀŘǎ ōƻǘƘ ǘƻ ŎƭŀǎƘŜǎ 
ŀƴŘ ƘȅōǊƛŘƛȊŀǝƻƴǎΦ Lƴ ŀ ǇǊŜǾƛƻǳǎ ǿƻǊƪ ό±ŞƭŜȊΣ нлноύΣ L ŜƭŀōƻǊŀǘŜŘ ƻƴ ŀƴ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ŘƛǎŎƭŀƛƳŜǊ 
ǊŜƭŀǘŜŘ ǘƻ ŎƻƳǇŀǊƛƴƎ ²ŜǎǘŜǊƴ ŀƴŘ ǊŜƭŀǝƻƴŀƭ ƻƴǘƻƭƻƎƛŜǎΦ !ǎ ǿƛǘƘ ŜǾŜǊȅ ƻǇǇƻǎƛǝƻƴΣ ǘƘƛǎ ƛǎ ŀ 
ǘƘŜƻǊŜǝŎŀƭ ŀōǎǘǊŀŎǝƻƴ ǘƻ ŦŀŎƛƭƛǘŀǘŜ ǘƘŜ ƻǊƎŀƴƛȊŀǝƻƴ ŀƴŘ ŀƴŀƭȅǎƛǎ ƻŦ ƛƴŦƻǊƳŀǝƻƴΦ IƻǿŜǾŜǊΣ ǘƘŜ 
ƭƛƳƛǘǎ ōŜǘǿŜŜƴ ǘƘŜ ǘǿƻ ŀǊŜ ǇƻǊƻǳǎΣ ŀƴŘ ǘƘŜǊŜ ƛǎ ǊƻƻƳ ŦƻǊ ƘȅōǊƛŘƛȊŀǝƻƴΦ CƻǊ ƛƴǎǘŀƴŎŜΣ ƛƴ ǘƘŜ 
ŎŀǎŜ ƻŦ ŎŀƳǇŜǎƛƴƻ ŎƻƳƳǳƴƛǝŜǎ ƻŦ ǘƘŜ /ƻƭƻƳōƛŀƴ !ƳŀȊƻƴƛŀΣ ŀƴ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ƘȅōǊƛŘƛȊŀǝƻƴ ƛǎ ǘƘŜ 
ƳƛȄǘǳǊŜ ƻŦ ŀ ǊŜƭŀǝƻƴ ǿƛǘƘ ǘƘŜ ŦƻǊŜǎǘ πŀŎŎƻǊŘƛƴƎ ǘƻ ǿƘƛŎƘ ǇŜƻǇƭŜ ŀǊŜ ŀ ŎƻƴǎǝǘǳǝǾŜ ǇŀǊǘ ƻŦ ƛǘπ 
ǿƛǘƘ ǘƘŜƛǊ ƴŜǾŜǊπŜƴŘƛƴƎ ǎǘǊǳƎƎƭŜ ǘƻ ƪŜŜǇ Ƴŀƴȅ ŦŜŀǘǳǊŜǎ ŀƴŘ ŀƎŜƴǘǎ ƻŦ ǘƘŜ ŦƻǊŜǎǘ πǎǳŎƘ ŀǎ 
ŘŀƴƎŜǊƻǳǎ ŀƴƛƳŀƭǎ ŀƴŘ ǎǇƛǊƛǘǎπ ŀǿŀȅ ŦǊƻƳ ǘƘŜƛǊ ŦŀǊƳǎ ŀƴŘ ƘƻǳǎŜǎΣ ǘƘŜ ŘƻƳŀƛƴ ƻŦ ǘƘŜ ƘǳƳŀƴ 

 
15Шhǿƴ ǘǊŀƴǎƭŀǝƻƴΦ hǊƛƎƛƴŀƭ ǘŜȄǘ ƛƴ {ǇŀƴƛǎƘΦ 



 
 

 
ΠΣ 

 

ό{ŀƭƎŀŘƻΣ нлмнύΦ ²ƛǘƘƛƴ ²ŜǎǘŜǊƴ ǎƻŎƛŜǝŜǎΣ ǘƘŜǊŜ ŀǊŜ ƳǳƭǝǇƭŜ ƻƴǘƻƭƻƎƛŎŀƭ ǎǘŀƴŎŜǎ ŀōƻǳǘ ƴŀǘǳǊŜΣ 
ŀƳƻƴƎ ǿƘƛŎƘ ǎƻƳŜ ŀǊŜ ƛƴƅǳŜƴŎŜŘ ōȅ ŜƳƻǝƻƴŀƭ ŎƻƴƴŜŎǝƻƴǎ ǘƻ ŘƛǾŜǊǎŜ ƴƻƴπǿŜǎǘŜǊƴ ǇǊŀŎǝŎŜǎ 
ŀƴŘ ƪƴƻǿƭŜŘƎŜ όaƛƭǘƻƴΣ нллнύΣ ŀƴŘ ƻǘƘŜǊǎ ŀǊŜ ŜǾŜƴ ƛƴǘǊƛƴǎƛŎ ǘƻ ǎǇŜŎƛŬŎ ǎƻŎƛŀƭ ƎǊƻǳǇǎ ǿƛǘƘƛƴ 
ǘƘŜ ²Ŝǎǘ ςόǎŜŜ [ŀǿ ŀƴŘ [ƛŜƴ нлмнΤ ŀƴŘ IŜƛƴ ϧ ¢ƘƻƳǎŜƴΣ нлнн ŦƻǊ ŎŀǎŜ ǎǘǳŘƛŜǎ ƻƴ ǘƘƛǎύΦ 
wŜƭŀǝƻƴŀƭ ƻƴǘƻƭƻƎƛŜǎ ŀǊŜ ǎƛƳƛƭŀǊƭȅ ǇŜǊƳŜŀǘŜŘ ŀƴŘ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŜŘ ōȅ ǘƘŜƛǊ ŎƻƴǘŀŎǘ ǿƛǘƘ ŀŎǘƻǊǎ 
ǿƘƻ ŜƳōƻŘȅ ƻǘƘŜǊ ƻƴǘƻƭƻƎƛŜǎΣ ǎǳŎƘ ŀǎ bDh ǇǊŀŎǝǝƻƴŜǊǎΣ ŀŎǝǾƛǎǘǎΣ ǊŜǎŜŀǊŎƘŜǊǎΣ ƛƴŘƛƎŜƴƻǳǎ 
ŎƻƳƳǳƴƛǝŜǎΣ ŀƴŘ ŜƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘŀƭ ŀǳǘƘƻǊƛǝŜǎΣ ŀǎ tŀǊǘ о ƻŦ ǘƘƛǎ ŘƛǎǎŜǊǘŀǝƻƴ ǿƛƭƭ ǎƘƻǿΦ Lƴ ŜƛǘƘŜǊ 
ŎŀǎŜΣ ƻƴǘƻƭƻƎƛŜǎ ŀǊŜ ŜƴŀŎǘŜŘ ǘƘǊƻǳƎƘ ƪƴƻǿƭŜŘƎŜǎΣ ǇǊŀŎǝŎŜǎΣ ŘƛǎŎƻǳǊǎŜǎΣ ŀƴŘ ǊŜƭŀǝƻƴǎ ǘƘŀǘ ŀǊŜ 
ŎƻƴǎǘǊǳŎǘŜŘ ǘƘǊƻǳƎƘ ƭƻƴƎπǘŜǊƳ ǇǊƻŎŜǎǎŜǎ ƻŦ ƛƴǘŜǊŀŎǝƻƴ ōŜǘǿŜŜƴ ƘǳƳŀƴ ŀƴŘ ƴƻƴπƘǳƳŀƴ 
ŀƎŜƴǘǎ ŀƴŘ ƻŦ Ŏƻƴǎǘŀƴǘ ŎƭŀǎƘŜǎ ŀƴŘ ŘƛǎǇǳǘŜǎ ōŜǘǿŜŜƴ ŘƛũŜǊŜƴǘ ǿƻǊƭŘǎ ό.ƭŀǎŜǊ ϧ ŘŜ ƭŀ /ŀŘŜƴŀΣ 
нлмуύΦ 
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L ǎǘŀƴŘ ǳǇƻƴ ǘƘŜǎŜ ŜƭŀōƻǊŀǝƻƴǎ ƻŦ ǇƻǎǘπǎǘǊǳŎǘǳǊŀƭƛǎǘ ŜƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘŀƭ ŀƴǘƘǊƻǇƻƭƻƎȅ ǘƻ 
ŀǇǇǊƻŀŎƘ ǎƻŎƛŀƭπŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ƛƴǘŜǊŀŎǝƻƴǎ ǊŜƭŀǝƻƴŀƭƭȅΦ IƻǿŜǾŜǊΣ ǇƻǎǘπǎǘǊǳŎǘǳǊŀƭƛǎǘ ŀǇǇǊƻŀŎƘŜǎ ǘƻ 
ǎƻŎƛŀƭπŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ǊŜƭŀǝƻƴǎ ƘŀǾŜ ōŜŜƴ ŎǊƛǝŎƛȊŜŘ ŦƻǊ ƻƊŜƴ ƛƎƴƻǊƛƴƎ ǘƘŜƛǊ ƳŀǘŜǊƛŀƭ ŘƛǎǇƭŀȅǎ ŀƴŘΣ 
ŎƻƴǎŜǉǳŜƴǘƭȅΣ ŦƻǊ ǇƻǘŜƴǝŀƭƭȅ ƭŜŀŘƛƴƎ ǘƻ ŀƴŀƭȅǎŜǎ ǘƘŀǘ ƛƎƴƻǊŜ ǘƘŜ ǇǊƻŎŜǎǎŜǎ ƻŦ ƳŀǘŜǊƛŀƭ 
ŘƛǎǇƻǎǎŜǎǎƛƻƴǎ ǘƘŀǘ ŀŎŎƻƳǇŀƴȅ ŜǇƛǎǘŜƳƛŎ ǾƛƻƭŜƴŎŜ ό9ǎŎƻōŀǊΣ нлмрΤ .ƭŀǎŜǊ ϧ ŘŜ ƭŀ /ŀŘŜƴŀΣ 
нлмуΤ DƻƭŘƳŀƴ Ŝǘ ŀƭΦΣ нлмуύΦ ¢ƘŜ ǎŎŀƭŀǊ ǇŜǊǎǇŜŎǝǾŜ ƻŦ ǇǊƻǘŜŎǘŜŘ ŀǊŜŀǎ L ƻǳǘƭƛƴŜŘ ƛƴ ǘƘŜ 
ƛƴǘǊƻŘǳŎǝƻƴ ƘŜƭǇǎ ŦǊŀƳŜ ǊŜƭŀǝƻƴŀƭ ƻƴǘƻƭƻƎƛŜǎ ŀǎ ǎƘŀǇŜŘ ōȅ ǘƘŜ ƛƴǘŜǊŀŎǝƻƴ ōŜǘǿŜŜƴ ǎŎŀƭŜǎ ƻŦ 
ƳŜŀƴƛƴƎ ŀƴŘ ǊŜƎǳƭŀǝƻƴΣ ǘŀƪƛƴƎ ƛƴǘƻ ŀŎŎƻǳƴǘ ōƻǘƘ ǘƘŜ ŜǇƛǎǘŜƳƛŎ ŀƴŘ ǘƘŜ ƳŀǘŜǊƛŀƭ ŘƛƳŜƴǎƛƻƴǎ 
ƻŦ ǎƻŎƛŀƭπŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ƛƴǘŜǊŀŎǝƻƴǎΦ Lƴ ƻǘƘŜǊ ǿƻǊŘǎΣ ƛǘ ƛǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ǘƻ ŀŎƪƴƻǿƭŜŘƎŜ ǘƘŀǘ 
ƳŀǘŜǊƛŀƭƛǝŜǎΣ ǎǳŎƘ ŀǎ ŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ŎƘŀƴƎŜǎ ŀƴŘ ƭŀƴŘǎŎŀǇŜ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǝƻƴǎΣ Ǉƭŀȅ ŀ ǎƛƎƴƛŬŎŀƴǘ ǊƻƭŜ 
ƛƴ ǘƘŜǎŜ ƻƴǘƻƭƻƎƛŎŀƭ ŎƻƴŬƎǳǊŀǝƻƴǎΦ L ǾƛŜǿ ǘƘŜ ƛƴǘŜǊŀŎǝƻƴ ōŜǘǿŜŜƴ ƴŀǘǳǊŜ ŀƴŘ ǎƻŎƛŜǘȅ ŀƴŘ 
ōŜǘǿŜŜƴ ƳŜŀƴƛƴƎǎ ŀƴŘ ƳŀǘŜǊƛŀƭƛǝŜǎ ǘƘǊƻǳƎƘ ŀ ǊŜƭŀǝƻƴŀƭ ǇŜǊǎǇŜŎǝǾŜΣ ǿƘƛŎƘ ǊŜǉǳƛǊŜǎ 
ǇŀǊǝŎǳƭŀǊ ŜǇƛǎǘŜƳƻƭƻƎƛŎŀƭ ǎǘǊŀǘŜƎƛŜǎ ǘƻ ƻǇŜǊŀǝƻƴŀƭƛȊŜ ǘƘŜ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ǇǊƻōƭŜƳ ōȅ ŘŜŬƴƛƴƎ ǘƘŜ 
ǎǇŜŎƛŬŎ ǊŜƭŀǝƻƴŀƭ ƛƴǘŜǊŀŎǝƻƴǎ ǘƻ ŀƴŀƭȅȊŜΦ ¢ƻ Řƻ ǘƘƛǎΣ L ōǊƛƴƎ ƛƴ ǎƻƳŜ ŎƻƴŎŜǇǘǳŀƭ ŜƭŜƳŜƴǘǎ ŦǊƻƳ 
ǘƘŜ ǎƻŎƛŀƭπŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ǎȅǎǘŜƳǎ ό{9{ύ ŦǊŀƳŜǿƻǊƪΣ ǿƘƛŎƘ L ǊŜπŜƭŀōƻǊŀǘŜ ŀƴŘ ǇƻƭƛǝŎƛȊŜ ōŀǎŜŘ ƻƴ ǘƘŜ 
ƎǳƛŘƛƴƎ ǇǊƛƴŎƛǇƭŜǎ ƻŦ t!w ŀƴŘ ǘƘŜ ǇƻǿŜǊ ƭŜƴǎ ƻŦ ǘƘŜ ǎŎŀƭŀǊ ǇŜǊǎǇŜŎǝǾŜΦ 

 

¢ƘŜ ǎƻŎƛŀƭπŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ǎȅǎǘŜƳǎ ό{9{ύ ŦǊŀƳŜǿƻǊƪ ŀƴŘ tŀǊǝŎƛǇŀǝǾŜ ŀŎǝƻƴ ǊŜǎŜŀǊŎƘ όt!wύ 

¢ƘŜ {9{ ŀǇǇǊƻŀŎƘ ƛǎ ŀƴ ŀƴŀƭȅǝŎŀƭ ŦǊŀƳŜǿƻǊƪ ǘƻ ƛƴǾŜǎǝƎŀǘŜ ǘƘŜ ŜƳǇƛǊƛŎŀƭ ǊŜƭŀǝƻƴǎƘƛǇǎ 
ŀƳƻƴƎ ǾŀǊƛƻǳǎ ŜƭŜƳŜƴǘǎ ǿƛǘƘƛƴ ǎƻŎƛŀƭΣ ƴŀǘǳǊŀƭΣ ŀƴŘ ƘȅōǊƛŘ ǇǊƻŎŜǎǎŜǎΣ ƛƴǘŜƎǊŀǝƴƎ ǘƘŜ ǎƻŎƛŀƭ ŀƴŘ 
ƴŀǘǳǊŀƭ ǿƻǊƭŘǎ ƛƴǘƻ ŀ ǳƴƛŬŜŘ ŘƛƳŜƴǎƛƻƴ ό.ŜŎƪŜǊΣ нлмнύΦ Lǘ ǊŜŎƻƎƴƛȊŜǎ ǘƘŀǘ ƘǳƳŀƴǎ ǎƛƎƴƛŬŎŀƴǘƭȅ 
ƛƴƅǳŜƴŎŜ ŎƘŀƴƎŜǎ ŀƴŘ ǎǘŀōƛƭƛǘȅ ƛƴ ŜŎƻǎȅǎǘŜƳǎΣ ŀƴŘ ƛǘ ƭƻƻƪǎ ŀǘ Ƙƻǿ ŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ŎƘŀƴƎŜǎ ŀũŜŎǘ 
ǎƻŎƛŀƭ ǇǊŀŎǝŎŜǎ ŀƴŘ ƛƴǎǝǘǳǝƻƴǎΦ Lǘ ƛǎ ǇŀǊǝŎǳƭŀǊƭȅ ǾŀƭǳŀōƭŜ ŀǎ ŀƴ ŀǇǇǊƻŀŎƘ ǘƘŀǘ ŦŀŎƛƭƛǘŀǘŜǎ 
ŎƻƳƳǳƴƛŎŀǝƻƴ ŀƳƻƴƎ ŘƛũŜǊŜƴǘ ǎŎƛŜƴǝŬŎ ŬŜƭŘǎ ǘƘŀǘ ǎǘǳŘȅ ǘƘŜǎŜ ŘȅƴŀƳƛŎǎ ōȅ ƻũŜǊƛƴƎ ŀ ŎƭŜŀǊ 
ŦǊŀƳŜǿƻǊƪ ǿƛǘƘ ǎǇŜŎƛŬŎ ǾƻŎŀōǳƭŀǊȅ ǘƘŀǘ ƘŜƭǇǎ ǘŜŀƳǎ ŦǊƻƳ ǾŀǊƛƻǳǎ ŘƛǎŎƛǇƭƛƴŜǎ ǿƻǊƪ ǘƻƎŜǘƘŜǊ 
ƳƻǊŜ ŜũŜŎǝǾŜƭȅ όaŎDƛƴƴƛǎ ϧ hǎǘǊƻƳΣ нлмпύΦ ¢ƘŜ ǾŜǊȅ ǘŜǊƳ ǎƻŎƛŀƭπŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ǎȅǎǘŜƳΣ ǿƘƛŎƘ 
ŜƳǇƘŀǎƛȊŜǎ ǘƘŜ ƭƛƴƪ ōŜǘǿŜŜƴ ǇŜƻǇƭŜ ŀƴŘ ƴŀǘǳǊŜ ŀƴŘ ǉǳŜǎǝƻƴǎ ǘƘŜ ƛŘŜŀ ƻŦ ǎŜǇŀǊŀǝƴƎ ǎƻŎƛŀƭ 



 
 

 
ΠΤ 

 

ŦǊƻƳ ŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ǎȅǎǘŜƳǎ όCƻƭƪŜ Ŝǘ ŀƭΦΣ нллрύΣ ƛǎ ǇŀǊǝŎǳƭŀǊƭȅ ƘŜƭǇŦǳƭΣ ŀǎ ƛǘ Ǉƻƛƴǘǎ ǘƻ ǘƘŜ ŦŀŎǘ ǘƘŀǘ 
ǘƘŜǊŜ ŀǊŜ ǎȅǎǘŜƳǎ πƻǊ ŀ ǎŜǘ ƻŦ ŜƳǇƛǊƛŎŀƭ ǊŜƭŀǝƻƴǎπ ǘƻ ōŜ ŀƴŀƭȅȊŜŘ ǘƻƎŜǘƘŜǊΦ ¢Ƙƛǎ ƘŜƭǇǎ ŘŜŬƴŜ ŀ 
ǊŜǎŜŀǊŎƘ ǇǊƻōƭŜƳ ōȅ ǳƴŘŜǊǎǘŀƴŘƛƴƎ ǘƘƛǎ ŀŎǝƻƴ ŀǎ ǘƘŜ ŘŜƭƛōŜǊŀǘŜ ǎŜƭŜŎǝƻƴ ƻŦ ǿƘƛŎƘ ǊŜƭŀǝƻƴǎ 
ǘƻ ƭƻƻƪ ŀǘΦ ¢Ƙƛǎ ƳŜŀƴǎ ŦƻŎǳǎƛƴƎ ƻƴ ǎǇŜŎƛŬŎ ǎƻŎƛŀƭπŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ǊŜƭŀǝƻƴǎƘƛǇǎ ǘƘŀǘ ǎƘŀǇŜ ǘƘŜ ǎȅǎǘŜƳ 
ŀŎŎƻǊŘƛƴƎ ǘƻ ŀ ǇŀǊǝŎǳƭŀǊ ǇǊƻōƭŜƳΣ ǿƘƛŎƘ ƛǎ ƻƊŜƴ ǳƴŘŜǊǎǘƻƻŘ ƛƴ ǘƘŜ {9{ ŀǇǇǊƻŀŎƘ ŀǎ ŀ 
ŘƛǎǊǳǇǝƻƴ ƛƴ ǘƘŜ ǎǘŀōƛƭƛǘȅ ƻŦ ŀ ǎƻŎƛŀƭπŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ǎȅǎǘŜƳΦ {ǳŎƘ ŘƛǎǊǳǇǝƻƴ Ŏŀƴ ōŜΣ ŦƻǊ ƛƴǎǘŀƴŎŜΣ 
ŘǳŜ ǘƻ ŀ ǎƛƎƴƛŬŎŀƴǘ ŎƭƛƳŀǘŜ ŜǾŜƴǘΣ ǘƘŜ ŀǊǊƛǾŀƭ ƻŦ ŀƴ ƛƴǾŀǎƛǾŜ ǎǇŜŎƛŜǎΣ ƻǊ ǎƛƎƴƛŬŎŀƴǘ ŎƘŀƴƎŜǎ ƛƴ 
ŜŎƻƴƻƳƛŎ ƻǊ ǎƻŎƛŀƭ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎΣ ǎǳŎƘ ŀǎ ǘƘŜ ŜǾƛŎǝƻƴ ƻŦ ŎŀƳǇŜǎƛƴƻ ŦŀƳƛƭƛŜǎ ƛƴ ŀ ǊƛǾŜǊ ōŀǎƛƴ ǘƻ 
ŎƻƴǎǘǊǳŎǘ ŀ ǿŀǘŜǊ ŘŀƳΦ  !ƭƭ ƻŦ ǘƘŜǎŜ ŀǊŜ ǳƭǝƳŀǘŜƭȅ ǎŜŜƴ ŀǎ ŦŀŎǘƻǊǎ ǘƘŀǘ Ŏŀƴ ŎƘŀƴƎŜ ǘƘŜ ŦǳƴŎǝƻƴǎ 
ƻŦ ǎƻŎƛŀƭπŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ǎȅǎǘŜƳǎ ŀƴŘ ǘƘŜƛǊ ŎŀǇŀŎƛǘȅ ǘƻ ǊŜŎƻǾŜǊ ǎǳŎƘ ŦǳƴŎǝƻƴǎ ŀƊŜǊ ōŜƛƴƎ ŘƛǎǊǳǇǘŜŘ 
πŀ ŎŀǇŀŎƛǘȅ ƻƊŜƴ ǳƴŘŜǊǎǘƻƻŘ ŀǎ ǘƘŜ ǊŜǎƛƭƛŜƴŎŜ ƻŦ ǘƘŜ ǎȅǎǘŜƳΣ ŀ ŎƻƴŎŜǇǘ L ǿƛƭƭ ǇǊƻōƭŜƳŀǝȊŜ ƭŀǘŜǊ 
ƻƴπΦ LŦ L ǿŜǊŜ ǘƻ ǳǎŜ ǘƘŜ ƭŀƴƎǳŀƎŜ ƻŦ ǎȅǎǘŜƳǎ ǘƘŜƻǊƛŜǎΣ ŘŜŬƴƛƴƎ ǘƘŜ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ǇǊƻōƭŜƳ ǿƻǳƭŘ ōŜ 
ǳƴŘŜǊǎǘƻƻŘ ŀǎ ŘŜŬƴƛƴƎ ǘƘŜ ǎȅǎǘŜƳΩǎ ōƻǳƴŘŀǊƛŜǎ όǾƻƴ .ŜǊǘŀƭŀƴũȅΣ мффоύΣ ǿƘƛŎƘ ƳŜŀƴǎ 
ŜǎǘŀōƭƛǎƘƛƴƎ ŀƴ ƛƴǘŜƭƭŜŎǘǳŀƭ ŀōǎǘǊŀŎǝƻƴ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ƳŜǎǎȅ ŎƻƴǝƴǳǳƳ ƻŦ ǊŜŀƭƛǘȅ πǘƘŜ ǎŜƭŜŎǘŜŘ ǎŜǘ 
ƻŦ ǊŜƭŀǝƻƴǎ ǘƻ ōŜ ŀƴŀƭȅȊŜŘπΣ ǿƘƛŎƘ ŘŜǇŜƴŘǎ ƻƴ ǘƘŜ ƛƴǘŜǊŜǎǘǎ ƻŦ ǘƘƻǎŜ ǎǘǳŘȅƛƴƎ ǘƘŜ ǎȅǎǘŜƳ 
ό/ŀǇǊŀΣ мффуύΦ LƴǎǘŜŀŘΣ L ǿƛƭƭ Ŏŀƭƭ ǘƘƛǎ ŘŜŬƴƛƴƎ ǘƘŜ ŎƻƴǘƻǳǊǎ ƻŦ ǘƘŜ ǊŜǎŜŀǊŎƘΣ ǿƘƛŎƘ ƳŜŀƴǎ 
ŜǎǘŀōƭƛǎƘƛƴƎ ǿƘƛŎƘ ǇǊƻŎŜǎǎŜǎ ŀƴŘ ǊŜƭŀǝƻƴǎ ǘƻ ƭƻƻƪ ŀǘΦ  

Lƴ ǘǊŀŘƛǝƻƴŀƭ {9{ ǊŜǎŜŀǊŎƘΣ ǘƘŜ ŎƻƴǘƻǳǊǎ ƻŦ ǘƘŜ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ŀǊŜ ƻƊŜƴ ŘŜŬƴŜŘ ōȅ ǘƘŜ ƴŜŜŘ 
ǘƻ ǎǘǳŘȅ ŀ ǇŀǊǝŎǳƭŀǊ ŘƛǎǊǳǇǝƻƴ ƛƴ ǘƘŜ ǎǘŀōƛƭƛǘȅ ƻŦ ǘƘŜ ǎƻŎƛŀƭπŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ǎȅǎǘŜƳ ŀƴŘΣ ƛƴ 
ǇŀǊǝŎƛǇŀǝǾŜ ŀǇǇƭƛŎŀǝƻƴǎ ƻŦ ǘƘŜ ŦǊŀƳŜǿƻǊƪΣ ǘƻ ŘŜŬƴŜ ǇŀǊǝŎǳƭŀǊ ǎǘǊŀǘŜƎƛŜǎ ǿƛǘƘ ƭƻŎŀƭ 
ŎƻƳƳǳƴƛǝŜǎ ǘƻ ǊŜǎǘƻǊŜ ǘƘŜƳΣ ƛƳǇǊƻǾƛƴƎ ǎƻŎƛŀƭπŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ǊŜǎƛƭƛŜƴŎŜ ό.ƛƴŘŜǊ Ŝǘ ŀƭΦΣ нлмоύΦ 
!ƭǘƘƻǳƎƘ ǘƘŜǊŜ ŀǊŜ ǾŀǊƛŜŘ ŘŜŬƴƛǝƻƴǎ ƻŦ ǊŜǎƛƭƛŜƴŎŜΣ ƛƴ ƎŜƴŜǊŀƭ ǘŜǊƳǎΣ ƛǘ ǊŜŦŜǊǎ ǘƻ ǘƘŜ ŎŀǇŀŎƛǘȅ ƻŦ 
ŀ ǎȅǎǘŜƳ ǘƻ Ƴŀƛƴǘŀƛƴ ǎǇŜŎƛŬŎ ǇǊƻǇŜǊǝŜǎ ŀƴŘ ŎƘŀƴƎŜ ƻǘƘŜǊǎ ŀǎ ŀƴ ŀŘŀǇǘŀǝƻƴ ǘƻ ŜȄǘŜǊƴŀƭ 
ǇŜǊǘǳǊōŀƴŎŜǎ ǘƻ ǇǊŜǎŜǊǾŜ ŜǎǎŜƴǝŀƭ ŦǳƴŎǝƻƴǎ ό5ŀǾƛŘǎƻƴ Ŝǘ ŀƭΦΣ нлмсύΦ Lƴ ǘƘƛǎ ǎŜƴǎŜΣ ǊŜǎƛƭƛŜƴŎŜ ƛǎ 
ŜǎǎŜƴǝŀƭƭȅ ŀ ǘŜƳǇƻǊŀƭ ƴƻǝƻƴ ŀǎ ƛǘ ŀƛƳǎ ŀǘ ǳƴŘŜǊǎǘŀƴŘƛƴƎ ŎƘŀƴƎŜ ŀƴŘ Ŏƻƴǝƴǳƛǘȅ ǿƛǘƘƛƴ ǎƻŎƛŀƭπ
ŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ǎȅǎǘŜƳǎ όwƻǘŀǊŀƴƎǳƛ ϧ {ǘŜǇƘŜƴǎƻƴΣ нлмпύΦ ¢Ƙƛǎ ƳŜŀƴǎ ǘƘŀǘΣ ŦƻǊ ǘƘŜ {9{ ŀǇǇǊƻŀŎƘΣ 
ƘƛǎǘƻǊƛŎŀƭ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǝƻƴ Ŏŀƴ ƻŎŎǳǊ ǿƘŜƴ ŀ ǎƻŎƛŀƭπŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ǎȅǎǘŜƳ ƭƻǎŜǎ ƛǘǎ ŜǎǎŜƴǝŀƭ 
ŦǳƴŎǝƻƴǎ ŘǳŜ ǘƻ ŀƴ ŜȄǘŜǊƴŀƭ ǇŜǊǘǳǊōŀƴŎŜτŀƴŘ ƘŜƴŎŜΣ ŀ ƴŜǿΣ ŘƛũŜǊŜƴǘ ǎȅǎǘŜƳ ŜƳŜǊƎŜǎτƻǊ 
ǿƘŜƴ ƛǘ ŀŘŀǇǘǎ ǘƻ ŀƭƭƻǿ ǎǳŎƘ ŦǳƴŎǝƻƴǎ ǘƻ ǊŜŎƻǾŜǊΣ ŀƴŘ ǘƘŜǊŜŦƻǊŜΣ ǘƘŜ ǎȅǎǘŜƳ ǘƻ ŜƴŘǳǊŜΦ  

!ƭǘƘƻǳƎƘ ŀƴŀƭȅǝŎŀƭƭȅ ƘŜƭǇŦǳƭ ƛƴ ŎƻƳǇǊŜƘŜƴŘƛƴƎ ǘƘŜ ŜƳǇƛǊƛŎŀƭ ƛƴǘŜǊŀŎǝƻƴǎ ōŜǘǿŜŜƴ 
ǎƻŎƛŀƭ ŀƴŘ ŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ŘȅƴŀƳƛŎǎΣ ǘƘŜ {9{ ŀǇǇǊƻŀŎƘ ŎŀǊǊƛŜǎ ŀ ǊŀǘƘŜǊ ŎƻƴǎŜǊǾŀǝǾŜ ǾƛŜǿ ƻŦ ŎƘŀƴƎŜΣ 
ŀǎ ƛǘǎ ǇǊŀŎǝŎŀƭΣ ǇŀǊǝŎƛǇŀǝǾŜ ŀǇǇƭƛŎŀǝƻƴǎ ƻƊŜƴ ŀƛƳ ǘƻ ǊŜǎǘƻǊŜ ǇǊŜǾƛƻǳǎ ŎƻƴŘƛǝƻƴǎ ŀƊŜǊ 
ǇŜǊǘǳǊōŀƴŎŜǎ ƘŀǇǇŜƴΦ aŀƴȅ ǇǊƻƧŜŎǘǎ ƻŦ ǇŀȅƳŜƴǘǎ ŦƻǊ ŜŎƻǎȅǎǘŜƳ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ŀƴŘ ƻŦ ŎŀǊōƻƴ ōƻƴŘǎ 
ŀǊŜ ōŀǎŜŘ ƻƴ ǘƘƛǎΣ ŀǎ ǘƘŜȅ ŀǎǎǳƳŜ ǘƘŀǘ ŎƘŀƴƎƛƴƎ ǎǇŜŎƛŬŎ ǎƻŎƛŀƭ ǇǊŀŎǝŎŜǎ πǎǳŎƘ ŀǎΣ ǾŜǊȅ 
ǎƛƳǇƭƛǎǝŎŀƭƭȅΣ ǇǊƻǾƛŘƛƴƎ ŬƴŀƴŎƛŀƭ ƛƴŎŜƴǝǾŜǎ ǘƻ ŘƛǎŎƻǳǊŀƎŜ ǇŜƻǇƭŜ ŦǊƻƳ ŎǳǩƴƎ ǘǊŜŜǎ ŦƻǊ 
ŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜ π Ŏŀƴ ƘŜƭǇ ǇǊŜǎŜǊǾŜ ƻǊ ǊŜǎǘƻǊŜ ǎǇŜŎƛŬŎ ŦǳƴŎǝƻƴǎ ƻŦ ŀ ǎȅǎǘŜƳΣ ǎǳŎƘ ŀǎ ǘƘŜ ŎŀǇǘǳǊŜ ƻŦ 
ŎŀǊōƻƴ ƻǊ ǘƘŜ ǇǊƻŘǳŎǝƻƴ ƻŦ ǿŀǘŜǊ όDƽƳŜȊπ.ŀƎƎŜǘƘǳƴ Ŝǘ ŀƭΦΣ нлмлύΦ {ƻƳŜ ƻǘƘŜǊ ŀƴŀƭȅǝŎŀƭ 
ǇŜǊǎǇŜŎǝǾŜǎ ōŀǎŜŘ ƻƴ ǘƘŜ {9{ ŦǊŀƳŜǿƻǊƪ ƘŀǾŜ ƘƛƎƘƭƛƎƘǘŜŘ ǘƘŜ ǊŜƭŜǾŀƴŎŜ ƻŦ ǘƘŜƛǊ ǇŀǊǝŎƛǇŀǘƻǊȅ 
ŘƛƳŜƴǎƛƻƴΣ ǿƘƛŎƘ ƛǎ ƻǊƛŜƴǘŜŘ ǘƻǿŀǊŘ ŀŎǝƻƴ ƛƴ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǝƻƴ ǿƛǘƘ ƭƻŎŀƭ ŎƻƳƳǳƴƛǝŜǎΦ 9ȄŀƳǇƭŜǎ 
ƻŦ ǘƘŜǎŜ ŀǊŜ ǇǊƻǎǇŜŎǝǾŜ ŜȄŜǊŎƛǎŜǎ ƻŦ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭ ǇƭŀƴƴƛƴƎ ǿƛǘƘ ƭƻŎŀƭ ŎƻƳƳǳƴƛǝŜǎ όIŜǊǊŜǊŀπ
CǊŀƴŎƻ Ŝǘ ŀƭΦΣ нлмуύΣ ǘƘŜ ŀŘŀǇǝǾŜ ƳŀƴŀƎŜƳŜƴǘ ƻŦ {9{Σ ŀƴŘ ǘƘŜ ǊƻƭŜ ƻŦ ŎƻƭƭŜŎǝǾŜ ŀŎǝƻƴ ƛƴ 
ŀŎƘƛŜǾƛƴƎ ŜƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘŀƭ ƎƻǾŜǊƴŀƴŎŜ ƻŦ ǘƘŜǎŜ ǎȅǎǘŜƳǎ ό.ƻŘƛƴΣ нлмтύΦ IƻǿŜǾŜǊΣ ǘƘŜǎŜ 
ŀǇǇǊƻŀŎƘŜǎ ƘŀǾŜ ƴƻǘ ǇŀƛŘ ǎǳŶŎƛŜƴǘ ŀǧŜƴǝƻƴ ǘƻ ǎƻŎƛŀƭπŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ǊŜǎŜŀǊŎƘϥǎ ǇƻǘŜƴǝŀƭ ǘƻ 
ŜƴƘŀƴŎŜ ƭƻŎŀƭ ŎƻƳƳǳƴƛǝŜǎϥ ǇƻƭƛǝŎŀƭ ŎŀǇŀŎƛǘȅ ǘƻ ƛƴǘŜƴǝƻƴŀƭƭȅ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳ ǘƘŜƛǊ ǊŜŀƭƛǝŜǎ ŀƴŘ 
ƛƴǎǘŜŀŘ ŦƻŎǳǎ ƻƴ ǘƘŜƛǊ ǊƻƭŜ ǘƻ ƪŜŜǇ ƻǊ ǊŜǎǘƻǊŜ ǘƘŜ ǎǘŀōƛƭƛǘȅ ƻŦ ŜŎƻǎȅǎǘŜƳǎ ǘƻ ǘƘŜƛǊ ǇǊŜǾƛƻǳǎ 
ŎƻƴŘƛǝƻƴǎΦ  



 
 

 
ΠΥ 

 

LƴǎǘŜŀŘΣ ƳƻǊŜ ǊŀŘƛŎŀƭ ŀǇǇƭƛŎŀǝƻƴǎ ƻŦ ǘƘŜ {9{ ŦǊŀƳŜǿƻǊƪ Ŏŀƴ ōŜ ŀŎƘƛŜǾŜŘ ǘƘǊƻǳƎƘ 
ŎƻƭƭŀōƻǊŀǝǾŜ ǎǘǊŀǘŜƎƛŜǎ ǘƘŀǘ ƭƻƻƪ ŀǘ ǎƻŎƛŀƭπŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǝƻƴ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ŀƴŀƭȅǝŎŀƭ 
ƛƴǘŜǊŜǎǘǎ ŀƴŘ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǝǾŜ ƘƻǊƛȊƻƴǎ ƻŦ ƭƻŎŀƭ ŎƻƳƳǳƴƛǝŜǎ ŀƴŘ ǎƻŎƛŀƭ ƳƻǾŜƳŜƴǘǎΣ 
ǳƴŘŜǊǎǘŀƴŘƛƴƎ ǘƘŀǘ ǎƻŎƛŀƭπŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǝƻƴǎ Ŏŀƴ ƘŀǇǇŜƴ ƛƴ ǊŜǎǇƻƴǎŜ ǘƻ ŜǘƘƛŎŀƭ ŀƴŘ 
ǇƻƭƛǝŎŀƭ ƘƻǊƛȊƻƴǎ ŦƻǊ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǝƻƴ ǘƘŀǘ ƭƻŎŀƭ ŎƻƳƳǳƴƛǝŜǎ ŜƴǾƛǎƛƻƴΦ ¢Ƙƛǎ ƛǎ ǿƘȅ L ǇǊŜŦŜǊ ǘƻ 
ǳǎŜ ǘƘŜ ǘŜǊƳ ǎƻŎƛŀƭπŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǝƻƴǎ ƛƴǎǘŜŀŘ ƻŦ ǎƻŎƛŀƭπŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ŎƘŀƴƎŜ ǘƻ ǎǘǊŜǎǎ ǘƘŜ 
ǇƻƭƛǝŎŀƭ ŘƛƳŜƴǎƛƻƴ ƻŦ ŎƘŀƴƎŜ πL ǿƛƭƭ ǊŜƅŜŎǘ ŦǳǊǘƘŜǊ ƻƴ ǘƘƛǎ ǎǇŜŎƛŬŎ Ǉƻƛƴǘ ƛƴ tŀǊǘ мπΦ CƻǊ ǘƘƛǎ 
ǊŜǎŜŀǊŎƘΣ ǘƘŜ ŎƻƴǎŜǉǳŜƴŎŜ ƻŦ ǘƘƛǎ ŜǇƛǎǘŜƳƻƭƻƎƛŎŀƭ ǎƘƛƊ ƛƴ ǳƴŘŜǊǎǘŀƴŘƛƴƎ ŎƘŀƴƎŜ ǿƛǘƘƛƴ ǎƻŎƛŀƭπ
ŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ǊŜƭŀǝƻƴǎ ƛǎ ǘƘŀǘ ǘƘŜ ǎŎƻǇŜ ƻŦ ǘƘŜ ǎǘǳŘȅ τǘƘŜ ǎŜƭŜŎǝƻƴ ƻŦ ǇǊƻŎŜǎǎŜǎ ŀƴŘ ǊŜƭŀǝƻƴǎ ǘƻ 
ƭƻƻƪ ŀǘτƛǎ ŘŜŬƴŜŘ ƛƴ ǊŜƭŀǝƻƴ ǘƻ ǘƘŜ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǝǾŜ Ǝƻŀƭǎ ƻŦ ƭƻŎŀƭ ŎƻƳƳǳƴƛǝŜǎ ŀƴŘ ǎƻŎƛŀƭ 
ƳƻǾŜƳŜƴǘǎΣ ǊŀǘƘŜǊ ǘƘŀƴ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ƻōƧŜŎǝǾŜ ƻŦ ǇǊŜǎŜǊǾƛƴƎ ƻǊ ǊŜǎǘƻǊƛƴƎ ǎǇŜŎƛŬŎ ŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ 
ŎƻƴŘƛǝƻƴǎ ŀƴŘ ŦǳƴŎǝƻƴǎΦ 

!ƴ ƛƴǘŜǊŜǎǝƴƎ ŜȄŀƳǇƭŜ ǘƻ ƛƭƭǳǎǘǊŀǘŜ ǘƘƛǎ ƛǎ ǘƘŜ ŎŀǎŜ ƻŦ ŀ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ǇǊƻƧŜŎǘ ǘƻ ƛŘŜƴǝŦȅ ǘƘŜ 
ǇǊŜǎŜƴŎŜ ƻŦ ƳƛŎǊƻπǇƭŀǎǝŎǎ ƛƴ ǎƛƭǾŜǊ ƘŀƪŜ όŬǎƘύ ƻƴ ǘƘŜ ƛǎƭŀƴŘ ƻŦ bŜǿŦƻǳƴŘƭŀƴŘ ƛƴ ǎŜǧƭŜǊ 
/ŀƴŀŘŀΣ16 ŀƴŀƭȅȊŜŘ ōȅ [ƛōƻƛǊƻƴ όнлнмύΣ ǿƘƛŎƘ ŦƻǳƴŘ ŀ л ҈ ǊŀǘŜ ƻŦ ƳƛŎǊƻπǇƭŀǎǝŎǎ ƛƴƎŜǎǝƻƴΦ Lƴ 
ǘƘŜ ōƻƻƪ tƻƭƭǳǝƻƴ ƛǎ /ƻƭƻƴƛŀƭƛǎƳΣ ǘƘƛǎ ǎŎƘƻƭŀǊ ŀƴŀƭȅǎŜǎ Ƙƻǿ ŀ ǇŀǇŜǊ ǘƘŀǘ ǘƘŜ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ǘŜŀƳ 
ǇǳōƭƛǎƘŜŘ ǎƘƻǿƛƴƎ ǘƘŜǎŜ ǊŜǎǳƭǘǎ ό[ƛōƻƛǊƻƴ Ŝǘ ŀƭΦΣ нлмуύ ǿŀǎ ƘŜŀǾƛƭȅ ŎǊƛǝŎƛȊŜŘΣ ǿƛǘƘ ǘƘŜ ŀǳǘƘƻǊǎ 
ōŜƛƴƎ ŀŎŎǳǎŜŘ ƻŦ άǿƻǊƪƛƴƎ ŦƻǊ ǘƘŜ ǇƭŀǎǝŎǎ ƛƴŘǳǎǘǊȅ ŀƴŘ ŘƻƛƴƎ ǎƪŜǘŎƘȅ ǎŎƛŜƴŎŜέ ό[ƛōƻƛǊƻƴΣ нлнмΣ 
ǇΦ урύ ōȅ ǎƻƳŜ ƻŦ ǘƘŜ ŀǳǘƘƻǊǎ ƻŦ ǇǊŜǾƛƻǳǎ ǎǘǳŘƛŜǎ ǘƘŀǘ ƘŀŘ ǎƘƻǿƴ ŀ пм ҈ ƻǾŜǊŀƭƭ ǇƭŀǎǝŎ 
ƛƴƎŜǎǝƻƴ ǊŀǘŜ ƛƴ ǘƘŜ ŬǎƘ ƻŦ bŜǿŦƻǳƴŘƭŀƴŘΦ IƻǿŜǾŜǊΣ [ƛōƻƛǊƻƴ ŜȄǇƭŀƛƴǎ ǘƘŀǘ ǘƘŜǎŜ ŎǊƛǝǉǳŜǎ 
ǿŜǊŜ ōŀǎŜŘ ƻƴ ǿƘŀǘ ǘƘŜȅ Ŏŀƭƭǎ ŀ ΨǎŎŀƭŀǊ ƳƛǎƳŀǘŎƘΩΥ ¢ƘŜ пм ǇŜǊŎŜƴǘ ǊŜǇƻǊǘŜŘ ƛƴ ƻǘƘŜǊ ǎǘǳŘƛŜǎ 
ǿŀǎ ŘŜǊƛǾŜŘ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ŎƻƳǇƛƭŀǝƻƴ ƻŦ ǾŀǊƛƻǳǎ ŬǎƘ ǎǇŜŎƛŜǎ ƛƴ ǘƘŜ ǊŜƎƛƻƴΦ Lƴ ŎƻƴǘǊŀǎǘΣ ǘƘŜ Řŀǘŀ 
ŎƻƭƭŜŎǘŜŘ ōȅ ƘŜǊ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ǘŜŀƳ ŦƻŎǳǎŜŘ ǎǇŜŎƛŬŎŀƭƭȅ ƻƴ ǘƘŜ ŀƴŀƭȅǎƛǎ ƻŦ ǘƘŜ ƛƴǘŜǎǝƴŜǎ ƻŦ ǎƛƭǾŜǊ 
Ƙŀǿƪǎ ŎŀǳƎƘǘ ōȅ LƴŘƛƎŜƴƻǳǎ ŬǎƘŜǊǎ ƻƴ ǘƘŜ ƛǎƭŀƴŘΦ ¢ƘŜǎŜ ŬǎƘ ǿŜǊŜ ǘƘŜ ƻƴƭȅ ǎƻǳǊŎŜ ƻŦ ǎŀƳǇƭŜǎ 
ǳǎŜŘ ƛƴ ǘƘŜ ǎǘǳŘȅΣ ŀǎ ǘƘŜ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ǇŀǊŀƳŜǘŜǊǎ ǿŜǊŜ ŘŜŬƴŜŘ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǝǾŜƭȅ ǿƛǘƘ ǘƘŜ ƭƻŎŀƭ 
ŎƻƳƳǳƴƛǘȅ ƛƴ ǊŜǎǇƻƴǎŜ ǘƻ ǘƘŜƛǊ ƛƴǘŜǊŜǎǘ ƛƴ ŘŜǘŜǊƳƛƴƛƴƎ ǿƘŜǘƘŜǊ ǘƘŜ ǎƛƭǾŜǊ Ƙŀǿƪǎ ǘƘŜȅ ŎŀǘŎƘ 
ŦƻǊ ǘƘŜƛǊ ŘƛŜǘǎ ƛƴƎŜǎǘ ƳƛŎǊƻǇƭŀǎǝŎǎΦ  

[ƛōƻƛǊƻƴ όнлнмύ ŘƻŜǎ ƴƻǘ ŜȄǇƭƛŎƛǘƭȅ ŦǊŀƳŜ ǘƘƛǎ ǇǊƻƧŜŎǘ ǳƴŘŜǊ ǘƘŜ {9{ ŀǇǇǊƻŀŎƘΦ IƻǿŜǾŜǊΣ 
ƛǘ ƛǎ ƛƴǘŜǊŜǎǝƴƎ ǘƻ ǎƘƻǿ Ƙƻǿ ǘƘŜ ŘŜŬƴƛǝƻƴ ƻŦ ǘƘŜ ǊŜƭŜǾŀƴǘ ǎƻŎƛŀƭπŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ǊŜƭŀǝƻƴǎ ǘƻ ǎǘǳŘȅ π
ŀƴŘ ǘƘǳǎ ǘƘŜ ǊŜǎǳƭǘǎπ Ŏŀƴ ǾŀǊȅ ǎƛƎƴƛŬŎŀƴǘƭȅ ŘŜǇŜƴŘƛƴƎ ƻƴ Ƙƻǿ ŀƴŘ ǿƘȅ ǘƘŜ ŎƻƴǘƻǳǊǎ ƻŦ ǘƘŜ 
ǊŜǎŜŀǊŎƘ ŀǊŜ ŘŜŬƴŜŘΦ Lƴ ǘƘŜ ǎŀƳŜ ōƻƻƪΣ [ƛōƻƛǊƻƴ ǇǊƻǇƻǎŜǎ ŀƴ ǳƴŘŜǊǎǘŀƴŘƛƴƎ ƻŦ ǎŎŀƭŜ ŀǎ ǘƘŜ 
ǊŜƭŀǝƻƴǎ ǘƘŀǘ ƳŀǧŜǊΣ ǿƘƛŎƘ ǘƘŜȅ ŀǊƎǳŜǎ ǎƘƻǳƭŘ ōŜ ŘŜŬƴŜŘ ŎƻƭƭŜŎǝǾŜƭȅ ǿƛǘƘ ƭƻŎŀƭ ŎƻƳƳǳƴƛǝŜǎ 
ōŀǎŜŘ ƻƴ ǘƘŜƛǊ ǎǇŜŎƛŬŎ ƛƴǘŜǊŜǎǘǎΦ Lƴ ǘƘƛǎ ǎŜƴǎŜΣ [ƛōƻƛǊƻƴ όнлнмύ ŀǊƎǳŜǎ ǘƘŀǘ ǎƻŎƛŀƭπŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ 
ǊŜǎŜŀǊŎƘ ǎƘƻǳƭŘ ŀƛƳ ŀǘ ŎƻƴǎǘǊǳŎǝƴƎ ΨǊŜƭŀǝƻƴŀƭ ǾŀƭƛŘƛǘȅΣΩ ƳŜŀƴƛƴƎ ǘƘŀǘ ǘƘŜ ǊŜƭŜǾŀƴŎŜ ƻŦ ǘƘŜ 
ǊŜǎŜŀǊŎƘ ŎƻƳŜǎ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ǎǇŜŎƛŬŎƛǘȅ ƻŦ ǘƘŜ ǊŜƭŀǝƻƴǎ ǘƘŀǘ ƳŀǧŜǊ ǘƻ ōŜ ŀƴŀƭȅȊŜŘ ŦƻǊ ǎǇŜŎƛŬŎ ƭƻŎŀƭ 
ŎƻƳƳǳƴƛǝŜǎ ƻǊ ǎƻŎƛŀƭ ƳƻǾŜƳŜƴǘǎΦ L ǊŜƭŀǘŜ [ƛōƻƛǊƻƴΩǎ όнлнмύ Ŏŀƭƭ ǘƻ ōǳƛƭŘ ǊŜƭŀǝƻƴŀƭ ǾŀƭƛŘƛǘȅ ƛƴ 
ǎǘǳŘȅƛƴƎ ǎƻŎƛŀƭπŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ǊŜƭŀǝƻƴǎ ǿƛǘƘ ǘƘŜ ǇƻǘŜƴǝŀƭ ǘƘŀǘ ǘƘŜ [ŀǝƴ !ƳŜǊƛŎŀƴ ǘǊŀŘƛǝƻƴ ƻŦ 
ǇŀǊǝŎƛǇŀǝǾŜ ŀŎǝƻƴ ǊŜǎŜŀǊŎƘ όt!wύ Ƙŀǎ ŦƻǊ ŎƘŀƴƴŜƭƛƴƎ ǘƘŜ ƛƴǾŜǎǝƎŀǝƻƴ ƻŦ ǎƻŎƛŀƭπŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ 
ǊŜƭŀǝƻƴǎ ƛƴǘƻ ǇǊƻŘǳŎƛƴƎ ŘŜǎƛǊŜŘ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǝǾŜ ƻǳǘŎƻƳŜǎ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ŎƻƴǘŜȄǘǳŀƭ ǎǇŜŎƛŬŎƛǘȅ ƻŦ 
ŎŀƳǇŜǎƛƴƻ ƭƻŎŀƭ ŎƻƳƳǳƴƛǝŜǎ ŀƴŘ ŎŀƳǇŜǎƛƴƻ ǎƻŎƛŀƭ ƳƻǾŜƳŜƴǘǎΦ   

Lƴ ƎŜƴŜǊŀƭ ǘŜǊƳǎΣ ǇŀǊǝŎƛǇŀǘƻǊȅπŀŎǝƻƴ wŜǎŜŀǊŎƘ όt!wύ ƛǎ ŀƴ ŀǇǇǊƻŀŎƘ ǘƘŀǘ ƛƴŎƭǳŘŜǎ ŀ 
ǊŀƴƎŜ ƻŦ ǇŀǊǝŎƛǇŀǘƻǊȅ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ƳŜǘƘƻŘƻƭƻƎƛŜǎ ŀƴŘ ƎǳƛŘƛƴƎ ǇƘƛƭƻǎƻǇƘƛŎŀƭ ǇǊƛƴŎƛǇƭŜǎ ŀƛƳŜŘ ŀǘ 
ŦƻǎǘŜǊƛƴƎ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǝǾŜ ŀŎǝƻƴ ƛƴ ǎǇŜŎƛŬŎ ŎƻƴǘŜȄǘǎ όwŀǇǇŀǇƻǊǘΣ нлнмύΦ L ŘŜŬƴŜ t!w ŀǎ 

 
16 Settler USA and settler Canada is a term often used by north-American indigenous scholars to refer to the 
colonized indigeneous territories of what is today Canada and the USA.  



 
 

 
ΠΦ 

 

ŎƻƭƭŀōƻǊŀǝǾŜ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ŜũƻǊǘǎ ōŜǘǿŜŜƴ ŜƴƎŀƎŜŘ ŀŎŀŘŜƳƛŎǎΣ ŀŎǝǾƛǎǘǎΣ ǎƻŎƛŀƭ ƳƻǾŜƳŜƴǘǎΣ ŀƴŘ 
ƭƻŎŀƭ ŎƻƳƳǳƴƛǝŜǎ17 ŦƻŎǳǎŜŘ ƻƴ ƛƳǇƭŜƳŜƴǝƴƎ ŎƻƭƭŜŎǝǾŜ ŀŎǝƻƴǎ ǘƘŀǘ ǿƻǊƪ ǘƻǿŀǊŘ ŘŜǎƛǊŜŘ 
ŎƘŀƴƎŜǎΦ t!w ƛǎ ŀ ǇƻƭƛǝŎŀƭ ŀƴŘ ŜǘƘƛŎŀƭ ǇƻǎƛǝƻƴƛƴƎ ŀōƻǳǘ ǊŜǎŜŀǊŎƘΦ Lƴ tŀǊǘ о ƻŦ ǘƘƛǎ ŘƛǎǎŜǊǘŀǝƻƴΣ 
L ǊŜƅŜŎǘ ƻƴ ǘƘŜ ŎƘŀƭƭŜƴƎŜǎΣ ǇƻǘŜƴǝŀƭƛǝŜǎΣ ŀƴŘ ǇŀǊŀŘƻȄŜǎ ƻŦ t!wΣ ǇŀǊǝŎǳƭŀǊƭȅ ŦǊƻƳ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǝǾŜ 
ǊŜǎŜŀǊŎƘ ŜȄǇŜǊƛŜƴŎŜǎ ƛƴ ¦ǇǇŜǊ ±ŜƴŜŎƛŀ ŀƴŘ {ǳƳŀǇŀȊΦ CƻǊ ǘƘŜ ƳƻƳŜƴǘΣ L ŦƻŎǳǎ ƻƴ Ƙƻǿ t!w 
ǎǇŜŀƪǎ ǘƻ ǘƘŜ {9{ ŀǇǇǊƻŀŎƘ ƛƴ ǘŜǊƳǎ ƻŦ ŘŜŬƴƛƴƎ ǘƘŜ ŎƻƴǘƻǳǊǎ ƻŦ ǘƘŜ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ƛƴ ǎǇŜŎƛŬŎ ǎƻŎƛŀƭπ
ŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ŎƻƴǘŜȄǘǎ ǘƻ ǇǊƻǾƛŘŜ ƛǘΣ ŀǎ ƳǳŎƘ ŀǎ ǇƻǎǎƛōƭŜΣ ǿƛǘƘ ǊŜƭŀǝƻƴŀƭ ǾŀƭƛŘƛǘȅ ŀƛƳŜŘ ŀǘ ǇǳǊǎǳƛƴƎ 
ǇƻƭƛǝŎŀƭ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǝǾŜ ƘƻǊƛȊƻƴǎΦ  

¢ƘŜ Ǌƻƻǘǎ ƻŦ t!w ŀǊŜ ƻƊŜƴ ƭƛƴƪŜŘ ǘƻ ǎƻŎƛŀƭ ǇǎȅŎƘƻƭƻƎƛǎǘ YǳǊǘ [ŜǿƛƴΩǎ ǿƻǊƪ ŦǊƻƳ ǘƘŜ 
мфплǎΣ ǎǇŜŎƛŬŎŀƭƭȅ ǘƻ Ƙƛǎ ǊŜƅŜŎǝƻƴǎ ǎǳǊǊƻǳƴŘƛƴƎ ŀŎǝƻƴ ǊŜǎŜŀǊŎƘΣ ǿƘƛŎƘ ŀƛƳŜŘ ǘƻ ŎƻƴƴŜŎǘ ǘƘŜ 
ŎǊŜŀǝƻƴ ƻŦ ǎŎƛŜƴǝŬŎ ƪƴƻǿƭŜŘƎŜ ǿƛǘƘ ǘƘŜ ǇǊŀŎǝŎŀƭ ŎƘŀƭƭŜƴƎŜǎ ŜƴŎƻǳƴǘŜǊŜŘ ōȅ ŎƻƳƳǳƴƛǝŜǎ 
όwŀǇǇŀǇƻǊǘ ϧ bŜƎǊŜǘŜΣ нлмрύΦ {ƻƳŜ ƻŦ Ƙƛǎ ǊŜƅŜŎǝƻƴǎ ǿŜǊŜ ǊŜπŦƻǊƳǳƭŀǘŜŘ ƛƴ ǘƘŜ мфтлǎ ǿƛǘƘƛƴ 
ŘƛũŜǊŜƴǘ ƛƴǘŜƭƭŜŎǘǳŀƭ ƳƻǾŜƳŜƴǘǎ ŀƴŘ ǇƻƭƛǝŎŀƭ ƛƴƛǝŀǝǾŜǎ ǘƘŀǘ ŎŀƳŜ ǘƻƎŜǘƘŜǊ ƛƴ Dƭƻōŀƭ {ƻǳǘƘ 
ƴŀǝƻƴǎΣ ǎǳŎƘ ŀǎ ¢ŀƴȊŀƴƛŀΣ LƴŘƛŀΣ ŀƴŘ /ƻƭƻƳōƛŀ όYƛƴŘƻƴ Ŝǘ ŀƭΦΣ нллтύΦ ¢ƘŜǎŜ ƳƻǾŜƳŜƴǘǎ ŀǊƻǎŜ 
ƛƴ ǘƘŜ ŎƻƴǘŜȄǘ ƻŦ ǎǘǊǳŎǘǳǊŀƭ ŎǊƛǎŜǎ ŀƴŀƭȅȊŜŘ ƛƴ ǎƻŎƛŀƭ ǎŎƛŜƴŎŜǎ πǎǳŎƘ ŀǎ ǘƘŜ ŜȄǇŀƴǎƛƻƴ ƻŦ 
ŎŀǇƛǘŀƭƛǎƳΣ ǘƘŜ ŘƻƳƛƴŀǝƻƴ ƻǾŜǊ ǇŜǊƛǇƘŜǊŀƭ ŎƻǳƴǘǊƛŜǎ ŀƴŘ ƳŀǊƎƛƴŀƭƛȊŜŘ ǇƻǇǳƭŀǝƻƴǎΣ ŀƴŘ ǘƘŜ 
ƎǊƻǿƛƴƎ ŜȄǇƭƻƛǘŀǝƻƴ ƻŦ ƴŀǘǳǊŀƭ ǊŜǎƻǳǊŎŜǎπ ǿƘƛŎƘ ŘŜƳŀƴŘŜŘ ǎŎƛŜƴǝŬŎ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ǘƻ ŜƴƎŀƎŜ ǿƛǘƘ 
ǘƘŜ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǝƻƴǎ ǘƘŀǘ ǿŜǊŜ ǎƻǳƎƘǘ ōȅ ƭƻŎŀƭ ŎƻƳƳǳƴƛǝŜǎ ŀƴŘ ǎƻŎƛŀƭ ƳƻǾŜƳŜƴǘǎ όCŀƭǎπ.ƻǊŘŀΣ 
мфтсΤ мфффΤ wƻƧŀǎΣ нлллύΦ ²ƛǘƘƛƴ ǘƘƛǎ ǎŜǩƴƎΣ ŀ ǇŀǊǝŎǳƭŀǊ ǳƴŘŜǊǎǘŀƴŘƛƴƎ ƻŦ t!w ŜƳŜǊƎŜŘ ƛƴ 
[ŀǝƴ !ƳŜǊƛŎŀΣ Ƴŀƛƴƭȅ ǘƘǊƻǳƎƘ ǘƘŜ ŎƛǊŎǳƭŀǝƻƴ ƻŦ CǊŜȅǊŜΩǎ ǇŜŘŀƎƻƎȅ ƻŦ ƭƛōŜǊŀǝƻƴ ƛƴ .ǊŀȊƛƭ ŀƴŘ 
ǘƘŜ ǊŜƅŜŎǝƻƴǎ ƻŦ ǎƻŎƛƻƭƻƎƛǎǘ Cŀƭǎπ.ƻǊŘŀ ƛƴ ǘƘŜ ŎƻƴǝƴŜƴǘŀƭ /ƻƭƻƳōƛŀƴ /ŀǊƛōōŜŀƴ όwŀǇǇŀǇƻǊǘΣ 
нлнлύΦ t!w ƛǎ ŀŎƪƴƻǿƭŜŘƎŜŘ ŀǎ ƻƴŜ ƻŦ [ŀǝƴ !ƳŜǊƛŎŀϥǎ ƳŀƧƻǊ ŎƻƴǘǊƛōǳǝƻƴǎ ǘƻ ǘƘŜ ŬŜƭŘ ƻŦ ǎƻŎƛŀƭ 
ǎŎƛŜƴŎŜǎΣ ǿƘŜǊŜ ƛǘǎ ƪŜȅ ǇƻƭƛǝŎŀƭΣ ŜǇƛǎǘŜƳƻƭƻƎƛŎŀƭΣ ŀƴŘ ƳŜǘƘƻŘƻƭƻƎƛŎŀƭ ŘŜǾŜƭƻǇƳŜƴǘǎ ǿŜǊŜ 
ŦǳǊǘƘŜǊ ŜƭŀōƻǊŀǘŜŘ όwƻƧŀǎΣ нлллΤ /ƘłǾŜȊ ϧ 5ŀȊŀΣ нллоύΦ Lǘ ƛǎ ŀƴ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ŎǊƛǝǉǳŜ ƻŦ ǇƻǎƛǝǾƛǎƳ 
ƛƴ ǎƻŎƛŀƭ ǎŎƛŜƴŎŜ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ŀƴŘ ƛǘǎ ǇǊŜǘŜƴǎƛƻƴ ǘƻ ōŜ ǇƻƭƛǝŎŀƭƭȅ ƴŜǳǘǊŀƭ όCŀƭǎπ.ƻǊŘŀΣ мфтсύΣ ǿƘƛŎƘ 
ƛǎ ǎǝƭƭ ƻƊŜƴ ŦƻǳƴŘ ƛƴ ŎƻƴǾŜƴǝƻƴŀƭ {9{ ŀǇǇǊƻŀŎƘŜǎΦ Lƴ ǘƘŜ [ŀǝƴ !ƳŜǊƛŎŀƴ ŎƻƴǘŜȄǘ ƻŦ ǘƘŜ мфтлǎΣ 
ŘŜǇŀǊǝƴƎ ŦǊƻƳ ŀ ǇǊŜǘŜƴŘŜŘ Ǉƻǎƛǝƻƴ ƻŦ ǎŎƛŜƴǝŬŎ ƴŜǳǘǊŀƭƛǘȅ ǿŀǎ ǳƴŘŜǊǎǘƻƻŘ ǿƛǘƘƛƴ ǎƻŎƛŀƭ 
ǎŎƛŜƴŎŜǎ ŀǎ ŀ ƳŜŀƴǎ ǘƻ ǊŜǇǊƻŘǳŎŜ ǘƘŜ ǎǘŀǘǳǎ ǉǳƻ ŀƴŘ ǇŜǊǇŜǘǳŀǘŜ ǘƘŜ ƳŀǊƎƛƴŀƭƛȊŀǝƻƴ ƻŦ 
ǎƛƎƴƛŬŎŀƴǘ ǎŜŎǘƻǊǎ ƻŦ ǎƻŎƛŜǘȅ όCŀƭǎπ.ƻǊŘŀΣ мфтсύΦ Lƴ ǘƘƛǎ ŎƻƴǘŜȄǘΣ ǘƘŜ ƻǊƛƎƛƴǎ ƻŦ t!w ƛƴ [ŀǝƴ 
!ƳŜǊƛŎŀ ǿŜǊŜ ǇŀǊǝŎǳƭŀǊƭȅ ƛƴǎǇƛǊŜŘ ōȅ ǎƻŎƛƻƭƻƎƛŎŀƭ ŀƴŘ ŎǊƛǝŎŀƭ ǇƻƭƛǝŎŀƭ ŜŎƻƴƻƳȅ ŀƴŀƭȅǎƛǎ ƻŦ 
Ŏƭŀǎǎ ǊŜƭŀǝƻƴǎ ŀƴŘ ŎŀǇƛǘŀƭƛǎƳ ŀǘ ǘƘŜ ǝƳŜ ŀƴŘ ŦƻŎǳǎŜŘ ƻƴ ǘƘŜ ǊƻƭŜ ƻŦ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ǘƻ ǎǘǊŜƴƎǘƘŜƴ 
Ŏƭŀǎǎ ǎǘǊǳƎƎƭŜǎ ǳƴŘŜǊ ŀ aŀǊȄƛǎǘ ǇǊƛƴŎƛǇƭŜ ƻŦ ƛƴǘŜǊǇǊŜǝƴƎ ǊŜŀƭƛǘȅ ǘƻ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳ ƛǘ ŀƴŘ ǘƻ 
ǳƴŘŜǊǎǘŀƴŘƛƴƎ ƻǇǇǊŜǎǎŜŘ ǎƻŎƛŀƭ ŎƭŀǎǎŜǎ ŀǎ ŀƎŜƴǘǎ ƻŦ ƘƛǎǘƻǊƛŎŀƭ ŎƘŀƴƎŜ όCŀƭǎπ.ƻǊŘŀΣ мфффΤ 
wŀǇǇŀǇƻǊǘΣ нлнмύΦ  

!ƭǘƘƻǳƎƘ ƛƴƛǝŀƭƭȅΣ t!w ǿŀǎ Ƴŀƛƴƭȅ ŦƻŎǳǎŜŘ ƻƴ ŀ ŎƻƴŎŜǇǝƻƴ ƻŦ ƘƛǎǘƻǊƛŎŀƭ ŎƘŀƴƎŜ ǾŜǊȅ 
ƳǳŎƘ ƭƛƳƛǘŜŘ ǘƻ aŀǊȄƛǎǘ ƛŘŜŀǎ ƻŦ Ŏƭŀǎǎ ǎǘǊǳƎƎƭŜǎΣ ƛǘǎ ƭŜƎŀŎȅ ƎƻŜǎ ōŜȅƻƴŘ ǘƘƛǎ ŀƴŘ ǇǊƻǾƛŘŜǎ 
ŎƻƴǘŜƳǇƻǊŀǊȅ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǝǾŜ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ǿƛǘƘ ǎƛƎƴƛŬŎŀƴǘ ƎǳƛŘƛƴƎ ǇƘƛƭƻǎƻǇƘƛŎŀƭ ǇǊƛƴŎƛǇƭŜǎ όCŀƭǎπ
.ƻǊŘŀΣ мфффΤ wŀǇǇŀǇƻǊǘΣ нлнмύΦ Lƴ ǿƘŀǘ ƳŀǧŜǊǎ ƴƻǿΣ t!w Ŏŀƴ ŎƻƳǇƭŜƳŜƴǘ ǘƘŜ ǊŜƭŀǝƻƴŀƭ 
ŀǇǇǊƻŀŎƘ ǘƻ ǎƻŎƛŀƭπŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ƛƴǘŜǊŀŎǝƻƴǎ ƻŦ ǘƘŜ {9{ ŦǊŀƳŜǿƻǊƪ ǿƛǘƘ ǇŀǊǝŎǳƭŀǊ ǇǊƛƴŎƛǇƭŜǎ ǘƻ 
ŘŜŬƴŜ ǘƘŜ ǊŜƭŜǾŀƴǘ ǎƻŎƛŀƭπŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ǊŜƭŀǝƻƴǎ ŀƴŘ ǇǊƻŎŜǎǎŜǎ ǘƻ ōŜ ŀƴŀƭȅȊŜŘ ŀŎŎƻǊŘƛƴƎ ǘƻ ǘƘŜ 
ŘŜǎƛǊŜŘ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǝǾŜ ƘƻǊƛȊƻƴǎ ƻŦ ƭƻŎŀƭ ŎƻƳƳǳƴƛǝŜǎ ŀƴŘ ǎƻŎƛŀƭ ƳƻǾŜƳŜƴǘǎΦ ¢Ƙƛǎ ƘŜƭǇǎ ǘƘŜ 
ŀǊǝŎǳƭŀǝƻƴ ƻŦ ǘƘŜ {9{ ŀǇǇǊƻŀŎƘ ǿƛǘƘ ǘƘŜ ǇƻǿŜǊπǎŜƴǎƛǝǾŜ ƭŜƴǎ ƻŦ ǘƘŜ ǎŎŀƭŀǊ ǳƴŘŜǊǎǘŀƴŘƛƴƎ ƻŦ 
ǇǊƻǘŜŎǘŜŘ ŀǊŜŀǎ ǘƘŀǘ ƎǳƛŘŜǎ ǘƘƛǎ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ōȅ ǇǊƻǾƛŘƛƴƎ ŀƴ ŀǊǊŀȅ ƻŦ ƎǳƛŘƛƴƎ ǇǊƛƴŎƛǇƭŜǎ ǘƘŀǘ 
ŦŀŎƛƭƛǘŀǘŜ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ǇǊƻŎŜǎǎŜǎ ǘƻ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǝǾŜƭȅ ŘŜŬƴŜ ǘƘŜ ǎƻŎƛŀƭπŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ǊŜƭŀǝƻƴǎ ǘƘŀǘ 

 
17 See Part 3 of this dissertation for a brief reflection on how I understand these categories.  



 
 

 
ΡΜ 

 

ƳŀǧŜǊ ǘƻƎŜǘƘŜǊ ǿƛǘƘΣ ƛƴ ǘƘƛǎ ŎŀǎŜΣ ŎŀƳǇŜǎƛƴƻ ŎƻƳƳǳƴƛǝŜǎ ŀƴŘ ǎƻŎƛŀƭ ƳƻǾŜƳŜƴǘǎ ƻŦ ¦ǇǇŜǊ 
±ŜƴŜŎƛŀ ŀƴŘ {ǳƳŀǇŀȊΦ !ǎ ŀƭǊŜŀŘȅ ǎŀƛŘΣ ƛƴ tŀǊǘ оΣ L ǿƛƭƭ ŦǳǊǘƘŜǊ ŎǊƛǝŎŀƭƭȅ ǊŜƅŜŎǘ ƻƴ ǎƻƳŜ ƻŦ ǘƘŜ 
ǇǊƛƴŎƛǇƭŜǎ ƻŦ t!w ŦǊƻƳ ǘƘŜ ŜȄǇŜǊƛŜƴŎŜ ƻŦ {ǳƳŀǇŀȊ πŀƭǎƻ ǇǳǩƴƎ ƛǘ ƛƴ ŎƻƴǾŜǊǎŀǝƻƴ ǿƛǘƘ ƻǘƘŜǊ 
ǘǊŀŘƛǝƻƴǎ ƻŦ ǘƘƻǳƎƘǘ ƛƴ ǎŎƘƻƭŀǊπŀŎǝǾƛǎƳ ŀƴŘ LƴŘƛƎŜƴƻǳǎ ǊŜǎŜŀǊŎƘπΣ ōǳǘ ƛǘ ƛǎ ƴŜŎŜǎǎŀǊȅ ǘƻ 
ƳŜƴǝƻƴ ƘŜǊŜ ǎƻƳŜ ƻŦ ǘƘŜǎŜ ǇǊƛƴŎƛǇƭŜǎ ǘƻ ǊŜƭŀǘŜ ǘƘŜƳ ŀƊŜǊǿŀǊŘ ǘƻ Ƙƻǿ ǘƘŜ ŎƻƴǘƻǳǊǎ ƻŦ ǘƘƛǎ 
ǊŜǎŜŀǊŎƘ ǿƘŜǊŜ ŘŜŬƴŜŘ ǘƻƎŜǘƘŜǊ ǿƛǘƘ ǘƘŜ ƭƻŎŀƭ ŎƻƳƳǳƴƛǘȅ ƻŦ ¦ǇǇŜǊ ±ŜƴŜŎƛŀΦ  

Lƴ ǎƘƻǊǘΣ ǘƘŜǎŜ ƎǳƛŘƛƴƎ ǇǊƛƴŎƛǇƭŜǎ ŀǊŜΥ  

мύ ¢ƻ ǎƛŘŜ ǿƛǘƘ ǘƘŜ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǝǾŜ ƘƻǊƛȊƻƴǎ ƻŦ ƳŀǊƎƛƴŀƭƛȊŜŘ ǎƻŎƛŀƭ ƎǊƻǳǇǎΣ 
ŘǊƻǇǇƛƴƎ ŀƴȅ ǇǊŜǘŜƴǎƛƻƴ ƻŦ ƴŜǳǘǊŀƭƛǘȅ ǘƻ ǇǊŜǾŜƴǘ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǝƴƎ ǿƛǘƘ ǘƘŜ 
ǇŜǊǇŜǘǳŀǝƻƴ ƻŦ ǘƘŜ ǎǘŀǘǳǎ ǉǳƻ ŀǎ ƳǳŎƘ ŀǎ ǇƻǎǎƛōƭŜΦ ¢Ƙƛǎ ƳŜŀƴǎΣ ŀƳƻƴƎ ƻǘƘŜǊ 
ǘƘƛƴƎǎΣ ǘƘŀǘ ǇƻǎƛǝǾƛǎǝŎ ŜũƻǊǘǎ ǘƻ ǎŜǇŀǊŀǘŜ ǊŜŀǎƻƴƛƴƎ ŀƴŘ ŦŜŜƭƛƴƎǎ ŀǊŜ ƴƻǘ ŘŜǎƛǊŀōƭŜΦ 
LƴǎǘŜŀŘΣ ƻǳǊ ŜƳƻǝƻƴŀƭ ŎƻƴƴŜŎǝƻƴǎ ǘƻ ƻǘƘŜǊ ǇŜƻǇƭŜΣ ǇƭŀŎŜǎΣ ŀƴŘ ǎǘƻǊƛŜǎ ǎƘƻǳƭŘ 
ǎƛƎƴƛŬŎŀƴǘƭȅ ƛƴƅǳŜƴŎŜ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ƛƴǘŜǊŜǎǘǎ ŀƴŘ ŜƴŘŜŀǾƻǊǎΦ ¢ƘŜ ƛƴǘŜǊŀŎǝƻƴ ōŜǘǿŜŜƴ 
ŦŜŜƭƛƴƎ ŀƴŘ ǘƘƛƴƪƛƴƎ ƛǎ ǊŜƭŀǝƻƴŀƭΦ IƻǿŜǾŜǊΣ ǘƘƛǎ ŘƻŜǎ ƴƻǘ ƛƳǇƭȅ ǊŜƴƻǳƴŎƛƴƎ 
ǎȅǎǘŜƳŀǝŎƛǘȅ ŀƴŘ ǊƛƎƻǊ ƛƴ ǘƘŜ ǇǊƻŎŜǎǎ ōǳǘ ǊŀǘƘŜǊ ǊŜŘŜŬƴƛƴƎ ǿƘŀǘ ǿŜ ǳƴŘŜǊǎǘŀƴŘ ōȅ 
ǘƘŜƳΦ  

нύ ¢ƻ ŘŜŬƴŜ ǘƘŜ ŎƻƴǘƻǳǊǎ ƻŦ ǘƘŜ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ŎƻƭƭŜŎǝǾŜƭȅ ǿƛǘƘ ƭƻŎŀƭ ŎƻƳƳǳƴƛǝŜǎ 
ŀƴŘ ǎƻŎƛŀƭ ƳƻǾŜƳŜƴǘǎ ƛƳǇƭƛŜǎ ŘŜǇŀǊǝƴƎ ŦǊƻƳ ǇǊŀŎǝŎŜπƻǊƛŜƴǘŜŘ ǇǊƻōƭŜƳǎΣ ƴƻǘ ŦǊƻƳ 
ǘƘŜƻǊŜǝŎŀƭ ƘȅǇƻǘƘŜǎŜǎ ǘƻ ōŜ ǘŜǎǘŜŘΦ ¢ƘŜ ǘƘŜƻǊŜǝŎŀƭ ŀƴŀƭȅǎƛǎ ŎƻƳŜǎ ŀƊŜǊ ŀƴŘ 
ǇŜǊƳŀƴŜƴǘƭȅ ǊŜπŀŘƧǳǎǘǎ ǘƻ ǘƘŜ Ŏƻƴǝƴǳƻǳǎƭȅ ŎƘŀƴƎƛƴƎ ŎƘŀƭƭŜƴƎŜǎ ƻŦ ƭƻŎŀƭ 
ŎƻƳƳǳƴƛǝŜǎ ŀƴŘ ǎƻŎƛŀƭ ƳƻǾŜƳŜƴǘǎΦ ¢ƘŜ ƛƴǘŜǊŀŎǝƻƴ ōŜǘǿŜŜƴ ǘƘƛƴƪƛƴƎ ŀƴŘ ŀŎǝƴƎ 
ƛǎ ŀƭǎƻ ǊŜƭŀǝƻƴŀƭΣ ǎǳƎƎŜǎǝƴƎ ǘƘŀǘ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ǇǊŜŘƻƳƛƴŀƴǘƭȅ Ŧƻƭƭƻǿǎ ŀƴ ƛƴŘǳŎǝǾŜ 
ŀǇǇǊƻŀŎƘΦ Lƴ ǘƘƛǎ ŎƻƴǘŜȄǘΣ ǘƘŜ ǇǊƻŎŜǎǎ ƛǘǎŜƭŦ ōŜŎƻƳŜǎ ƻƴŜ ƻŦ ǘƘŜ Ƴƻǎǘ ǎƛƎƴƛŬŎŀƴǘ 
ƻǳǘŎƻƳŜǎ ƻŦ ǘƘŜ ǊŜǎŜŀǊŎƘΣ ŜǎǇŜŎƛŀƭƭȅ ǿƘŜƴ ŎǊƛǝŎŀƭƭȅ ǊŜƅŜŎǘŜŘ ǳǇƻƴΦ 

оύ ¢ƻ ƭŜǘ ŜƳƻǝƻƴŀƭ ŎƻƴƴŜŎǝƻƴǎ ǿƛǘƘ ƻǘƘŜǊ ǇŜƻǇƭŜΣ ǇƭŀŎŜǎΣ ŀƴŘ ǎǘƻǊƛŜǎ 
ƛƴƅǳŜƴŎŜ ƻǳǊ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ƛƴǘŜǊŜǎǘǎ ŀƴŘ ǘƻ ōǳƛƭŘ ǘƘŜ ŎƻƴǘƻǳǊǎ ƻŦ ǘƘŜ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ŎƻƭƭŜŎǝǾŜƭȅ 
ƛƳǇƭƛŜǎΣ ŀǎ ŀƴ ŜǘƘƛŎŀƭ ƘƻǊƛȊƻƴΣ ǘƻ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘ ǊŜƭŀǝƻƴǎ ƻŦ ǘǊǳǎǘ ŀƴŘ ŎŀǊŜ ǘƘŀǘ ŀǎǇƛǊŜ ǘƻ 
ōǳƛƭŘ ǊŜƭŀǝƻƴǎ ǘƘŀǘ ŀǊŜ ƘƻǊƛȊƻƴǘŀƭ ŀǎ ƳǳŎƘ ŀǎ ǿŜ ŎŀƴΦ ¢Ƙƛǎ ƛƳǇƭƛŜǎ ǳƴŘŜǊǎǘŀƴŘƛƴƎ 
ƭƻŎŀƭ ŀƴŘ ŎǊŜŀǝǾŜ ŦƻǊƳǎ ƻŦ ǇǊƻŘǳŎƛƴƎ ƪƴƻǿƭŜŘƎŜ ŀǎ Ŝǉǳŀƭƭȅ ǾŀƭƛŘ ŀǎ ŀŎŀŘŜƳƛŎ 
ƪƴƻǿƭŜŘƎŜΦ Lǘ ŀƭǎƻ ƳŜŀƴǎ ǘƘŀǘ Ŏƻƴǎǘŀƴǘ ǎŜƭŦπǊŜƅŜȄƛǾƛǘȅ ŀōƻǳǘ ƻƴŜϥǎ Ǉƻǎƛǝƻƴŀƭƛǘȅ ƛƴ 
ŎƻƭƭŀōƻǊŀǝǾŜ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ƛǎ ƴŜŎŜǎǎŀǊȅ ƴƻǘ ǘƻ ǊŜƛƴŦƻǊŎŜ ǘƘŜ ǇƻǿŜǊ ǊŜƭŀǝƻƴǎ ƛƴ ǿƘƛŎƘ ǿŜ 
ŀǊŜ ŜƳōŜŘŘŜŘ ŀƴŘΣ ƻƴ ǘƘŜ ŎƻƴǘǊŀǊȅΣ ŎƻƴǎŎƛƻǳǎƭȅ ǿƻǊƪ ǘƻ ŘŜŎƻƴǎǘǊǳŎǘ ǘƘŜƳΦ  

пύ ¢ƻ ŘŜǇŀǊǘ ŦǊƻƳ ǇǊŀŎǝŎŜπƻǊƛŜƴǘŜŘ ǇǊƻōƭŜƳǎ ŀƴŘ ŀǎǇƛǊŜ ŦƻǊ ƘƻǊƛȊƻƴǘŀƭƛǘȅ 
ōŜǘǿŜŜƴ ŘƛũŜǊŜƴǘ ŦƻǊƳǎ ƻŦ ƪƴƻǿƭŜŘƎŜ ƛƳǇƭƛŜǎ ŘŜŎŜƴǘŜǊƛƴƎ ǘƘŜ ŎƻƳƳǳƴƛŎŀǝƻƴ ƻŦ 
ǊŜǎŜŀǊŎƘ ƻǳǘŎƻƳŜǎ ŦǊƻƳ ŎƻƴǾŜƴǝƻƴŀƭ ǎŎƛŜƴǝŬŎ ƪƴƻǿƭŜŘƎŜΣ ǿƘƛŎƘ ƛǎΣ ōȅ ŘŜŬƴƛǝƻƴΣ 
ǾŜǊȅ ŜȄŎƭǳǎƛǾŜΦ 9ƳōǊŀŎƛƴƎ ƳƻǊŜ ƛƴŎƭǳǎƛǾŜ ŀƴŘ ŎǊŜŀǝǾŜ ƭŀƴƎǳŀƎŜǎ ƛǎ ƴŜŎŜǎǎŀǊȅτǘƘŜ 
ǎǘƻǊȅ ƻŦ ±ŀƭŜƴǟŀ aƻƴǘŜǎ ƛǎ ŀ ƳƻŘŜǎǘ ŀǧŜƳǇǘ ŀǘ ǘƘƛǎΦ 

 

¢ƘŜ ŎƻƴǘƻǳǊǎ ƻŦ ǘƘŜ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ƛƴ ¦ǇǇŜǊ ±ŜƴŜŎƛŀ 

²ƛǘƘ ǘƘŜǎŜ ǇǊƛƴŎƛǇƭŜǎ ƛƴ ƳƛƴŘΣ L Ŏŀƴ ƴƻǿ ŜȄǇƭŀƛƴ Ƙƻǿ ŀ ǇǊŀŎǝŎŜπƻǊƛŜƴǘŜŘ ǊŜǎŜŀǊŎƘ 
ƻōƧŜŎǝǾŜ ŘŜŬƴŜŘ ƛƴ ¦ǇǇŜǊ ±ŜƴŜŎƛŀ ǎŜǘ ǘƘŜ ŎƻƴǘƻǳǊǎ ƻŦ ǘƘƛǎ ǊŜǎŜŀǊŎƘΦ CǊƻƳ ǘƘŜ ǾŜǊȅ ōŜƎƛƴƴƛƴƎΣ 
ǘƘƛǎ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ǎƛŘŜŘ ǿƛǘƘ ǘƘŜ ƭƻŎŀƭ ǇǊƻƧŜŎǘ ƻŦ ǘƘŜ ŎƻƳƳǳƴƛǘȅ ƻŦ ¦ǇǇŜǊ ±ŜƴŜŎƛŀ ǘƻ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘ ŀ 
½w/ ŀƴŘ ǿƛǘƘ ǘƘŜ ǊŜƎƛƻƴŀƭ ƛƴƛǝŀǝǾŜ ǘƻ ōǳƛƭŘ ŀ ŎƻǊǊƛŘƻǊ ƻŦ ½w/ǎ ŀŎǊƻǎǎ ǘƘŜ ǊŜƎƛƻƴ ŀǎ ŀƴ 
ŀƭǘŜǊƴŀǝǾŜ ǇǊƻǇƻǎŀƭ ǘƻ ǘƘŜ ǘƻǇπŘƻǿƴ ŎƻƴǎŜǊǾŀǝƻƴ ǇƻƭƛŎƛŜǎ ǘƘŀǘ ŎŀƳŜ ǿƛǘƘ ǘƘŜ ŘŜƳŀǊŎŀǝƻƴ ƻŦ 
ǘƘŜ {ǳƳŀǇŀȊ ǇłǊŀƳƻ ŀƴŘ ǘƘŜ ǎǳǊǊƻǳƴŘƛƴƎ !ƴŘŜǎ ŦƻǊŜǎǘǎΦ The first time I came to Sumapaz was 
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in 2020 to attend the 2nd Campesino and Popular Assembly of Coordinadora Campesina of 
Sumapaz in the hamlet of La Dorada (San Bernardo municipality), which was organized by 
delegates of several local campesino organizations of the region, including the one of Upper 
Venecia. The assembly was called to decide on a collective strategy and set of proposals about 
territorial ordering and conservation in the region in the context of the negotiation process 
with the Ministry of Environment for the participative re-demarcation of the Sumapaz 
páramo, ŀƊŜǊ ƘŀǾƛƴƎ ǎǳŎŎŜǎǎŦǳƭƭȅ ǎǳŜŘ ǘƘŜ ŘŜƳŀǊŎŀǝƻƴ ƻŦ ǘƘŜ ǇłǊŀƳƻ ŀƴŘ ƭŜƎŀƭƭȅ ǇǳǎƘŜŘ ǘƘŜ 
ƎƻǾŜǊƴƳŜƴǘ ǘƻ ǊŜǎǘŀǊǘ ǘƘŜ ŘŜƳŀǊŎŀǝƻƴ ǇǊƻŎŜǎǎ ǇŀǊǝŎƛǇŀǝǾŜƭȅΦ  

I was invited to the assembly as a member of ǘƘŜ ƴƻƴπƎƻǾŜǊƴƳŜƴǘŀƭ ƻǊƎŀƴƛȊŀǝƻƴ 
/ŜŀƭŘŜǎ ό/ŜƴǘŜǊ ŦƻǊ !ƭǘŜǊƴŀǝǾŜǎ ǘƻ 5ŜǾŜƭƻǇƳŜƴǘύ πL ǿƛƭƭ ǎŀȅ ƳƻǊŜ ŀōƻǳǘ ǘƘƛǎ ƻǊƎŀƴƛȊŀǝƻƴ ƭŀǘŜǊπ
, interested in understanding better the context in which my colleagues were working and 
exploring the possibilities for doing fieldwork in the region for my PhD research in the 
framework of the collaboration between this organization and the Impulsing Committee for 
the ZRC of Upper Venecia (from now own ZRC Committee), the local campesino organization 
that later became AGUA Campesina. ¢ƘŜ ŬǊǎǘ ǝƳŜ L ŎŀƳŜ ǘƻ ¦ǇǇŜǊ ±ŜƴŜŎƛŀ ǿŀǎ ƻƴŜ ǿŜŜƪ 
ŀƊŜǊ ǘƘŜ ŀǎǎŜƳōƭȅ ƻŦ [ŀ 5ƻǊŀŘŀΦ L ǿŀǎ ƛƴǾƛǘŜŘ ǘƻ ǇŀǊǝŎƛǇŀǘŜ ōȅ ǘƘŜ ½w/ /ƻƳƳƛǧŜŜ ǘƻ ŀ ƳŜŜǝƴƎ 
ǘƻ ŘƛǎŎǳǎǎ ǘƘŜ ǎǘǊŀǘŜƎȅ ǘƻ Ŧƻƭƭƻǿ ƭƻŎŀƭƭȅ ǘƻ ǇǊƻƳƻǘŜ ǘƘŜ ½w/ ǇǊƻƧŜŎǘ ŀƴŘ ŘƛǎŎǳǎǎ Ƙƻǿ L ŎƻǳƭŘ 
ŀǊǝŎǳƭŀǘŜ Ƴȅ tƘ5 ǊŜǎŜŀǊŎƘ ǘƻ ǘƘƛǎ ƛƴƛǝŀǝǾŜΦ aȅ ǾŜǊȅ ǇǊŜǎŜƴŎŜ ǘƘŜǊŜ ǿŀǎ ŀǧŀŎƘŜŘ ǘƻ ǘƘŜ ½w/ 
ǇǊƻƧŜŎǘΦ  

Lƴ ōƻǘƘ ŎŀǎŜǎΣ ǘƘŜ ǊŜƎƛƻƴŀƭ ŀǎǎŜƳōƭȅ ŀƴŘ ǘƘŜ ƳŜŜǝƴƎ ƛƴ ¦ǇǇŜǊ ±ŜƴŜŎƛŀΣ L ǿŀǎ ƛƴǾƛǘŜŘ 
ōŜŎŀǳǎŜ L ǿŀǎ ŀ ƳŜƳōŜǊ ƻŦ /ŜŀƭŘŜǎΦ L ƘŀŘ ǿƻǊƪŜŘ ǿƛǘƘ ǘƘƛǎ ƻǊƎŀƴƛȊŀǝƻƴ ŦƻǊ ǾŀǊƛƻǳǎ ȅŜŀǊǎ ƛƴ 
ŎƻƭƭŀōƻǊŀǝƻƴ ǿƛǘƘ ŎŀƳǇŜǎƛƴƻ ƻǊƎŀƴƛȊŀǝƻƴǎ ƻŦ ƴƻǊǘƘǿŜǎǘŜǊƴ !ƳŀȊƻƴƛŀΣ ōǳǘ ƻǘƘŜǊ ŎƻƭƭŜŀƎǳŜǎ 
ƘŀŘ ǿƻǊƪŜŘ ƛƴ ¦ǇǇŜǊ ±ŜƴŜŎƛŀ ǎƛƴŎŜ нлмсΦ ¢ƘŜȅ ǿŜǊŜ ƛƴƛǝŀƭƭȅ ƛƴǾƛǘŜŘ ōȅ ŀ ƭƻŎŀƭ ŎŀƳǇŜǎƛƴƻ 
ŀǎǎƻŎƛŀǝƻƴ ƻŦ ōƭŀŎƪōŜǊǊȅ ǇǊƻŘǳŎŜǊǎ ƛƴ ǘƘŜ ŎƻƴǘŜȄǘ ƻŦ ƛƳǇƭŜƳŜƴǝƴƎ ǘƘŜ tŜŀŎŜ !ƎǊŜŜƳŜƴǘ 
ōŜǘǿŜŜƴ ǘƘŜ C!w/ ƎǳŜǊǊƛƭƭŀ ŀƴŘ ǘƘŜ ƎƻǾŜǊƴƳŜƴǘΣ ǘƻ ǎǳǇǇƻǊǘ ŀ ǇǊƻŘǳŎǝǾŜ ƛƴƛǝŀǝǾŜ ŦƻǊ ŦŀƳƛƭƛŜǎ 
ǿƘƻ ǿŜǊŜ ǊŜǘǳǊƴƛƴƎ ǘƻ ǘƘŜƛǊ ƭŀƴŘ ŀƴŘ ǿŜǊŜ ǘǊȅƛƴƎ ǘƻ ǊŜƛƴǾŜƴǘ ǘƘŜƛǊ ƭƛǾŜǎ ŀƊŜǊ ōŜƛƴƎ C!w/ 
ǎƻƭŘƛŜǊǎ ŦƻǊ ŘŜŎŀŘŜǎΦ  

!ƳƻƴƎ ƻǘƘŜǊ ƛǎǎǳŜǎΣ ǘƘŜ ƳŜŜǝƴƎ ƛƴ ¦ǇǇŜǊ ±ŜƴŜŎƛŀ ƛƴ нлнл ǿŀǎ ƻǊƎŀƴƛȊŜŘ ǘƻ ǊŜǾƛǎŜ ǘƘŜ 
ǊŜǉǳƛǊŜŘ ƭŜƎŀƭ ǎǘŜǇǎ ŀƴŘ ǘƘŜ ƳǳƭǝǇƭŜ ǘŜŎƘƴƛŎŀƭ ǊŜǉǳƛǊŜƳŜƴǘǎ ǘƘŜȅ ǿƻǳƭŘ ƴŜŜŘ ǘƻ Ŧƻƭƭƻǿ 
ŀŎŎƻǊŘƛƴƎ ǘƻ /ƻƭƻƳōƛŀƴ ƭŀǿ ǘƻ ƎŜǘ ŀ ½w/ ǊŜŎƻƎƴƛȊŜŘ ōȅ ǘƘŜ bŀǝƻƴŀƭ [ŀƴŘǎ !ƎŜƴŎȅ ŜũŜŎǝǾŜƭȅΦ 
hƴŜ ƻŦ ǘƘŜǎŜ ǊŜǉǳƛǊŜƳŜƴǘǎ ƛǎ ǘƻ ŜƭŀōƻǊŀǘŜ ŀƴŘ ǎǳōƳƛǘ ŀ ǘŜŎƘƴƛŎŀƭ ŘƻŎǳƳŜƴǘ ǿƛǘƘ ŀ ΨƘƛǎǘƻǊƛŎŀƭ 
ƻǾŜǊǾƛŜǿΩ ƻŦ ǘƘŜ ǘŜǊǊƛǘƻǊȅΣ ǿƘƛŎƘ ƛǎ ƛƴǘŜƴŘŜŘ ǘƻ ŘŜƳƻƴǎǘǊŀǘŜ ǘƘŜ ƘƛǎǘƻǊƛŎŀƭ ŎƻƴŬƎǳǊŀǝƻƴ ƻŦ ǘƘŜ 
ǊŜƎƛƻƴ ŀǎ ƻƴŜ ƻŦ ǎƳŀƭƭπǎŎŀƭŜ ŎŀƳǇŜǎƛƴƻ ŜŎƻƴƻƳȅ ŀƴŘ ƧǳǎǝŦȅ ǘƘŜ ǎƻŎƛŜǘŀƭ ǊŜƭŜǾŀƴŎŜ ƻŦ ŎǊŜŀǝƴƎ 
ŀ ½w/ ǘƘŜǊŜΦ L ƻũŜǊŜŘ ǘƻ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘŜ ǿƛǘƘ ǘƘƛǎ ǘŀǎƪΣ ŀƴŘ L ŀƎǊŜŜŘ ǿƛǘƘ ǘƘŜ ½w/ LƳǇǳƭǎƛƴƎ 
/ƻƳƳƛǧŜŜ ǘƘŀǘ Ƴȅ ǿƻǊƪ ǘƘŜǊŜ ǿƻǳƭŘ ōŜ ŦƻŎǳǎŜŘ ƻƴ ǊŜŎƻƴǎǘǊǳŎǝƴƎ ǘƘŜ ŎƻƭƭŜŎǝǾŜ ƳŜƳƻǊȅ ƻŦ 
ǘƘŜ ƛƴƘŀōƛǘŀƴǘǎ ƻŦ ¦ǇǇŜǊ ±ŜƴŜŎƛŀ ŀōƻǳǘ ǘƘŜ ŎŀƳǇŜǎƛƴƻ ǎŜǧƭŜƳŜƴǘ ǇǊƻŎŜǎǎ ŀƴŘ ǘƘŜ ƘƛǎǘƻǊƛŎŀƭ 
ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǝƻƴǎ ƻŦ ǘƘŜ ǘŜǊǊƛǘƻǊȅΣ ǘƻ ŜƭŀōƻǊŀǘŜ ǘƘŜ ǎƻπŎŀƭƭŜŘ ǘŜŎƘƴƛŎŀƭ ΨƘƛǎǘƻǊƛŎŀƭ ƻǾŜǊǾƛŜǿΩ ŀƴŘ 
ŜǾŜƴǘǳŀƭƭȅ ŀ ΨŎǊŜŀǝǾŜ ǾŜǊǎƛƻƴΩ ƻŦ ǘƘŜ ǎǘƻǊȅΦ bƻǘƘƛƴƎ ƳƻǊŜΣ ƴƻǘƘƛƴƎ ƭŜǎǎΣ ŀƭǘƘƻǳƎƘ L ŜƴŘŜŘ ǳǇ 
ŎƻƭƭŜŎǝƴƎ ōƭŀŎƪōŜǊǊƛŜǎ ƳǳƭǝǇƭŜ ǝƳŜǎΦ  

¢Ƙƛǎ ǇǊŀŎǝŎŜπƻǊƛŜƴǘŜŘ ƻōƧŜŎǝǾŜ ŘŜŬƴŜŘ ǘƘŜ ŎƻƴǘƻǳǊǎ ƻŦ ǘƘƛǎ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ōŀǎŜŘ ƻƴ ŀƴ 
ƛƴƛǝŀƭ ƛƴǘŜǊŜǎǘ ƛƴ ǊŜπŎƻƴǎǘǊǳŎǝƴƎ ǘƘŜ ŘƛŀŎƘǊƻƴƛŎ ǇǊƻŎŜǎǎŜǎ ƻŦ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǝƻƴǎ ƛƴ 
¦ǇǇŜǊ ±ŜƴŜŎƛŀΦ ²ƛǘƘƛƴ ǘƘŜ ŎƻƴǘŜȄǘ ƻŦ ǇƻƭƛǝŎŀƭ ŎƻǳƴǘŜǊǇƻƛƴǝƴƎ ōŜǘǿŜŜƴ ǘƘŜ ½w/ ƛƴƛǝŀǝǾŜǎ ŀƴŘ 
ǘƘŜ ŘŜƳŀǊŎŀǝƻƴ ƻŦ ǘƘŜ ǇłǊŀƳƻΣ ǘƘŜ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ŦƻŎǳǎŜŘ ƻƴ ǳƴŘŜǊǎǘŀƴŘƛƴƎ ǘƘŜ ƭƻƴƎπǘŜǊƳ 
ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǝƻƴǎ ƛƴ ǘƘŜ ǎƻŎƛŀƭπŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ǊŜƭŀǝƻƴǎ ōŜǘǿŜŜƴ ŎŀƳǇŜǎƛƴƻ ǎǘǊǳƎƎƭŜǎ ŦƻǊ ƭŀƴŘ ŀƴŘ 
ǘƘŜ ŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ŎƘŀƴƎŜ ƛƴ ǘƘŜ !ƴŘŜǎ ŦƻǊŜǎǘΦ ¢ƘŜ ŎƻƴǘƻǳǊǎ ƻŦ ǘƘŜ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ǿŜǊŜ ŘŜŬƴŜŘ ōȅ ǘƘŜ 
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ƴŜŜŘ ǘƻ ǳƴŘŜǊǎǘŀƴŘ ƘƛǎǘƻǊƛŎŀƭ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǝƻƴ ǇǊƻŎŜǎǎŜǎ ŀǎ ŀ ǳƴƛŦȅƛƴƎ ƴŀǊǊŀǝǾŜ 
ŀƳƻƴƎ ŘƛũŜǊŜƴǘ ǇǊƻŎŜǎǎŜǎ ŀƴŘ ǊŜƭŀǝƻƴǎΣ ǎǳŎƘ ŀǎ ǘƘŜ ŎƘŀƴƎŜǎ ƛƴ ŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŀƭ ǇǊƻŘǳŎǝƻƴ 
ƳŜǘƘƻŘǎΣ ǎƻŎƛŀƭ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎΣ ŀƴŘ ƭŀƴŘ ǘŜƴŀƴŎȅΣ ǘƘŜ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǝƻƴ ƻŦ ǘƘŜ !ƴŘŜǎ ŦƻǊŜǎǘ ŀƴŘ ǘƘŜ 
ŎƻƴǘŜƳǇƻǊŀǊȅ ƭƻŎŀƭ ƪƴƻǿƭŜŘƎŜ ŀƴŘ ǘǊŀŘƛǝƻƴŀƭ ǇǊŀŎǝŎŜǎ ǊŜǎǳƭǝƴƎ ŦǊƻƳ ǎǳŎƘ ǇǊƻŎŜǎǎŜǎΦ ¢Ƙƛǎ 
ŀƛƳŜŘ ǘƻ ƭŜƎƛǝƳƛȊŜ ǘƘŜ ƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ƻŦ ŎǊŜŀǝƴƎ ŀ ½w/ ƛƴ ǘƘƛǎ ǊŜƎƛƻƴ ǘƻ ŦƻǎǘŜǊ ŀǳǘƻƴƻƳƻǳǎ 
ŎŀǇŀŎƛǝŜǎ ǘƻ ǊŜƎǳƭŀǘŜ ǘƘŜ ǳǎŜ ŀƴŘ ŀŎŎŜǎǎ ǘƻ ŎƻƳƳƻƴ ƎƻƻŘǎ ŀƴŘ ƻǊŘŜǊ ŎŀƳǇŜǎƛƴƻ ŜŎƻƴƻƳƛŜǎ 
ƛƴ ǊŜƭŀǝƻƴ ǘƻ ǘƘŜ ŦƻǊŜǎǘΦ !ƭǎƻΣ ƛǘ ŀƛƳŜŘ ǘƻ ǇǊƻǾƛŘŜ ŦǳǊǘƘŜǊ ŜƭŜƳŜƴǘǎ ŦƻǊ ǘƘŜ ŎŀƳǇŜǎƛƴƻ 
ƻǊƎŀƴƛȊŀǝƻƴǎϥ ŎŀǇŀŎƛǘȅ ǘƻ Ǉƻǎƛǝƻƴ ǘƘŜƳǎŜƭǾŜǎ ŀǎ ƭŜƎƛǝƳŀǘŜ ŀƎŜƴǘǎ ƻŦ ǎŜƭŦπƎƻǾŜǊƴŀƴŎŜ ǘƻ 
ƴŜƎƻǝŀǘŜ ǘƘŜƛǊ ŘŜƳŀƴŘǎ ŀƴŘ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭ ƳŀƴŀƎŜƳŜƴǘ ƳƻŘŜƭǎ ǿƛǘƘ ŀƎǊŀǊƛŀƴ ŀƴŘ ŜƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘŀƭ 
ǎǘŀǘŜ ŀǳǘƘƻǊƛǝŜǎΦ  

L ǎŜŜ ǘƘŜ ŎƻƭƭŜŎǝǾŜ ǇǊƻŎŜǎǎ ǘƘŀǘ ǳƴŦƻƭŘŜŘ ŦǊƻƳ ǘƘŜǎŜ ǇǊŀŎǝŎŜπƻǊƛŜƴǘŜŘ ƻōƧŜŎǝǾŜǎ ŀǎ 
ǘƘŜ Ƴŀƛƴ ǊŜǎǳƭǘ ŀƴŘ ǇƻƭƛǝŎŀƭ ŎƻƴǘǊƛōǳǝƻƴ ƻŦ ǘƘƛǎ ŘƻŎǘƻǊŀƭ ǊŜǎŜŀǊŎƘΣ ŀƴŘ ƛǘǎ ƳŀǘŜǊƛŀƭ ŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴǎ 
πǘƘŜ ΨƘƛǎǘƻǊƛŎŀƭ ƻǾŜǊǾƛŜǿΩ ŀƴŘ ǘƘŜ ΨŎǊŜŀǝǾŜ ǾŜǊǎƛƻƴπ ŀǎ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ƻǳǘŎƻƳŜǎ ǿƛǘƘ ǘƘŜ ǎŀƳŜ ƭŜǾŜƭ 
ƻŦ ƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŀǎ ǘƘŀǘ ƻŦ ǘƘƛǎ ŘƛǎǎŜǊǘŀǝƻƴ πƻǊ ƳŀȅōŜ ŜǾŜƴ ƳƻǊŜπΦ Here, I take a few lines to 
reflect on a principle of participative-action research proposed by Fals-Borda (1976), which is 
the principle of systematic devolution. It refers to ensuring different rounds of grounded 
feedback in which collaborating researchers ensure that local communities and organizations 
can react to preliminary results. Rather than the devolution of information, it points more to 
a strategy to diminish epistemic power asymmetries between the local community and the 
external researcher (Rappaport, 2020). One example of these asymmetries emerged from the 
fact that I could access and read complex secondary literature about the history and political 
processes of the Sumapaz region and interweave it with the narratives of interviewed 
inhabitants of Upper Venecia, adding particular interpretations about their story. As a 
collaborating ethnographer, even when the objective of reconstructing the story of the place 
was decided together, I was granted the power to put their narratives, stories, and life 
experiences into conversation with academic literature to which they did not have easy 
access. Following the principle of systematic devolution of PAR, putting the resulting 
interpretations on the table and revising them was an important step to diminish such 
asymmetries. This implied, at the same time, the necessity to adjust the research objectives 
and planned research activities to the feedback and counter-interpretations that emerged at 
these moments, as I reflect further upon in Part 3.   

As I compromised to do, after my first long stage in Upper Venecia, I wrote a document 
with a description of the long-term story of this territory, which was intended to be used as 
ǘƘŜ ΨƘƛǎǘƻǊƛŎŀƭ ƻǾŜǊǾƛŜǿΩ ŦƻǊ ǘƘŜ {ǳǎǘŀƛƴŀōƭŜ 5ŜǾŜƭƻǇƳŜƴǘ tƭŀƴ ƻŦ ǘƘŜ ½w/Φ This document is 
ŜƴǘƛǘƭŜŘ ƛƴ {ǇŀƴƛǎƘ ΨFrom the hacienda to the countryside. Land struggles and care for territory 
ƛƴ ±ŜƴŜŎƛŀΣ /ǳƴŘƛƴŀƳŀǊŎŀΩ (Community of Upper Venecia & Vélez, 2022).18 It was delivered 
on a draft version to AGUA Campesina and to each person whom I interviewed one year later, 
when I returned from Belgium for another fieldwork phase. This happened at a particular 
moment when AGUA Campesina was starting to organize the information to elaborate the 
Sustainable Development Plan for the ZRC. In general terms, the document was very well 
received by AGUA Campesina. However, after positive feedback, I received suggestions for 
improvement that would lead to a new text version and, more importantly, to a redefinition 
of the contours of the research.  

 
18 De la hacienda al campo. Luchas por la tierra y cuidado del territorio en Venecia, Cundinamarca 
(Comunidad de Venecia & Vélez, 2022).  
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First, members of AGUA Campesina asked me if it would be possible to turn the story 
into a version for young people, especially children. We had decided that I would first present 
ŀ ǊŀǘƘŜǊ ΨǘŜŎƘƴƛŎŀƭΩ ŘƻŎǳƳŜƴǘ ŦƻǊ ǘƘŜ {ǳǎǘŀƛƴŀōƭŜ 5ŜǾŜƭƻǇƳŜƴǘ tƭŀƴ, and that we would work 
on a second phase on a different version that would be written in a creative and accessible 
language for the local community in general. What was new at this point was the idea to make 
it specific for children and young people, as they were interested in the value of this story to 
attract them to the organization process of AGUA Campesina and the ZRC project. On the 
other hand, they suggested that, as the story was written in a language that always referred 
ǘƻ ΨŎŀƳǇŜǎƛƴƻ ŦŀƳƛƭƛŜǎΩ ƛƴ ƎŜƴŜǊŀƭΣ ǘƘŜ ǇŀǊǘƛŎǳƭŀǊ ǊƻƭŜ ƻŦ ǿƻƳŜƴ ƛƴ ǘƘŜ ǎǘƻǊȅ ŀǇǇŜŀǊŜŘ ŘƛŦŦǳǎŜΦ 
At the same time, they expressed they were having trouble filling one of the sections of the 
prospective part of the Sustainable Development Plan, which requires information about the 
situation of women in the territory and projected specific initiatives for campesino women in 
the ZRC. In this conjuncture, some AGUA Campesina members proposed doing additional 
fieldwork to complement the story with specific experiences of women and use that as a 
strategy to collect some preliminary information for that section of the Sustainable 
Development Plan.  

Both decisions, converting the story into a version for children and young people and 
further exploring the role of women in the story, significantly re-shaped the research, giving a 
particular emphasis to my final fieldwork stages. In order to work towards these two 
objectives, we decided that Yamile,19 a young campesina who is a member of the Commission 
of Women and coordinator of the Education Commission of AGUA Campesina, would work 
together with me to draft an interview guide for the women and do the interviews with me, 
and to think together on a strategy to convert the story into a new version for children and 
young people. This allowed me to explore and understand new dimensions of the process in 
which the ZRC was constructed, something that is described in the sections Younger 
Generations and Campesinas in the ZRC of Part 2. Even more, the results of exploring the long-
term story of Upper Venecia, in general, became a central element of this dissertation, ŀǎ ŀ 
ǎǳƳƳŀǊƛȊŜŘ ŀƴŘ ǘǊŀƴǎƭŀǘŜŘ ǾŜǊǎƛƻƴ ŀǇǇŜŀǊǎ ƛƴ tŀǊǘ мΣ inspiring key theoretical reflections on 
social-ecological struggles. ¢ƘŜ ΨƘƛǎǘƻǊƛŎŀƭ ƻǾŜǊǾƛŜǿΩ ǿŀǎ ƛƴŎƭǳŘŜŘ ƛƴ ǘƘŜ ŦƻǊƳŀƭ ǊŜǉǳŜǎǘ ǘƻ ǘƘŜ 
bŀǝƻƴŀƭ [ŀƴŘǎ !ƎŜƴŎȅ ό!b¢ύ ǘƻ ǎǘŀǊǘ ǘƘŜ ǇǊƻŎŜŘǳǊŜ ǘƻ ŎǊŜŀǘŜ ǘƘŜ ½w/ ƛƴ нлно ŀƴŘ ƛƴ ǘƘŜ 
Ψ{ǳǎǘŀƛƴŀōƭŜ 5ŜǾŜƭƻǇƳŜƴǘ tƭŀƴ ƻŦ ǘƘŜ ½w/Ω πŀƴƻǘƘŜǊ ƳŀǎǎƛǾŜ ǘŜŎƘƴƛŎŀƭ ǊŜǉǳƛǊŜƳŜƴǘπ ǎǳōƳƛǧŜŘ 
ǘƻ ǘƘŜ ƎƻǾŜǊƴƳŜƴǘ ǿƘŜƴ ǘƘŜ ½w/ ǿŀǎ ƻŶŎƛŀƭƭȅ ŎƻƴǎǝǘǳǘŜŘ ƛƴ нлнпΦ ¢ƘŜ ΨŎǊŜŀǝǾŜ ǾŜǊǎƛƻƴΩ 
ǘǳǊƴŜŘ ƻǳǘ ǘƻ ōŜ ǘƘŜ ƛƭƭǳǎǘǊŀǘŜŘ ǎǘƻǊȅ ƻŦ ±ŀƭŜƴǟŀ aƻƴǘŜǎΦ On the other hand, the process 
allowed AGUA Campesina to organize further and give content to some of the envisioned 
initiatives to construct the ZRC, such as the education and cultural initiatives for younger 
generations and an initiative of women to collectively produce aromatic tea bags to gain 
economic independence, in addition to finalizing certain sections of the legally required 
Sustainable Development Plan.20 

Regarding the dissertation, I translated the practice-oriented objectives of the research 
into an examination of the following processes and relationships: 1) the long-term process of 

 
19 Real name.  
20 An important disclaimer, as said in the Preface, is that the contributions made from this process to the ZRC 
initiative in Upper Venecia are just a grain of sand in a sea of countless contributions from many people. It is a 
modest contribution of an anthropologist with (very)sporadic literary aspirations to the vast transdisciplinary 
entanglement of different types of knowledge and creativity that revolve around the transformative agendas of 
the campesino movement of Sumapaz.  
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social-ecological transformations in Upper Venecia and the relational ontologies that result 
from them (Part 1); 2) the everyday social relations through which such ontologies configure 
emerging contemporary campesino territorialities in Upper Venecia and the broader Sumapaz 
region (Part 2); and 3) the process to construct alternative relationalities in which local 
ontologies and emerging campesino territorialities get entangled with activists and 
researchers to pursue shared transformative horizons (Part 3). The exploration of this array of 
processes and relations yields the specific objectives21 of this dissertation:    

{ǇŜŎƛŬŎ hōƧŜŎǝǾŜ м όtŀǊǘ мύΥ  ǘƻ ŀƴŀƭȅȊŜ Ƙƻǿ ǇǊƻŎŜǎǎŜǎ ƻŦ ǎƻŎƛŀƭ ǎǘǊǳƎƎƭŜǎ ŀƴŘ 
ŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ŎƘŀƴƎŜ Lƴ ¦ǇǇŜǊ ±ŜƴŜŎƛŀ ƎŜǘ ŜƴǘŀƴƎƭŜŘ ƛƴ ǊŜƭŀǝƻƴŀƭ ƻƴǘƻƭƻƎƛŜǎ ǿƛǘƘ ǎǳŶŎƛŜƴǘ 
ŀƎŜƴŎȅ ǘƻ ŎƻƴǘŜǎǘ ƘŜƎŜƳƻƴƛŎ ǳƴŘŜǊǎǘŀƴŘƛƴƎǎ ƻŦ ƴŀǘǳǊŜΣ ŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜΣ ŀƴŘ ŎƻƴǎŜǊǾŀǝƻƴΦ  

{ǇŜŎƛŬŎ hōƧŜŎǝǾŜ н όtŀǊǘ нύΥ  ǘƻ ŎƻƳǇǊŜƘŜƴŘ Ƙƻǿ ŎŀƳǇŜǎƛƴƻ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭƛǝŜǎ ŜȄǇǊŜǎǎŜŘ 
ƛƴ ǘƘŜ ŀǳǘƻƴƻƳƻǳǎ ½w/ ƛƴƛǝŀǝǾŜǎ ƻŦ ¦ǇǇŜǊ ±ŜƴŜŎƛŀ ŀƴŘ {ǳƳŀǇŀȊ ŀǊŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘŜŘ ǘƘǊƻǳƎƘ 
ŜǾŜǊȅŘŀȅ ǎƻŎƛŀƭ ǊŜƭŀǝƻƴǎ ƳŜŘƛŀǘŜŘ ōȅ ƛƴǝƳŀǘŜ ƪƴƻǿƭŜŘƎŜ ŀƴŘ ƭƻƴƎπǘŜǊƳ ǇǊƻŎŜǎǎŜǎ ƻŦ ǎƻŎƛŀƭπ
ŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǝƻƴǎΦ  

{ǇŜŎƛŬŎ hōƧŜŎǝǾŜ о όtŀǊǘ оύΥ  ǘƻ ǊŜƅŜŎǘ ƻƴ Ƙƻǿ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǝǾŜ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ŎƻƭƭŜŎǝǾŜǎ ǿƛǘƘ 
ǎƘŀǊŜŘ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǝǾŜ ƘƻǊƛȊƻƴǎ Ŏŀƴ ōǳƛƭŘ ŀƭǘŜǊƴŀǝǾŜ ǊŜƭŀǝƻƴŀƭƛǝŜǎ ǘƻ ǎǘǊŜƴƎǘƘŜƴ ǇǊƻŎŜǎǎŜǎ ƻŦ 
ǎƻŎƛŀƭπŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ǎǘǊǳƎƎƭŜǎΦ 

{ǳƳƳƛƴƎ ǳǇΣ ǘƘƛǎ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ŀǎǎǳƳŜǎ ŀƴ ŜǇƛǎǘŜƳƻƭƻƎƛŎŀƭ ŀǇǇǊƻŀŎƘ ǘƘŀǘ ƛǎΣ ŀōƻǾŜ ŀƭƭΣ ŀ 
ǇƻƭƛǝŎŀƭ ǇƻǎƛǝƻƴƛƴƎ ŀŎŎƻǊŘƛƴƎ ǘƻ ǿƘƛŎƘ ƪƴƻǿƭŜŘƎŜ ǇǊƻŘǳŎǝƻƴ ƘŀǇǇŜƴǎ ƛƴ ǊŜƭŀǝƻƴ ǘƻ ǘƘŜ ǎƻŎƛŀƭ 
ŀƴŘ ǇƻƭƛǝŎŀƭ ŀƎŜƴŘŀǎ ƻŦ ǘƘŜ ǇŜƻǇƭŜ L ǿƻǊƪ ǿƛǘƘΣ ǘŀƪƛƴƎ ǇŀǊǘ ƛƴ ǘƘŜƛǊ ǎǘǊǳƎƎƭŜǎ ŦƻǊ ǎƻŎƛŀƭπ
ŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ƧǳǎǝŎŜΦ ¢Ƙƛǎ ǊŜƭŀǘŜǎ ǘƻ ǘƘŜ ŬǊǎǘ ǘǿƻ ǇǊƛƴŎƛǇƭŜǎ ƻŦ t!w ƎǳƛŘƛƴƎ ǘƘƛǎ ǊŜǎŜŀǊŎƘΣ ƴŀƳŜƭȅ 
ǘƘŜ ƛƴǘŜƴǝƻƴ ǘƻ ǎƛŘŜ ǿƛǘƘ ǘƘŜ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǝǾŜ ƘƻǊƛȊƻƴǎ ƻŦ ƳŀǊƎƛƴŀƭƛȊŜŘ ǎƻŎƛŀƭ ƎǊƻǳǇǎ ŀƴŘ ŘŜŬƴŜ 
ǘƘŜ ŎƻƴǘƻǳǊǎ ƻŦ ǘƘŜ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ŀŎŎƻǊŘƛƴƎ ǘƻ ǎǳŎƘ ƘƻǊƛȊƻƴǎΦ Lƴ ǘƘŜ ŦƻƭƭƻǿƛƴƎ ǎŜŎǝƻƴΣ L ǊŜƭŀǘŜ ǘƘƛǎ 
ŜǇƛǎǘŜƳƻƭƻƎƛŎŀƭ ŀǇǇǊƻŀŎƘ ǘƻ ŀ ƳŜǘƘƻŘƻƭƻƎƛŎŀƭ ƻƴŜ ǘƘŀǘ ǊŜǾƻƭǾŜǎ ŀǊƻǳƴŘ ŀ ǊŜπŦǊŀƳƛƴƎ ƻŦ 
ŜǘƘƴƻƎǊŀǇƘȅ ŀǎ ŀ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǝǾŜ ƳŜǘƘƻŘƻƭƻƎȅ ŀƴŘ ǘƘŜ ǊƻƭŜ ƻŦ ƛƴǘŜƎǊŀǝƴƎ ŎǊŜŀǝǾŜ ŀƴŘ 
ŀƭǘŜǊƴŀǝǾŜ ƭŀƴƎǳŀƎŜǎΦ 

 

 

~ĲƣőŸĬŸũŸŊŔĦċũШċƓƓƖŸċĦő 
 

¢Ƙƛǎ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ŀǎǎǳƳŜǎ ƛǘǎŜƭŦ ǘƻ ōŜ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǝǾŜ ŀƴŘ ǘǊŀƴǎŘƛǎŎƛǇƭƛƴŀǊȅ ƛƴ ǘƘŀǘ ƛǘ ƛǎ 
ŀǊǝŎǳƭŀǘŜŘ ǿƛǘƘ ŀ ƳǳƭǝǇƭƛŎƛǘȅ ƻŦ ƻǘƘŜǊ ŦƻǊƳǎ ƻŦ ŘƛǎŎƛǇƭƛƴŀǊȅΣ ŀǊǝǎǝŎΣ ŀƴŘ ƭƻŎŀƭ ƪƴƻǿƭŜŘƎŜ 
ǿƻǊƪƛƴƎ ǘƻƎŜǘƘŜǊ ŀƊŜǊ ŎƻƳƳƻƴ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǝǾŜ ƘƻǊƛȊƻƴǎΦ !ǎ L ǎŀƛŘ ƛƴ ǘƘŜ ǇǊŜŦŀŎŜΣ 
ǘǊŀƴǎŘƛǎŎƛǇƭƛƴŀǊƛǘȅ ŘƻŜǎ ƴƻǘ ƴŜŜŘ ǘƻ ǊŜǾƻƭǾŜ ŀǊƻǳƴŘ ŀŎŀŘŜƳƛŎ ǊŜǎŜŀǊŎƘΣ ŀƴŘΣ ŀǎ ƛǎ ǘƘŜ ŎŀǎŜ ƛƴ 
{ǳƳŀǇŀȊΣ ǎƻŎƛŀƭ ƳƻǾŜƳŜƴǘǎ Ŏŀƴ ōŜ ƳƻǊŜ ŜũŜŎǝǾŜ ƛƴ ŀǊǝŎǳƭŀǝƴƎ ŘƛǾŜǊǎŜ ŦƻǊƳǎ ƻŦ ƪƴƻǿƭŜŘƎŜ 
ǘƻ ŎƘŀƴƴŜƭ ǘƘŜƳ ƛƴǘƻ ŎƻƳƳƻƴ ƻōƧŜŎǝǾŜǎΦ CǊƻƳ ǘƘƛǎ Ǉƻƛƴǘ ƻŦ ǾƛŜǿΣ ŦƻǊ ŀŎŀŘŜƳƛŎŀƭƭȅ ŀƴŘ 
ŘƛǎŎƛǇƭƛƴŀǊȅ ǘǊŀƛƴŜŘ ǊŜǎŜŀǊŎƘŜǊǎΣ ǘǊŀƴǎŘƛǎŎƛǇƭƛƴŀǊȅ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǝƻƴ ƛǎ ƴƻǘ ŀōƻǳǘ ƭŜŀǊƴƛƴƎ ǘƻ Řƻ 
ǊŜǎŜŀǊŎƘ ƛƴ ŎƻƳǇƭŜǘŜƭȅ ƴŜǿ ǿŀȅǎ ŀƴŘ ǊŜƴƻǳƴŎƛƴƎ ƻǳǊ ƻǿƴ ŘƛǎŎƛǇƭƛƴŀǊȅ ŜȄǇŜǊǝǎŜΣ ōǳǘ ǊŀǘƘŜǊ 

 
21  The reader may find different categories or concepts that have not yet been fully explained in these objectives. 
As said in the introductory chapter, these categories will be developed progressively throughout the empirical 
parts of the dissertation, trying to keep the structure of the manuscript close to the inductive way through which 
it came to life. 



 
 

 
ΡΡ 

 

ŀōƻǳǘ ǳƴŘŜǊǎǘŀƴŘƛƴƎ Ƙƻǿ ƻǘƘŜǊǎ ŎƻƳǇǊŜƘŜƴŘ ǘƘŜ ǿƻǊƭŘ ŀƴŘ ŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘŜ ǘƘŜƛǊ ƪƴƻǿƭŜŘƎŜ 
ƛƴ ƻǊŘŜǊ ǘƻ ōŜ ŀōƭŜ ǘƻ ǿƻǊƪ ǘƻƎŜǘƘŜǊ ǿƛǘƘ ǘƘŜƳ ǿƛǘƘ ŎƻƳƳƻƴ ƻōƧŜŎǝǾŜǎΦ ¢Ƙƛǎ ǊŜǎŜŀǊŎƘΣ ǿƘƛŎƘ 
ƛǎ ŀŎŀŘŜƳƛŎŀƭƭȅ ǊŜƭŀǘŜŘ Ƴŀƛƴƭȅ ǘƻ ǎƻŎƛŀƭ ǎŎƛŜƴŎŜǎ πŜǎǇŜŎƛŀƭƭȅ ŜƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘŀƭ ŀƴǘƘǊƻǇƻƭƻƎȅ ŀƴŘ 
ƘǳƳŀƴ ƎŜƻƎǊŀǇƘȅπ ŀƛƳǎ ǘƻ ŀŎƘƛŜǾŜ ǘƘƛǎ ƛƴ ǘƘǊŜŜ ǿŀȅǎΥ ŬǊǎǘΣ ǘƘǊƻǳƎƘ ŀƴ ƛƴǘŜǊŘƛǎŎƛǇƭƛƴŀǊȅ 
ŘƛŀƭƻƎǳŜ ǿƛǘƘ ŜŎƻƭƻƎȅΣ Ƴŀƛƴƭȅ ōȅ ƛƴǘŜƎǊŀǝƴƎ ƛƴǎƛƎƘǘǎ ƻŦ ǘƘŜ {9{ ŀǇǇǊƻŀŎƘ ƛƴǘƻ ǘƘŜ ǎǘǊŀǘŜƎȅ ǘƻ 
ŘŜŬƴŜ ǘƘŜ ŎƻƴǘƻǳǊǎ ƻŦ ǘƘŜ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ōǳǘ ŀƭǎƻ ōȅ ƛƴǘŜƎǊŀǝƴƎ ǎƻƳŜ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ ŦƻǊ ƭŀƴŘ 
ŎƻǾŜǊ ŀƴŀƭȅǎƛǎ ŀƴŘ ǇŀǊǝŎƛǇŀǝǾŜ ŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ŘƛŀƎƴƻǎǝŎǎΦ {ŜŎƻƴŘΣ ōȅ ŜƴƎŀƎƛƴƎ ǿƛǘƘ ƭƻŎŀƭ 
ƪƴƻǿƭŜŘƎŜ ŀƴŘ ƻƴǘƻƭƻƎƛŜǎΣ ǇǊƛƳŀǊƛƭȅ ǘƘǊƻǳƎƘ ŀ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǝǾŜ ŀǇǇƭƛŎŀǝƻƴ ƻŦ ŜǘƘƴƻƎǊŀǇƘȅΤ ŀƴŘ 
ǘƘƛǊŘΣ ōȅ ƛƴŎƻǊǇƻǊŀǝƴƎ ƴƻƴπŀŎŀŘŜƳƛŎ ƭŀƴƎǳŀƎŜǎ ŀƴŘ ŀǊǝǎǝŎ ŎǊŜŀǝǾƛǘȅ ƛƴǘƻ ǘƘŜ ǊŜǎŜŀǊŎƘ 
ǇǊƻŎŜǎǎΦ 

LƴǘŜƎǊŀǝƴƎ ǘƘŜ {9{ ŀǇǇǊƻŀŎƘ ǿƛǘƘ ǘƘŜ ǇƻǿŜǊ ƭŜƴǎ ƻŦ ǘƘŜ ǎŎŀƭŀǊ ǇŜǊǎǇŜŎǝǾŜ ƻƴ ǇǊƻǘŜŎǘŜŘ 
ŀǊŜŀǎ ŀƴŘ ŜƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘŀƭ ŀƴǘƘǊƻǇƻƭƻƎȅ πL ǿƛƭƭ Ŏŀƭƭ ǘƘƛǎ ŀ ǇƻƭƛǝŎŀƭ ŜŎƻƭƻƎȅ ƭŜƴǎπ ƛǎ ŀ ŦƻǊƳ ƻŦ 
ƛƴǘŜǊŘƛǎŎƛǇƭƛƴŀǊȅ ŀǊǝŎǳƭŀǝƻƴ ōŜǘǿŜŜƴ ŜŎƻƭƻƎȅ ŀƴŘ ǎƻŎƛŀƭ ǎŎƛŜƴŎŜǎΦ IƻǿŜǾŜǊΣ ǿƘŜƴ ƛƴǘŜƎǊŀǝƴƎ 
ǘƘŜƳ ǿƛǘƘ t!w ǘƻ ŀǊǝŎǳƭŀǘŜ ǘƘƛǎ ŀǇǇǊƻŀŎƘ ǘƻ ǇŀǊǝŎǳƭŀǊ ŎƻƴǘŜȄǘǳŀƭ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǝǾŜ ƘƻǊƛȊƻƴǎΣ 
ƛƴǘŜǊŘƛǎŎƛǇƭƛƴŀǊƛǘȅ ŀƭƻƴŜ ƛǎ ƴƻǘ ŜƴƻǳƎƘΦ !ƭǘƘƻǳƎƘ ǘƘŜ {9{ ŀǇǇǊƻŀŎƘ ƘŜƭǇǎ ǘƻ ƛƴŎƻǊǇƻǊŀǘŜ ōƻǘƘ 
ǎƻŎƛŀƭ ŀƴŘ ƴŀǘǳǊŀƭ ǿƻǊƭŘǎ ƛƴǘƻ ƻƴŜ ŘƛƳŜƴǎƛƻƴ ŀƴŀƭȅǝŎŀƭƭȅΣ ƛǘ ǎǝƭƭ ǊŜƅŜŎǘǎ ŀ ²ŜǎǘŜǊƴ ƻƴǘƻƭƻƎƛŎŀƭ 
ǎǘŀƴŎŜ ƛƴ ǿƘƛŎƘ ōƻǘƘ ƘǳƳŀƴǎ ŀƴŘ ƴƻƴπƘǳƳŀƴǎ ǎƘŀǊŜ ǎƛƳƛƭŀǊ ǇƘȅǎƛŎƻŎƘŜƳƛŎŀƭ ŎƘŀǊŀŎǘŜǊƛǎǝŎǎΣ 
ōǳǘ ƻƴƭȅ ƘǳƳŀƴǎ ŀǊŜ ŎŀǇŀōƭŜ ƻŦ ǇƻǎǎŜǎǎƛƴƎ ǎǳōƧŜŎǝǾƛǘȅ ŀƴŘ ŀƎŜƴŎȅ όwǳƛȊ ϧ 5Ŝƭ /ŀƛǊƻΣ нлмсύΦ 
CƻǊ ǘƘƛǎ ǊŜǎŜŀǊŎƘΣ ƛǘ ǿŀǎ ƴŜŎŜǎǎŀǊȅ ǘƻ ƻǾŜǊŎƻƳŜ ǎǳŎƘ ŘǳŀƭƛǎƳ ƛƴ ƻǊŘŜǊ ǘƻ ǘŀƪŜ ǇŀǊǘ ƛƴ ǘƘŜ 
ǘǊŀƴǎŘƛǎŎƛǇƭƛƴŀǊȅ ŜƴǘŀƴƎƭŜƳŜƴǘ ƻŦ ǘƘŜ ŎŀƳǇŜǎƛƴƻ ƳƻǾŜƳŜƴǘ ƻŦ {ǳƳŀǇŀȊΣ ƛƴ ǿƘƛŎƘ ŘƛǾŜǊǎŜ 
ŘƛǎŎƛǇƭƛƴŀǊȅ ǘǊŀƛƴŜŘ ǊŜǎŜŀǊŎƘŜǊǎ ŀǊŜ ŀƭǎƻ ƛƴ Ŏƻƴǝƴǳƻǳǎ ƛƴǘŜǊŀŎǝƻƴ ǿƛǘƘ ŎŀƳǇŜǎƛƴƻ ƭŜŀŘŜǊǎΣ 
ŀŎǝǾƛǎǘǎΣ ŀǊǝǎǘǎΣ ŀƴŘ ŎŀƳǇŜǎƛƴƻ ƭƻŎŀƭ ŎƻƳƳǳƴƛǝŜǎ ǿƘƻ ŜȄǇŜǊƛŜƴŎŜ ǘƘŜ ǿƻǊƭŘ ǘƘǊƻǳƎƘ ƳƻǊŜ 
ǊŜƭŀǝƻƴŀƭ ǎǘŀƴŎŜǎ ŀōƻǳǘ ǎƻŎƛŀƭπŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ƛƴǘŜǊŀŎǝƻƴǎΦ bŀǾƛƎŀǝƴƎ ǘƘŜǎŜ ŎƘŀƭƭŜƴƎŜǎ ƛǎ ǊŜƭŀǘŜŘ 
ǘƻ ǘƘŜ ǇǊƛƴŎƛǇƭŜǎ ƻŦ ǇǳǊǎǳƛƴƎ ƘƻǊƛȊƻƴǘŀƭ ǊŜƭŀǝƻƴǎ ŀƳƻƴƎ ŀƭƭ ǘƘŜǎŜ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǝƴƎ ŀŎǘƻǊǎ ŀƴŘ 
ŘŜŎŜƴǘŜǊƛƴƎ ǘƘŜ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ŦǊƻƳ ŎƻƴǾŜƴǝƻƴŀƭ ǎŎƛŜƴǝŬŎ ƪƴƻǿƭŜŘƎŜ ŀƴŘ ƭŀƴƎǳŀƎŜΦ  

Lƴ ƻǊŘŜǊ ǘƻ ŀŘŘǊŜǎǎ ǘƘƛǎ ŎƘŀƭƭŜƴƎŜΣ L ōǊƛƴƎ ǘƘŜ {9{ ŀǇǇǊƻŀŎƘ ŀƴŘ ǇƻƭƛǝŎŀƭ ŜŎƻƭƻƎȅ ƛƴǘƻ ŀ 
ǘǊŀƴǎŘƛǎŎƛǇƭƛƴŀǊȅ ŘƛŀƭƻƎǳŜ ǘƘǊƻǳƎƘ ǘǿƻ Ƴŀƛƴ ǎǘǊŀǘŜƎƛŜǎΥ мύ ŀǊǝŎǳƭŀǝƴƎ ǘƘŜǎŜ ǘǿƻ ŀǇǇǊƻŀŎƘŜǎ 
ǿƛǘƘ ŀƴŘ ǘƘǊƻǳƎƘ ƭƻŎŀƭ ƪƴƻǿƭŜŘƎŜΣ ǳǎƛƴƎ ŜǘƘƴƻƎǊŀǇƘȅ ŀǎ ŀ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǝǾŜ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ƳŜǘƘƻŘƻƭƻƎȅ 
ǘƘŀǘ ŜƴŀōƭŜǎ ŀ ŘŜƴǎŜ ǳƴŘŜǊǎǘŀƴŘƛƴƎ ƻŦ ƭƻŎŀƭ ƪƴƻǿƭŜŘƎŜ ŀƴŘ ƛǘǎ ƻƴǘƻƭƻƎƛŎŀƭ ƎǊƻǳƴŘƛƴƎǎΤ ŀƴŘ нύ 
ƛƴŎƻǊǇƻǊŀǝƴƎ ƻǘƘŜǊ ŦƻǊƳǎ ƻŦ ƪƴƻǿƭŜŘƎŜ ŀƴŘ ŀǊǝǎǝŎ ŎǊŜŀǝǾƛǘȅ ǘƻ ƎŜƴŜǊŀǘŜ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǝǾŜ ǿƻǊƪ 
ǇǊƻŎŜǎǎŜǎ ǳǎƛƴƎ ŀƭǘŜǊƴŀǝǾŜ ƭŀƴƎǳŀƎŜǎΦ  

 

/ƻƭƭŀōƻǊŀǝǾŜ ŜǘƘƴƻƎǊŀǇƘȅ ŀƴŘ ŀƭǘŜǊƴŀǝǾŜ ƭŀƴƎǳŀƎŜǎ  

¢ƘŜ ŬǊǎǘ ǎǘǊŀǘŜƎȅ ŎƻƳōƛƴŜǎ ǎŎƛŜƴǝŬŎ ƪƴƻǿƭŜŘƎŜ ǿƛǘƘ ǿƘŀǘ wŀƉŜǎ όнллнύ ŎƘŀǊŀŎǘŜǊƛȊŜǎ 
ŀǎ ƛƴǝƳŀǘŜ ƪƴƻǿƭŜŘƎŜΦ ¢Ƙƛǎ ǊŜŦŜǊǎ ǘƻ ŦƻǊƳǎ ƻŦ ƪƴƻǿƭŜŘƎŜ ŜƳōŜŘŘŜŘ ǿƛǘƘƛƴ ǎǇŜŎƛŬŎ ƭƻŎŀƭ 
ǎƻŎƛŀƭπŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ǊŜƭŀǝƻƴǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘŜŘ ǘƘǊƻǳƎƘ ƭƻƴƎπǘŜǊƳ ƛƴǘŜǊŀŎǝƻƴǎ ōŜǘǿŜŜƴ ƭƻŎŀƭ 
ŎƻƳƳǳƴƛǝŜǎ ŀƴŘ ǘƘŜƛǊ ŜƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘΦ ¢ƘŜǎŜ ǊŜƭŀǝƻƴǎ ŜƴŀōƭŜ ŎƻƳƳǳƴƛǝŜǎ ǘƻ ǳƴŘŜǊǎǘŀƴŘ 
ŎƻƳǇƭŜȄ ŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ǇǊƻŎŜǎǎŜǎ ŀƴŘ ƛƴǘŜǊǾŜƴŜ ƛƴ ǘƘŜƳ ǘƻ ŜƴǎǳǊŜ ǘƘŜ Ŏƻƴǝƴǳƛǘȅ ƻŦ ǘƘŜƛǊ ǿŀȅǎ ƻŦ 
ƭƛŦŜ ƻǾŜǊ ǝƳŜΦ L ǿƛƭƭ ŜƭŀōƻǊŀǘŜ ƳƻǊŜ ƻƴ ǘƘƛǎ ƛƴ tŀǊǘ м ŦǊƻƳ ǘƘŜ ŜȄǇŜǊƛŜƴŎŜ ƻŦ ŎŀƳǇŜǎƛƴƻǎόŀǎύ ƛƴ 
¦ǇǇŜǊ ±ŜƴŜŎƛŀΦ /ƻƳǇǊŜƘŜƴŘƛƴƎ ƛƴǝƳŀǘŜ ƪƴƻǿƭŜŘƎŜ ǇǊƻǾƛŘŜǎ ǾŀƭǳŀōƭŜ ƛƴǎƛƎƘǘǎ ŦƻǊ 
ǳƴŘŜǊǎǘŀƴŘƛƴƎ ǎƻŎƛŀƭπŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ǊŜƭŀǝƻƴǎ ǘƘǊƻǳƎƘ ǘƘŜ ŜǇƛǎǘŜƳƻƭƻƎƛŎŀƭ ƭŜƴǎŜǎ ƻŦ ƭƻŎŀƭ 
ŎƻƳƳǳƴƛǝŜǎΣ ƻǇŜƴƛƴƎ ǳǇ ǘƻ ǘƘŜ ƻƴǘƻƭƻƎƛŎŀƭ ǊŜŎƻƎƴƛǝƻƴ ƻŦ ƴƻƴπƘǳƳŀƴǎ ŀǎ ŀƎŜƴǘǎ ǿƛǘƘ ǘƘŜƛǊ 
ƻǿƴ ǎǳōƧŜŎǝǾƛǝŜǎ ŀƴŘ ŀƛƳƛƴƎ ǘƻ ƴŀǾƛƎŀǘŜ ǿƘŀǘ ǎƻƳŜ ƘŀǾŜ ƭŀōŜƭŜŘ ǘƘŜ Ƴŀƛƴ άŎƘŀƭƭŜƴƎŜ ƻŦ 
ǘǊŀƴǎŘƛǎŎƛǇƭƛƴŀǊƛǘȅέ όIƛǊǎŎƘ Ŝǘ ŀƭΦΣ нллуύΣ ƴŀƳŜƭȅ ƎƻƛƴƎ ōŜȅƻƴŘ ǘƘŜ ŀǊǝŎǳƭŀǝƻƴ ōŜǘǿŜŜƴ 



 
 

 
ΡΣ 

 

ŘƛũŜǊŜƴǘ ǎŎƛŜƴǝŬŎ ŘƛǎŎƛǇƭƛƴŜǎ ŀƴŘ ŘƛŀƭƻƎǳƛƴƎ ǿƛǘƘ ƻǘƘŜǊ ŎƻƳǇƭŜȄ ŦƻǊƳǎ ƻŦ ƪƴƻǿƛƴƎ ŀƴŘ 
ƛƴƘŀōƛǝƴƎ ǘƘŜ ǿƻǊƭŘ όCŜǊŘƛƴŀƴŘΣ нлнмύΦ  

CǊƻƳ ǘƘŜ ǇŜǊǎǇŜŎǝǾŜ ƻŦ t!wΣ ǘƘŜǎŜ ŦƻǊƳǎ ƻŦ ƪƴƻǿƭŜŘƎŜ Ƴǳǎǘ ōŜ ǳƴŘŜǊǎǘƻƻŘ ŀǎ Ŝǉǳŀƭƭȅ 
ǾŀƭƛŘ ǘƻ ǎŎƛŜƴǝŬŎ ƪƴƻǿƭŜŘƎŜΦ .ǳƛƭŘƛƴƎ ƘƻǊƛȊƻƴǘŀƭ ǊŜƭŀǝƻƴǎ ǿƛǘƘ ƭƻŎŀƭ ŎƻƳƳǳƴƛǝŜǎ ƛǎ ƛƳǇƻǎǎƛōƭŜ 
ƛŦ ǿŜ Řƻ ƴƻǘ ŘŜǇŀǊǘ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ǇǊŜƳƛǎŜ ǘƘŀǘ Ƙƻǿ ǿŜ ŎƻƳǇǊŜƘŜƴŘ ǘƘŜ ǿƻǊƭŘ ƛǎ Ŝǉǳŀƭƭȅ ǾŀƭƛŘ ǘƻ 
Ƙƻǿ ƭƻŎŀƭ ŎƻƳƳǳƴƛǝŜǎ Řƻ ƛǘΣ ƻǊ ƳŀȅōŜ ƭŜǎǎΣ ŜǎǇŜŎƛŀƭƭȅ ǿƘŜƴ ǿƻǊƪƛƴƎ ƛƴ ŀƴŘ ŀōƻǳǘ ǘƘŜƛǊ 
ƛƴƘŀōƛǘŜŘ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŜǎΦ ¢Ƙƛǎ ƛǎ ŜǎǇŜŎƛŀƭƭȅ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ǘƻ ŀǾƻƛŘ ǊŜŘǳŎƛƴƎ ƛƴǝƳŀǘŜ ƪƴƻǿƭŜŘƎŜ ǘƻ 
ōŜƛƴƎ Ƨǳǎǘ ŀƴŜŎŘƻǘŀƭ ŘŀǘŀΣ ƛǊǊŜƭŜǾŀƴǘ ǇŜǊŎŜǇǝƻƴǎ ƻŦ ǊŜŀƭƛǘȅΣ ƻǊΣ ŀǘ ƳƻǎǘΣ ŀ ǎƻǳǊŎŜ ƻŦ Ǌŀǿ 
ŜƳǇƛǊƛŎŀƭ Řŀǘŀ ǘƘŀǘ ƴŜŜŘǎ ǘƻ ōŜ ŀƴŀƭȅȊŜŘ ǘƘǊƻǳƎƘ ǘƘŜ ƭŜƴǎ ƻŦ Ǌŀǝƻƴŀƭ ǎŎƛŜƴŎŜ ǘƻ ƳŀƪŜ ƛǘ ǳǎŜŦǳƭΦ  

¢ƘŜ ƳŜǘƘƻŘƻƭƻƎƛŎŀƭ ŦǊŀƳŜǿƻǊƪ ƻŦ ǘƘƛǎ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ƛǎ ōŀǎŜŘ ƻƴ ŀ ǘǊŀƴǎǾŜǊǎŀƭ ŀǇǇƭƛŎŀǝƻƴ ƻŦ 
ŜǘƘƴƻƎǊŀǇƘƛŎ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ ǳƴŘŜǊ ŀ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǝǾŜ ǳƴŘŜǊǎǘŀƴŘƛƴƎ ƻŦ ŜǘƘƴƻƎǊŀǇƘȅ ǘƘŀǘ ǎŜŜƪǎ ǘƻ 
ŎƻƳǇǊŜƘŜƴŘ ƛƴǝƳŀǘŜ ƪƴƻǿƭŜŘƎŜ ǘƻ ŘƛŀƭƻƎǳŜ ǿƛǘƘ ƛǘ ŀƴŘ ƳŀƪŜ ƛǘ ǇŀǊǘ ƻŦ ǘƘŜ ŀƴŀƭȅǝŎŀƭ ƭŜƴǎŜǎ 
ƻŦ ǘƘŜ ǊŜǎŜŀǊŎƘΦ Lƴ ƛǘǎ ŎƻƴǾŜƴǝƻƴŀƭ ǳƴŘŜǊǎǘŀƴŘƛƴƎΣ ŜǘƘƴƻƎǊŀǇƘȅ ƛƴǾƻƭǾŜǎ ǘƘŜ Řŀƛƭȅ ƛƴǘŜǊŀŎǝƻƴ 
ƻŦ ǊŜǎŜŀǊŎƘŜǊǎ ǿƛǘƘ ƭƻŎŀƭ ŎƻƳƳǳƴƛǝŜǎ ŀƴŘ ǘƘŜƛǊ ŜƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘ ǘƻ ŀŎƘƛŜǾŜ ŀ ŘŜŜǇ 
ŎƻƳǇǊŜƘŜƴǎƛƻƴ ƻŦ Ƙƻǿ ǘƘŜȅ ƛƴǘŜǊǇǊŜǘ ŀƴŘ ƛƴƘŀōƛǘ ǘƘŜ ǿƻǊƭŘ ǘƘǊƻǳƎƘ ŎƻƴŎǊŜǘŜ ǇǊŀŎǝŎŜǎΦ  
!ŎŎƻǊŘƛƴƎ ǘƻ ŀƴǘƘǊƻǇƻƭƻƎƛǎǘ wƻǎŀƴŀ DǳōŜǊ όнллмύΣ ŜǘƘƴƻƎǊŀǇƘȅ ƛǎΣ ŀǘ ǘƘŜ ǎŀƳŜ ǝƳŜΣ ŀƴ 
ŀǇǇǊƻŀŎƘΣ ŀ ƳŜǘƘƻŘΣ ŀƴŘ ŀ ǿŀȅ ƻŦ ǿǊƛǝƴƎ ƻǊ ŀ ǘȅǇŜ ƻŦ ǘŜȄǘΦ !ǎ ŀƴ ŀǇǇǊƻŀŎƘΣ ƛǘ ŎƻƴǎǝǘǳǘŜǎ ŀ 
ǇǊŀŎǝŎŀƭ ŎƻƴŎŜǇǝƻƴ ƻŦ ƪƴƻǿƭŜŘƎŜ ǘƘŀǘ ǎŜŜƪǎ ǘƻ ǳƴŘŜǊǎǘŀƴŘ ǎƻŎƛŀƭ ǇƘŜƴƻƳŜƴŀ ŦǊƻƳ ǘƘŜ 
ǇŜǊǎǇŜŎǝǾŜ ƻŦ ǘƘŜ ǇŜƻǇƭŜ ǿƘƻ ǇŀǊǝŎƛǇŀǘŜ ƛƴ ǘƘŜƳ όDǳōŜǊΣ нллмύΦ !ǎ ŀ ƳŜǘƘƻŘΣ ƛǘ ƛƳǇƭƛŜǎ ǘƘŜ 
ŎƻƳōƛƴŀǝƻƴ ƻŦ ǾŀǊƛƻǳǎ ǉǳŀƭƛǘŀǝǾŜ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎΣ ǎǳŎƘ ŀǎ ǇŀǊǝŎƛǇŀƴǘ ƻōǎŜǊǾŀǝƻƴΣ ǎŜƳƛπ
ǎǘǊǳŎǘǳǊŜŘ ƛƴǘŜǊǾƛŜǿǎΣ ƭƛŦŜπǘǊŀƧŜŎǘƻǊȅ ƛƴǘŜǊǾƛŜǿǎΣ ŀƴŘ ŦƻŎǳǎ ƎǊƻǳǇǎΦ !ƳƻƴƎ ǘƘŜǎŜΣ ǇŀǊǝŎƛǇŀƴǘ 
ƻōǎŜǊǾŀǝƻƴ ǎǘŀƴŘǎ ƻǳǘ ŀǎ ŀ ŦǳƴŘŀƳŜƴǘŀƭ ǎǘǊŀǘŜƎȅ ŦƻǊ ŀǇǇǊƻŀŎƘƛƴƎ ǇŜƻǇƭŜΩǎ Řŀƛƭȅ ƭƛǾŜǎ ōȅ ǘŀƪƛƴƎ 
ǇŀǊǘ ƛƴ ǘƘŜƛǊ Řŀƛƭȅ ŀŎǝǾƛǝŜǎ ŀƴŘ ŜǎǘŀōƭƛǎƘƛƴƎ ǎǳōƧŜŎǝǾŜ ǊŜƭŀǝƻƴǎ ǿƛǘƘ ǘƘŜƳ ǿƘƛƭŜ ǎȅǎǘŜƳŀǝŎŀƭƭȅ 
ǊŜƎƛǎǘŜǊƛƴƎ ƻōǎŜǊǾŀǝƻƴǎ ŀƴŘ ǎŜƭŦπǊŜƅŜŎǝƻƴǎ ƻƴ ŀ ŬŜƭŘ ŘƛŀǊȅΣ ƛƴǘŜƴŘƛƴƎ ǘƻ ŀǾƻƛŘ ŎƻƳƳƻƴ ǎŜƴǎŜ 
ŀǎ ŀ ƭŜƴǎ ǘƻ ǎŜŜ ǘƘŜ ǿƻǊƭŘ όCƻƭŜȅ ϧ ±ŀƭŜƴȊǳŜƭŀΣ нлмнύΦ CƛƴŀƭƭȅΣ ŜǘƘƴƻƎǊŀǇƘȅ ŀǎ ŀ ǘŜȄǘ ƳŜŀƴǎ ǘƘŀǘ 
ƛǘ ǳƭǝƳŀǘŜƭȅ ƎŜǘǎ ŎǊȅǎǘŀƭƛȊŜŘ ƛƴǘƻ ŀ ǿǊƛǧŜƴ ŦƻǊƳŀǘΣ ǿƘƛŎƘ ƛǎ ƻƊŜƴ ƳƻƴƻƎǊŀǇƘƛŎ όDǳōŜǊΣ нллмύ 
ŀƴŘ Ŏƻƴǘŀƛƴǎ ŘŜǘŀƛƭŜŘ ŘŜǎŎǊƛǇǝƻƴǎ ƻŦ ǿƘŀǘ ƛǎ ƻōǎŜǊǾŜŘ ōȅ ǘƘŜ ǊŜǎŜŀǊŎƘŜǊΣ ǿƘŀǘ Ƙŀǎ ōŜŜƴ 
ǘǊŀŘƛǝƻƴŀƭƭȅ ƴŀƳŜŘ ƛƴ ŀƴǘƘǊƻǇƻƭƻƎȅ ŀǎ ǘƘƛŎƪ ŘŜǎŎǊƛǇǝƻƴΣ ŀ ǊŜǎǳƭǘ ƻŦ ǘƘŜ ƛƴǘŜǊǇǊŜǘŀǝƻƴ ƻŦ ǿƘŀǘ 
ƛǎ ǊŜƎƛǎǘŜǊŜŘ ƻƴ ǘƘŜ ŬƭŜŘ ŘƛŀǊȅ ǘƻ ǘƘŜ ƭƛƎƘǘ ƻŦ ǎƻŎƛŀƭ ǘƘŜƻǊȅ όDŜŜǊǘȊΣ мфтоύΦ 

IƻǿŜǾŜǊΣ ǘƘƛǎ ŎƻƴǾŜƴǝƻƴŀƭ ǳƴŘŜǊǎǘŀƴŘƛƴƎ ƻŦ ŜǘƘƴƻƎǊŀǇƘȅ ŘƻŜǎ ƴƻǘ ŜȄǇƭƻǊŜ ǘƘŜ 
ǇƻǘŜƴǝŀƭ ƛǘ ȅƛŜƭŘǎ ǘƻ ŦƻǎǘŜǊ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǝǾŜ ŎƻƭƭŜŎǝǾŜ ŜƴŘŜŀǾƻǊǎ ǿƘŜƴ ǳƴŘŜǊǎǘƻƻŘ ŦǊƻƳ ŀ 
ŎƻƭƭŀōƻǊŀǝǾŜ ǇŜǊǎǇŜŎǝǾŜ ōŀǎŜŘ ƻƴ t!wΦ L ŎƻƴǎƛŘŜǊ ŜǘƘƴƻƎǊŀǇƘȅ ǘƻ ōŜ ŀōƻǳǘ ŀƴŀƭȅȊƛƴƎ ŀƴŘ 
ƛƴǘŜǊǇǊŜǝƴƎ ǎƻŎƛŀƭ ǇƘŜƴƻƳŜƴŀ ǘƻ ŎƻƴǘǊƛōǳǘŜ ǘƻ ƎŜƴŜǊŀǝƴƎ ƪƴƻǿƭŜŘƎŜ ŎƻƭƭŜŎǝǾŜƭȅ ŀƴŘ ƛƴŦƻǊƳ 
ŘŜŎƛǎƛƻƴπƳŀƪƛƴƎ ŀǘ ŀ ƭƻŎŀƭ ƭŜǾŜƭ ŀŎŎƻǊŘƛƴƎ ǘƻ ǇǊŀŎǝŎŜπƻǊƛŜƴǘŜŘ ƻōƧŜŎǝǾŜǎΦ 9ǘƘƴƻƎǊŀǇƘƛŎ 
ǊŜǎŜŀǊŎƘ Ŏŀƴ ǊŜǎǇƻƴŘ ǘƻ ǘƘŜ ŜȄǇŜŎǘŀǝƻƴǎΣ ŜȄǇŜǊƛŜƴŎŜǎΣ ŀƴŘ ƪƴƻǿƭŜŘƎŜ ƻŦ ƎǊŀǎǎǊƻƻǘǎ 
ƳƻǾŜƳŜƴǘǎ ŀƴŘ ƭƻŎŀƭ ŎƻƳƳǳƴƛǝŜǎ ŀƴŘ ƻǊƎŀƴƛȊŀǝƻƴǎ ǿƘŜƴ ƛǘǎ ǇǊƛƳŀǊȅ Ǝƻŀƭ ƛǎ ƴƻǘ ǘƻ ŎƻƭƭŜŎǘ 
Řŀǘŀ ǘƻ ƛƴŦƻǊƳ ŀŎŀŘŜƳƛŎ ǘƘŜƻǊŜǝŎŀƭ ŀƴŀƭȅǎƛǎ ōǳǘ ǘƻ ōǊƛƴƎ ŘƛũŜǊŜƴǘ ǘȅǇŜǎ ƻŦ ƪƴƻǿƭŜŘƎŜ ƛƴǘƻ 
ŎƻƴǾŜǊǎŀǝƻƴ ŀƴŘ ǇǊƻǾƛŘŜ ŀ ƳŜŀƴǎ ǘƻ ǘŀƪŜ ŀƴ ŀŎǝǾŜ ǇŀǊǘ ƛƴ ƭƻŎŀƭ ǎǘǊǳƎƎƭŜǎΦ Lƴ ǘƘƛǎ ǊŜǎŜŀǊŎƘΣ 
ŎƻƭƭŀōƻǊŀǝǾŜ ŜǘƘƴƻƎǊŀǇƘȅ ŀƛƳǎ ǘƻ ŎƻƳǇǊŜƘŜƴŘ ƭƻŎŀƭ ǎƻŎƛŀƭπŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ǊŜƭŀǝƻƴǎ ŦǊƻƳ ǘƘŜ 
ǇŜǊǎǇŜŎǝǾŜ ƻŦ ƭƻŎŀƭ ŎŀƳǇŜǎƛƴƻ ŎƻƳƳǳƴƛǝŜǎ ǘƻ ōŜ ŀōƭŜ ǘƻ ŘƛŀƭƻƎǳŜ ŀƴŘ ƳŀƪŜ ŘŜŎƛǎƛƻƴǎ ǿƛǘƘ 
ǘƘŜƳΦ Lƴ ǘƘƛǎ ǎŜƴǎŜΣ ŀǎ ŀƴ ŀǇǇǊƻŀŎƘΣ ŜǘƘƴƻƎǊŀǇƘȅ ƛǎ ǳƴŘŜǊǎǘƻƻŘ ǘƘǊƻǳƎƘ ŀ ǇǊŀŎǝŎŀƭ ŎƻƴŎŜǇǝƻƴ 
ƻŦ ƪƴƻǿƭŜŘƎŜ ǘƘŀǘ ǎŜŜƪǎ ǘƻ ǳƴŘŜǊǎǘŀƴŘ ǎƻŎƛŀƭπŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ǊŜƭŀǝƻƴǎ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ǇŜǊǎǇŜŎǝǾŜ ƻŦ ǘƘŜ 
ǇŜƻǇƭŜ ǿƘƻ ǘŀƪŜ ǇŀǊǘ ƛƴ ǘƘŜƳ ƛƴ ƻǊŘŜǊ ǘƻ ǇŀǊǝŎƛǇŀǘŜ ƛƴ ǘƘŜƛǊ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǝƻƴ ǘƻǿŀǊŘǎ ŘŜǎƛǊŜŘ 
ƻǳǘŎƻƳŜǎΦ !ǎ ŀ ƳŜǘƘƻŘΣ ƛǘ ŎƻƳōƛƴŜǎ ŘƛũŜǊŜƴǘ ǉǳŀƭƛǘŀǝǾŜ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎΣ ŀƳƻƴƎ ǿƘƛŎƘ ŜƴƎŀƎŜŘ 
ƻōǎŜǊǾŀǝƻƴ ǊŀǘƘŜǊ ǘƘŀƴ ǇŀǊǝŎƛǇŀǝǾŜ ƻōǎŜǊǾŀǝƻƴ ƛǎ ǘƘŜ ǇǊƛƳŀǊȅ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜΣ ǿƘƛŎƘ ŀƛƳǎ ŀǘ 



 
 

 
ΡΤ 

 

ǘŀƪƛƴƎ ǇŀǊǘ ƛƴ ƭƻŎŀƭ ŘȅƴŀƳƛŎǎ ǿƛǘƘ ǘƘŜ Ƴŀƛƴ Ǝƻŀƭ ƻŦ ŎƻƴǘǊƛōǳǝƴƎ ǘƻ ƭƻŎŀƭ ǎǘǊǳƎƎƭŜǎ ŀƴŘ ƴƻǘ ƻƴƭȅ 
ƻŦ ƎŀǘƘŜǊƛƴƎ ƛƴŦƻǊƳŀǝƻƴ ǘƻ ƛƴŦƻǊƳ ŀōǎǘǊŀŎǘ ŀƴŀƭȅǎŜǎ ό¢ƻǇǇƻΣ нлноύΦ !ǎ ǘŜȄǘΣ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǝǾŜ 
ŜǘƘƴƻƎǊŀǇƘȅ ŜƴŎƻǳǊŀƎŜǎ ǳǎ ǘƻ ǊŜǘƘƛƴƪ Ƙƻǿ ǿŜ ǳǎŜ ŜǘƘƴƻƎǊŀǇƘƛŎ ǿǊƛǝƴƎΦ LƴǎǘŜŀŘ ƻŦ ǎǝŎƪƛƴƎ ǘƻ 
ǘǊŀŘƛǝƻƴŀƭ ŀŎŀŘŜƳƛŎ ŦƻǊƳŀǘǎΣ ŜȄǇƭƻǊƛƴƎ ŀƭǘŜǊƴŀǝǾŜ ǿŀȅǎ ƻŦ ǎƘŀǊƛƴƎ ŀƴŘ ǳƴŘŜǊǎǘŀƴŘƛƴƎ ǎƻŎƛŀƭπ
ŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ǊŜƭŀǝƻƴǎ ƛǎ ƴŜŎŜǎǎŀǊȅΦ ¢Ƙƛǎ ƛƳǇƭƛŜǎ ŜȄǇƭƻǊƛƴƎ ŘƛũŜǊŜƴǘ ŀƴŘ ƳƻǊŜ ŎǊŜŀǝǾŜ ƭŀƴƎǳŀƎŜǎΣ 
ŘƛŀƭƻƎǳƛƴƎ ǿƛǘƘ ŀǊǝǎǝŎ ŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴǎ ƻŦ ƪƴƻǿƭŜŘƎŜΣ ǉǳŜǎǝƻƴƛƴƎ ǘƘŜ ƛŘŜŀ ƻŦ ǘƘŜ ŜǘƘƴƻƎǊŀǇƘŜǊ 
ŀǎ ǘƘŜ ƻƴƭȅ ŀǳǘƘƻǊ ƻŦ ǘƘŜ ǎŎƛŜƴǝŬŎ ǘŜȄǘΣ ŀƴŘ ŎƘŀƭƭŜƴƎƛƴƎ ǘƘŜ ǾƛŜǿ ƻŦ ǘƘŜ ŜǘƘƴƻƎǊŀǇƘƛŎ ǘŜȄǘ ŀǎ ŀ 
ƳƻƴƻƎǊŀǇƘȅΦ hƴ ǘƘŜ ŎƻƴǘǊŀǊȅΣ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǝǾŜ ŜǘƘƴƻƎǊŀǇƘȅ Ŏŀƴ ŜȄǇƭƻǊŜ ŀ ƳǳƭǝǇƭƛŎƛǘȅ ƻŦ ǇƻǎǎƛōƭŜ 
ǿŀȅǎ ǘƻ ŎǊŜŀǝǾŜƭȅ ǘŜƭƭ ǎǘƻǊƛŜǎ ƛƴ ŀƭǘŜǊƴŀǝǾŜ ƭŀƴƎǳŀƎŜǎ ǘƘŀǘ ŀǊŜ ƭŜǎǎ ŜȄŎƭǳǎƛǾŜ ǘƘŀƴ ǎŎƛŜƴǝŬŎ 
ƧŀǊƎƻƴ ŀƴŘ ǘƘŀǘ ŜƴƘŀƴŎŜ ƘƻǊƛȊƻƴǘŀƭ ŘƛŀƭƻƎǳŜǎ ǿƛǘƘ ƴƻƴπǎŎƛŜƴǝŬŎ ŦƻǊƳǎ ƻŦ ƪƴƻǿƭŜŘƎŜΣ ǿƘƛŎƘ 
ŎƻƴǘǊƛōǳǘŜǎ ǘƻ ōǊƻŀŘŜƴƛƴƎ ǘƘŜ ŜǘƘƴƻƎǊŀǇƘƛŎ ƴŀǊǊŀǝǾŜ ǘƻ ŀ ǇƻƭȅǇƘƻƴȅ ƻŦ ǾƻƛŎŜǎ ŀƴŘ ǘȅǇŜǎ ƻŦ 
ƪƴƻǿƭŜŘƎŜ ό/ƭƛũƻǊŘΣ мфуоύΦ Lƴ ǘƘƛǎ ǎŜƴǎŜΣ ŜȄǇƭƻǊƛƴƎ ŀƭǘŜǊƴŀǝǾŜ ƭŀƴƎǳŀƎŜǎ ōŜŎƻƳŜǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ 
ōƻǘƘ ǘƻ ǊŜπŦǊŀƳŜ ŜǘƘƴƻƎǊŀǇƘȅ ŀǎ ŀ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǝǾŜ ƳŜǘƘƻŘƻƭƻƎȅ ŀƴŘ ǘƻ ŀŘŘǊŜǎǎ ǘƘŜ ōǊƻŀŘŜǊ 
ŎƘŀƭƭŜƴƎŜ ƻŦ t!w ƻŦ ŜǎǘŀōƭƛǎƘƛƴƎ ǘǊŀƴǎŘƛǎŎƛǇƭƛƴŀǊȅ ŘƛŀƭƻƎǳŜǎ ǿƛǘƘ ƻǘƘŜǊ ŦƻǊƳǎ ƻŦ ƪƴƻǿƭŜŘƎŜ 
ŘƛũŜǊŜƴǘ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ŀŎŀŘŜƳƛŎΦ  

!ƭƭ ƻŦ ǘƘƛǎ ǎŜǊǾŜǎ ŀǎ ǿŜƭƭ ǘƻ ŘŜŎƻƴǎǘǊǳŎǘ ŦǳǊǘƘŜǊ ǘƘŜ Ŏƻƭƻƴƛŀƭ ƭŜƎŀŎȅ ƻŦ ŀƴǘƘǊƻǇƻƭƻƎȅ ŀƴŘ 
ŜǘƘƴƻƎǊŀǇƘȅΣ ōƻǘƘ ƻŦ ǿƘƛŎƘ ŜƳŜǊƎŜŘ ǿƛǘƘƛƴ ǘƘŜ ŎƻƴǘŜȄǘ ƻŦ ŜȄǇŀƴŘƛƴƎ 9ǳǊƻǇŜŀƴ ŎƻƭƻƴƛŀƭƛǎƳ ƛƴ 
ǘƘŜ ƭŀǘŜ мфǘƘ /ŜƴǘǳǊȅ ŀƴŘ ŜŀǊƭȅ нлǘƘ /ŜƴǘǳǊȅ ŀǎ ŀ ƳŜŀƴǎ ƻŦ ŜǇƛǎǘŜƳƻƭƻƎƛŎŀƭ ǇŜƴŜǘǊŀǝƻƴ ŀƴŘ 
ŘƻƳƛƴŀǝƻƴ ƻǾŜǊ LƴŘƛƎŜƴƻǳǎ ŎƻƳƳǳƴƛǝŜǎ όDǳōŜǊΣ нллфΤ aŜǊǘŜƴǎΣ нллфύΦ ! ŎƻƭƭŀōƻǊŀǝǾŜ 
ŜǘƘƴƻƎǊŀǇƘȅ ƛƴǎǇƛǊŜŘ ōȅ t!w ŀƛƳǎ ŀǘ ŎƻƴǎǘǊǳŎǝƴƎ ŘƛŀƭŜŎǝŎŀƭ ǊŜƭŀǝƻƴǎ ǿƛǘƘ ƭƻŎŀƭ ŎƻƳƳǳƴƛǝŜǎ 
ǿƘƻ ŀǊŜ ƴƻǘ ǎŜŜƴ ŀǎ ƻōƧŜŎǘǎ ƻŦ ǎǘǳŘȅ ōǳǘ ŀǎ ŜǇƛǎǘŜƳƻƭƻƎƛŎŀƭ ǇŀǊǘƴŜǊǎ ŦƻǊ ǘƘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǝƻƴ ƻŦ 
ŎƻƭƭŜŎǝǾŜ ƪƴƻǿƭŜŘƎŜ ǿƛǘƘ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǝǾŜ ŀǎǇƛǊŀǝƻƴǎΣ ƛƴǎǘŜŀŘ ƻŦ ōŜƛƴƎ ŀ ǎŎƛŜƴǝŬŎ ǘƻƻƭ ŦƻǊ ǘƘŜ 
ƻōǎŜǊǾŀǝƻƴΣ ŘŜǎŎǊƛǇǝƻƴΣ ŀƴŘ ŎƭŀǎǎƛŬŎŀǝƻƴ ƻŦ ǊŀŘƛŎŀƭ ƻǘƘŜǊǎ όDǳōŜǊΣ нллфΤ wŜǎǘǊŜǇƻΣ нлмуύΦ Lƴ 
ǘƘƛǎ ǎŜƴǎŜΣ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǝǾŜ ŜǘƘƴƻƎǊŀǇƘȅ ŀǎǇƛǊŜǎ ǘƻ ǊŜƴƻǳƴŎŜ ǘƘŜ ǎƻπŎŀƭƭŜŘ ΨŜǘƘƴƻƎǊŀǇƘƛŎ 
ŀǳǘƘƻǊƛǘȅΩ ǿƛǘƘ ǿƘƛŎƘ ǘƘŜ ǊŜǎŜŀǊŎƘŜǊ ŀǎǎǳƳŜǎ ŀ ǉǳŀƭƛŬŜŘ Ǉƻǎƛǝƻƴ ǘƻ ƛƴǘŜǊǇǊŜǘ ŀǎ ƻōƧŜŎǝǾŜƭȅ 
ŀǎ ǇƻǎǎƛōƭŜ ǘƘŜ ǊŜŀƭƛǘȅ ƻŦ ƻǘƘŜǊǎ ό/ƭƛũƻǊŘΣ мфуоύΣ ŀƴŘ ǘƻ ƻǇŜƴ ǳǇ ǘƻ ŀ ŎƻƭƭŜŎǝǾŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǝƻƴ ƻŦ 
ǘƘŜ ŜǘƘƴƻƎǊŀǇƘƛŎ ƴŀǊǊŀǝǾŜ ǘƘǊƻǳƎƘ ŀƭǘŜǊƴŀǝǾŜ ƳŜŀƴǎΦ !ǘ ǘƘŜ ǎŀƳŜ ǝƳŜΣ ǘƘƛǎ ƛƳǇƭƛŜǎ 
ǊŜŎƻƎƴƛȊƛƴƎ ǘƘŀǘ ǘƘŜǊŜ ŀǊŜ ƛƴǘǊƛƴǎƛŎ ŀƴŘ ǳƴŀǾƻƛŘŀōƭŜ ŜǇƛǎǘŜƳƻƭƻƎƛŎŀƭ ŀƴŘ ƻƴǘƻƭƻƎƛŎŀƭ 
ŘƛǾŜǊƎŜƴŎŜǎ ƛƴ ǘƘƛǎ ƛƴǘŜǊŀŎǝƻƴ ŘǳŜ ǘƻ ǿƘƛŎƘ ƴƻǘ ŜǾŜǊȅǘƘƛƴƎ ƛǎ ǇƻǎǎƛōƭŜ ƻǊ ŜǾŜƴ ŘŜǎƛǊŀōƭŜ ǘƻ ōŜ 
ǳƴŘŜǊǎǘƻƻŘ ŀƴŘ ŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘŜŘ όŘŜ ƭŀ /ŀŘŜƴŀΣ нлмрύΦ   

bŜȄǘ ǘƻ ŀŘƻǇǝƴƎ ŀ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǝǾŜ ǳƴŘŜǊǎǘŀƴŘƛƴƎ ƻŦ ŜǘƘƴƻƎǊŀǇƘȅΣ ƛƴŎƻǊǇƻǊŀǝƴƎ ƻǘƘŜǊ 
ŦƻǊƳǎ ƻŦ ƪƴƻǿƭŜŘƎŜ ŀƴŘ ŀǊǝǎǝŎ ŎǊŜŀǝǾƛǘȅ ƛǎ ǘƘŜ ǎŜŎƻƴŘ ǎǘǊŀǘŜƎȅ L ƳŜƴǝƻƴŜŘ ǘƻ ŀŘŘǊŜǎǎ ǘƘŜ 
ŎƘŀƭƭŜƴƎŜ ƻŦ ŜǎǘŀōƭƛǎƘƛƴƎ ŘƛŀƭƻƎǳŜǎ ōŜȅƻƴŘ ƛƴǘŜǊŘƛǎŎƛǇƭƛƴŀǊȅ ŎƻƴǾŜǊǎŀǝƻƴǎ ōŜǘǿŜŜƴ ŘƛũŜǊŜƴǘ 
ǎŎƛŜƴǝŬŎ ǘǊŀŘƛǝƻƴǎ ŀƴŘ ŎƻƴǎǘǊǳŎǝƴƎ ƪƴƻǿƭŜŘƎŜ ǿƛǘƘ ƭƻŎŀƭ ŎƻƳƳǳƴƛǝŜǎΦ {ƻƳŜ ǇƻǎǎƛōƛƭƛǝŜǎ ŀǊŜ 
ƛƴŎƻǊǇƻǊŀǝƴƎ ƎǊŀǇƘƛŎ ŘŜǎƛƎƴΣ ŀǳŘƛƻǾƛǎǳŀƭ ǘƻƻƭǎΣ ǇƻŘŎŀǎǘǎΣ ƎŀƳŜǎΣ ǘƘŜŀǘŜǊΣ ƳǳǎƛŎΣ ƻǊ ŘŀƴŎŜΣ 
ŀƭǘƘƻǳƎƘ ŎƻǳƴǘƭŜǎǎ ǇƻǎǎƛōƛƭƛǝŜǎ ŜȄƛǎǘΦ /ƻƴǎǘǊǳŎǝƴƎ ŎƻƴŎǊŜǘŜ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ƻǳǘŎƻƳŜǎ ōŜȅƻƴŘ 
ǎŎƛŜƴǝŬŎ ƭŀƴƎǳŀƎŜ ōǊƻŀŘŜƴǎ ǘƘŜ ǇƻǎǎƛōƛƭƛǝŜǎ ŦƻǊ ƎŜƴŜǊŀǝƴƎ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ǇǊƻŎŜǎǎŜǎ ǘƘŀǘ ŜƴƎŀƎŜ 
ǿƛǘƘ ǘƘŜ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǝǾŜ ŀƎŜƴŘŀǎ ƻŦ ƭƻŎŀƭ ŎƻƳƳǳƴƛǝŜǎ ŀƴŘ ǎƻŎƛŀƭ ƳƻǾŜƳŜƴǘǎΣ ŀǎ ǇǊŀŎǝŎŀƭ ǘƻƻƭǎ 
ŀǊŜ ƎŜƴŜǊŀǘŜŘ ŦƻǊ ŎƻƳƳǳƴƛŎŀǝƴƎ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ǊŜǎǳƭǘǎ ŀƴŘΣ ƳƻǊŜ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘƭȅΣ ŀǎ ǇŜŘŀƎƻƎƛŎŀƭ ǘƻƻƭǎ 
ŦƻǊ ŎƻƭƭŜŎǝǾŜ ƛƴǘŜǊǇǊŜǘŀǝƻƴǎ ǿƛǘƘ ƭƻŎŀƭ ŎƻƳƳǳƴƛǝŜǎ ƛƴ ǘƘŜ ǇǊƻŎŜǎǎΦ CƻǊ ƛƴǎǘŀƴŎŜΣ ƛƴ tŀǊǘ нΣ L 
ŀƴŀƭȅȊŜ Ƙƻǿ ƳǳǊŀƭƛǎƳ Ƙŀǎ ōŜŜƴ ǳǎŜŘ ǘƻƎŜǘƘŜǊ ōȅ ŀǊǝǎǘǎΣ ǊŜǎŜŀǊŎƘŜǊǎΣ ŀƴŘ ŎŀƳǇŜǎƛƴƻ ƭŜŀŘŜǊǎ 
ƛƴ ¦ǇǇŜǊ ±ŜƴŜŎƛŀ ǘƻ ǎǝƳǳƭŀǘŜ ǊŜƅŜŎǝƻƴǎ ŀƳƻƴƎ ȅƻǳƴƎŜǊ ƎŜƴŜǊŀǝƻƴǎ ƻŦ ǘƘŜ ½w/ ŀōƻǳǘ 
ŎŀƳǇŜǎƛƴƻ ƛŘŜƴǝǘȅΦ  

Lƴ ǘƘŜ ǇŀǊǝŎǳƭŀǊ ŎŀǎŜ ƻŦ ǘƘƛǎ ǊŜǎŜŀǊŎƘΣ L ŜȄǇƭƻǊŜŘ ŎǊŜŀǝǾŜ ǿǊƛǝƴƎ πƛƴ ƛƴǘŜǊŀŎǝƻƴ ǿƛǘƘ 
ƻǊŀƭ ǎǘƻǊȅǘŜƭƭƛƴƎΣ ŘǊŀǿƛƴƎΣ ŀƴŘ ƎǊŀǇƘƛŎ ŘŜǎƛƎƴπ ǘƻ ŎǊŜŀǘŜ ŀ ǎǘƻǊȅ ŦƻǊ ŎƘƛƭŘǊŜƴ ōŀǎŜŘ ƻƴ ǘƘŜ 



 
 

 
ΡΥ 

 

ǊŜŎƻƴǎǘǊǳŎǝƻƴ ƻŦ ǘƘŜ ǇǊƻŎŜǎǎ ƻŦ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǝƻƴǎ ƛƴ ¦ǇǇŜǊ ±ŜƴŜŎƛŀΦ ¢Ƙƛǎ ŀƛƳŜŘ ǘƻ 
ŎƻƴǾŜȅ ŀ ǇŀǊǝŎǳƭŀǊ ŎƻƭƭŜŎǝǾŜ ƛƴǘŜǊǇǊŜǘŀǝƻƴ ƻŦ ǘƘŜ Ǉŀǎǘ ǘƻ ȅƻǳƴƎŜǊ ƎŜƴŜǊŀǝƻƴǎ ŀƴŘ ǘǊŀƴǎƳƛǘ ŀ 
ǇŀǊǝŎǳƭŀǊ ǾƛŜǿ ƻƴ ŀ ŘŜǎƛǊŜŘ ŦǳǘǳǊŜ ǊŜƭŀǘŜŘ ǘƻ ōǳƛƭŘƛƴƎ ŎŀƳǇŜǎƛƴƻ ŀǳǘƻƴƻƳȅ ǘƘǊƻǳƎƘ ǘƘŜ ½w/ 
ƛƴƛǝŀǝǾŜΦ Lƴ ƻǘƘŜǊ ǿƻǊŘǎΣ ǘƘƛǎ ƛƳǇƭƛŜŘ ŎǊŜŀǝƴƎ ŎƘŀǊŀŎǘŜǊǎ ŀƴŘ ƳƻǊŀƭ ƭŜǎǎƻƴǎ ǿƛǘƘƛƴ ǘƘŜ ƭƛǘŜǊŀǊȅ 
ƴŀǊǊŀǝǾŜ ƛƴǎǇƛǊŜŘ ōȅ ŀ ǎǇŜŎƛŬŎ ƳƻǊŀƭ ŀƴŘ ǇƻƭƛǝŎŀƭ ǾƛŜǿ ŀōƻǳǘ ǎƻŎƛŀƭπŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ǊŜƭŀǝƻƴǎΦ 
¢ƘǊƻǳƎƘ ǘƘƛǎ ǇǊƻŎŜǎǎΣ ǘƘŜ ǊŜǎǳƭǘǎ ƻŦ ŎƻƭƭŜŎǝǾŜ ǊŜƅŜŎǝƻƴǎ ǿŜǊŜ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŜŘ ƛƴǘƻ ŀ ǇǊƻŘǳŎǘ ǿƛǘƘ 
ǘƘŜ ŜȄǇƭƛŎƛǘ ƛƴǘŜƴǝƻƴ ƻŦ ǎǘǊŜƴƎǘƘŜƴƛƴƎ ŀƴŘ ŎƻƳƳǳƴƛŎŀǝƴƎ ŀƴ ŜǘƘƛŎŀƭ ŀƴŘ ǇƻƭƛǝŎŀƭ ƳŜǎǎŀƎŜΦ Lƴ 
tŀǊǘ нΣ L ŜȄǇƭŀƛƴ ǘƘŜ ƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŦƻǊ ǘƘŜ ǎƻŎƛŀƭ ƳƻǾŜƳŜƴǘ ƻŦ {ǳƳŀǇŀȊ ƻŦ ŀŘŘǊŜǎǎƛƴƎ ȅƻǳƴƎŜǊ 
ƎŜƴŜǊŀǝƻƴǎ ŀǎ ǇŀǊǘ ƻŦ ǘƘŜƛǊ ǎǘǊǳƎƎƭŜ ŦƻǊ ŀǳǘƻƴƻƳȅΣ ŀƴŘ ƛƴ tŀǊǘ оΣ L ǊŜƅŜŎǘ ŦǳǊǘƘŜǊ ƻƴ ǘƘŜ 
ŎƻƭƭŜŎǝǾŜ ǇǊƻŎŜǎǎ ƻŦ ŎǊŜŀǝƴƎ ŀƴŘ ƛƭƭǳǎǘǊŀǝƴƎ ǘƘŜ ǎǘƻǊȅ ƻŦ ±ŀƭŜƴǟŀ aƻƴǘŜǎΣ ǘƘŜ ǇŀǊǝŎǳƭŀǊ 
ŎƘŀƭƭŜƴƎŜǎ ƛǘ ƛƳǇƭƛŜŘ ŀƴŘ Ƙƻǿ t!wΩǎ ƴƻǝƻƴ ƻŦ ŎǊƛǝŎŀƭ ǊŜŎƻǾŜǊȅ όwŀǇǇŀǇƻǊǘΣ нлнмύ ǿŀǎ ǳǎŜŦǳƭ ǘƻ 
ǘŀŎƪƭŜ ǘƘŜƳ ǎȅǎǘŜƳŀǝŎŀƭƭȅΦ   

 

 

ÅĲƚĲċƖĦőШůĲƣőŸĬƚШċŰĬШǯĲũĬƽŸƖťШċĦƣŔƻŔƣŔĲƚШ 
 

5ŜǇŀǊǝƴƎ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ŜǇƛǎǘŜƳƻƭƻƎƛŎŀƭ ŀƴŘ ƳŜǘƘƻŘƻƭƻƎƛŎŀƭ ŦǊŀƳŜǿƻǊƪ ŀǊǝŎǳƭŀǝƴƎ ǘƘŜ 
{9{ ŀǇǇǊƻŀŎƘΣ t!wΣ ŀƴŘ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǝǾŜ ŜǘƘƴƻƎǊŀǇƘȅΣ ǘƘƛǎ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ŀŘƻǇǘŜŘ ŀ ƳƛȄŜŘ ƳŜǘƘƻŘǎ 
ǎǘǊŀǘŜƎȅ ǘƘŀǘ ƛƴǘŜƎǊŀǘŜŘ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ ŦǊƻƳ ŀƴǘƘǊƻǇƻƭƻƎȅΣ ŜŎƻƭƻƎȅΣ ƎŜƻƎǊŀǇƘȅΣ ŀƴŘ 
ŎǊŜŀǝǾŜ ƭƛǘŜǊŀǊȅ ƴŀǊǊŀǝǾŜǎΦ ¢ƘŜ Ƴŀƛƴ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜ ǿŀǎ ŜǘƘƴƻƎǊŀǇƘƛŎ ŜƴƎŀƎŜŘ 
ƻōǎŜǊǾŀǝƻƴΣ  ŀǎ ǳƴŘŜǊǎǘƻƻŘ ŀōƻǾŜΦ Lƴ ŀŘŘƛǝƻƴΣ L ǳǎŜŘ ǎŜƳƛπǎǘǊǳŎǘǳǊŜŘ ƛƴǘŜǊǾƛŜǿǎΣ ŦƻŎǳǎ 
ƎǊƻǳǇǎΣ ǇŀǊǝŎƛǇŀǝǾŜ ŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ŀƴŘ ǊǳǊŀƭ ŘƛŀƎƴƻǎǝŎ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ ǎǳŎƘ ŀǎ ŀ ǇŀǊǝŎƛǇŀǝǾŜ ƘƛǎǘƻǊƛŎ 
ǊŜǎƻǳǊŎŜǎ ŘƛŀƎǊŀƳΣ ŀƴŘ ŀ ƳǳƭǝǘŜƳǇƻǊŀƭ ƭŀƴŘπŎƻǾŜǊ ŀƴŀƭȅǎƛǎΦ wŜƎŀǊŘƛƴƎ ŎǊŜŀǝǾŜ ƭƛǘŜǊŀǊȅ 
ƴŀǊǊŀǝǾŜǎΣ L Ƴŀƛƴƭȅ ǳǎŜŘ ǘƘŜ ƛƳǇǳǘŀǝƻƴ ƳŜǘƘƻŘ ŦƻǊ ŎǊŜŀǝǾŜ ǿǊƛǝƴƎ ŀƴŘ ǇŀǊǝŎƛǇŀǝǾŜ ŘǊŀǿƛƴƎ 
ŀƴŘ ǎǘƻǊȅǘŜƭƭƛƴƎ ŦƻǊ ƛƭƭǳǎǘǊŀǝƻƴǎΦ   

L ŎƻƴŘǳŎǘŜŘ ŀǇǇǊƻȄƛƳŀǘŜƭȅ ŜƭŜǾŜƴ ƳƻƴǘƘǎ ƻŦ ŜǘƘƴƻƎǊŀǇƘƛŎ ŬŜƭŘǿƻǊƪΣ ǎǇǊŜŀŘ ƻǾŜǊ 
ǘƘǊŜŜ ǇƘŀǎŜǎ ƻŦ ǘǿƻ ƳƻƴǘƘǎ ŜŀŎƘ ōŜǘǿŜŜƴ нлнл ŀƴŘ нлнн ŀƴŘ ƻƴŜ ŜȄǘŜƴŘŜŘ ǇƘŀǎŜ ƻŦ ŬǾŜ 
ƳƻƴǘƘǎ ōŜǘǿŜŜƴ нлно ŀƴŘ нлнпΦ aƻǎǘ ƻŦ ǘƘŜ ŜǘƘƴƻƎǊŀǇƘƛŎ ŬŜƭŘǿƻǊƪ ǿŀǎ ŘŜŘƛŎŀǘŜŘ ǘƻ 
ŜƴƎŀƎŜŘ ƻōǎŜǊǾŀǝƻƴ ƛƴ ǘƘŜ ½w/ ƻŦ ¦ǇǇŜǊ ±ŜƴŜŎƛŀΣ ǿƛǘƘ ǎƘƻǊǘ Ǿƛǎƛǘǎ ǘƻ ƻǘƘŜǊ ŀǊŜŀǎ ƻŦ ǘƘŜ 
{ǳƳŀǇŀȊ ǊŜƎƛƻƴΣ ǎǳŎƘ ŀǎ {ŀƴ Wǳŀƴ ŘŜ {ǳƳŀǇŀȊΣ ƛƴ ǘƘŜ ½w/ {ǳƳŀǇŀȊ ƛƴ ǘƘŜ ǇłǊŀƳƻΣ ǘƘŜ ½w/ ƻŦ 
/ŀōǊŜǊŀΣ ŀƴŘ ǘƘŜ ƘƛƎƘƭŀƴŘǎ ƻŦ ǘƘŜ ƳǳƴƛŎƛǇŀƭƛǝŜǎ ƻŦ tŀǎŎŀΣ {ŀƴ .ŜǊƴŀǊŘƻΣ ŀƴŘ /ŀōǊŜǊŀΣ ŀƴŘ ǘƻ 
ǘƘŜ ƳŜǘǊƻǇƻƭƛǘŀƴ ŀǊŜŀ ƻŦ .ƻƎƻǘŀΦ ¢ƘŜ ǎǘŀȅǎ ƛƴ ¦ǇǇŜǊ ±ŜƴŜŎƛŀ ǿŜǊŜ ǊŜƭŀǘŜŘ ǘƻ ǘƘŜ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǝƻƴ 
ǿƛǘƘ !D¦! /ŀƳǇŜǎƛƴŀ ŀƴŘ ǘƘŜ ½w/ ǇǊƻƧŜŎǘΣ ǘƘŜ Ǿƛǎƛǘǎ ǘƻ ƻǘƘŜǊ ƭƻŎŀƭƛǝŜǎ ƻŦ {ǳƳŀǇŀȊ ǿŜǊŜ ŦƻǊ 
ǇŀǊǝŎƛǇŀǝƴƎ ƛƴ ŘƛũŜǊŜƴǘ ǊŜƎƛƻƴŀƭ ŎŀƳǇŜǎƛƴƻ ƳŜŜǝƴƎǎ ŀƴŘ ŀǎǎŜƳōƭƛŜǎΣ ǿƘƛƭŜ ǘƘŜ Ǿƛǎƛǘǎ ǘƻ 
.ƻƎƻǘŀ ǿŜǊŜ Ƴŀƛƴƭȅ ŘŜŘƛŎŀǘŜŘ ǘƻ ŎƻƴŘǳŎǝƴƎ ƛƴǘŜǊǾƛŜǿǎ ǿƛǘƘ ǊŜǎŜŀǊŎƘŜǊǎ ŀƴŘ ŀŎǝǾƛǎǘǎ ǿƘƻ ŀǊŜ 
ōŀǎŜŘ ǘƘŜǊŜ ōǳǘ ǿƻǊƪ ƛƴ ǘƘŜ {ǳƳŀǇŀȊ ǊŜƎƛƻƴΦ  

Lƴ ǘƘŜ ǘŀōƭŜ ōŜƭƻǿΣ L ǊŜƭŀǘŜ ŜŀŎƘ ǎǇŜŎƛŬŎ ƻōƧŜŎǝǾŜ ƻŦ ǘƘƛǎ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ǘƻ ǘƘŜ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ 
ƛƳǇƭŜƳŜƴǘŜŘΣ ǘƘŜ ǇŜƻǇƭŜ ǿƘƻ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘŜŘ ƛƴ ŎƻƴǎǘǊǳŎǝƴƎ ǘƘŜ ƛƴŦƻǊƳŀǝƻƴΣ ǘƘŜ ǎƻǳǊŎŜǎΣ ŀƴŘ 
ǘƘŜ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ƻǳǘŎƻƳŜǎΦ !ŎŎƻǊŘƛƴƎƭȅ ǘƻ ǘƘŜ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǝǾŜ ŀǇǇǊƻŀŎƘ ōŀǎŜŘ ƻƴ t!wΣ L ƛƴǘŜƎǊŀǘŜ 
ǘƘŜ ǊŜǎŜŀǊŎƘϥǎ ǇǊŀŎǝŎŜπƻǊƛŜƴǘŜŘ ƻōƧŜŎǝǾŜ όthύ ŀƴŘ ǘƘŜ ŎƻƴŎŜǇǘǳŀƭπǎǇŜŎƛŬŎ ƻōƧŜŎǝǾŜǎ ό{hǎύ ƛƴ 
ǘƘŜ ǘŀōƭŜΦ !ǎ L ŜȄǇƭŀƛƴŜŘ ōŜŦƻǊŜΣ L ŎƻƴǎƛŘŜǊ ǘƘŜƳ ǘƻ ōŜ Ŝǉǳŀƭƭȅ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘΦ L ŀƭǎƻ ǎŜǇŀǊŀǘŜŘ 
ǇŜƻǇƭŜ ǿƘƻ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘŜŘ ƛƴ ŎƻƴǎǘǊǳŎǝƴƎ ǘƘŜ ƛƴŦƻǊƳŀǝƻƴ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ƳŀǘŜǊƛŀƭ ǎƻǳǊŎŜǎ ƻŦ 
ƛƴŦƻǊƳŀǝƻƴΦ !ƊŜǊ ǘƘŜ ǘŀōƭŜΣ L ōǊƛŜƅȅ ŘŜǎŎǊƛōŜ ǘƘŜ Ƴŀƛƴ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎΦ 



 
 

 
ΡΦ 

 

¢ŀōƭŜ мΦ /ƻƭƭŀōƻǊŀǘƻǊǎΣ ǎƻǳǊŎŜǎΣ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ ŀƴŘ ƻǳǘŎƻƳŜǎ ǊŜƭŀǘŜŘ ǘƻ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ƻōƧŜŎǝǾŜǎ 
Research objectives Collaborating people  Material 

sources 
Techniques Outcomes 

PO: 
To reconstruct the 
collective memory of the 
inhabitants of Upper 
Venecia about the 
campesino settlement 
process and the historical 
transformations of the 
territory to elaborate a 
technical historical 
overview with a creative 
version 

-Adult inhabitants of 
Upper Venecia 
-Former hunters 
-Former wood sawyers 
-Group of children of 
Upper Venecia  
-Members of AGUA 
Campesina  

-Historiographic 
literature about 
Sumapaz and 
Venecia 
-Other 
academic 
sources 
 

- Engaged 
observation 
- Semi-structured 
interviews 
- Focus groups 
- Participative historic 
resources diagram 
-Documentary and 
literature review 
-Imputation method 
-Participative drawing 
-Storytelling 

- Technical historic 
overview: De la 
hacienda al campo, 
luchas por la tierra y 
cuidado del territorio en 
Venecia, Cundinamarca 
- Creative version: Las 
Aventuras de Valentía 
Montes y la Guatila 
Encantada 

SO1: To analyze how 
processes of social 
struggles and ecological 
change In Upper Venecia 
get entangled in 
relational ontologies with 
sufficient agency to 
contest hegemonic 
understandings of nature, 
agriculture, and 
conservation.  

-Adult inhabitants of 
Upper Venecia 
-Former hunters 
-Former wood sawyers 
-Members of AGUA 
Campesina 

-Historiographic 
literature about 
Sumapaz and 
Venecia 
-Landsat 4, 8, 7 
and 9 
-Other 
academic 
bibliographic 
sources 

 - Engaged 
observation 
- Semi-structured 
interviews 
- Focus groups 
- Participative historic 
resources diagram 
-Documentary and 
literature review 
-Multi-temporal land 
cover analysis 

 
- Dissertation ς Part 1 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

SO2: To comprehend how 
campesino territorialities 
expressed in the 
autonomous ZRC 
initiatives of Upper 
Venecia and Sumapaz are 
constructed through 
everyday social relations 
mediated by intimate 
knowledge and long-term 
processes of social-
ecological 
transformations.  

-Adult inhabitants of 
Upper Venecia 
-Younger adults in 
Upper Venecia 
-Members of AGUA 
Campesina 
-Activists, artists, and 
researchers working in 
Upper Venecia 
-Assistants to regional 
campesino assemblies 
in Sumapaz 
-Members of 
Coordinadora 
Campesina of Sumapaz 

-Academic 
bibliographic 
sources 

-Engaged observation 
-Semi-structured 
interviews 
-Focus groups 
-Participative historic 
resources diagram 
-Documentary and 
literature review 
 

- Dissertation ς Part 2 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

SO3: To reflect on how 
collaborative research 
collectives with shared 
transformative horizons 
can build alternative 
relationalities to scale up 
processes of social-
ecological struggles. 

-Adult inhabitants of 
Upper Venecia 
-Younger adults in 
Upper Venecia 
-Members of AGUA 
Campesina 
-Activists, artists, and 
researchers working in 
Upper Venecia, 
Sumapaz and other 
regions 
-Assistants to regional 
campesino assemblies 
in Sumapaz 
-Members of 
Coordinadora 
Campesina of Sumapaz 

-Academic 
bibliographic 
sources 

-Engaged observation 
-Semi-structured 
interviews 
-Focus groups 
-Participative historic 
resources diagram 
-Documentary and 
literature review 
-Self-reflexivity 

- Dissertation ς Part 3 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 



 
 

 
ΣΜ 
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9ƴƎŀƎŜŘ ƻōǎŜǊǾŀǝƻƴ  

!ǎ ŜȄǇƭŀƛƴŜŘ ŀōƻǾŜΣ ŜƴƎŀƎŜŘ ǊŀǘƘŜǊ ǘƘŀƴ ǇŀǊǝŎƛǇŀǝǾŜ ƻōǎŜǊǾŀǝƻƴ ǿŀǎ Ƴȅ Ƴŀƛƴ 
ǘŜŎƘƴƛǉǳŜ ƛƴ ǘƘƛǎ ǊŜǎŜŀǊŎƘΦ Lǘ ƛƳǇƭƛŜŘ ǎŜǾŜǊŀƭ ǿŜŜƪǎπƭƻƴƎ ǎǘŀȅǎ ƛƴ ¦ǇǇŜǊ ±ŜƴŜŎƛŀ ǘƻ ǇŀǊǝŎƛǇŀǘŜ 
ƛƴ ƭƻŎŀƭ ŘȅƴŀƳƛŎǎ ǿƛǘƘƛƴ ǘƘŜ ŀƎǊŜŜŘ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǝƻƴ ǿƛǘƘ ǘƘŜ ŎŀƳǇŜǎƛƴƻ ƻǊƎŀƴƛȊŀǝƻƴ !D¦! 
/ŀƳǇŜǎƛƴŀΦ CǊƻƳ ǘƘŜ ǇŜǊǎǇŜŎǝǾŜ ƻŦ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǝǾŜ ŜǘƘƴƻƎǊŀǇƘȅ ŀƴŘ t!wΣ ƭƻƴƎ ǎǘŀȅǎ ƛƴ ¦ǇǇŜǊ 
±ŜƴŜŎƛŀ ŘŜǾƻǘŜŘ ǘƻ ŜƴƎŀƎŜŘ ƻōǎŜǊǾŀǝƻƴ ǿŜǊŜ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ŀƭǎƻ ǘƻ ǇǊƻƎǊŜǎǎƛǾŜƭȅ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘ 
ǊŜƭŀǝƻƴǎ ƻŦ ǘǊǳǎǘ ǿƛǘƘ ǘƘŜ ǇŜƻǇƭŜ ǿƛǘƘ ǿƘƻƳ L ǿŀǎ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǝƴƎ ŀƴŘ ǘƻ ŎƻƳǇǊŜƘŜƴŘ ǎƻŎƛŀƭπ
ŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ǊŜƭŀǝƻƴǎ ƛƴ ¦ǇǇŜǊ ±ŜƴŜŎƛŀ ǘƘǊƻǳƎƘ ǘƘŜƛǊ ŜǇƛǎǘŜƳƻƭƻƎƛŎŀƭ ƭŜƴǎŜǎ ǘƻ ŜǎǘŀōƭƛǎƘ ŦǊǳƛǜǳƭ 
ŘƛŀƭƻƎǳŜǎ ŀǊƻǳƴŘ ǘƘŜ ½w/ ǇǊƻƧŜŎǘ ŀƴŘ ǘƘŜ ǇǊƻŎŜǎǎ ƻŦ ǊŜπŎƻƴǎǘǊǳŎǝƴƎ ǘƘŜ ŎƻƭƭŜŎǝǾŜ ƳŜƳƻǊȅ ƻŦ 
ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǝƻƴǎΦ CƻǊ Ƴȅ ǎǘŀȅǎ ƛƴ ¦ǇǇŜǊ ±ŜƴŜŎƛŀΣ L ǿŀǎ ŀƭǿŀȅǎ ƘƻǎǘŜŘ ŀǘ ǘƘŜ ƘƻǳǎŜ ƻŦ 
ǘǿƻ ŦŀƳƛƭƛŜǎΣ [ǳȊΩǎ ŀƴŘ CŀōƛƻΩǎΣ ŀƴŘ CŀōƛƻƭŀΩǎ ŀƴŘ 9ƭƛǎŜƻΩǎΦ aƻǎǘ ƻŦ Ƴȅ ǝƳŜ ǇŀǎǎŜŘ 
ŀŎŎƻƳǇŀƴȅƛƴƎ ǘƘŜƳ ƛƴ ǘƘŜƛǊ ƘƻǳǎŜ ŀƴŘ ŦŀǊƳ ŎƘƻǊŜǎΣ ŀƭǘƘƻǳƎƘ L ǾƛǎƛǘŜŘ Ƴŀƴȅ ƻǘƘŜǊ ŦŀǊƳǎΣ ƳŀŘŜ 
ŦǊƛŜƴŘǎ ǿƛǘƘ ƻǘƘŜǊ ƴŜƛƎƘōƻǊǎΣ ŀƴŘ ƘŀŘ ƭƻƴƎ ǿŀƭƪǎ ǿƛǘƘ ƻǘƘŜǊ ǇŜƻǇƭŜΣ ŜǎǇŜŎƛŀƭƭȅ IǳƳōŜǊǘƻΣ ŀ 
ŦƻǊƳŜǊ ƘǳƴǘŜǊ ŀƴŘ ǿƻƻŘ ǎŀǿȅŜǊ ǿƘƻ ŜƴƧƻȅŜŘ ǎƘƻǿƛƴƎ ƳŜ ŜǾŜǊȅ ŎƻǊƴŜǊ ƻŦ ǘƘŜ ǇŀǘƘǎ ƘŜ ƪƴƻǿǎΦ 
¢ƘŜƛǊ ƴŀƳŜǎ ŀƴŘ ƻǘƘŜǊ ƴŀƳŜǎ ǿƛƭƭ ōŜ ǊŜŎǳǊǊƛƴƎ ƛƴ ǘƘŜ ŘƛǎǎŜǊǘŀǝƻƴΣ ŀƴŘ ǘƘŜ ǘȅǇŜ ƻŦ ŀŎǝǾƛǝŜǎ L 
ǿŀǎ ƛƴǾƻƭǾŜŘ ƛƴ Řŀƛƭȅ ǿƛƭƭ ōŜŎƻƳŜ ŎƭŜŀǊŜǊ ŘǳǊƛƴƎ ǘƘŜ ǊŜǎǘ ƻŦ ǘƘŜ ŘƛǎǎŜǊǘŀǝƻƴΣ ŜǎǇŜŎƛŀƭƭȅ ƛƴ tŀǊǘǎ 
м ŀƴŘ нΦ aȅ ŜȄǇŜǊƛŜƴŎŜ ŀƴŘ ǊŜƅŜŎǝƻƴǎ ŘǳǊƛƴƎ Ƴȅ ǎǘŀȅǎ ƛƴ ¦ǇǇŜǊ ±ŜƴŜŎƛŀ ǿŜǊŜ ǎȅǎǘŜƳŀǝŎŀƭƭȅ 
ǊŜƎƛǎǘŜǊŜŘ ƛƴ ŀ ŘƛƎƛǘŀƭ ŬŜƭŘ ŘƛŀǊȅ ƻƴ Ƴȅ ƭŀǇǘƻǇΣ ǿƘƛŎƘ L ŦŜŘ ŀƭƳƻǎǘ ŘŀƛƭȅΦ ¢ƘŜ ŘƛŀǊȅ ǿŀǎ ŀƭǿŀȅǎ 
ǿǊƛǧŜƴ ƛƴ {ǇŀƴƛǎƘ ōŜŎŀǳǎŜ ƳǳŎƘ ƻŦ ǘƘŜ ƛƴŦƻǊƳŀǝƻƴ L ǊŜƎƛǎǘŜǊŜŘ ǿŀǎ ǳǎŜŦǳƭ ǘƻ ǿǊƛǝƴƎ ǘƘŜ 
ΨƘƛǎǘƻǊƛŎŀƭ ƻǾŜǊǾƛŜǿΩ ŦƻǊ ǘƘŜ ½w/ ƛƴƛǝŀǝǾŜ ŀƴŘ ōŜŎŀǳǎŜ ǘƘƛǎ ǎƻƳŜǝƳŜǎ ƳŀŘŜ ƛǘ ǇƻǎǎƛōƭŜ ǘƻ 
ǎƘƻǿ ƛǘ ƻǊ ǊŜŀŘ ǇŀǊǘǎ ƻŦ ƛǘ ǘƻƎŜǘƘŜǊ ǿƛǘƘ ǇŜƻǇƭŜ ƛƴ ¦ǇǇŜǊ ±ŜƴŜŎƛŀΦ  

Lƴ Ψ!ƴƴŜȄ мψCƛŜƭŘǿƻǊƪ ŘƛŀǊȅΩΣ L ǇǊƻǾƛŘŜ ŀƴ ŜȄŀƳǇƭŜ ƻŦ Ƙƻǿ ǘƘŜ ŬŜƭŘ ŘƛŀǊȅ ǿŀǎ ƻǊƎŀƴƛȊŜŘ 
ǿƛǘƘƻǳǘ ƛƴŎƭǳŘƛƴƎ ǘƘŜ ŜȄǘŜƴǎƛǾŜ ƴƻǘŜǎ L ǘƻƻƪΦ  

 

LƴǘŜǊǾƛŜǿǎ ŀƴŘ ŦƻŎǳǎ ƎǊƻǳǇ 

!ǎ ǇŀǊǘ ƻŦ ǘƘŜ ŜǘƘƴƻƎǊŀǇƘƛŎ ŬŜƭŘǿƻǊƪΣ L ƛƳǇƭŜƳŜƴǘŜŘ ŀ ǘƻǘŀƭ ƻŦ нр ŦƻǊƳŀƭ ǎŜƳƛπ
ǎǘǊǳŎǘǳǊŜŘ ƛƴǘŜǊǾƛŜǿǎΣ ŘƛǾƛŘŜŘ ƛƴǘƻ ǘƘǊŜŜ ŘƛũŜǊŜƴǘ ǘȅǇŜǎΥ ƛƴǘŜǊǾƛŜǿǎ ŦƻŎǳǎŜŘ ƻƴ ǘƘŜ ǇǊƻŎŜǎǎ ƻŦ 
ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǝƻƴǎ ƛƴ ¦ǇǇŜǊ ±ŜƴŜŎƛŀΣ ƛƴǘŜǊǾƛŜǿǎ ŦƻŎǳǎŜŘ ƻƴ ǘƘŜ ǎǇŜŎƛŬŎ ǊƻƭŜ ƻŦ ǿƻƳŜƴ 
ƛƴ ǘƘŀǘ ǇǊƻŎŜǎǎΣ ŀƴŘ ƛƴǘŜǊǾƛŜǿǎ ŦƻŎǳǎŜŘ ƻƴ ǘƘŜ ŜȄǇŜǊƛŜƴŎŜǎ ŀƴŘ ǊŜƅŜŎǝƻƴǎ ƻŦ ǊŜǎŜŀǊŎƘŜǊǎ ŀƴŘ 
ŀŎǝǾƛǎǘǎΦ ¢ƘŜǎŜ ƛƴǘŜǊǾƛŜǿǎ ǿŜǊŜ ƛƴǘŜƴŘŜŘ ǘƻ ŎƻƳǇƭŜƳŜƴǘ ǘƘŜ ŜƴƎŀƎŜŘ ƻōǎŜǊǾŀǝƻƴ ǇǊƻŎŜǎǎΣ 

 
22 Lƴ ǘƘŜ ŜǘƘƴƻƎǊŀǇƘƛŎ ŘŜǎŎǊƛǇǝƻƴǎ L ǇǊŜǎŜƴǘ ǘƘǊƻǳƎƘƻǳǘ ǘƘŜ ŘƛǎǎŜǊǘŀǝƻƴ ŀƴŘ ǿƘŜƴ ǊŜŦŜǊŜƴŎƛƴƎ ƛƴǘŜǊǾƛŜǿǎΣ L ǳǎŜ 
ǇǎŜǳŘƻƴȅƳǎ ƛƴǎǘŜŀŘ ƻŦ ǊŜŀƭ ƴŀƳŜǎ ǘƻ ǇǊŜǎŜǊǾŜ ǘƘŜ ŀƴƻƴȅƳƛǘȅ ƻŦ ǘƘŜ ǇŜƻǇƭŜ L ƳŜƴǝƻƴ ŀƴŘ ŜǎǇŜŎƛŀƭƭȅ ƴƻǘ ǘƻ ƳŀƪŜ 
ŜȄǇƭƛŎƛǘ ƭƛƴƪǎ ōŜǘǿŜŜƴ ƛƴŘƛǾƛŘǳŀƭǎ ŀƴŘ ǎǇŜŎƛŬŎ ǎƛǘǳŀǝƻƴǎ ƻǊ ǉǳƻǘŜǎ ŜǾƛŘŜƴǘΦ IƻǿŜǾŜǊΣ ƛƴ ŜǾŜǊȅ ǇŀǊǘ ƻŦ ǘƘŜ 
ŘƛǎǎŜǊǘŀǝƻƴΣ L ƛƴŎƭǳŘŜ ŀ ŦƻƻǘƴƻǘŜ ƭƛǎǝƴƎ ǘƘŜ ǊŜŀƭ ŬǊǎǘ ƴŀƳŜǎ ƻŦ ŀƭƭ ǘƘŜ ǇŜƻǇƭŜ ǿƘƻ ŀǇǇŜŀǊ ƛƴ ǘƘŜ ǘŜȄǘ ƛƴ ƴƻ ǎǇŜŎƛŬŎ 
ƻǊŘŜǊΦ Lƴ ǘƘŜ ǊŜŦŜǊŜƴŎŜǎ ƭƛǎǘ ƻŦ ŜŀŎƘ ŎƘŀǇǘŜǊΣ L ƭƛǎǘ ǘƘŜ ǊŜŦŜǊŜƴŎŜŘ ƛƴǘŜǊǾƛŜǿǎ ǳǎƛƴƎ ƻƴƭȅ ǘƘŜ ǊŜŀƭ ƭŀǎǘ ƴŀƳŜǎ ƻŦ 
ǇŜƻǇƭŜΣ ŦƻƭƭƻǿƛƴƎ ǘƘŜ ŦƻǊƳŀǘ ƻŦ ōƛōƭƛƻƎǊŀǇƘƛŎ ǊŜŦŜǊŜƴŎŜǎΦ L ƘƻǇŜ ǘƘƛǎ ƘŜƭǇǎ ƛƴ ǎƻƳŜ ǿŀȅ ƴƻǘ ǘƻ ƻōŦǳǎŎŀǘŜ ǘƘŜƛǊ 
ƛƴǾŀƭǳŀōƭŜ ŎƻƴǘǊƛōǳǝƻƴ ǘƻ ǘƘƛǎ ŘƛǎǎŜǊǘŀǝƻƴΦ ¢ƘŜ ǎŀƳŜ ǇǎŜǳŘƻƴȅƳǎ L ǳǎŜ ƛƴ ǘƘŜ ǘŜȄǘ ŀǇǇŜŀǊ ƛƴ Ψ!ƴƴŜȄ нψƭƛǎǘ ƻŦ 
ƛƴǘŜǊǾƛŜǿǎΩΦ ¢ƘŜ ƭƛǎǘ ƻŦ ƛƴǘŜǊǾƛŜǿǎ ǿƛǘƘ ǊŜŀƭΣ ŎƻƳǇƭŜǘŜ ƴŀƳŜǎ ǊŜƳŀƛƴǎ ŎƻƴŬŘŜƴǝŀƭΦ !ƴ ŜȄŎŜǇǝƻƴ ǘƻ ǳǎƛƴƎ 
ǇǎŜǳŘƻƴȅƳǎ ƛƴ ǘƘŜ ǘŜȄǘ ƛǎ ƳŀŘŜ ŦƻǊ ǘƘŜ ǎŜŎǝƻƴ ƻŦ tŀǊǘ м ƛƴ ǿƘƛŎƘ L ǇǊŜǎŜƴǘ ǘƘŜ ǎǘƻǊȅ ƻŦ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǝƻƴǎ 
ƻŦ ¦ǇǇŜǊ ±ŜƴŜŎƛŀΦ Lƴ ǘƘƛǎ ŎŀǎŜΣ ƛƴǘŜǊǾƛŜǿǎ ŀǊŜ ǊŜŦŜǊŜƴŎŜŘ ƛƴ ǘŜȄǘ ǳǎƛƴƎ ƻƴƭȅ ǘƘŜ ƭŀǎǘ ƴŀƳŜΣ ƛƴ ǘƘŜ ǎŀƳŜ ǿŀȅ 
ōƛōƭƛƻƎǊŀǇƘƛŎ ǎƻǳǊŎŜǎ ŀǊŜ ǊŜŦŜǊŜƴŎŜŘΦ ¢Ƙƛǎ ƛǎ Ƙƻǿ ǿŜ ŀƎǊŜŜŘ ǘƻ ǊŜŦŜǊŜƴŎŜ ǘƘŜƛǊ ŎƻƴǘǊƛōǳǝƻƴǎ ŦƻǊ ŜƭŀōƻǊŀǝƴƎ ǘƘŜ 
ǘŜŎƘƴƛŎŀƭ ŘƻŎǳƳŜƴǘ ǿƛǘƘ ǘƘŜ ΨƘƛǎǘƻǊƛŎŀƭ ƻǾŜǊǾƛŜǿΩ ƻŦ ǘƘŜ ½w/ ƻŦ ¦ǇǇŜǊ ±ŜƴŜŎƛŀΦ  Lƴ Ψ!ƴƴŜȄ .ψ{ǘŀǘŜƳŜƴǘ ƻŦ 
ŎƻƴǘǊƛōǳǝƻƴ ǘƻ ǘƘŜ ŘƻŎǘƻǊŀƭ ǘƘŜǎƛǎΣΩ L ŜȄǇƭŀƛƴ ǘƘŀǘ ǘƘƛǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘ Ƙŀǎ ŀ ŎƻƭƭŜŎǝǾŜ ŀǳǘƘƻǊǎƘƛǇΦ   



 
 

 
ΣΝ 

 

ŀƴŘ ǘƘŜǊŜ ŀǊŜ ŎƻǳƴǘƭŜǎǎ ƭƻƴƎ ΨƛƴŦƻǊƳŀƭ ŎƻƴǾŜǊǎŀǝƻƴǎΩ ŀōƻǳǘ ǘƘŜ ǎŀƳŜ ǘƻǇƛŎǎ ǘƘŀǘ ƘŀǇǇŜƴŜŘ 
ŘǳǊƛƴƎ ǘƘŜ ǎǘŀȅǎ ƛƴ ¦ǇǇŜǊ ±ŜƴŜŎƛŀΦ Lƴ ǘƘŜ ŬǊǎǘ ǘǿƻ ŎŀǎŜǎΣ ǘƘŜ ƛƴǘŜǊǾƛŜǿ ƎǳƛŘŜǎ ǿŜǊŜ ŘǊŀƊŜŘ 
ǘƻƎŜǘƘŜǊ ǿƛǘƘ ƳŜƳōŜǊǎ ƻŦ !D¦! /ŀƳǇŜǎƛƴŀΣ ŀƴŘ ǘƘŜ ƛƴƛǝŀƭ ǇŜƻǇƭŜ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǝƴƎ ǿƛǘƘ ǘƘŜ 
ƛƴǘŜǊǾƛŜǿǎ ǿŜǊŜ ǇǊƻǇƻǎŜŘ ŀƴŘ ƛƴǾƛǘŜŘ ōȅ ǘƘŜƳΣ ŀƊŜǊ ǿƘƛŎƘ L ŦƻƭƭƻǿŜŘ ǘƘŜ ǎƻπŎŀƭƭŜŘ ǎƴƻǿōŀƭƭ 
ǎǘǊŀǘŜƎȅ ǘƻ ƛƴǘŜǊǾƛŜǿ ƻǘƘŜǊ ǇŜƻǇƭŜΦ Lƴ ǾŀǊƛƻǳǎ ŎŀǎŜǎΣ ǘƘŜ ƛƴǘŜǊǾƛŜǿǎ ǿŜǊŜ ƴƻǘ ƛƴŘƛǾƛŘǳŀƭΣ ŀǎ ƛǘ 
ǿŀǎ ƻƊŜƴ ǘƻ ƘŀǾŜ ǘǿƻ ƻǊ ǘƘǊŜŜ ƳŜƳōŜǊǎ ƻŦ ƻƴŜ ŦŀƳƛƭȅ πƻǊ ǎƻƳŜǝƳŜǎ ƴŜƛƎƘōƻǊǎπ ƻƴ ŀ ǎƛƴƎƭŜ 
ƛƴǘŜǊǾƛŜǿΦ Lƴ ǘƻǘŀƭΣ от ŘƛũŜǊŜƴǘ ǇŜƻǇƭŜ ǇŀǊǝŎƛǇŀǘŜŘ ƛƴ ǘƘŜ ŦƻǊƳŀƭ ƛƴǘŜǊǾƛŜǿǎΦ !ƭƭ ŦƻǊƳŀƭ 
ƛƴǘŜǊǾƛŜǿǎ ǿŜǊŜ ǊŜŎƻǊŘŜŘ ŀƴŘ ǘǊŀƴǎŎǊƛōŜŘ23 ŜȄŎŜǇǘ ŦƻǊ ƻƴŜ ǘƻ ǿƘƛŎƘ ǘƘŜ ǇŜǊǎƻƴ ŘƛŘ ƴƻǘ ŎƻƴǎŜƴǘ 
ǘƻ Řƻ ƛǘΦ Lƴ ǘƘŜ ǎǇŜŎƛŬŎ ŎŀǎŜ ƻŦ ǘƘŜ ƛƴǘŜǊǾƛŜǿǎ ŀōƻǳǘ ǿƻƳŜƴϥǎ ǊƻƭŜ ƛƴ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǝƻƴǎ 
ƛƴ ¦ǇǇŜǊ ±ŜƴŜŎƛŀΣ ǘƘŜ ƛƴǘŜǊǾƛŜǿǎ ǿŜǊŜ ŎƻƴŘǳŎǘŜŘ ǿƛǘƘ ¸ŀƳƛƭŜ ¢ƻǊǊŜǎΣ ŀ ƳŜƳōŜǊ ƻŦ ǘƘŜ 
/ƻƳƳƛǎǎƛƻƴ ƻŦ ²ƻƳŜƴ ƻŦ !D¦! /ŀƳǇŜǎƛƴŀΦ Lƴ ǾŀǊƛƻǳǎ ŎŀǎŜǎΣ ŀǎ ǿŜ ŘƛŘ ƳƻǊŜ ƛƴǘŜǊǾƛŜǿǎΣ ǎƘŜ 
ƎŀƛƴŜŘ ŎƻƴŬŘŜƴŎŜ ǘƻ ōŜ ǘƘŜ Ƴŀƛƴ ƛƴǘŜǊǾƛŜǿŜǊΣ ŀƴŘ L ǘƻƻƪ ŀ ƳƻǊŜ ǇŀǎǎƛǾŜ ǊƻƭŜΦ ! ŦƻŎǳǎ ƎǊƻǳǇ 
ǿƛǘƘ ŀǇǇǊƻȄƛƳŀǘŜƭȅ ол ǿƻƳŜƴ ƻŦ ŘƛũŜǊŜƴǘ ŀƎŜǎ ǿŀǎ ŀƭǎƻ ƻǊƎŀƴƛȊŜŘ ŀǊƻǳƴŘ ǘƘƛǎ ǘƻǇƛŎΦ 

¢ƘŜ ƭƛǎǘ ƻŦ ƛƴǘŜǊǾƛŜǿǎ ƛƴŘƛŎŀǝƴƎ ǘƘŜ ǎǇŜŎƛŬŎ ǇǳǊǇƻǎŜ ƻŦ ŜŀŎƘ ƻŦ ǘƘŜƳ ŀƴŘ ǘƘŜ ƛƴǘŜǊǾƛŜǿ 
ƎǳƛŘŜǎΣ ƛƴŎƭǳŘƛƴƎ ǘƘŜ ŦƻŎǳǎ ƎǊƻǳǇ ǿƛǘƘ ǿƻƳŜƴΣ Ŏŀƴ ōŜ ŎƻƴǎǳƭǘŜŘ ƛƴ Ψ!ƴƴŜȄ нψƭƛǎǘ ƻŦ ƛƴǘŜǊǾƛŜǿǎ 
ŀƴŘ ƛƴǘŜǊǾƛŜǿ ƎǳƛŘŜǎΩΦ ¢ƘŜ ƛƴǘŜǊǾƛŜǿ ƎǳƛŘŜǎ ŀǊŜ ƛƴ {ǇŀƴƛǎƘΣ ǘƘŜ ƭŀƴƎǳŀƎŜ ƛƴ ǿƘƛŎƘ ǘƘŜ 
ƛƴǘŜǊǾƛŜǿǎ ǿŜǊŜ ŎƻƴŘǳŎǘŜŘΦ  

 

9ƴƎŀƎŜŘ ŀƴŘ ǇŀǊǝŎƛǇŀƴǘ ƻōǎŜǊǾŀǝƻƴ ƛƴ ŎƻƭƭŜŎǝǾŜ ƳƻƳŜƴǘǎ 

!ǎ ǇŀǊǘ ƻŦ ǘƘŜ ŜǘƘƴƻƎǊŀǇƘƛŎ ŬŜƭŘǿƻǊƪΣ L ǇŀǊǝŎƛǇŀǘŜŘ ƛƴ ǎŜǾŜǊŀƭ ƳŜŜǝƴƎǎ ƻǊ ŎƻƭƭŜŎǝǾŜ 
ƳƻƳŜƴǘǎ ǿƛǘƘ ŎŀƳǇŜǎƛƴƻ ƻǊƎŀƴƛȊŀǝƻƴǎΣ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ƎǊƻǳǇǎΣ ŀƴŘ bDhǎ ǊŜƭŀǘŜŘ ǘƻ ǘƘŜ ½w/ 
ƛƴƛǝŀǝǾŜǎ ƛƴ ¦ǇǇŜǊ ±ŜƴŜŎƛŀ ŀƴŘ ǘƘŜ {ǳƳŀǇŀȊ ǊŜƎƛƻƴΦ Lƴ ǎƻƳŜ ƻŦ ǘƘŜƳΣ L ƘŀŘ ŀ ǇŀǎǎƛǾŜ ǊƻƭŜΣ ƛƴ 
ǿƘƛŎƘ L ŀǇǇǊƻŀŎƘŜŘ ǘƘŜƳ ǘƘǊƻǳƎƘ ŀ ǇŀǊǝŎƛǇŀƴǘ ƻōǎŜǊǾŀǝƻƴ ǎǘǊŀǘŜƎȅΣ ǿƘƛƭŜ ƛƴ ƻǘƘŜǊǎΣ L 
ǇŀǊǝŎƛǇŀǘŜŘ ŀŎǝǾŜƭȅ ǘƘǊƻǳƎƘ ŀƴ ŜƴƎŀƎŜŘ ƻōǎŜǊǾŀǝƻƴ ǎǘǊŀǘŜƎȅ ŀǎ ǇŀǊǘ ǘƘŜ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǝƻƴ ǿƛǘƘ 
!D¦! /ŀƳǇŜǎƛƴŀΦ Lƴ ǘƻǘŀƭΣ L ǇŀǊǝŎƛǇŀǘŜŘ ƛƴ нт ƳŜŜǝƴƎǎ ƻǊ ŎƻƭƭŜŎǝǾŜ ƳƻƳŜƴǘǎ ŀƴŘ ǊŜƎƛǎǘŜǊŜŘ 
ǊŜƭŜǾŀƴǘ ƛƴŦƻǊƳŀǝƻƴ ŀƴŘ ǊŜƅŜŎǝƻƴǎ ŦƻǊ ŜŀŎƘ ƳƻƳŜƴǘ ƻƴ ŀ ǎǇŜŎƛŬŎ ƳŀǘǊƛȄ ǎƛƳƛƭŀǊ ǘƻ ǘƘŜ ŬŜƭŘ 
ŘƛŀǊȅΦ tŀǊǝŎǳƭŀǊƭȅ ǊŜƭŜǾŀƴǘ ǘƻ ǘƘƛǎ ŘƛǎǎŜǊǘŀǝƻƴ ǿŜǊŜ ǘƘǊŜŜ wŜƎƛƻƴŀƭ /ŀƳǇŜǎƛƴƻ !ǎǎŜƳōƭƛŜǎ ƻŦ 
{ǳƳŀǇŀȊ ƛƴ нлнлΣ нлнмΣ ŀƴŘ нлнпΣ ǘƘŜ ŀǎǎŜƳōƭȅ ŦƻǊ ǘƘŜ ŦƻǊƳŀƭƛȊŀǝƻƴ ƻŦ ǘƘŜ Ŏƻƴǎǝǘǳǝƻƴ ƻŦ 
ǘƘŜ ½w/ ƻŦ ¦ǇǇŜǊ ±ŜƴŜŎƛŀ ƛƴ нлнпΣ ŀƴŘ ǾŀǊƛƻǳǎ ƭƻŎŀƭ ŀǎǎŜƳōƭƛŜǎ ŀƴŘ ƳŜŜǝƴƎǎ ƻŦ ǘƘŜ 
ƻǊƎŀƴƛȊŀǝƻƴ !D¦! /ŀƳǇŜǎƛƴŀΦ  

¢ƘŜ ƭƛǎǘ ƻŦ ƳŜŜǝƴƎǎΣ ǘƘŜƛǊ ǇǳǊǇƻǎŜΣ ŀƴŘ ǇŀǊǝŎƛǇŀƴǘǎ Ŏŀƴ ōŜ ŎƻƴǎǳƭǘŜŘ ƛƴ Ψ!ƴƴŜȄ оψƭƛǎǘ 
ƻŦ ƳŜŜǝƴƎǎΩΦ aȅ ƴƻǘŜǎ ŦƻǊ ŜŀŎƘ ƳŜŜǝƴƎ ŀǊŜ ŜȄŎƭǳŘŜŘ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ŀƴƴŜȄ ōŜŎŀǳǎŜ ƻŦ ǘƘŜƛǊ 
ŜȄǘŜƴǎƛƻƴΦ  

 

IƛǎǘƻǊƛŎ ǊŜǎƻǳǊŎŜǎ ŘƛŀƎǊŀƳ  

¢ƘŜ ǊŜŎƻƴǎǘǊǳŎǝƻƴ ƻŦ ǘƘŜ ǇǊƻŎŜǎǎ ƻŦ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǝƻƴǎ ƛƴ ¦ǇǇŜǊ ±ŜƴŜŎƛŀ ǿŀǎ 
ŎƻƳǇƭŜƳŜƴǘŜŘ ōȅ ŀ ǿƻǊƪǎƘƻǇ ǘƻ ŜƭŀōƻǊŀǘŜ ƻƴ ŀ ǇŀǊǝŎƛǇŀǝǾŜ ǊŜǎƻǳǊŎŜǎ ŘƛŀƎǊŀƳΦ ¢Ƙƛǎ ǊŜǎŜŀǊŎƘ 
ǘŜŎƘƴƛǉǳŜ ǿŀǎ ƛƴƛǝŀƭƭȅ ŘŜǎƛƎƴŜŘ ŦƻǊ ǇŀǊǝŎƛǇŀǝǾŜ ŀƴŘ ŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ǊǳǊŀƭ ŘƛŀƎƴƻǎƛǎΣ ŀƴŘ ƛǘ ƛǎ 
ŎƻƴŎŜƛǾŜŘ ǘƻ ƎŀǘƘŜǊ ǉǳŀƭƛǘŀǝǾŜ ƛƴŦƻǊƳŀǝƻƴ ŀōƻǳǘ ǇŜǊŎŜƛǾŜŘ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǝƻƴǎ ƛƴ ǘƘŜ ŀǾŀƛƭŀōƛƭƛǘȅ 
ŀƴŘ ǉǳŀƭƛǘȅ ƻŦ ŎƻƳƳƻƴ ƎƻƻŘǎ ƻǾŜǊ ǝƳŜ όDŜƛƭŦǳǎΣ нллнύΦ Lǘ ƛǎ ŀǇǇƭƛŜŘ ƛƴ ǿƻǊƪǎƘƻǇǎ ǿƘŜǊŜ 
ǇŀǊǝŎƛǇŀƴǘǎ ŘƛǎŎǳǎǎ ŀƴŘ ŘŜŎƛŘŜ ŀōƻǳǘ ǘƘŜ ŀǾŀƛƭŀōƛƭƛǘȅ ŀƴŘ ǉǳŀƭƛǘȅ ƻŦ ŘƛũŜǊŜƴǘ ŎƻƳƳƻƴ ƎƻƻŘǎΦ 

 
23 The transcriptions were done by Sergio Vélez.  



 
 

 
ΣΞ 

 

Lƴ ǘƘŜ ŎƻƴǘŜȄǘ ƻŦ ǘƘƛǎ ǊŜǎŜŀǊŎƘΣ L ƳƻŘŜǊŀǘŜŘ ŀ ǿƻǊƪǎƘƻǇ ǘƻ ŀǇǇƭȅ ǘƘƛǎ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜ ǿƛǘƘƛƴ ŀ 
ōǊƻŀŘŜǊ ǿƻǊƪǎƘƻǇ ǇƭŀƴƴŜŘ ōȅ ǘƘŜ /ƻƳƳƛǎǎƛƻƴ ƻŦ 9ƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘ ƻŦ !D¦! /ŀƳǇŜǎƛƴŀ ǿƛǘƘ 
ƛƴƘŀōƛǘŀƴǘǎ ƻŦ ǾŀǊƛƻǳǎ ŀƎŜǎ ŀƴŘ ǾŀǊƛƻǳǎ ƘŀƳƭŜǘǎ ƻŦ ǘƘŜ ½w/ ŀǎ ǇŀǊǘ ƻŦ ǘƘŜ ƭƻŎŀƭ ƛƴƛǝŀǝǾŜ ǘƻ 
ŎƻƴǎǘǊǳŎǘ ŀǳǘƻƴƻƳƻǳǎ ŎŀƳǇŜǎƛƴƻ ŜƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘŀƭ ŀƎǊŜŜƳŜƴǘǎ π L ŀƴŀƭȅȊŜ ǘƘƛǎ ƛƴƛǝŀǝǾŜ ƛƴ tŀǊǘ 
нπΦ ¢ƘŜ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜ ǿŀǎ ǳǎŜŘ ǿƛǘƘ ŀ ǇŜŘŀƎƻƎƛŎŀƭ ƛƴǘŜƴǝƻƴ ǘƻ ƎŜƴŜǊŀǘŜ ŎƻƭƭŜŎǝǾŜ ǊŜƅŜŎǝƻƴǎ 
ŀōƻǳǘ ǘƘŜ ǳǎŜ ƻŦ ŎŜǊǘŀƛƴ ŎƻƳƳƻƴ ƎƻƻŘǎ ƛƴ ¦ǇǇŜǊ ±ŜƴŜŎƛŀΦ IƻǿŜǾŜǊΣ ƛǘ ǿŀǎ ŀƭǎƻ ǾŀƭǳŀōƭŜ ǘƻ 
ŎƻƳǇƭŜƳŜƴǘ ŀŘŘƛǝƻƴŀƭ ƛƴŦƻǊƳŀǝƻƴ ŦƻǊ ǘƘŜ ǊŜŎƻƴǎǘǊǳŎǝƻƴ ƻŦ ǘƘŜ ǇǊƻŎŜǎǎ ƻŦ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭ 
ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǝƻƴǎΣ ŜǎǇŜŎƛŀƭƭȅ ǊŜƎŀǊŘƛƴƎ ǘƘŜ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǝƻƴ ƻŦ ǘƘŜ ƭŀƴŘǎŎŀǇŜ ƻƴ ŀ ƭƻƴƎπǘŜǊƳ ōŀǎƛǎ 
ƛƴ ǊŜƭŀǝƻƴ ǘƻ ŀ ǎŜǘ ƻŦ ŎƻƳƳƻƴ ƎƻƻŘǎ ǎŜƭŜŎǘŜŘ ōȅ ǘƘŜ ǇŀǊǝŎƛǇŀƴǘǎ πǿŀǘŜǊΣ ŀƛǊΣ ǘǊŜŜǎκǿƻƻŘΣ ōƛǊŘǎΣ 
ƳŀƳƳŀƭǎΣ ƭŀƴŘκǎƻƛƭπΣ ǳǎƛƴƎ ŀ ǝƳŜ ŦǊŀƳŜ ƻŦ ŬƊȅ ȅŜŀǊǎ όмфтл ǘƻ нлнлύΦ !ǇǇǊƻȄƛƳŀǘŜƭȅ ǘǿŜƴǘȅ 
ǇŜƻǇƭŜ ƻŦ ŘƛũŜǊŜƴǘ ŀƎŜǎ ŀƴŘ ŦǊƻƳ ŘƛũŜǊŜƴǘ ƘŀƳƭŜǘǎ ƻŦ ¦ǇǇŜǊ ±ŜƴŜŎƛŀ ǇŀǊǝŎƛǇŀǘŜŘ ƛƴ ǘƘŜ 
ǿƻǊƪǎƘƻǇ ǘƻ ŜƭŀōƻǊŀǘŜ ǘƘŜ ŘƛŀƎǊŀƳ ǳǎƛƴƎ ŀ ōƻŀǊŘΣ ŎƻƭƻǊŜŘ ƳŀǊƪŜǊǎΣ ŀƴŘ ŦŀŎŜ ǎǝŎƪŜǊǎΦ 
/ƻƭƭŜŎǝǾŜ ŘƛǎŎǳǎǎƛƻƴǎ ŘŜŎƛŘŜŘ ƻƴ ǘƘŜ ŎƻƭƻǊ ŀƴŘ ŦŀŎŜ ŦƻǊ ŜŀŎƘ ŘŜŎŀŘŜ ŀƴŘ ŘƛƳŜƴǎƛƻƴΦ !ǎ 
ǎǳƎƎŜǎǘŜŘ ōȅ ǘƘŜ ǇŀǊǝŎƛǇŀƴǘǎΣ ǘƘŜ ǇŜǊŎŜǇǝƻƴǎ ŦƻǊ ǘƘŜ ǇŜǊƛƻŘ Ψ.ŜŦƻǊŜ ǘƘŜ мфтлǎΩ ǿŜǊŜ 
ŎƻƳǇƭŜƳŜƴǘŜŘ ǘƘǊƻǳƎƘ ƛƴŘƛǾƛŘǳŀƭ ǎŜǎǎƛƻƴǎ ǿƛǘƘ ŜƭŘŜǊƭȅ ǇŜƻǇƭŜ ǿƘƻ ŎƻǳƭŘ ƴƻǘ ŀǧŜƴŘ ǘƘŜ 
ǿƻǊƪǎƘƻǇ ŀƴŘ ōȅ ŎƻƴǎǳƭǝƴƎ ǘƘŜ ƛƴŦƻǊƳŀǝƻƴ ƻƴ ǇǊŜǾƛƻǳǎ ƛƴǘŜǊǾƛŜǿǎ L ŎƻƴŘǳŎǘŜŘ ǿƛǘƘ ǘƘŜƳΦ  

¢ƘŜ ǊŜǎǳƭǝƴƎ ŘƛŀƎǊŀƳ ƛǎ ǇǊŜǎŜƴǘŜŘ ƛƴ tŀǊǘ м ƻŦ ǘƘƛǎ ŘƛǎǎŜǊǘŀǝƻƴ ǘƻ ƛƴŦƻǊƳ ǘƘŜ ŀƴŀƭȅǎŜǎΦ  

 

aǳƭǝǘŜƳǇƻǊŀƭ ƭŀƴŘπŎƻǾŜǊ ŀƴŀƭȅǎƛǎ 

! ƳǳƭǝπǘŜƳǇƻǊŀƭ ŀƴŀƭȅǎƛǎ ƻŦ ƭŀƴŘ ŎƻǾŜǊ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǝƻƴǎ ǿŀǎ ƛƳǇƭŜƳŜƴǘŜŘ ƛƴ 
ŎƻƭƭŀōƻǊŀǝƻƴ ǿƛǘƘ ŜŎƻƭƻƎƛǎǘ ŀƴŘ ƎŜƻƎǊŀǇƘŜǊ {ŜǊƎƛƻ ±ŞƭŜȊΣ ǘƻ ƛŘŜƴǝŦȅ ǇŀǧŜǊƴǎ ƻŦ ŦƻǊŜǎǘ ƭƻǎǎ ŀƴŘ 
ǊŜŎƻǾŜǊȅ ƛƴ ¦ǇǇŜǊ ±ŜƴŜŎƛŀ ŦǊƻƳ мфут ǘƻ нлннΦ ¢ƘŜ ƳǳƭǝǘŜƳǇƻǊŀƭ ƭŀƴŘ ŎƻǾŜǊ ŀƴŀƭȅǎƛǎ ŎƻƳǇŀǊŜǎ 
ŦƻǳǊ ƳŀǇǎ ǎƘƻǿƛƴƎ ±ŜƴŜŎƛŀϥǎ ƭŀƴŘ ŎƻǾŜǊ ƛƴ ŦƻǳǊ ǎǇŜŎƛŬŎ ȅŜŀǊǎΥ мфутΣ мфффΣ нлмрΣ ŀƴŘ нлннΦ 
¢ƘŜ ƳŀǇǎ ǿŜǊŜ ŜƭŀōƻǊŀǘŜŘ ōŀǎŜŘ ƻƴ [ŀƴŘǎŀǘ пΣ тΣ уΣ ŀƴŘ фΣ ƻƴ ŀ {ŎŀƭŜ ƻŦ мΥсрлллΦ ¢ƘŜ ȅŜŀǊǎ 
ǿŜǊŜ ǎŜƭŜŎǘŜŘ ŦƻƭƭƻǿƛƴƎ ǘǿƻ ŎǊƛǘŜǊƛŀΥ ŀǾŀƛƭŀōƛƭƛǘȅ ƻŦ ƎƻƻŘ ǉǳŀƭƛǘȅ ǎŀǘŜƭƭƛǘŜ ƛƳŀƎŜǎ ŀƴŘ ŀǾŀƛƭŀōƭŜ 
ƭŀȅŜǊǎ ŀƴŘ ǊŜƭŜǾŀƴŎŜ ŦƻǊ ǳƴŘŜǊǎǘŀƴŘƛƴƎ ŦƻǊŜǎǘ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǝƻƴǎ ƛƴ ±ŜƴŜŎƛŀ ōŀǎŜŘ ƻƴ ǘƘŜ 
ǉǳŀƭƛǘŀǝǾŜ ƛƴŦƻǊƳŀǝƻƴ ƎŀǘƘŜǊŜŘ ƻƴ ŬŜƭŘǿƻǊƪΦ ¢ƘŜ ŘŜŎƛǎƛƻƴ ǘƻ ŜƭŀōƻǊŀǘŜ ǘƘŜǎŜ ƳŀǇǎ ŎŀƳŜ 
ŦǊƻƳ ŀ ǇǊƻǇƻǎŀƭ ƻŦ !D¦! /ŀƳǇŜǎƛƴŀΣ ŀǎ ǎƻƳŜ ƳŜƳōŜǊǎ ƻŦ ǘƘƛǎ ƻǊƎŀƴƛȊŀǝƻƴ ǿŜǊŜ ƛƴǘŜǊŜǎǘŜŘ 
ƛƴ ƘŀǾƛƴƎ ǘƘŜƛǊ ƻǿƴ ƭŀƴŘπŎƻǾŜǊ ƳŀǇǎ ǘƻ ƛƴŦƻǊƳ ǘƘŜƛǊ ƳŜŜǝƴƎǎ ǿƛǘƘ ŜƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘŀƭ ŀǳǘƘƻǊƛǝŜǎΦ 
¢ƘŜ ƳŀǇǎ ǿŜǊŜ ƘŜƭǇŦǳƭ ƛƴ ŎƻƳǇƭŜƳŜƴǝƴƎ ǘƘŜ ƛƴŦƻǊƳŀǝƻƴ ŀōƻǳǘ ǎƻŎƛŀƭπŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ŎƘŀƴƎŜ ŀƴŘ 
ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǝƻƴǎ ƛƴ ¦ǇǇŜǊ ±ŜƴŜŎƛŀ ƎŀǘƘŜǊŜŘ ǘƘǊƻǳƎƘ ǘƘŜ ƘƛǎǘƻǊƛŎ ǊŜǎƻǳǊŎŜǎ ŘƛŀƎǊŀƳΣ 
ŜƴƎŀƎŜŘ ƻōǎŜǊǾŀǝƻƴΣ ŀƴŘ ƛƴǘŜǊǾƛŜǿǎΣ ŀƴŘ ƛƴ ǘƘƛǎ ŘƛǎǎŜǊǘŀǝƻƴΣ ǘƘŜȅ ŀǊŜ ƻƴƭȅ ǊŜƭŜǾŀƴǘ ǿƘŜƴ 
ƳŀŘŜ ǎŜƴǎŜ ǘƻ ǘƘŜ ƭƛƎƘǘ ƻŦ ǘƘŜ ǉǳŀƭƛǘŀǝǾŜ ƛƴŦƻǊƳŀǝƻƴ ǘƘŀǘ ƎƛǾŜǎ ŎƻƴǘŜȄǘ ǘƻ ǘƘŜƳΦ  

¢ƘŜ ƳŀǇǎ ŀǊŜ ǇǊŜǎŜƴǘŜŘ ŀƴŘ ŀƴŀƭȅȊŜŘ ƛƴ tŀǊǘ мΦ  

 

LƳǇǳǘŀǝƻƴ ƳŜǘƘƻŘΣ ǇŀǊǝŎƛǇŀǝǾŜ ŘǊŀǿƛƴƎΣ ŀƴŘ ǎǘƻǊȅπǘŜƭƭƛƴƎ  

!ǎ ŘŜŬƴŜŘ ōȅ wŀǇǇŀǇƻǊǘ όнлнмύΣ ǘƘŜ ƛƳǇǳǘŀǝƻƴ ƳŜǘƘƻŘ ƛǎ ŀ ƴŀǊǊŀǝǾŜ ǎǘȅƭŜ ōŀǎŜŘ ƻƴ 
ǘƘŜ ǎǳǇŜǊƛƳǇƻǎƛǝƻƴ ƻŦ ǘƘŜ ΨǊŜŀƭ ǿƻǊƭŘΣΩ ƛƴ ǘƘƛǎ ŎŀǎŜΣ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ǊŜǎǳƭǘǎΣ ǿƛǘƘ ŀ ŬŎǝƻƴŀƭ ǿƻǊƭŘ ǘƘŀǘ 
ŎŀǘŎƘŜǎ ǘƘŜ ƛƴǘŜǊŜǎǘ ƻŦ ǘƘŜ ǘŀǊƎŜǘ ŀǳŘƛŜƴŎŜ ƻŦ ŀ ǿǊƛǧŜƴ ƻǊ ƻǊŀƭ ƴŀǊǊŀǝǾŜ ƻƴ ŀ ŎǊŜŀǝǾŜ ǿƻǊƭŘΦ Lǘ 
ǿŀǎ ŬǊǎǘ ŘŜǾŜƭƻǇŜŘ ōȅ ǘƘŜ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ŎƻƭƭŜŎǝǾŜ ƛƴ ǿƘƛŎƘ Cŀƭǎπ.ƻǊŘŀ ǿƻǊƪŜŘ ƛƴ ǘƘŜ мфтлǎΣ ƘŀǾƛƴƎ 
ŀ ǎƛƎƴƛŬŎŀƴǘ ƛƴƅǳŜƴŎŜ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ƳŀƎƛŎŀƭ ǊŜŀƭƛǎƳ ƭƛǘŜǊŀǊȅ ǎǘȅƭŜ ƻŦ DŀǊŎƝŀ ałǊǉǳŜȊΦ Lǘ Ƙŀǎ ōŜŜƴ 
ǳǎŜŘ ƛƴ ŘƛũŜǊŜƴǘ ŎǊŜŀǝǾŜ ǿŀȅǎ ōȅ ǎƻŎƛŀƭ ǊŜǎŜŀǊŎƘŜǊǎ ƛƴ /ƻƭƻƳōƛŀ όŜΦƎΦΣ aƻƭŀƴƻΣ мфутΤ {ŀƭƎŀŘƻΣ 
нлмнύΣ ŀƴŘ ǘƘŜǊŜ ŀǊŜ ŎƻǳƴǘƭŜǎǎ ŜȄŀƳǇƭŜǎ ƻŦ ǎƛƳƛƭŀǊ ǿŀȅǎ ƻŦ ŎǊŜŀǝǾŜƭȅ ǳǎƛƴƎ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ǊŜǎǳƭǘǎ 



 
 

 
ΣΟ 

 

ǿƛǘƘƻǳǘ ŜȄǇƭƛŎƛǘƭȅ ǊŜŦŜǊǊƛƴƎ ǘƻ ƛǘ ŀǎ ŀ ƳŜǘƘƻŘΦ Lƴ ǘƘŜ ŎŀǎŜ ƻŦ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǝǾŜ ǊŜǎŜŀǊŎƘΣ ǘƘŜ 
ƛƳǇǳǘŀǝƻƴ ƳŜǘƘƻŘ ǊŜŦŜǊǎ ǘƻ ŀ ƴŀǊǊŀǝǾŜ ǎǘǊŀǘŜƎȅ ƛƴ ǿƘƛŎƘ ŬŎǝƻƴŀƭ ŎƘŀǊŀŎǘŜǊǎ ŀƴŘ ǎŜǩƴƎǎ ŀǊŜ 
ŎǊŜŀǘŜŘ ōŀǎŜŘ ƻƴ ǘƘŜ ǊŜǎǳƭǘǎ ƻŦ ǘƘŜ ŎƻƭƭŜŎǝǾŜ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ǇǊƻŎŜǎǎΦ ¢ƻ ƛƴŎƻǊǇƻǊŀǘŜ ǘƘŜ ƛƳǇǳǘŀǝƻƴ 
ƳŜǘƘƻŘ ƛƳǇƭƛŜǎ ŀ ǊŜŎƻƎƴƛǝƻƴ ƻŦ ǘƘŜ ŬŎǝƻƴŀƭ ό/ƭƛũƻǊŘΣ мфуоύ ŀƴŘ ǇŀǊǝŀƭ όŘŜ ƭŀ /ŀŘŜƴŀΣ нлмрύ 
ŎƘŀǊŀŎǘŜǊ ƻŦ ǘƘŜ ŜǘƘƴƻƎǊŀǇƘƛŎ ǘŜȄǘΣ ŜƳōǊŀŎƛƴƎ ƛǘ ŀǎ ŀ ǘƻƻƭ ǘƻ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘ ŀƴŘ ŎƻƴǾŜȅ ŎƻƭƭŜŎǝǾŜƭȅ 
ŎƻƴǎǘǊǳŎǘŜŘ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ǊŜǎǳƭǘǎΦ Lƴ ǘƘŜ ŎŀǎŜ ƻŦ ¦ǇǇŜǊ ±ŜƴŜŎƛŀΣ ǘƘŜ ƛƳǇǳǘŀǝƻƴ ƳŜǘƘƻŘ ǿŀǎ ǳǎŜŘ 
ǘƻ ŎǊŜŀǘŜ ǘƘŜ ǎǘƻǊȅϥǎ Ƴŀƛƴ ŎƘŀǊŀŎǘŜǊΣ ±ŀƭŜƴǟŀ aƻƴǘŜǎΦ ¢Ƙƛǎ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ŎƻƳōƛƴŜŘ ǘƘŜ ƛƳǇǳǘŀǝƻƴ 
ƳŜǘƘƻŘ ǿƛǘƘ ƻǊŀƭ ǎǘƻǊȅǘŜƭƭƛƴƎ ŀƴŘ ǇŀǊǝŎƛǇŀǝǾŜ ŘǊŀǿƛƴƎ ǿƛǘƘ ŎƘƛƭŘǊŜƴ ǘƻ ƛƴǎǇƛǊŜ ǘƘŜ ǎǘƻǊȅϥǎ 
ƛƭƭǳǎǘǊŀǝƻƴ ǇǊƻŎŜǎǎΦ DǊŀǇƘƛŎ ŘŜǎƛƎƴŜǊ ŀƴŘ ŀǊǝǎǘ /ŀƳƛƭŀ /ǳŜǊǾƻ ŜƭŀōƻǊŀǘŜŘ ǘƘŜ ǎǘƻǊȅϥǎ 
ƛƭƭǳǎǘǊŀǝƻƴǎ ōŀǎŜŘ ƻƴ ŀ ǿƻǊƪǎƘƻǇ ǿƛǘƘ ŀ ƎǊƻǳǇ ƻŦ ŎƘƛƭŘǊŜƴ ŦǊƻƳ ¦ǇǇŜǊ ±ŜƴŜŎƛŀΦ Lƴ ǘƘŜ 
ǿƻǊƪǎƘƻǇΣ ŀ ŬǊǎǘ ŀŘŀǇǘŀǝƻƴ ƻŦ ǘƘŜ ǎǘƻǊȅ ǿŀǎ ƴŀǊǊŀǘŜŘ ƭƛǾŜ ǘƻ ǘƘŜ ŎƘƛƭŘǊŜƴΣ ŀƴŘ ǘƘŜȅ ǿŜǊŜ ǘƘŜƴ 
ǇǊƻǾƛŘŜŘ ǿƛǘƘ ǘƻƻƭǎ ǘƻ ŘǊŀǿ ƛƳŀƎƛƴŀǊȅ ŎƘŀǊŀŎǘŜǊǎ ŀƴŘ ƭŀƴŘǎŎŀǇŜǎ ōŀǎŜŘ ƻƴ ǘƘƛǎ ƻǊŀƭ ǎǘƻǊȅΦ ¢ƘŜ 
ŎƘŀǊŀŎǘŜǊǎ ǘƘŀǘ ŎƘƛƭŘǊŜƴ ŘǊŀǿ ǿŜǊŜ ǳǎŜŘ ŀǎ ŀ ōŀǎƛǎ ǘƻ ŎǊŜŀǘŜ ŦŀƴǘŀǎǝŎ ŎƘŀǊŀŎǘŜǊǎ ƛƴ ǘƘŜ ǎǘƻǊȅΣ 
ŜŀŎƘ ŀǇǇŜŀǊƛƴƎ ƛƴ ƻƴŜ ƻŦ ǘƘŜ ŀŘǾŜƴǘǳǊŜǎ ǘƘŀǘ ±ŀƭŜƴǟŀ aƻƴǘŜǎ ŜƴŘǳǊŜǎΣ ŀƴŘ ǘƘŜ ŘǊŀǿƛƴƎǎ ǿŜǊŜ 
ŘƛƎƛǘŀƭƛȊŜŘ ŀƴŘ ǳǎŜŘ ŀǎ ŀ ōŀǎƛǎ ŦƻǊ ǘƘŜ ƛƭƭǳǎǘǊŀǝƻƴǎΦ Lƴ tŀǊǘ оΣ L ŜƭŀōƻǊŀǘŜ ƻƴ ǊŜƅŜŎǝƻƴǎ ŀōƻǳǘ 
ǘƘŜ ǇǊƻŎŜǎǎ ƻŦ ŎǊŜŀǝƴƎ ǘƘŜ ǎǘƻǊȅΦ 

 
 

ÅĲǰĲĦƣŔŸŰƚШŸŰШƓŸƚŔƣŔŸŰċũŔƣǃШ 
 

²ƘŜƴ ƻǳǘƭƛƴƛƴƎ ƎǳƛŘƛƴƎ ǇǊƛƴŎƛǇƭŜǎ ŦƻǊ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǝǾŜ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ƛƴǎǇƛǊŜŘ ōȅ t!wΣ L 
ŜƳǇƘŀǎƛȊŜŘ ǘƘŜ ƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ƻŦ Ŏƻƴǎǘŀƴǘ ǎŜƭŦπǊŜƅŜȄƛǾƛǘȅ ǊŜƎŀǊŘƛƴƎ ƻƴŜϥǎ ǇƻǎƛǝƻƴŀƭƛǘȅΦ ¢Ƙƛǎ ǎŜƭŦπ
ŀǿŀǊŜƴŜǎǎ ƛǎ ŜǎǎŜƴǝŀƭ ǘƻ ŀǾƻƛŘ ǊŜƛƴŦƻǊŎƛƴƎ ŜȄƛǎǝƴƎ ǇƻǿŜǊ ŘȅƴŀƳƛŎǎ ŀƴŘ ǘƻ ŀŎǝǾŜƭȅ ǿƻǊƪ 
ǘƻǿŀǊŘǎ ŘŜŎƻƴǎǘǊǳŎǝƴƎ ǘƘŜƳΦ ¢ƘŜ Ǝƻŀƭ ƛǎ ǘƻ ŜǎǘŀōƭƛǎƘ ƘƻǊƛȊƻƴǘŀƭ ǊŜƭŀǝƻƴǎƘƛǇǎ ōŀǎŜŘ ƻƴ ŎŀǊŜ 
ŀƴŘ ǘǊǳǎǘΦ ²ƘƛƭŜ ŀŎƘƛŜǾƛƴƎ ŎƻƳǇƭŜǘŜ ƘƻǊƛȊƻƴǘŀƭƛǘȅ Ƴŀȅ ōŜ ƛƳǇƻǎǎƛōƭŜΣ ǎǘǊƛǾƛƴƎ ŦƻǊ ƛǘ ǊŜƳŀƛƴǎ ŀƴ 
ƛƴŘƛǎǇŜƴǎŀōƭŜ ŜǘƘƛŎŀƭ ŀǎǇƛǊŀǝƻƴΦ 

¢ƘŜ ŬǊǎǘ ǎǘŜǇ ƛǎ ŀŎƪƴƻǿƭŜŘƎƛƴƎ ǘƘŀǘ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǝǾŜ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ƛƴǾƻƭǾŜǎ άŦǊƛŎǝƻƴǎΣ 
ŀƴǘŀƎƻƴƛǎƳǎΣ ŀƴŘ ǇƻǿŜǊ ǊŜƭŀǝƻƴǎ ƛƴƘŜǊŜƴǘ ǘƻ ǘƘŜ ŎƻπǇǊƻŘǳŎǝƻƴ ƻŦ ƪƴƻǿƭŜŘƎŜέ όYƭŜƴƪ ϧ 
aŜŜƘŀƴΣ нлмрΣ ǇΦ мсрύΦ {ƻƳŜ LƴŘƛƎŜƴƻǳǎ ǎŎƘƻƭŀǊǎ  ό¢łƝǿƼΣ нлннΤ ¢ǳŎƪ ϧ ¸ŀƴƎΣ нлмпΤ [ƛōƻƛǊƻƴΣ 
нлнмύ  ǿŀǊƴ ŀƎŀƛƴǎǘ ǘƘŜ Ǌƛǎƪ ƻŦ ǊŜǇǊƻŘǳŎƛƴƎ ŀƴŘ ǊŜπŜƴŦƻǊŎƛƴƎ ŜȄƛǎǝƴƎ ƛƴŜǉǳŀƭƛǝŜǎ ŜǾŜƴ ǘƘǊƻǳƎƘ 
ŎƻƭƭŀōƻǊŀǝǾŜ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ŜƴŘŜŀǾƻǊǎ ǿƛǘƘ ƘƻƴŜǎǘ ƛƴǘŜƴǝƻƴǎ ƻŦ ŎƻƴǘǊƛōǳǝƴƎ ǘƻ ǘƘŜ ǇǳǊǎǳƛǘ ƻŦ ǎƻŎƛŀƭ 
ŀƴŘ ŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ƧǳǎǝŎŜ ǿƘŜƴ ǿŜ Řƻ ƴƻǘ ŎǊƛǝŎŀƭƭȅ ǊŜƅŜŎǘ ŀōƻǳǘ ƻǳǊ Ǉƻǎƛǝƻƴ ƻŦ ǇƻǿŜǊ ǿƛǘƘƛƴ ǎǳŎƘ 
ǇǊƻŎŜǎǎΦ CƻǊ ƛƴǎǘŀƴŎŜΣ ¢łƝǿƼ όнлннύ ǎƛƎƴŀƭǎ ǘƘŀǘ ǎƛŘƛƴƎ ǿƛǘƘ ǎǳōŀƭǘŜǊƴ ǎƻŎƛŀƭ ƎǊƻǳǇǎ Ǌƛǎƪǎ 
ŜǎǎŜƴǝŀƭƛȊƛƴƎ ǘƘŜƛǊ ǎǘǊǳƎƎƭŜǎ ōȅ ŀǎǎǳƳƛƴƎ ǘƘŀǘ ǘƘŜȅ ŀǊŜ ǳƴƛŦƻǊƳ ŀƴŘ ƴƻǘ ŜǘƘƛŎŀƭƭȅ ǉǳŜǎǝƻƴŀōƭŜΣ 
ǿƘƛŎƘ ƭŜŀŘǎ ǘƻ ǎƛŘŜƭƛƴƛƴƎ ƛƴǘŜǊƴŀƭ ǎǘǊǳƎƎƭŜǎ ǿƛǘƘƛƴ ǎƻŎƛŀƭ ƳƻǾŜƳŜƴǘǎ ŀƴŘ ƭƻŎŀƭ ŎƻƳƳǳƴƛǝŜǎ 
ŀƴŘ ǊŜƛƴŦƻǊŎƛƴƎ ǳƴōŀƭŀƴŎŜŘ ǊŜƭŀǝƻƴǎΦ CƻǊ ŜȄŀƳǇƭŜΣ ŀǎ L ŀƴŀƭȅȊŜ ƛƴ tŀǊǘ нΣ ƛƴ ¦ǇǇŜǊ ±ŜƴŜŎƛŀΣ ŀǎ 
ƛƴ Ƴŀƴȅ ƻǘƘŜǊ ŎŀƳǇŜǎƛƴƻ ŎƻƴǘŜȄǘǎΣ ǿƻƳŜƴ ƘŀǾŜ ōŜŜƴ ǎȅǎǘŜƳŀǝŎŀƭƭȅ ŜȄŎƭǳŘŜŘ ŦǊƻƳ 
ǇŀǊǝŎƛǇŀǝƻƴ ƛƴ ŘŜŎƛǎƛƻƴπƳŀƪƛƴƎ ǎǇŀŎŜǎ ǿƛǘƘƛƴ ǘƘŜƛǊ ŎƻƳƳǳƴƛǝŜǎΣ ŀƴŘ ǘƘŜƛǊ ǎǘǊǳƎƎƭŜ ǘƻ ƻǇŜƴ 
ǳǇ ǎǳŎƘ ǎǇŀŎŜǎ Ƙŀǎ ǎƛƎƴƛŬŎŀƴǘƭȅ ǎƘŀǇŜŘ ƭƻŎŀƭ ŀƴŘ ǊŜƎƛƻƴŀƭ ŎŀƳǇŜǎƛƴƻ ƳƻǾŜƳŜƴǘǎ ƛƴ ǊŜŎŜƴǘ 
ȅŜŀǊǎΦ 9ǎǎŜƴǝŀƭƛȊƛƴƎ ŀ ƭƻŎŀƭ ǇǊƻŎŜǎǎΣ ǎǳŎƘ ŀǎ ǘƘŀǘ ƻŦ ¦ǇǇŜǊ ±ŜƴŜŎƛŀΣ ŀǎ ǳƴƛŦƻǊƳ ŀƴŘ ƴƻǘ 
ǉǳŜǎǝƻƴƛƴƎ ǎǳŎƘ ǇƻǿŜǊ ǊŜƭŀǝƻƴǎ Ŏŀƴ ǊŜƛƴŦƻǊŎŜ ƛƴŜǉǳŀƭƛǝŜǎΣ ŜǎǇŜŎƛŀƭƭȅ ǿƘŜƴ ǿŜΣ ŀǎ 
ǊŜǎŜŀǊŎƘŜǊǎΣ ŎƻƳŜ ǘƻ ƭƻŎŀƭ ǎŎŜƴŀǊƛƻǎ ŎŀǊǊȅƛƴƎ ǎƻŎƛŀƭΣ ŜŎƻƴƻƳƛŎΣ ŀƴŘ ŀŎŀŘŜƳƛŎ ŎŀǇƛǘŀƭǎ ǘƘŀǘ 
ŀƭƳƻǎǘ ŀǳǘƻƳŀǝŎŀƭƭȅ ŜƴǎǳǊŜ ƻǳǊ ǾƻƛŎŜ ƛǎ ƘŜŀǊŘΦ CƻǊ ¢łƝǿƼ όнлннύΣ ŎǊƛǝŎŀƭ ǎŜƭŦπǊŜƅŜȄƛǾƛǘȅ ŀōƻǳǘ 



 
 

 
ΣΠ 

 

ƻǳǊ Ǉƻǎƛǝƻƴŀƭƛǘȅ ƛǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ǘƻ ōŜ ŀǿŀǊŜ ƻŦ Ƙƻǿ ǿŜ ŀǊŜ ǇŜǊŎŜƛǾŜŘ ōȅ ǘƘŜ ǇŜƻǇƭŜ ǿƛǘƘ ǿƘƻƳ 
ǿŜ ǿƻǊƪ ŀƴŘ Ƙƻǿ ǘƘƛǎ ǇŜǊŎŜǇǝƻƴ Ŏŀƴ ƘŀǾŜ ǎƛƎƴƛŬŎŀƴǘ ƛƳǇŀŎǘǎ ƛƴ ƭƻŎŀƭ ǎŎŜƴŀǊƛƻǎ ǘƻ ōŜ ŀōƭŜ ǘƻ 
ǘŀƪŜ ǎǇŜŎƛŬŎ ǇƻǎƛǝƻƴƛƴƎǎ ƛƴ ǎǳŎƘ ŎƻƴǘŜȄǘǎ ǘƘŀǘ Řƻ ƴƻǘ ŜƴŘ ǳǇ ǊŜƛƴŦƻǊŎƛƴƎ ŘȅƴŀƳƛŎǎ ƻŦ ŜȄŎƭǳǎƛƻƴ 
ŀƴŘ ƛƴŜǉǳŀƭƛǝŜǎΦ ²ƘŜƴ ǊŜƅŜŎǝƴƎ ƻƴ ŜǘƘƴƻƎǊŀǇƘȅ ŀǎ ŀ ƳŜǘƘƻŘΣ DǳōŜǊ όнллмΤ нллфύ ǊŜŦŜǊǎ ǘƻ 
ǘƘƛǎ ŀǎ ŜǘƘƛŎŀƭ ǊŜƅŜȄƛǾƛǘȅΣ ǇƻƛƴǝƴƎ ǘƻ ǘƘŜ ƴŜŜŘ ŦƻǊ ŜǘƘƴƻƎǊŀǇƘŜǊǎ ǘƻ ŀŎƪƴƻǿƭŜŘƎŜ Ƙƻǿ ƻǳǊ 
ǇǊŜǎŜƴŎŜ ŀƴŘ ŘŜŎƛǎƛƻƴǎ ŀũŜŎǘ ǘƘŜ ǇŜƻǇƭŜ ǿƛǘƘ ǿƘƻƳ ǿŜ ǿƻǊƪ ǘƻ ŎƻƴǎŎƛƻǳǎƭȅ Ǉƻǎƛǝƻƴ 
ƻǳǊǎŜƭǾŜǎ ŀƴŘ ƳŀƪŜ ŘŜŎƛǎƛƻƴǎ ƻƴ ǇǊŀŎǝŎŜ ƛƴ ǿŀȅǎ ǘƘŀǘ ŎŀǳǎŜ ƴƻ ƘŀǊƳΦ  

!ǎ Ƴŀƴȅ ŦǊƛŜƴŘǎ ŀƴŘ ŎƻƭƭŜŀƎǳŜǎ ǿƻǊƪƛƴƎ ǿƛǘƘ ǊǳǊŀƭ ŎƻƳƳǳƴƛǝŜǎ ƛƴ /ƻƭƻƳōƛŀ ǎŀȅΣ ǿŜ 
ƻƊŜƴ ǿŜŀǊ ƳǳƭǝǇƭŜ ƘŀǘǎΥ ŦƻǊ ƛƴǎǘŀƴŎŜΣ ǘƘŜ Ƙŀǘ ƻŦ ŀƴ ŀƴǘƘǊƻǇƻƭƻƎƛǎǘΣ ƻŦ ŀ ǎǘǳŘŜƴǘΣ ƻŦ ǿƘŜǊŜ ǿŜ 
ŎƻƳŜ ŦǊƻƳΣ ƻŦ ŀƴ bDhΣ ŀ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ŎƻƭƭŜŎǝǾŜΣ ŀƴ ŀŎǝǾƛǎǘ ŎƻƭƭŜŎǝǾŜΣ ŀ ǇƻƭƛǝŎŀƭ ǇŀǊǘȅΣ ŜǘŎΦ 
!ƭǘƘƻǳƎƘ ŀŎŀŘŜƳƛŎ ǘǊŀƛƴƛƴƎ ŀƴŘ ƛƴǎǝǘǳǝƻƴŀƭ ŀŶƭƛŀǝƻƴǎ Řƻ ƴƻǘ ŘŜŬƴŜ ǿƘƻ ǿŜ ŀǊŜΣ ǘƘŜȅ 
ǊŜǇǊŜǎŜƴǘ ǎǇŜŎƛŬŎ ōŀŎƪƎǊƻǳƴŘǎ ŀƴŘ ŎŀǇƛǘŀƭǎ ǘƘŀǘ ŀǊŜ ŀǘ Ǉƭŀȅ ǿƘŜƴ ǿŜ ǿƻǊƪ ǿƛǘƘ ǇŜƻǇƭŜ ŀƴŘ 
ǿƘƛŎƘ ƘŀǾŜ ŀƴ ƛƴƅǳŜƴŎŜ ƻƴ Ƙƻǿ ǿŜ ŀǊŜ ǇŜǊŎŜƛǾŜŘ ōȅ ǘƘŜƳΣ Ƙƻǿ ƳǳŎƘ ƻǳǊ ǾƻƛŎŜ ƛǎ ƘŜŀǊŘΣ ŀƴŘ 
Ƙƻǿ ƛƴƅǳŜƴǝŀƭ ǘƘƛǎ ǾƻƛŎŜ Ŏŀƴ ōŜΦ ¢ƘŜǎŜ ƳŜǘŀǇƘƻǊƛŎŀƭ Ƙŀǘǎ ŀǊŜ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘΣ ŀƴŘ ŀŎƪƴƻǿƭŜŘƎƛƴƎ 
ǘƘŜƛǊ ǇƻǿŜǊ ƛǎ ŜǾŜƴ ƳƻǊŜ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘΦ 

Lƴ Ƴȅ ŎŀǎŜΣ ǘƘŜ ŬǊǎǘ ǘƘƛƴƎ ǘƻ ŀŎƪƴƻǿƭŜŘƎŜ ƛǎ Ƴȅ Ǉƻǎƛǝƻƴ ƛƴ ¦ǇǇŜǊ ±ŜƴŜŎƛŀ ŀǎ ŀ ƳŜƳōŜǊ 
ƻŦ ǘƘŜ /ŜƴǘŜǊ ŦƻǊ !ƭǘŜǊƴŀǝǾŜǎ ǘƻ 5ŜǾŜƭƻǇƳŜƴǘ ό/ŜŀƭŘŜǎύΦ24 L ōŜƭƛŜǾŜ ǘƘƛǎ ƛǎ ǘƘŜ ǇǊƛƳŜ Ƙŀǘ ǘƘŀǘ 
ǇŜƻǇƭŜ ƛƴ ¦ǇǇŜǊ ±ŜƴŜŎƛŀ ǎŜŜ ƳŜ ǿŜŀǊƛƴƎΦ  !ǎ L ƘŀǾŜ ŀƭǊŜŀŘȅ ƳŜƴǝƻƴŜŘΣ Ƴȅ ǇǊŜǎŜƴŎŜ ƛƴ ¦ǇǇŜǊ 
±ŜƴŜŎƛŀ ǿŀǎ ŀǧŀŎƘŜŘ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ōŜƎƛƴƴƛƴƎ ǘƻ ǘƘŜ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǝƻƴ ǿƛǘƘ ǘƘŜ ƭƻŎŀƭ ƛƴƛǝŀǝǾŜ ǘƻ ŎǊŜŀǘŜ 
ŀ ½w/Σ ǿƘƛŎƘ ƻǘƘŜǊ ŎƻƭƭŜŀƎǳŜǎ ƻŦ /ŜŀƭŘŜǎ ƘŀǾŜ ǎǳǇǇƻǊǘŜŘ ǎƛƴŎŜ ōŜŦƻǊŜ L ŎŀƳŜ ǘƻ ǘƘŜ ǊŜƎƛƻƴ ŦƻǊ 
ǘƘŜ ŬǊǎǘ ǝƳŜ ƛƴ нлнлΦ L ƘŀǾŜ ōŜŜƴ ŀƴ ŀǎǎƻŎƛŀǘŜ ƛƴ ǘƘƛǎ ƻǊƎŀƴƛȊŀǝƻƴ ǎƛƴŎŜ нлмсΣ ǿƻǊƪƛƴƎ Ƴŀƛƴƭȅ 
ƛƴ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǝƻƴ ǿƛǘƘ ŎŀƳǇŜǎƛƴƻ ŎƻƳƳǳƴƛǝŜǎ ƛƴ ǘƘŜ /ƻƭƻƳōƛŀƴ ƴƻǊǘƘǿŜǎǘŜǊƴ !ƳŀȊƻƴƛŀΦ  

/ŜŀƭŘŜǎ is a small non-governmental organization dedicated to doing collaborative 
research with rural communities living in contexts with social-ecological conflicts. Its work is 
ƎŜŀǊŜŘ ǘƻǿŀǊŘǎ ǘƘŜ άώΧϐ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀǘƻǊȅ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ƻŦ ŀƭǘŜǊƴŀǘƛǾŜǎ ǘƻ ǘƘŜ ǎƻŎƛŀƭ-environmental 
ŎƻƴŦƭƛŎǘǎ ƛƴƘŜǊŜƴǘ ǘƻ ǘƘŜ ŎǳǊǊŜƴǘ ŘŜǾŜƭƻǇƳŜƴǘ ƳƻŘŜƭ ώΧϐΣ ǘƘŜ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ƻŦ ŎƻƴŦƭƛŎǘƛǾŜ 
social-environmental realities through the organizational strengthening of rural and urban 
communities in the country, in regions of special ecological importance, for the appropriation 
ŀƴŘ ŎŀǊŜ ƻŦ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŜǎ ŀƴŘ ƴŀǘǳǊŜέΦ25 From my interpretation of what Cealdes is, I would say 
it is, at the same time, a collective space for leftist, progressist, and alternative social-
ecological thinking and transformative social-ecological research and an institutional platform 
to facilitate collaborative work with rural social movements. It comprises students and young 
social, environmental, and agrarian sciences professionals, and highly depends on their 
voluntary work and strategically attracting external funding through research calls or 
cooperation funds. Although Cealdes operates formally outside academia, many of its 
members are at the same time master's students, PhD researchers, or lecturers at different 
universities in Colombia and, in some cases, in other Latin American countries, North America, 
and Europe. It has progressively gained national recognition regarding environmental and 
agrarian policy debates in Colombia, especially within campesino organizations and the 
international cooperation sector in the country, but also (slowly)increasingly within academic 
circles and (very slowly) in the national media.  

 
24 Centro de Alternativas al Desarrollo-CEALDES. See: https://www.cealdes.co/, 
25 Retrieved from https://www.cealdes.co/ on 14.05.2024. 
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aȅ Ƙŀǘ ƻŦ /ŜŀƭŘŜǎ Ƙŀǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ƛƳǇƭƛŎŀǝƻƴǎ ŦƻǊ Ƴȅ ǿƻǊƪ ƛƴ {ǳƳŀǇŀȊ ŀƴŘ ¦ǇǇŜǊ 
±ŜƴŜŎƛŀΦ Lƴ ǘƘŜ ŬǊǎǘ ǇƭŀŎŜΣ ƛǘ ƛǎ Ƴŀƛƴƭȅ ōŜŎŀǳǎŜ L ŀƳ ǇŀǊǘ ƻŦ /ŜŀƭŘŜǎ ǘƘŀǘ L ŘŜŎƛŘŜŘ ǘƻ Řƻ Ƴȅ tƘ5 
ǊŜǎŜŀǊŎƘ ƛƴ ǘƘƛǎ ǊŜƎƛƻƴ ƛƴ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǝƻƴ ǿƛǘƘ ǘƘŜ ŎŀƳǇŜǎƛƴƻ ƻǊƎŀƴƛȊŀǝƻƴ !D¦! /ŀƳǇŜǎƛƴŀΣ ŀƴŘ 
ǘƘƛǎ ƛǎ ŀƭǎƻ ǘƘŜ ǊŜŀǎƻƴ ǿƘȅ L ŎƻǳƭŘ Řƻ ƛǘΦ L ƳƻǾŜŘ ǘƻ .ŜƭƎƛǳƳ ǘƻ ǎǘŀǊǘ Ƴȅ tƘ5 ƛƴ ŀ ŎƻƴƧǳƴŎǘǳǊŜ 
ƛƴ ǿƘƛŎƘ ǘƘŜ ǿƻǊƪ ƻŦ /ŜŀƭŘŜǎ ƛƴ ¦ǇǇŜǊ ±ŜƴŜŎƛŀΣ ƛƴƛǝŀƭƭȅ ŦƻŎǳǎŜŘ ƻƴ ǎǳǇǇƻǊǝƴƎ ŀ ŎƻƻǇŜǊŀǝǾŜ 
ƻŦ ōƭŀŎƪōŜǊǊȅ ǇǊƻŘǳŎŜǊǎΣ ǿŀǎ ǘǊŀƴǎƛǝƻƴƛƴƎ ƛƴǘƻ ǎǳǇǇƻǊǝƴƎ ǘƘŜ ƴŀǎŎŜƴǘ ƛƴƛǝŀǝǾŜ ƻŦ 
ŎƻƴǎǘǊǳŎǝƴƎ ŀ ½w/ ǿƛǘƘƛƴ ǘƘŜ ǇǊŜǎǎƛƴƎ ŎƻƴǘŜȄǘ ƻŦ ǘƘŜ ŘŜƳŀǊŎŀǝƻƴ ƻŦ ǘƘŜ ǇłǊŀƳƻΦ ²ƛǘƘƛƴ ǘƘƛǎ 
ŎƻƴƧǳƴŎǘǳǊŜΣ ǘƘŜ Ŏŀƭƭ ƻŦ ǘƘŜ /ŜŀƭŘŜǎ ǘŜŀƳ ǿƻǊƪƛƴƎ ƛƴ ¦ǇǇŜǊ ±ŜƴŜŎƛŀΣ ǿƘƻ ǿŜǊŜ Ƴŀƛƴƭȅ ǘǊŀƛƴŜŘ 
ƛƴ ŜƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘŀƭ ǎŎƛŜƴŎŜǎΣ ŦƻǊ ǇŜƻǇƭŜ ǿƛǘƘ ǘǊŀƛƴƛƴƎ ƛƴ ǎƻŎƛŀƭ ǎŎƛŜƴŎŜǎ ǿƘƻ ǿŜǊŜ ǿƻǊƪƛƴƎ ƛƴ 
ƻǘƘŜǊ ǊŜƎƛƻƴǎ ƻǇŜƴŜŘ ǘƘŜ ŎƘŀƴŎŜ ŦƻǊ ƳŜ ǘƻ ŎƻƴǝƴǳŜ Ƴȅ ǿƻǊƪ ǿƛǘƘ /ŜŀƭŘŜǎ ƻƴ ŀ ƳŜŀƴƛƴƎŦǳƭ 
ǿŀȅ ƛƴ ŀ ǊŜƎƛƻƴ ƳǳŎƘ ŎƭƻǎŜǊ ǘƻ Ƴȅ ŦŀƳƛƭȅ ƘƻƳŜ Ŏƛǘȅ LōŀƎǳŞ ŀƴŘ Ƴȅ ŦǊƛŜƴŘǎ ƛƴ .ƻƎƻǘŀΦ {ŜŜƛƴƎ 
ǘƘŜƳ ƻŎŎŀǎƛƻƴŀƭƭȅ ǿƘƛƭŜ ŘƻƛƴƎ ŬŜƭŘǿƻǊƪ ǿŀǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ŀǎ L ǿŀǎ ǇǊŜǇŀǊƛƴƎ ǘƻ ǎǇŜƴŘ Ƴƻǎǘ ƻŦ 
Ƴȅ ǝƳŜ ƻƴ ŀ ŘƛũŜǊŜƴǘ ŎƻƴǝƴŜƴǘ ŦƻǊ ǾŀǊƛƻǳǎ ȅŜŀǊǎΦ /ƻƭƻƳōƛŀ ƛǎ ŀ ōƛƎ ŎƻǳƴǘǊȅΣ ŀƴŘ ŀǎ ŘƛǎǘŀƴŎŜǎ 
ŀǊŜ ǊŜƭŀǝǾŜΣ ǘǊŀǾŜƭƛƴƎ ŦǊƻƳ ǘƘŜ !ƳŀȊƻƴ ǘƻ LōŀƎǳŞ Ŏŀƴ ōŜ ŀ ƭƻƴƎŜǊ ƧƻǳǊƴŜȅ ǘƘŀƴ ƅȅƛƴƎ ōŜǘǿŜŜƴ 
.ŜƭƎƛǳƳ ŀƴŘ /ƻƭƻƳōƛŀΦ  

hƴ ǘƘŜ ƻǘƘŜǊ ƘŀƴŘΣ ŎƻƳƛƴƎ ōŀŎƪ ǘƻ ¢łƝǿƼΩǎ όнлннύ ŀƴŘ DǳōŜǊΩǎ όнллмΤ нллфύ Ŏŀƭƭ ŦƻǊ 
ǎŜƭŦπǊŜƅŜȄƛǾƛǘȅ ƻƴ ƻǳǊ ǇƻǎƛǝƻƴŀƭƛǘȅΣ ǿŜŀǊƛƴƎ ǘƘŜ Ƙŀǘ ƻŦ /ŜŀƭŘŜǎ ƛƳǇƭƛŜŘ ōŜƛƴƎ ǇŜǊŎŜƛǾŜŘ ƛƴ ŀ 
ŎŜǊǘŀƛƴ ǿŀȅ ōȅ ƳŜƳōŜǊǎ ƻŦ ŎŀƳǇŜǎƛƴƻ ƻǊƎŀƴƛȊŀǝƻƴǎ ƛƴ {ǳƳŀǇŀȊ ŀƴŘ ¦ǇǇŜǊ ±ŜƴŜŎƛŀΦ .ŜǎƛŘŜǎ 
ƻũŜǊƛƴƎ ŀ ǎǘŀǊǝƴƎ Ǉƻƛƴǘ ǘƻ ōǳƛƭŘ ƻƴ ǘƘŜ ǊŜƭŀǝƻƴǎ ƻŦ ǘǊǳǎǘ ŀƭǊŜŀŘȅ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘŜŘ ŦƻǊ ǾŀǊƛƻǳǎ ȅŜŀǊǎ 
ōŜǘǿŜŜƴ Ƴȅ ŎƻƭƭŜŀƎǳŜǎ ŀƴŘ Ƴŀƴȅ ǇŜƻǇƭŜ ŀƴŘ ƻǊƎŀƴƛȊŀǝƻƴǎ ƛƴ ¦ǇǇŜǊ ±ŜƴŜŎƛŀ ŀƴŘ {ǳƳŀǇŀȊΣ 
ǿŜŀǊƛƴƎ ǘƘƛǎ Ƙŀǘ ƳŜŀƴǘ Ƴȅ ǾƻƛŎŜ ǿŀǎ ƎƻƛƴƎ ǘƻ ōŜ ǘŀƪŜƴ ƛƴǘƻ ŀŎŎƻǳƴǘ ǘƘŜǊŜ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ǾŜǊȅ 
ōŜƎƛƴƴƛƴƎ ŀǎ ŀ ƭŜƎƛǝƳŀǘŜ ƻƴŜΣ ƛŦ ƛƴƛǝŀƭƭȅ ƴƻǘ ǘƘŀǘ ƻŦ ŀ ŦǊƛŜƴŘΣ ŀǘ ƭŜŀǎǘ ƻŦ ŀ ǘǊǳǎǘǿƻǊǘƘȅ ŀƭƭȅ ŦƻǊ 
ǘƘŜƛǊ ŎŀǳǎŜΦ DŜǩƴƎ ƛƴǾƻƭǾŜŘ ƛƴ ǘƘŜ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǝǾŜ ǇǊƻŎŜǎǎ ƻŦ /ŜŀƭŘŜǎ ǿƛǘƘ ǘƘŜ ŎŀƳǇŜǎƛƴƻ 
ƻǊƎŀƴƛȊŀǝƻƴǎ ƻŦ {ǳƳŀǇŀȊ ǊŜǉǳƛǊŜŘ ōŜƛƴƎ ŀǿŀǊŜ ƻŦΣ ƻƴ ǘƘŜ ƻƴŜ ƘŀƴŘΣ ŀƴ ŀƭǊŜŀŘȅ ŜȄƛǎǝƴƎ 
ǊŜƭŀǝƻƴǎƘƛǇ ƻŦ ǘǊǳǎǘ L ƘŀŘ ǘƻ ǘŀƪŜ ŎŀǊŜ ƻŦ ŀƴŘΣ ƻƴ ǘƘŜ ƻǘƘŜǊΣ ƻŦ ŀ Ǉƻǎƛǝƻƴ ƻŦ ǇƻǿŜǊ ƛƴ ǿƘƛŎƘ Ƴȅ 
ǾƻƛŎŜΣ ŀŎǝƻƴǎΣ ŀƴŘ ŘŜŎƛǎƛƻƴǎΣ ǿŜǊŜ ƎƻƛƴƎ ǘƻ ƛƳǇŀŎǘ ǘƘŜ ƭƻŎŀƭ ŘȅƴŀƳƛŎǎ ŀƴŘ ǎƻŎƛŀƭ ǊŜƭŀǝƻƴǎΦ  

bŜȄǘ ǘƻ ōŜƛƴƎ ŀ ƳŜƳōŜǊ ƻŦ /ŜŀƭŘŜǎΣ L ǿŀǎ ŀƭǿŀȅǎ ŎƭŜŀǊ ŀōƻǳǘ ǘƘŜ ŦŀŎǘ ǘƘŀǘ L ǿŀǎ ŀǘ ǘƘŜ 
ǎŀƳŜ ǝƳŜ ŀ ŘƻŎǘƻǊŀƭ ǊŜǎŜŀǊŎƘŜǊ ŀǘ ǘƘŜ ¦ƴƛǾŜǊǎƛǘȅ ƻŦ !ƴǘǿŜǊǇ ŀƴŘ ǘƘŀǘ ƛƴ ǘƘŀǘ ǊƻƭŜΣ L ŀƭǎƻ 
ǎǳǎǘŀƛƴŜŘ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǝƻƴǎ ǿƛǘƘ ǘƘŜ CŀŎǳƭǘȅ ƻŦ {ƻŎƛŀƭ {ŎƛŜƴŎŜǎ ƻŦ ǘƘŜ WŀǾŜǊƛŀƴŀ ¦ƴƛǾŜǊǎƛǘȅ ƻŦ 
.ƻƎƻǘŀ όƳȅ ŦƻǊƳŜǊ ǳƴƛǾŜǊǎƛǘȅύΦ ¢ƘŜ Ƙŀǘ ƻŦ ōŜƛƴƎ ǇŀǊǘ ƻŦ ŀ ŦƻǊŜƛƎƴ ǳƴƛǾŜǊǎƛǘȅ ŀƴŘ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǝƴƎ 
ǿƛǘƘ ŀ ǇǊƛǾŀǘŜ ǳƴƛǾŜǊǎƛǘȅ ƛƴ .ƻƎƻǘŀ ǊŜƛƴŦƻǊŎŜŘ ǘƘŜ ǇƻǿŜǊ ƻŦ Ƴȅ ǾƻƛŎŜ ƛƴ ǎǇŜŎƛŬŎ ǎŎŜƴŀǊƛƻǎ ōƻǘƘ 
ƛƴǘŜǊƴŀƭƭȅ ƛƴ ¦ǇǇŜǊ ±ŜƴŜŎƛŀ ŀƴŘ ŜȄǘŜǊƴŀƭƭȅΣ ŀŘŘƛƴƎ ǳǇ ǘƻ ǘƘŜ Ƙŀǘ ƻŦ /ŜŀƭŘŜǎΦ  

wŜƅŜŎǝƴƎ ƻƴ ŀ ŎƻǳǇƭŜ ƻŦ ǎƛǘǳŀǝƻƴǎ Ŏŀƴ ƛƭƭǳǎǘǊŀǘŜ Ƙƻǿ Ƴȅ ǇǊŜǎŜƴŎŜ ƘŀŘ ǎǇŜŎƛŬŎ ŜũŜŎǘǎ 
ƛƴ ŎƻƳǇƭŜȄ ŀƴŘ ƘŜǘŜǊƻƎŜƴŜƻǳǎ ǎŎŜƴŀǊƛƻǎΦ bƻǘ ƭƻƴƎ ŀƊŜǊ L ŬǊǎǘ ŀǊǊƛǾŜŘ ƛƴ ¦ǇǇŜǊ ±ŜƴŜŎƛŀΣ L ǿŀǎ 
ƛƴǾƛǘŜŘ ōȅ ƳŜƳōŜǊǎ ƻŦ !D¦! /ŀƳǇŜǎƛƴŀ πŀǘ ǘƘŜ ǝƳŜ ǘƘŜ ½w/ /ƻƳƳƛǧŜŜπ ǘƻ ŀ ƳŜŜǝƴƎ ǘƘŜȅ 
ƘŀŘ ƛƴ ǘƘŜ ǘƻǿƴ Ƙŀƭƭ ǿƛǘƘ ǘƘŜ ƳŀȅƻǊ ƻŦ ±ŜƴŜŎƛŀ ŀƴŘ ǊŜǇǊŜǎŜƴǘŀǝǾŜǎ ƻŦ ǘƘŜ ǊŜƎƛƻƴŀƭ 
ŜƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘŀƭ ŀǳǘƘƻǊƛǘȅ ό/!wύΦ ¢ƘŜ ƳŀȅƻǊ ƻǊƎŀƴƛȊŜŘ ǘƘŜ ƳŜŜǝƴƎ ǘƻ ǘǊȅ ǘƻ ǊŜŎƻƴŎƛƭŜ ǘƘŜ ǘǿƻ 
ǇŀǊǝŜǎ ǿƛǘƘ ŀ ŎƻƴƅƛŎǝǾŜ ǊŜƭŀǝƻƴǎƘƛǇ ŀƊŜǊ ǘƘŜ /!w ŘƛŘ ŀƴ ƛƴǎǇŜŎǝƻƴ ǿƛǘƘ ǘƘŜ ǇƻƭƛŎŜ ƻƴ ŀ 
ŎƻǳǇƭŜ ƻŦ ŦŀǊƳǎ ƛƴ ¦ǇǇŜǊ ±ŜƴŜŎƛŀ ŀƴŘ ŎƻƴŬǎŎŀǘŜŘ ǘƘŜ ǘƻƻƭǎ πǎƻƳŜ ŀȄŜǎ ŀƴŘ ŎƘŀƛƴǎŀǿǎπ ǘƘŜȅ 
ǳǎŜŘ ǘƻ Ŏǳǘ ǿƻƻŘ ŦƻǊ ŘƛũŜǊŜƴǘ ŎƘƻǊŜǎΦ ¢ƘŜ ½w/ /ƻƳƳƛǧŜŜ ƛǎǎǳŜŘ ŀ ǇǳōƭƛŎ ǎǘŀǘŜƳŜƴǘ 
ŘƛǎŀǇǇǊƻǾƛƴƎ ƻŦ ǿƘŀǘ ƘŀǇǇŜƴŜŘ ŀƴŘ ǘŜƳǇƻǊŀǊƛƭȅ ŦƻǊōŀŘŜ ŀƴȅ /!w ǘŜŎƘƴƛŎƛŀƴǎ ƻǊ 
ǊŜǇǊŜǎŜƴǘŀǝǾŜǎ ŦǊƻƳ ŜƴǘŜǊƛƴƎ ǘƘŜ ŀǊŜŀ ƻŦ ¦ǇǇŜǊ ±ŜƴŜŎƛŀΦ ¢Ƙƛǎ ǿŀǎ ŜƴŦƻǊŎŜŘ ǎƻƳŜ ǿŜŜƪǎ ƭŀǘŜǊ 
ǿƘŜƴ ŀ ŘŜƭŜƎŀǝƻƴ ƻŦ ǘƘŜ /!w ǿŀǎ ǎǳǊǊƻǳƴŘŜŘ ōȅ ǎŜǾŜǊŀƭ ƴŜƛƎƘōƻǊǎ ƛƴ ¦ǇǇŜǊ ±ŜƴŜŎƛŀ ǿƘƻ 
ŀǎƪŜŘ ǘƘŜƳ ǘƻ ǘǳǊƴ ōŀŎƪΣ ōƭƻŎƪƛƴƎ ǘƘŜƛǊ ǿŀȅ ŦǳǊǘƘŜǊ ƻƴ ǘƘŜ ǊƻŀŘΦ !ƭǘƘƻǳƎƘ L ƘŀŘ ƴƻǘ ŜǾŜƴ ƎƻƴŜ 
ǘƻ ¦ǇǇŜǊ ±ŜƴŜŎƛŀ ǿƘŜƴ ǘƘŜǎŜ ŦŀŎǘǎ ƻŎŎǳǊǊŜŘΣ ǘƘŜȅ ŀǎƪŜŘ ƳŜ ǘƻ Ƨƻƛƴ ǘƘŜƳ ƛƴ ǘƘŜ ŎƻƴŎƛƭƛŀǝƻƴ 



 
 

 
ΣΣ 

 

ƳŜŜǝƴƎ ǘƻ ΨŜȄǇƭŀƛƴΣ ƛŦ ƴŜŎŜǎǎŀǊȅΣ ǘƘŀǘ ǘƘŜȅ ǳǎŜ ǿƻƻŘ ƛƴ ŀ ŎƻƴǘǊƻƭƭŜŘ ƳŀƴƴŜǊ ŀƴŘ ǘƘŀǘ ǘƘŜȅ 
ǎƘƻǳƭŘ ƴƻǘ ōŜ ǘǊŜŀǘŜŘ ŀǎ ŎǊƛƳƛƴŀƭǎ ŦƻǊ ƭƛǾƛƴƎ ǘƘŜƛǊ ƭƛǾŜǎΦΩ .ŜǎƛŘŜǎ ǘƘŜ ǇǊƻŦƻǳƴŘ ƛƳǇƭƛŎŀǝƻƴǎ ƻŦ 
ǎǳŎƘ ŀ ǎǘŀǘŜƳŜƴǘ πȅƻǳ Ŏŀƴ ŜǾŜƴ ǿǊƛǘŜ ŀ ǿƘƻƭŜ tƘ5 ŘƛǎǎŜǊǘŀǝƻƴ ǘƻ ǎǳǇǇƻǊǘ ƛǘπΣ ǘƘŜ ǎƛǘǳŀǝƻƴ 
ǊŜǾŜŀƭǎ ǘƘŜ ǇƻǿŜǊ ǘƘŀǘ ǘƘŜȅ ŎƻƴŎŜŘŜŘ ǘƻ Ƴȅ ǾƻƛŎŜ ŀǘ ǘƘŀǘ ƳƻƳŜƴǘΣ ŀǎ ǘƘŜȅ ƛƴǾƛǘŜŘ ƳŜ ǘƻ ǎǇŜŀƪ 
ŦƻǊ ǘƘŜƳ ōŜŦƻǊŜ ǘƘŜ ƳŀȅƻǊ ŀƴŘ ǘƘŜ /!w ǘƻ ǎŀȅ ǎƻƳŜǘƘƛƴƎ ǘƘŜȅ ŎŜǊǘŀƛƴƭȅ ƪƴŜǿ Ƙƻǿ ǘƻ ŜȄǇƭŀƛƴ 
ƳǳŎƘ ōŜǧŜǊ ǘƘŀƴ ƳŜΦ   

Lƴ ǘƘƛǎ ǎǇŜŎƛŬŎ ǎƛǘǳŀǝƻƴΣ L ŘƛŘ ƴƻǘ ƘŀǾŜ ŀƴȅ ǇǊƻōƭŜƳ ǿƛǘƘ ǘŀƪƛƴƎ ǘƘŜƛǊ ǎƛŘŜ ŀƴŘ ǳǎƛƴƎ Ƴȅ 
Ƙŀǘǎ ǘƻ ǘǊȅ ǘƻ ǎǘǊŜƴƎǘƘŜƴ ǘƘŜƛǊ Ǉƻǎƛǝƻƴ ƛƴ ǘƘŜ ƳŜŜǝƴƎ πL ǿŀǎ ƴƻǘ ǘƘŀǘ ǳǎŜŦǳƭ ƛƴ ŀƴȅ ŎŀǎŜΦ 
IƻǿŜǾŜǊΣ ŀǎ Ƴȅ ǿƻǊƪ ƛƴ ¦ǇǇŜǊ ±ŜƴŜŎƛŀ Ǝƻǘ ǘǊŀŎǝƻƴΣ L ǎǘŀǊǘŜŘ ǘƻ ŦŀŎŜ ƻǘƘŜǊ ǎƛǘǳŀǝƻƴǎ ǘƘŀǘ 
ǊŜǉǳƛǊŜŘ ǘŀƪƛƴƎ Ǉƻǎƛǝƻƴǎ ƳƻǊŜ ǘƘƻǳƎƘǜǳƭƭȅ ŀƴŘ ǘƘǊŜŀŘƛƴƎ ǾŜǊȅ ŎŀǊŜŦǳƭƭȅ ƴƻǘ ǘƻ ŜƴŘ ǳǇ 
ǊŜƛƴŦƻǊŎƛƴƎ ƛƴǘŜǊƴŀƭ ƛƴŜǉǳŀƭƛǝŜǎ ƻǊ ŜȄŀŎŜǊōŀǝƴƎ ŎƻƴƅƛŎǘǎΦ CƻǊ ƛƴǎǘŀƴŎŜΣ ƛƴ ŀ ǎƛƳƛƭŀǊ ǎƛǘǳŀǝƻƴΣ ŀ 
ŎƻǳǇƭŜ ƻŦ ȅŜŀǊǎ ƭŀǘŜǊΣ L ǿŀǎ ŀǎƪŜŘ ǘƻ ŀŎŎƻƳǇŀƴȅ ǎƻƳŜ ƳŜƳōŜǊǎ ƻŦ !D¦! /ŀƳǇŜǎƛƴŀ ǘƻ Ǿƛǎƛǘ 
ƻƴŜ ǇŀǊǝŎǳƭŀǊ ŦŀƳƛƭȅ ƛƴ ŀ ǎƻǊǘ ƻŦ ΨƛƴǘŜǊǾŜƴǝƻƴΩ ǘƻ ǘǊȅ ǘƻ ŎƻƴǾƛƴŎŜ ǘƘŜƳ ƴƻǘ ǘƻ ƪŜŜǇ ǳǎƛƴƎ ǎƻ 
Ƴŀƴȅ ǇŜǎǝŎƛŘŜǎ ƛƴ ǘƘŜƛǊ ōƭŀŎƪōŜǊǊȅ ŎǊƻǇǎΣ ŀǎ ǘƘŜǊŜ ǿŜǊŜ ŎƻƳǇƭŀƛƴǘǎ ƻŦ ƻǘƘŜǊ ƴŜƛƎƘōƻǊǎ 
ōŜŎŀǳǎŜ ǘƘŜȅ ǿŜǊŜ ŘƛǊŜŎǘƭȅ ŎƻƴǘŀƳƛƴŀǝƴƎ ǘƘŜ ǿŀǘŜǊ ǘƘŀǘ ǿŀǎ ǳǎŜŘ ǘƻ Ŏƻƻƪ ƭǳƴŎƘ ŦƻǊ ǘƘŜ 
ŎƘƛƭŘǊŜƴ ƛƴ ǘƘŜ ǎŎƘƻƻƭ ƴŜȄǘ ǘƻ ǘƘŜ ŦŀǊƳΦ !ǎ L ŀƴŀƭȅȊŜ ƛƴ tŀǊǘ нΣ ǇŜǎǝŎƛŘŜ ǳǎŜ ŀƴŘ ǘƘŜ ƛƴǘŜǊƴŀƭƭȅ 
ǇǊƻƳƻǘŜŘ πōȅ !D¦! /ŀƳǇŜǎƛƴŀ πǘǊŀƴǎƛǝƻƴ ǘƻ ŀƎǊƻŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ǇǊŀŎǝŎŜǎ ƛǎ ŀ ŎƻƳǇƭŜȄ ƭƻŎŀƭ 
ŘŜōŀǘŜ ǿƛǘƘƛƴ ǘƘŜ ½w/Σ ŀǎ ŀƭƳƻǎǘ ŜǾŜǊȅƻƴŜ ŀŎƪƴƻǿƭŜŘƎŜǎ ǇŜǎǝŎƛŘŜǎ ŀǊŜ ƘŀǊƳŦǳƭΣ ōǳǘ Ƴŀƴȅ 
ŦŀƳƛƭƛŜǎ ŘŜǇŜƴŘ ƻƴ ǘƘŜƳ ǘƻ ƘŀǾŜ ŜƴƻǳƎƘ ōƭŀŎƪōŜǊǊȅ ǇǊƻŘǳŎǝƻƴ ǘƻ ŎƻǇŜ ǿƛǘƘ ǘƘŜƛǊ ōŀǎƛŎ 
ŬƴŀƴŎƛŀƭ ƴŜŜŘǎΦ Lƴ ǘƘƛǎ ǎǇŜŎƛŬŎ ǎƛǘǳŀǝƻƴΣ ǘƘŜ ǾŀƭǳŜ ŀǧǊƛōǳǘŜŘ ǘƻ Ƴȅ ǾƻƛŎŜΣ ƻǊ Ƨǳǎǘ ǘƻ Ƴȅ 
ǇǊŜǎŜƴŎŜΣ ŀǎ ŀ ƳŜƳōŜǊ ƻŦ /ŜŀƭŘŜǎ ŀƴŘ ŀǎ ŀ ǊŜǎŜŀǊŎƘŜǊΣ ǿŀǎ ǘƻ ōŜ ŘŜǇƭƻȅŜŘ ǘƻ ǎǘǊŜƴƎǘƘŜƴ ŀ 
ǇŀǊǝŎǳƭŀǊ Ǉƻǎƛǝƻƴ ƻƴ ŀƴ ƛƴǘŜǊƴŀƭ ŎƻƴƅƛŎǘ ƻŦ ǘƘŜ ŎƻƳƳǳƴƛǘȅΦ  

Lƴ ƻǘƘŜǊ ǎƛǘǳŀǝƻƴǎΣ L ǿŀǎ ŀǎƪŜŘ ǘƻ ŎŀǊǊȅ ŀ ƳŜǎǎŀƎŜ ǊŜƎŀǊŘƛƴƎ ǘƘƛǎ ŀƴŘ ƻǘƘŜǊ ƛǎǎǳŜǎ ǿƘŜƴ 
ǾƛǎƛǝƴƎ ŀ ŦŀƳƛƭȅ ŀƭƻƴŜΣ ŀƴŘ L ǊŜŀƭƛȊŜŘ ǘƘŀǘ ǎƻƳŜǝƳŜǎ L ǿŀǎ ǿŜŀǊƛƴƎ ǘƘŜ Ƙŀǘ ƻŦ !D¦! /ŀƳǇŜǎƛƴŀ 
ƭƻŎŀƭƭȅΦ L ŀƭǿŀȅǎ ǘǊƛŜŘ ǘƻ ōŜ ŀǿŀǊŜ ƻŦ ǘƘŜ ƛƳǇƭƛŎŀǝƻƴǎ ƻŦ ǘƘƛǎΣ ŀƴŘ L ǿŀǎ ŀƭǿŀȅǎ ŎƭŜŀǊ ǿƛǘƘ 
ŜǾŜǊȅƻƴŜ ǘƘŀǘ ǘƘŜ ǿƻǊƪ L ǿŀǎ ŘƻƛƴƎ ǿŀǎ ƴƻǘ ƻƴƭȅ ŦƻǊ Ƴȅ tƘ5 ǊŜǎŜŀǊŎƘ ōǳǘ ŜǎǇŜŎƛŀƭƭȅ ǘƻ ǎǳǇǇƻǊǘ 
ǘƘŜ ½w/ ǇǊƻƧŜŎǘΣ ǎƻ ǇŜƻǇƭŜ ǿƻǳƭŘ ŀƭǿŀȅǎ ƪƴƻǿ ǘƘŜ Ǉƻǎƛǝƻƴ L ǿŀǎ ŘŜǇŀǊǝƴƎ ŦǊƻƳΦ !ƴŘΣ ŀǎ 
Ƴǳǘǳŀƭ ǘǊǳǎǘ ƎǊŜǿ ǿƛǘƘ ƳŜƳōŜǊǎ ƻŦ !D¦! /ŀƳǇŜǎƛƴŀΣ L ŎƻǳƭŘ ŀƭǎƻ ƻǇŜƴƭȅ ŘŜŎƭƛƴŜ ƛƴǾƛǘŀǝƻƴǎ 
ƻǊ ǊŜŦǳǎŜ ǘƻ Řƻ ŦŀǾƻǊǎ ǿƘŜƴ L ŦŜƭǘ L ŎƻǳƭŘ Řƻ ƳƻǊŜ ƘŀǊƳ ǘƘŀƴ L ǿƻǳƭŘ ƘŜƭǇΦ wŜŎŀƭƭƛƴƎ ¢łƝǿƼ 
όнлннύΣ ǎƛŘƛƴƎ ǿƛǘƘ ŀ ǇŀǊǝŎǳƭŀǊ ǎǘǊǳƎƎƭŜ ƻǊ ŀ ǎƻŎƛŀƭ ƳƻǾŜƳŜƴǘ ǎƘƻǳƭŘ ƴƻǘ ƛƳǇƭȅ ŜǎǎŜƴǝŀƭƛȊƛƴƎ 
ƛǘ ŀƴŘ ŀǎǎǳƳƛƴƎ ǘƘŀǘ ŜǾŜǊȅ ǇƻǎƛǝƻƴΣ ǾƛŜǿΣ ƻǊ ǎǘǊŀǘŜƎȅ ǘƘŜȅ ƘŀǾŜ ƛǎ ŎƻǊǊŜŎǘΦ hƴ ǘƘŜ ŎƻƴǘǊŀǊȅΣ 
ŎǊƛǝŎŀƭƭȅ ŜƴƎŀƎƛƴƎ ǿƛǘƘ ǘƘŜƳΣ ǘŀƪƛƴƎ ƻǳǊ ǇŜǊǎƻƴŀƭ ǇƻǎƛǝƻƴƛƴƎǎΣ ǉǳŜǎǝƻƴƛƴƎ ǘƘŜƳΣ ŀƴŘ 
ǇǊƻǾƛŘƛƴƎ ŦŜŜŘōŀŎƪ ǿƘŜƴ ŘƛǎŀƎǊŜŜƳŜƴǘǎ ŜƳŜǊƎŜ ŀǊŜ ŦǳƴŘŀƳŜƴǘŀƭ ŦƻǊ ƳŜŀƴƛƴƎŦǳƭ 
ŎƻƭƭŀōƻǊŀǝǾŜ ǿƻǊƪΦ LŦ ƻƴŜ ŜǘƘƛŎŀƭ ƘƻǊƛȊƻƴ ƻŦ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǝǾŜ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ƛǎ ǘƻ ōǳƛƭŘ ƘƻǊƛȊƻƴǘŀƭ 
ǊŜƭŀǝƻƴǎ ŀǎ ƳǳŎƘ ŀǎ ǇƻǎǎƛōƭŜΣ ǘƘŜƴ ŜǎǎŜƴǝŀƭƛȊƛƴƎ ǊŜƭŀǝǾƛǎƳ ǘƘŀǘ ƭŜŀŘǎ ǘƻ ŎƻƴŘŜǎŎŜƴǎƛƻƴ ǎƘƻǳƭŘ 
ƘŀǾŜ ƴƻ ǇƭŀŎŜΦ Wǳǎǘ ŀǎ ŀƴ ŜȄŀƳǇƭŜ ŦǊƻƳ ŀƴ ƛƴŘƛǾƛŘǳŀƭ Ǉƻƛƴǘ ƻŦ ǾƛŜǿΣ ŀƴŘ ƴƻǘ ǘƘŀǘ ǘƘƛǎ ƛǎ ƻƴ ƳŜΣ 
ōǳǘ ƛŦ ƛǘ ǿŀǎ ƴƻǘ ƛƴ ǇŀǊǘ ŘǳŜ ǘƻ ǘƘŜ ǎǘǊƻƴƎ ǇƻǎƛǝƻƴƛƴƎ ƻŦ ǾŀǊƛƻǳǎ ŀŎǝǾƛǎǘǎ ŀƴŘ ǊŜǎŜŀǊŎƘŜǊǎ ǿƛǘƘ 
ŀƴ ǳǊōŀƴ ŀƴŘ ŀŎŀŘŜƳƛŎ ōŀŎƪƎǊƻǳƴŘ ŦƻǊ ǎŜǾŜǊŀƭ ȅŜŀǊǎ ƛƴ ǎǳǇǇƻǊǝƴƎ ǘƘŜ ǎǘǊǳƎƎƭŜǎ ƻŦ ŎŀƳǇŜǎƛƴƻ 
ǿƻƳŜƴ ǘƻ Ǝŀƛƴ ƳƻǊŜ ǎǇŀŎŜ ǿƛǘƘƛƴ ŘŜŎƛǎƛƻƴπƳŀƪƛƴƎ ƭƻŎŀƭƭȅ ŀƴŘ ǊŜƎƛƻƴŀƭƭȅΣ ƛǘ ƛǎ ǇƻǎǎƛōƭŜ ǘƘŀǘ ǘƘŜ 
ŎŀƳǇŜǎƛƴƻ ƳƻǾŜƳŜƴǘ ǿƻǳƭŘ ōŜ ƳǳŎƘ ƳƻǊŜ ƳŀƭŜπŎŜƴǘŜǊŜŘ ǘƘŀƴ ƛǘ ƛǎ ǘƻŘŀȅΦ  

hƴ ǘƘƛǎ ƭŀǎǘ ǘƻǇƛŎΣ ƛǘ ƛǎ ŀƭǎƻ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ǘƻ ŀŎƪƴƻǿƭŜŘƎŜ ǘƘŜ ƛƳǇƭƛŎŀǝƻƴǎ ŀƴŘ ƭƛƳƛǘŀǝƻƴǎ 
ƻŦ ōŜƛƴƎ ŀ ƳŀƴΣ ŀǎ ƴƻǘ ōŜƛƴƎ ŀǿŀǊŜ ƻŦ ǘƘŜƳ Ŏŀƴ ƭŜŀŘ ǘƻ ǊŜƛƴŦƻǊŎƛƴƎ ƎŜƴŘŜǊŜŘ ƛƴŜǉǳŀƭƛǝŜǎΦ Lƴ 
tŀǊǘ оΣ L ǊŜƅŜŎǘ ƻƴ ǘƘŜ ŦŀŎǘ ǘƘŀǘ ǿƘŜƴ L ǇǊŜǎŜƴǘŜŘ ǘƘŜ ŬǊǎǘ ŘǊŀƊ ƻŦ ǘƘŜ ΨƘƛǎǘƻǊƛŎŀƭ ƻǾŜǊǾƛŜǿΩ ƻŦ 
¦ǇǇŜǊ ±ŜƴŜŎƛŀ ǘƻ !D¦! /ŀƳǇŜǎƛƴŀΣ ǇŀǊǘ ƻŦ ǘƘŜ ŦŜŜŘōŀŎƪ ǇƻƛƴǘŜŘ ƻǳǘ ǘƘŀǘ ǘƘŜ ƴŀǊǊŀǝǾŜ ǿŀǎ 
ƛƴǾƛǎƛōƛƭƛȊƛƴƎ ǘƘŜ ǊƻƭŜ ƻŦ ǿƻƳŜƴ ƛƴ ǘƘŜƛǊ ŎƻƭƭŜŎǝǾŜ ǇǊƻŎŜǎǎ ƻŦ ƭŀƴŘ ǎǘǊǳƎƎƭŜǎΣ ŀǎ L ǳǎǳŀƭƭȅ ǊŜŦŜǊǊŜŘ 



 
 

 
ΣΤ 

 

ƛƴ ǘƘŜ ǘŜȄǘ ǘƻ ǘƘŜ ŜȄǇŜǊƛŜƴŎŜǎ ŜƴŘǳǊŜŘ ōȅ ΨŎŀƳǇŜǎƛƴƻ ŦŀƳƛƭƛŜǎΩ ǿƛǘƘƻǳǘ ŘƛũŜǊŜƴǝŀǝƴƎ ƻƴ ǘƘŜ 
ŜȄǇŜǊƛŜƴŎŜ ǘƘŀǘ ƳŜƴ ŀƴŘ ǿƻƳŜƴ ƘŀŘ ƛƴ ǘƘŜ ǇǊƻŎŜǎǎΦ ²Ŝ ǊŜƅŜŎǘŜŘ ƻƴ ǘƘŜ ŦŀŎǘ ǘƘŀǘΣ ōŜȅƻƴŘ ǘƘŜ 
ƭŀƴƎǳŀƎŜΣ ǘƘŜǊŜ ǿŀǎ ƛƴŦƻǊƳŀǝƻƴ ƳƛǎǎƛƴƎ ǘƘŀǘ ƘŀŘ ƴƻǘ ȅŜǘ ōŜŜƴ ŎƻƭƭŜŎǘŜŘ ŘǳŜ ǘƻ Ƙƻǿ ǘƘŜ 
ƛƴǘŜǊǾƛŜǿǎ ǿŜǊŜ ŘƻƴŜ πƛƴ Ƴŀƴȅ ŎŀǎŜǎ ǿƛǘƘ ƳŀǊǊƛŜŘ ŎƻǳǇƭŜǎ ǘƻƎŜǘƘŜǊπ ŀƴŘ ōŜŎŀǳǎŜΣ ǿƘŜƴ L 
ƛƴǘŜǊǾƛŜǿŜŘ ǿƻƳŜƴ ŀƭƻƴŜΣ ƛǘ ǿŀǎ ǎǝƭƭ ƳŜΣ ŀ ƳŀƴΣ ŀǎƪƛƴƎ ǘƘŜ ǉǳŜǎǝƻƴǎΦ ¢Ƙƛǎ ƭŜŘ ǘƻ ǘƘŜ ǇƭŀƴƴƛƴƎ 
ƻŦ ŀ ƴŜǿ ǇƘŀǎŜ ƻŦ ƛƴǘŜǊǾƛŜǿǎ ǘŀǊƎŜǘŜŘ ƻƴƭȅ ǘƻ ǿƻƳŜƴΣ ŦƻǊ ǿƘƛŎƘ ǘƘŜ ƛƴǘŜǊǾƛŜǿ ƎǳƛŘŜ ǿŀǎ 
ŜƭŀōƻǊŀǘŜŘ ǘƻƎŜǘƘŜǊ ǿƛǘƘ ǎƻƳŜ ƳŜƳōŜǊǎ ƻŦ ǘƘŜ /ƻƳƳƛǎǎƛƻƴ ƻŦ ²ƻƳŜƴ ƻŦ !D¦! /ŀƳǇŜǎƛƴŀΣ 
ǿƘƻΣ ƛƴ ŀŘŘƛǝƻƴ ǘƻ ǘƘƛǎΣ ǇǊƻǇƻǎŜŘ ǘƘŀǘ ƻƴŜ ƻŦ ǘƘŜƳ ǿƻǳƭŘ ƎŜǘ ƛƴǾƻƭǾŜŘ ƛƴ ŎƻƴŘǳŎǝƴƎ ǘƘŜ 
ƛƴǘŜǊǾƛŜǿǎ ŀƴŘ ŀ ŦƻŎǳǎ ƎǊƻǳǇ ǘƻƎŜǘƘŜǊ ǿƛǘƘ ƳŜΣ ŀǎ L ŜȄǇƭŀƛƴŜŘ ƛƴ ǘƘŜ ŘŜǎŎǊƛǇǝƻƴ ƻŦ ǘƘŜ ǊŜǎŜŀǊŎƘ 
ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎΦ ¢Ƙƛǎ ǇŀǊǝŎǳƭŀǊ ŜȄŀƳǇƭŜ Ǉƻƛƴǘǎ ŀǎ ǿŜƭƭ ǘƻ ǘƘŜ ƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ƻŦ ǎŜƭŦπǊŜƅŜȄƛǾƛǘȅ ǘƻ 
ŘŜŎƻƴǎǘǊǳŎǘ ǿƘŀǘ tŀƛƭŜȅ όнлнлύ Ŏŀƭƭǎ ǘƘŜ ΨǿƘƛǘŜ πŀƴŘ ƳŀƭŜπ ƎŀȊŜΣΩ ƻǊ ǘƘŜ ǿŀȅ ǘƘŀǘ ƻǳǊ 
ǇƻǎƛǝƻƴŀƭƛǘȅΣ ǿƘŜƴ ƴƻǘ ŎǊƛǝŎŀƭƭȅ ǊŜƅŜŎǘŜŘ ǳǇƻƴΣ Ŏŀƴ Ƴƻǎǘ ŎŜǊǘŀƛƴƭȅ ƳŀƪŜ ǳǎ ōƭƛƴŘ ǘƻ ǇƻǿŜǊ 
ǊŜƭŀǝƻƴǎ ŀƴŘ ŦƻǊƳǎ ƻŦ ƛƴŜǉǳŀƭƛǘȅ ǘƘŀǘ ǎǇŜŎƛŬŎ ƎǊƻǳǇǎ ƻŦ ǇŜƻǇƭŜΣ ǎǳŎƘ ŀǎ ǿƻƳŜƴΣ ŀǊŜ ǎǳōƧŜŎǘŜŘ 
ǘƻ ōŜŎŀǳǎŜ ǿŜ ƘŀǾŜ ƴŜǾŜǊ ŜȄǇŜǊƛŜƴŎŜŘ ǎǳŎƘ ǘȅǇŜ ƻŦ ƻǇǇǊŜǎǎƛƻƴΦ   

!ŘŘƛǝƻƴŀƭƭȅΣ ǘƘŜ Ƙŀǘ ƻŦ tƘ5 ǊŜǎŜŀǊŎƘŜǊ ŀǘ ŀ ŦƻǊŜƛƎƴ ǳƴƛǾŜǊǎƛǘȅ ŀƴŘ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǝƴƎ ǿƛǘƘ ŀ 
ǇǊƛǾŀǘŜ /ƻƭƻƳōƛŀƴ ǳƴƛǾŜǊǎƛǘȅ ƻƊŜƴ ƎŜƴŜǊŀǘŜŘ ŜȄǇŜŎǘŀǝƻƴǎ ƛƴ ¦ǇǇŜǊ ±ŜƴŜŎƛŀΣ ōƻǘƘ ŦǊƻƳ ǎƻƳŜ 
ǇŜƻǇƭŜ ǿƘƻ ŀǎƪŜŘ ƛŦ ƛǘ ǿŀǎ ǇƻǎǎƛōƭŜ ǎƻƳŜƘƻǿ ǘƻ ƘŜƭǇ ǘƘŜƛǊ ŎƘƛƭŘǊŜƴ ŀŎŎŜǎǎ ŀ ǳƴƛǾŜǊǎƛǘȅ ǎǘǳŘȅ 
ǇǊƻƎǊŀƳ ŀƴŘ ŦǊƻƳ ƳŜƳōŜǊǎ ƻŦ !D¦! /ŀƳǇŜǎƛƴŀ ǿƘƻ ǿŜǊŜ ƛƴǘŜǊŜǎǘŜŘ ƛƴ Ƙƻǿ L ŎƻǳƭŘ ǇƻǎǎƛōƭŜ 
ŜǎǘŀōƭƛǎƘ ŎƻƴƴŜŎǝƻƴǎ ōŜǘǿŜŜƴ ǘƘƛǎ ƻǊƎŀƴƛȊŀǝƻƴ ŀƴŘ ǳƴƛǾŜǊǎƛǝŜǎ ǘƻ ŜȄǇƭƻǊŜ ƴŜǿ 
ŎƻƭƭŀōƻǊŀǝƻƴǎΦ Lƴ ǘƘŜ ŬǊǎǘ ŎŀǎŜΣ L ǘǊƛŜŘ ǘƻ ōŜ ŎƭŜŀǊ ǘƘŀǘ ǘƘƛǎ ǿŀǎ ƻǳǘ ƻŦ Ƴȅ ƘŀƴŘǎ ǘƻ ƴƻǘ ŎǊŜŀǘŜ 
ŦŀƭǎŜ ƻǊ ǳƴǊŜŀƭƛǎǝŎ ŜȄǇŜŎǘŀǝƻƴǎΦ IƻǿŜǾŜǊΣ L ǿŀǎ ŀƭǿŀȅǎ ƘŀǇǇȅ ǘƻ ǎƘƻǿ ǘƘŜ ȅƻǳƴƎ ǇŜƻǇƭŜ L ƳŜǘ 
ǎƻƳŜ ǇƻǎǎƛōƛƭƛǝŜǎ ŀƴŘ ŀǾŀƛƭŀōƭŜ ǇǊƻƎǊŀƳǎ ƻǊ ǎŎƘƻƭŀǊǎƘƛǇǎΣ Ƴŀƛƴƭȅ ƛƴ ǇǳōƭƛŎ ǳƴƛǾŜǊǎƛǝŜǎ ŀƴŘ 
ƛƴǎǝǘǳǘŜǎ πǎƻƳŜ ŜǾŜƴ ǘŀǊƎŜǘŜŘ ǘƻ ǊǳǊŀƭ ȅƻǳǘƘπ ǘƻ ǿƘƛŎƘ ǘƘŜȅ ŎƻǳƭŘ ŜǾŜƴǘǳŀƭƭȅ ŀǇǇƭȅΣ ŀƴŘ L ǿŀǎ 
ƘŀǇǇȅ ǘƻ ƘŜƭǇ ǿƛǘƘ ǊŜǾƛǎƛƴƎ ŀ /± ƻǊ ŀ ƳƻǝǾŀǝƻƴ ƭŜǧŜǊ ǘƻ ƛƳǇǊƻǾŜ ǘƘŜƛǊ ǿǊƛǝƴƎ ŀƴŘ ƭŀȅƻǳǘΦ hƴ 
ǘƘŜ ƻǘƘŜǊ ƘŀƴŘΣ L ōŜƭƛŜǾŜ ƛǘ ƛǎ ǇƻǎǎƛōƭŜ ǘƻ ƳƻōƛƭƛȊŜ ƻǳǊ ǎƻŎƛŀƭ ŀƴŘ ŀŎŀŘŜƳƛŎ ŎŀǇƛǘŀƭ ǘƻ ŎƻƴǘǊƛōǳǘŜ 
ǘƻ ƳŀƪƛƴƎ ŎƻƴƴŜŎǝƻƴǎ ŀƴŘ ǊŜƭŀǝƻƴǎ ǘƘŀǘ Ŏŀƴ ōŜ ŦǊǳƛǜǳƭ ŦƻǊ ŀ ƭƻŎŀƭ ŎŀǳǎŜΦ Lƴ ǘƘƛǎ ǊŜƎŀǊŘΣ ŦƻǊ 
ƛƴǎǘŀƴŎŜΣ L ǿƻǊƪŜŘ ǘƻ ƳŀƪŜ ŎƻƴƴŜŎǝƻƴǎ ōŜǘǿŜŜƴ ǘƘŜ CŀŎǳƭǘȅ ƻŦ {ƻŎƛŀƭ {ŎƛŜƴŎŜǎ ƻŦ WŀǾŜǊƛŀƴŀ 
¦ƴƛǾŜǊǎƛǘȅ ŀƴŘ !D¦! /ŀƳǇŜǎƛƴŀ ǘƘŀǘΣ ǿƛǘƘ ǝƳŜΣ ƭŜŘ ǘƻ ŀ ŦǊǳƛǜǳƭ ǇǊƻŎŜǎǎ ƻŦ ǘǊŀƴǎŘƛǎŎƛǇƭƛƴŀǊȅ 
ŎƻƭƭŀōƻǊŀǝƻƴǎ ōŜȅƻƴŘ Ƴȅ ǿƻǊƪ ǘƘŀǘ ƘŀǾŜ ŎƻƴǘǊƛōǳǘŜŘ ǘƻ ǘƘŜ ƛƴƛǝŀǝǾŜ ǘƻ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘ ǘƘŜ ½w/Φ 
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ÂċƖƣШΝаШÉŸĦŔċũрĲĦŸũŸŊŔĦċũШƚƣƖƨŊŊũĲƚШŔŰШÖƓƓĲƖШéĲŰĲĦŔċ 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 



 
 

 
ΤΜ 

 

[ŔƖƚƣШ ĬƻĲŰƣƨƖĲаШéċũĲŰƣŖċШ~ŸŰƣĲƚШċŰĬШƣőĲШǰǃŔŰŊШůƨũĲƚ 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

 
ΤΝ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

òâGood morning, sumerc®! My name is Valent²a Montes,ó the girl introduced herself to a man she found 

on a wooden path. òI ate soup made from a glowing guatila, and everything around me changed! Could 

you tell me where I am?ó 

 

òOh, mijita, could it be that youõve come from a faraway time?ó the man asked. òLet me tell you, this is 

the land of Hacienda Hungr²a. And by the way, my name is Eustasio, at your service.ó 

 

òHacienda Hungr²a? Whatõs that?ó Valent²a asked. 

 

òAll this land you see!ó he replied, then explained. òOur grandparents and great-grandparents came here 

long ago, fleeing the famous War of the Thousand Days. Many of us donõt have land of our own, so we 

work on the hacienda. But be careful, mija! Step aside because a pack of mules is coming throughêó 

 

 

 

 



 
 

 
ΤΞ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

The sound of mule hooves on the wooden path grew louder, creating an unmistakable rhythm: clac, clac, 

clacê 

 

òSumerc®, thatõs so much wood!ó exclaimed Valent²a, impressed. òWhere are they taking it?ó 

 

òTheyõre hauling it up to a peak higher up,ó don Eustasio explained. òThere, they load it onto a cable car 

that travels through the air to the village. Walk a little farther ahead, and youõll see what I mean.ó 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

 
ΤΟ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

òIõve never seen anything like that! Theyõre carrying so much more wood than the mules can, those cables 

look like flying mules!ó Valent²a said excitedly. òI have to tell my mother and my friends!ó 

 

òâHaha! Yes, I think they are flying mules too,ó the man chuckled, amused by Valent²aõs imagination. 

 

òDo you know how I can get back to my house?ó Valent²a asked. 

òWell, mija, to get back home, you must go to Casa Hungr²a. In the kitchen, youõll find the Guardian of 

Memory. Sheõs an expert in enchanted soups and knows all the recipes. You can ask her for help. Come, 

Iõll go with you; the path is long and difficult!ó 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

 
ΤΠ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

òGood afternoon, sumerc®!ó greeted don Eustasio as they reached the Guardian of Memory.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

 
ΤΡ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

òThis young lady has traveled from another time thanks to an enchanted guatila soup. Could you help 

her get back? She needs to tell her mother about the flying mules.ó 

 

òOf course, Iõll help!ó the Guardian of Memory said immediately, her voice soft and kind. òIõll make you a 

soup with magical cubios, a recipe my grandmother taught me. But thereõs one condition! You must visit 

other guardians from different times because thereõs still so much for you to learn about this land. 

Learning the history of Upper Venecia will be very important for you!ó 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

 
ΤΣ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

The soup from the Guardian of Memory was one of the most delicious soups Valent²a had ever tasted. Its 

flavor was fresh and homely, and she enjoyed it to the last drop. Just then, the wind howled around her 

again, the tree trunks creaked, the birds flew high and far, and Valent²a left the time of the flying mules 

behind, setting off for her next adventureê 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

 
ΤΤ 

 

 
 

 {ƻŎƛŀƭπŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ǎǘǊǳƎƎƭŜǎ ƛƴ ¦ǇǇŜǊ ±ŜƴŜŎƛŀ26 

 

 

 

 

This chapter is a time travel through the lessons that Valentía Montes learned about 
the history of her world, after embracing the task the Guardian of Memory gave her before 
she could return to her time. With the help of the many guardians of memory who live today 
in Upper Venecia, this chapter presents a dense ethnographic and diachronic exposition of the 
long-term social-ecological transformations in Upper Venecia, where a vast hacienda with 
intensive timber extraction and peonage system, dating from the 1930s, was progressively 
transformed -after several decades of land redistribution struggles- into a Campesino Reserve 
Zone (ZRC), formally constituted on 2023,  with a stable agrarian frontier, a vibrant family-
based agricultural economy, and initiatives of autonomous conservation of the high-Andes 
forest, the páramo, and the water sources according to traditional practices and campesino 
intimate knowledge. Through an immersion in the story of Upper Venecia, as told and 
experienced by its inhabitants, together with ethnographic descriptions of their relation with 
the Andes forest and its dynamics, I show how the ZRC project is the most recent 
manifestation of a long process of entangled campesino struggles and ecological change. 
Based on this case, I argue that processes of social struggles and ecological change in Upper 
Venecia get entangled in relational ontologies with sufficient agency to contest hegemonic 
understandings of nature, agriculture, and conservation. I refer to these relationships as 
social-ecological struggles. I argue that it is not possible to comprehend the complex 
configuration of the scales of meaning and regulation of protected areas such as the páramos 
and Andes forests in Sumapaz by only focusing on processes of social resistance. In contrast, 
it is necessary to analyze the role of material transformations in such power dynamics, which, 
in this case, relate mainly to processes of ecological change and changes in land distribution 
and socio-economic structures.  

Theoretically, this chapter presents an enlightening case of how ecological change and 
social struggles are relationally co-constituted and possess together political agency to contest 
dominant understandings of nature and conservation, illustrating that ecological change and 
landscape transformations in general are active agents within struggles for social-ecological 
ƧǳǎǘƛŎŜΣ ƴƻǘ ŀ ǇŀǎǎƛǾŜ ōŀŎƪƎǊƻǳƴŘ ƛƴ ǿƘƛŎƘ ƘƛǎǘƻǊƛŎŀƭ ŎƘŀƴƎŜ ƻŎŎǳǊǎ όhΩDƻǊƳŀƴ ϧ DŀȅƴƻǊΣ 
2020).  To do so, I bring together conceptual insights from the social-ecological systems (SES) 
approach to change, re-understood through political ecological perspectives on 
transformation, domination, and resistance in contexts of environmental conservation. The 

 
26 Some passages of this chapter are inspired by a paper I published in 2023 in the indexed journal Society & 
bŀǘǳǊŀƭ wŜƭŀǘƛƻƴǎ ǘƛǘƭŜŘ ΨtƻƭƛǘƛŎŀƭ ƻƴǘƻƭƻƎƛŜǎ ƻŦ /ƻƭƻƳōƛŀƴ !ƳŀȊƻƴƛŀΥ ǇŜŀǎŀƴǘ ǊŜǎƛǎǘŀƴŎŜ ƛƴ ǇǊƻǘŜŎǘŜŘ ŀǊŜŀǎΩ 
(Vélez, 2023). Some other reflections are inspired by the co-ŀǳǘƘƻǊŜŘ ǇŀǇŜǊ ΨtƻƭƛǘƛŎŀƭ ŜŎƻƭƻƎȅ ŀƴŘ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀǘƛǾŜ 
action research for the transformation of social-ecological systems: ethical-political reflections from 
ǘǊŀƴǎŘƛǎŎƛǇƭƛƴŀǊȅ ǿƻǊƪ ǿƛǘƘ ŎŀƳǇŜǎƛƴƻ ƻǊƎŀƴƛȊŀǘƛƻƴǎ ƛƴ /ƻƭƻƳōƛŀΩ ό±ŞƭŜȊ Ŝǘ ŀƭΦΣ forthcoming).   
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reflections on social-ecological struggles based on the experience of Upper Venecia will 
illustrate how local relational ontologies influence the re-configuration of protected areas in 
their scales of meaning and regulations and will also help to open up reflections on the 
contemporary process of transformation of campesino movements and struggles in Latin 
America towards environmentally and culturally driven vindications that go beyond the 
traditional agrarian claims for access to land and land redistribution. This process of change in 
campesino movements is called the eco-territorial turn (Svampa, 2012; 2018) and is one of the 
central points of analysis in Part 2. 

The chapter is organized as follows. First, I present conceptual considerations on social-
ecological transformations and intimate knowledge based on a dialogue between the SES 
approach and political ecology. Here, I spell out some initial thoughts on the entanglement 
between social struggles and ecological change, politicizing the SES approach's notion of 
change. I also elaborate on the central role that everyday practices and local intimate 
knowledge play in political disputes around conservation.   

In the second section,  I present a first ethnographic description of the everyday local 
traditional practices in Upper Venecia that help understand how intimate knowledge operates 
in practice. I focus on two illustrative examples: the construction of aljibes to gather clean 
water from the forest and the multiple usages of tree species for house and farm chores. 
Although this is a contemporary ethnographic description, it is situated in the text before 
entering the long-term travel through the story of Upper Venecia with a double purpose. On 
the one hand, it provides the reader with a first view of the daily life dynamics in Upper 
Venecia and the intricate relation between campesino knowledge and livelihoods with the 
dynamics of the Andes forests. The intention is to provide some elements from the present 
local dynamics that can help fill the empty spots in a long-term historical description in which 
the ethnographic details are much less elaborated. On the other hand, this initial ethnographic 
description is relevant to fully grasp the notion of intimate knowledge to reflect on its 
progressive configuration throughout the story.  

After this ethnographic description, I take the reader through the long-term process of 
social-ecological transformations in Upper Venecia to understand how contemporary intimate 
knowledge and traditional practices have been shaped through time together with a process 
of ecological change -mainly related to the changing dynamics of the Andes forests- and in 
interaction with broader transformations of social and economic relations in the region. It will 
also offer an empirical grounding to read the remaining adventures that Valentía Montes has 
yet to endure throughout this dissertation. This long-term description focuses on three main 
aspects: 1) the transformations in the social and economic relations that took place through 
various decades of campesino settlement and struggles for land redistribution; 2) the 
transformation of the landscapes, the forest, and certain ecological dynamics as perceived by 
the inhabitants of the place and complemented with a land-cover multitemporal analysis; and 
3) the progressive configuration through time of the contemporary traditional campesino 
practices and intimate knowledge. This long-term description will also establish connections 
with the broader regional and national political dynamics in which the struggles of Upper 
Venecia have been inserted until today, providing more contextual and structural elements to 
understand the struggles of contemporary campesino movements in Sumapaz and Upper 
Venecia.  
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This is followed by a second ethnographic section that focuses on the role that intimate 
knowledge and traditional practices play today within contemporary political disputes around 
the conservation of the Sumapaz highlands. In this section, the articulation between intimate 
knowledge and social-ecological transformations becomes more apparent based on the 
ethnographic information, showing how power dynamics are and have been present in daily 
livelihood practices and concrete local interactions with State representatives who implement 
conservation policies and surveillance. This paves the way to finally elaborate on the notion 
of social-ecological struggles and how they influence the epistemic and material re-
configuration of protected areas, which constitutes the primary theoretical reflection of this 
part of the dissertation. 

Valentía Montes closes the chapter with a second adventure in which she learns about 
the importance of land and collective struggles for the campesino communities of Sumapaz.  

 

 

9ŸŰĦĲƓƣƨċũШĦŸŰƚŔĬĲƖċƣŔŸŰƚШŸŰШƚŸĦŔċũрĲĦŸũŸŊŔĦċũШƣƖċŰƚŉŸƖůċƣŔŸŰƚШċŰĬШ
ŔŰƣŔůċƣĲШťŰŸƽũĲĬŊĲШШ 
 

As I said before, this chapter argues that the ZRC project in Upper Venecia is a 
contemporary manifestation of a long process of entanglements between the collective 
struggles of campesinos(as) and a process of material ecological change, which generate local 
relational ontologies with sufficient agency to resist and contest hegemonic understandings 
of nature, agriculture, and conservation. This statement departs from three premises: 1) social 
struggles and ecological change get entangled on a relational continuum to play an active role 
in processes of transformation; 2) the role they play is embedded in power relations in which 
hegemonic understandings of nature, agriculture, and conservation are resisted and 
contested; 3) this happens on a long-term basis, meaning it is a historical process of 
transformation. These premises are supported by articulating theoretical insights from the 
political ecology framework and the social-ecological systems perspective to build a particular 
understanding of how social struggles, ecological change, and historical transformation 
interact.  

As spelled out in the previous chapter, the SES framework examines the interactions 
between social struggles, ecological change, and historical transformation through the 
concept of resilience (Binder et al., 2013). Although there are many definitions of resilience, a 
common understanding in this framework is that it involves maintaining certain properties 
while allowing others to change. This adaptation to external disturbances is seen as crucial for 
preserving essential functions that, if lost, would result in the system becoming entirely 
different (Davidson et al., 2016). This implies that both the characteristics that change and 
those that remain constant work together to sustain essential functions and structures over 
time. This principle applies to both ecological dynamics and the social relationships 
surrounding them (Rotarangui & Stephenson, 2014). In this context, in the SES approach, 
historical transformation can occur when a social-ecological system loses its essential 
functions due to external disturbances, leading to the emergence of a new and different 
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system. Alternatively, transformation can also happen when changes are made to preserve 
these essential functions, allowing the system to endure. 

What I take from this perspective is the consideration that both the social and the 
ecological dimensions of the system have the capacity to change, and they often do it together 
as they are part of the same relational continuum (Becker, 2012). This implies recognizing that 
the separation between the social and the ecological dimensions does not operate on reality 
and is instead an artificial intellectual abstraction (Folke et al., 2010). In terms of 
comprehending historical transformations, this integrative perspective implies paying 
attention not only to the role that people play in change but also to the incidence that 
ecosystemic dynamics have in transforming social relations and practices (Vélez et al., 
forthcoming). However, the social-ecological continuum that plays an active role in 
transformation processes is embedded in power relations that, in the case of Upper Venecia, 
imply the resistance against and contestation of hegemonic understandings of nature, 
agriculture, and conservation. A political ecological perspective complements the social-
ecological systems approach on the understanding of the relation between social struggles, 
ecological change, and historical transformations by putting at the center of analysis the 
power relations and broader political and economic structures in which local change happens 
(Biersack, 2006; Del Cairo et al., 2018; Vélez et al., forthcoming).  

This implies assuming that every process of change benefits specific agents and affects 
others and, in consequence, responds to particular political and ethical horizons. In this 
ǊŜƎŀǊŘΣ L Ŧƻƭƭƻǿ tŀǘŜƭ ŀƴŘ aƻƻǊŜΩǎ όнлмтύ ǿƻǊƭŘ-ecologies perspective that suggests that 
forests are deeply intervened constructions as they have been historically exploited and 
transformed to extract the raw materials that fuel capitalist economies -or, more recently, 
conserved on particular ways to create new commodities such as carbon bonds (Gómez-
Baggethun et al., 2010)-. As Escobar (2015) explains, this is a process that brings (often violent) 
changes for local communities, as it imposes a capitalistic world-view that undermines and 
even exterminates local systems of knowledge, traditional practices, and livelihoods, and 
produces changes in the ecosystemic dynamics. However, I also argue that long-term 
ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ƛƴ ǇŜƻǇƭŜΩǎ Řŀƛƭȅ ǇǊŀŎǘƛŎŜǎΣ ŎǳƭǘǳǊŀƭ ŎƘŀƴƎŜΣ ŀƴŘ ŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ŎƘŀƴƎŜ Ŏŀƴ ƘŀǇǇŜƴ 
from below and influence the configuration of protected areas at scales of meaning and 
regulation (Towers, 2000) according to the desired horizons of local communities and social 
movements, resisting and contesting dominant worldviews from localized social-ecological 
realities (Hein, 2019; Swymgedouw, 2000; 2004; Zimmerer, 2000).   

In this sense, with social-ecological transformations in Upper Venecia and the Sumapaz 
region, I refer to long-term processes of change in which the collective struggles of 
campesinos(as) and a process of material ecological change of the Andes forests get entangled 
within political struggles of domination and resistance that passed through different stages, 
starting on the early struggles for land in mid-20th Century and arriving at the current disputes 
around conservation policies of the páramo and the Andes forests and the campesino reserve 
zones initiatives. I prefer to use the term transformation instead of change to stress its political 
character and mark the difference with the more politically aseptic understanding of social-
ecological change based on the notion of resilience in the SES framework, without abandoning 
the premise of the relational continuum between social struggles and ecological change. 

With this in mind, and to ethnographically comprehend the local dynamics through 
which social-ecological transformations happen, I also incorporate the notion of intimate 
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knowledge coined by environmental anthropologist Hugh Raffles (2002). It refers to 
knowledge that emerges from continuous observation, interaction, and experimentation with 
agents of the environment, allowing people to understand and intervene in complex 
processes during their daily life practices to secure a livelihood (Raffles, 2002). This type of 
knowledge often implies the development of emotional connections with the places and 
processes with which people constantly interact, allowing further complex understandings of 
them. And as Part 2 will better show, it is also often permeated by the interaction with 
scientific forms of knowledge and the circulation of political vindications on conservation and 
agroecology.  I consider this type of knowledge to be an expression of the articulation between 
social struggles and ecological change and a critical ontological grounding of campesino 
struggles to dispute hegemonic understandings and regulations for the conservation of the 
Sumapaz highlands.  

With these conceptual considerations in mind, I will now delve into the world of Upper 
Venecia, opening a first ethnographic exploration of this territory that will further illustrate 
how intimate knowledge emerges and operates in practice. The long-term story of social-
ecological transformations in Upper Venecia will follow after.  

 

 

fŰƣŔůċƣĲШťŰŸƽũĲĬŊĲШŔŰШÖƓƓĲƖШéĲŰĲĦŔċ 
 

A regular day on the farms of Upper Venecia usually involves practical chores to keep 
the crops, animals, or houses in good condition. One day, while I was staying at the house of 
Eliseo and Fabiola,27 a new problem occurred: there was no water flowing out the tap, so 
Fabiola could not start cooking lunch, one of the many daily activities that keep her busy. 
Eliseo quickly checked the 1000-liter blue tank used to store water for their house and realized 
it was empty. Then he asked me to go with him to check on the aljibe.  I was unsure what an 
aljibe was, so I decided to go with him. For me, it was rather evident that water would be 
collected from a small river that flows next to the hill on which their house is located. This 
would imply using a motor pump now and then to fill the tank, as the house is located at the 
top of the hill, some fifty meters above the river. However, I quickly realized this was probably 
a wrong assumption, as I had to follow Eliseo up the hill in the opposite direction to the river.  

We crossed some pastures and a plot of blackberry crops, which is not easy in such 
steep and wet terrain, to arrive at the line where the forest began. In Upper Venecia, almost 
every farm is mainly covered by forest, which, as I will describe, plays a vital role in the 
ƭƛǾŜƭƛƘƻƻŘǎ ƻŦ ŎŀƳǇŜǎƛƴƻ ŦŀƳƛƭƛŜǎΦ Lƴ 9ƭƛǎŜƻΩǎ ŀƴŘ CŀōƛƻƭŀΩǎ ŦŀǊƳΣ ǘƘŜ ŦƻǊŜǎǘ ŎƻǾŜǊ ŀƳƻǳƴǘǎ ǘƻ 
around 50% of the total surface of their land (10 ha). Only the other half is devoted to pastures 
and crops. Eliseo explained to me that the aljibe was located at a twenty-minute walk inside 
the forest. When I finally decided to ask what an aljibe was, he said it was a spot where pure 
ǿŀǘŜǊ ǎǇǊƛƴƎǎ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ƎǊƻǳƴŘ ƴŀǘǳǊŀƭƭȅΦ Ψ5ƻ ȅƻǳ ǘƘƛƴƪ ƛǘ ŘǊƛŜŘ ƻǳǘΚΩΣ  I asked him. ΨLǘ ƴŜǾŜǊ 
ŘǊƛŜǎ ƻǳǘΧ ƻǊ ŀǘ ƭŜŀǎǘ ƻǳǊǎ Ƙŀǎ ƴŜǾŜǊ ŘǊƛŜŘΩΣ he saidΣ Ψōǳǘ ȅƻǳ ƘŀǾŜ ǘƻ ǘŀƪŜ ŎŀǊŜ ƻŦ ƛǘΣ ǎƻ ȅƻǳ 

 
27 All the names that appear in the text are pseudonyms. However, I mention their real first names here in no 
specific order to try not to obfuscate their invaluable contribution to this part of the dissertation: Flor, Mercedes, 
Hugo, Ricardo, Yolanda, and Gabriel.   
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ŀƭǿŀȅǎ ƘŀǾŜ ŎƭŜŀƴ ǿŀǘŜǊ ŀǘ ƘƻƳŜΦΩ He also said he would explain what that meant when we 
got to the spot, and then he walked into the forest.  

Walking through the forest in Upper Venecia is an interesting experience. After 
crossing the line where the trees start, you feel an instant drop in the environment's 
temperature. The ground is always soft and muddy, making rubber boots a must to avoid 
getting wet feet. With every step, water stored in the ground comes to the surface around the 
boots. It is difficult to see the sky through the canopy of the trees, whose bark is usually 
covered by green moss and different lichens. Several types of endemic orchids and bromeliads 
grow between the branches of trees. In the early morning and during sunset, it is possible to 
observe and listen to several types of colorful birds. If you softly press the moss in the trees 
with your hand, water drains through the fingers, and the tree bark towards the ground. Lower 
plants look very humid, and sometimes big drops of water fall on your head and shoulders 
from the high branches of the trees. Even on dry, sunny days, water is everywhere.  

I followed Eliseo through a narrow path between trees and plants. He used his machete 
to cut some leaves and branches as he walked to clear the way. The forest surrounding the 
path was so dense that it would be almost impossible to walk in any direction other than the 
path. As I saw Eliseo clearing the way with the machete, I realized a narrow path like this would 
rapidly disappear if he did not walk there now and then. At some point, he stopped to indicate 
a clear portion of the ground where no big plants were growing, only very humid, light green 
moss. Ψ¢ƘŀǘΩǎ ŀ ǎǇǊƛƴƎΦ LŦ ȅƻǳ ǎǘŜǇ ƛƴ ǘƘŜǊŜΣ ȅƻǳ ǿƛƭƭ ōŜ ǎƻŀƪŜŘ ǳǇ ǘƻ ȅƻǳǊ ƪƴŜŜǎΣ ƘŜ ǎŀƛŘΣ Ψthere 
ŀǊŜ ǇƭŜƴǘȅ ƻŦ ǘƘŜǎŜ ŀǊƻǳƴŘ ƘŜǊŜΦ !ƴŘ ǘƘŀǘΩǎ ǿƘŀǘ ȅƻǳ ƭƻƻƪ ŦƻǊ ǿƘŜƴ ȅƻǳ ǿŀƴǘ ǘƻ ƳŀƪŜ ŀƴ 
ŀƭƧƛōŜΩΦ Ψ{ƻ ŀƴ aljibe ƛǎ ǎƻƳŜǘƘƛƴƎ ȅƻǳ ōǳƛƭŘΧΩΣ L ǎŀƛŘΦ ΨYes. You could make one right here, but 
we decided to make it further up in the mountain because you get better water pressure when 
ƛǘ ƛǎ ƘƛƎƘŜǊΦ hŦ ŎƻǳǊǎŜΣ ȅƻǳ ǎƘƻǳƭŘƴΩǘ Ǝƻ ǘƻƻ ŦŀǊ ŦǊƻƳ ȅƻǳǊ ƘƻǳǎŜ ŜƛǘƘŜǊ ǳƴƭŜǎǎ ȅƻǳ ǿŀƴǘ ǘƻ ǘake 
a two-ƘƻǳǊ ƘƛƪŜ ŜǾŜǊȅ ǘƛƳŜ ȅƻǳ ƴŜŜŘ ǘƻ ŎƭŜŀƴ ƛǘΦΩ  

We kept walking through the muddy path, always going up, until we finally arrived at 
the aljibe. It was a small water pond without any built-in materials. Just a big hole excavated 
into the ground, full of water and covered with a black net holding some brown leaves and 
branches. One end of a black rubber hose was inserted into the water, while the rest was 
almost impossible to see as the earth covered it. Eliseo removed all the leaves and branches 
and folded the net towards one side, revealing the pond of still, dark water. He explained that 
to make an aljibe like this one, it is necessary to look for a spring like the one we had seen 
before, ideally higher in the mountain than where the house is located, to use gravity to move 
the water. Then, it is necessary to clear up the terrain if too many lower plants surround the 
spring and excavate a small pond. This one was less than one meter deep and had at most one 
meter in diameter. Ψ!ƴŘ ǘƘŜƴ ƛǘ Ƨǳǎǘ Ŧƛƭƭǎ ǳǇ ƻƴ ƛǘǎ ƻǿƴΣΩ Eliseo said, ΨǊŜŀƭƭȅ ŜŀǎȅΦ LǘΩǎ ŀƭǿŀȅǎ ŦǳƭƭΦ 
You can put some rocks in the bottom to keep the end of the hose apart from the mud, and 
you can cover it with a net to keep fallen leaves and branches out of the water. Also to avoid 
animals coming to drink water here, as they could defecate or pee while they drink. The best 
part is that the water is purŜΣ ǎƻ ȅƻǳ Ŏŀƴ Ƨǳǎǘ ŘǊƛƴƪ ƛǘΦ ¢Ǌȅ ƛǘΗΩ He took some water with his 
hands and drank. I hesitated for a moment, then realized that this water was flowing through 
the hose directly into the blue tank next to the house and, from there, through the tap straight 
into the blackberry juice Fabiola used to give me with almost every lunch. I took some water 
with my hands and drank it. It was cold and tasted very good. 
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Eliseo said the pond had more water than usual and quickly realized it was so full that 
the water was spilling from one side and running through the ground into the forest. He said 
something had probably been blocking the hose for some days, as the pond was full, but the 
1000-liter tank was empty. He pulled out the end of the hose and inserted a long stick into it, 
ƳƻǾƛƴƎ ƛǘ ƘŀǊŘΦ ¢ƘŜƴ Ǉǳǘ ǘƘŜ ƘƻǎŜ ƛƴ Ƙƛǎ ƳƻǳǘƘ ŀƴŘ ǎǘǊƻƴƎƭȅ ōƭŜǿ ǎƻƳŜ ŀƛǊ ƛƴǘƻ ƛǘΦ ΨDone! 
Sometimes, the hose moves and reaches the bottom of the pond, so it gets blocked with mud. 
¢ƘŀǘΩǎ ǿƘȅ ȅƻǳ ƘŀǾŜ ǘƻ ŎƘŜŎƪ ŦǊƻƳ ǘƛƳŜ ǘƻ ǘƛƳŜΦ L ŀƭǎƻ ŎƻƳŜ ǎƻƳŜǘƛƳŜǎ ǘƻ ǊŜƳƻǾŜ ǘƘŜ ƭŜŀǾŜǎ 
from the net, as they accumulate quite fast and push the net into the water, and then they rot 
in it. Now, the water should be fƭƻǿƛƴƎ ǘƻ ǘƘŜ ǘŀƴƪΣ ǿƘƛŎƘ ǿƛƭƭ ōŜ Ŧǳƭƭ ŀƎŀƛƴ ƛƴ ǎƻƳŜ ƘƻǳǊǎΦΩ      

Although Eliseo explained making an aljibe and keeping it clean as an apparently simple 
process, I was entirely amazed by it. It implies having a very detailed knowledge of the forest 
and how it works, to be able to identify the water springs and turn them into a permanent 
pond of pure water that never dries out and which flows, thanks to the force of gravity, for 
approximately one kilometer into the tank of the house. Making the pond itself might not be 
complicated, but finding the perfect spring was not straightforward.  Opening a path through 
dense forest in such a steep mountain to easily access the spot and installing a one-kilometer-
long hose connecting the pond and the tank did not seem easy either.  

On the way back, we passed again in front of the first spring we saw on the walk, and 
I asked him if, apart from distance and altitude, there were other reasons to choose a specific 
spring over the others to build an ŀƭƧƛōŜΦ Ψ¸ŜǎΦ Lǘ ŘŜǇŜƴŘǎ ƻƴ ȅƻǳǊ ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘƛŜǎΦ {ƻƳŜ ǇŜƻǇƭŜ 
ƘŀǾŜ ƭŜǎǎ ŦƻǊŜǎǘ ƻƴ ǘƘŜƛǊ ŦŀǊƳǎΣ ǎƻ ǘƘŜȅ ŘƻƴΩǘ ƘŀǾŜ Ƴŀƴȅ ƻǇǘƛƻƴǎΦ {ƻƳŜ ŦƛƴŘ ƻƴƭȅ ƻƴŜ ǎǇǊƛƴƎΣ 
and then you just do it there. But if you get to choose, you should make sure it is one that 
ŘƻŜǎƴΩǘ ƎŜt dry in heavy summers. If it is deep inside the forest, this is very unlikely to happen, 
ōǳǘ ǎƻƳŜǘƛƳŜǎ ǘƘŜ ŦƻǊŜǎǘ ƛǎ ȅƻǳƴƎŜǊΣ ǿƛǘƘ ŦŜǿŜǊ ōƛƎ ǘǊŜŜǎΣ ŀƴŘ ǘƘŜ ǎǇǊƛƴƎǎ ǇǊƻŘǳŎŜ ƭŜǎǎ ǿŀǘŜǊΦΩ 
He also explained that the presence of some plants in more significant concentrations than in 
other parts of the forest is a good sign. One of them is palma boba, a type of fern that grows 
up to 20 meters tall and looks like a palm. Springs that have a palma boba next to them are 
known to be good. In contrast, other species, such as the introduced eucalyptus, can make 
the ground dry, making it a bad idea to look for springs close to where they are.  

Understanding how specific processes of the forest work, like the interaction between 
water, the soil, and the vegetation that leads to the appearance of springs that can be 
transformed into aljibes, denotes what Raffles (2002) calls intimate knowledge. As I explained 
before, this type of knowledge emerges from continuous observation, interaction, and 
experimentation with agents of the environment,  which allows people to understand and 
intervene in very complex processes. Furthermore, this type of knowledge often also implies 
the development of emotional connections with the places and processes with which people 
constantly interact, allowing further complex understandings of them. The examples of such 
interactions between campesinos(as) of Upper Venecia and the forest, its flora and fauna, and 
its processes are manifold, and they help understand more profoundly some agricultural 
practices, practices of health care, and how some social relations work. I will describe some of 
these interactions further in Part 2.  

Here, I will focus on only two specific relations that help to partly understand the 
position from which campesinos(as) of Upper Venecia approach environmental and land 
management authorities of the State and the public policies they administer, which are central 
to the ZRC project. One of them is the relation between people and the ecological processes 
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surrounding water production in Andes forests, which I have exemplified through the walk 
with Eliseo to fix the aljibe of his farm. The other one is the relation between people and tree 
species.  

As obvious as it sounds, trees are essential for people in Upper Venecia. The presence 
and distribution of certain species can indicate where to find good water, as I already 
described, to identify where the soil is mainly humid or dry, and, in general, they help protect 
water sources. However, some species are also important because they provide good-quality 
timber necessary for multiple chores. Most of the houses in Upper Venecia are wooden and 
built entirely with local timber. Although most are built with high-quality timber, people 
sometimes need to fix a door, replace a roof, reinforce the floor, make a bed, a dining table, 
etc. In general, trees are used to keep their homes in good condition. Some local schools are 
also self-built by the community with timber from the region. In addition, most families in 
Upper Venecia cook with firewood, as obtaining gas cylinders is difficult and expensive. Even 
the families who prefer to cook with gas often resort to wood when gas prices get too high. 
Sometimes, wood is also used by the local community to build or repair bridges for the local 
roads or to make highly muddy paths more walkable by turning them into wooden paths, 
known as caminos empalizados.  

 

 
Picture 1.  Camino empalizado (wooden path) through the Andes forest 
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However, the most important use of certain tree species, or at least the most intensive, 
is to make fences for cattle and wooden tutors for agriculture. Most of the crops cultivated in 
Upper Venecia need tutors to grow, such as blackberry, cape gooseberry, green peas, and 
ōŜŀƴǎΦ Lƴ ŀ ǎƳŀƭƭ ŦŀǊƳ ƭƛƪŜ 9ƭƛǎŜƻΩǎ ŀƴŘ CŀōƛƻƭŀΩǎΣ ǿƛǘƘ ƻƴƭȅ мΦр ƘŜŎǘŀǊŜǎ ŎǳƭǘƛǾŀǘŜŘ ǿƛǘƘ 
blackberry, there can be approximately 2500 tutors. A tutor can last around five years before 
getting rotten and replaced if they are made of punta de lanza or palma boba.  These two are 
the preferred trees to make tutors because their wood is of relatively good quality, they grow 
fast naturally, and their trunks are straight.  There are other types of trees whose wood can 
last many decades, such as amarillo, roble, and encenillo. However, they can take over a 
hundred years to get only 15 meters tall and are usually very deep inside the forest. In 
contrast, punta de lanza can get around 20 meters tall in just five years, and it reproduces 
quite quickly in clear lands in the transition between crops or pastures and dense forests. This 
means it is possible to keep replacing the tutors every five years and to have firewood to cook 
permanently without exhausting the trees.  

 
Picture 2. Blackberries crop with wooden tutors, next to the forest 

 

High-quality wood is used to make bridges and houses, as it can last for decades. As I 
learned from Humberto, a neighbor of Eliseo and Fabiola, some trees have a particular quality: 
ǘƘŜȅ Ŏŀƴ ƎŜǘ ΨƳŀŎŀƴƛȊŀŘƻǎΩ or turn into macanas. A macana is a trunk that, according to him, 
turns into a wooden fossil after it has been buried underground for several decades. This piece 
of wood will last forever and never rot. This can happen when a tree falls due to a storm or 
because it dies naturally and is progressively covered by organic material, staying 
underground for a long time. However, most macanas result from trees cut down decades 
ago by sawyers and abandoned in the forest for whatever reason. Finding a macana buried in 
the forest is like discovering a treasure, and people consider it to bring good luck for many 
years to someone who finds one. ΨWǳǎǘ ǘƘƛƴƪ ŀōƻǳǘ ƛǘΣ ϥ said Humberto when he explained why 
amarillo ƛǎ ŀƴ ŜȄŎŜƭƭŜƴǘ ǘǊŜŜ ŦƻǊ ƳŀƪƛƴƎ ŀ ōǊƛŘƎŜΦ ΨA big amarillo, say 50 meters tall and one 
ƳŜǘŜǊ ǘƘƛŎƪΧΦ Lǘ Ŏŀƴ ǘŀƪŜ ŀǊƻǳƴŘ олл ƘǳƴŘǊŜŘ ȅŜŀǊǎ ǘƻ ƎŜǘ ǘƘŀǘ ǎƛȊŜΣ ƻǊ ƳŀȅōŜ ƳƻǊŜΣ ǿƘƻ 
knows, and then it has to be buried for at least 20 or 30 years to turn into a macana. You have 
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to be really lucky to find something like that! Make a dining table with that wood, and it will 
ƭŀǎǘ ŦƻǊ ƎŜƴŜǊŀǘƛƻƴǎΦΩ And then, talking about the bridge we were standing on, he continued 
to explain that it is possible to create macanas for the future. ΨCƻǊ ƛƴǎǘŀƴŎŜΣ ƛƴ ǘƘƛǎ ōǊƛŘƎŜΣ ōƛƎ 
parts of the trunks are buried inside the road on each side. They will turn into macanas 
ǎƻƳŜŘŀȅΦ LŦ ǘƘŜȅ ƴŜǾŜǊ ǊŜǇƭŀŎŜ ƛǘ ǿƛǘƘ ŀ ŎŜƳŜƴǘ ƻƴŜΣ ǘƘƛǎ ōǊƛŘƎŜ ǿƛƭƭ ƭŀǎǘ ŀ ǾŜǊȅ ƭƻƴƎ ǘƛƳŜΦΩ  

As with the springs and the aljibe, using different types of trees for different purposes 
depends on detailed knowledge of the species and their processes. It is necessary to know 
where each of them grows, how big they can become, how long they take to get a specific 
size, how are their reproductive cycles, how they interact with other species or with the 
environment around them, and even what processes occur to their trunks after dying. This is 
applied to several species. Some people in Upper Venecia can easily list more than 50 species 
of trees that can be used for timber and can tell all the differences between them regarding 
all those different processes and characteristics. They can also do the same for other trees 
and smaller plants that are not used for timber but have other uses, such as medicinal ones, 
or because they can indicate information and changes in the forest and the environment in 
general. For instance, if you see from a distance a forest with many guarumos, a tree that is 
easy to identify from far as it has a silver color that contrasts with the green of the forest, you 
can be sure that it is a relatively young forest, with very dense low vegetation that makes it 
difficult to walk through. These are also the forests where women go to collect many medicinal 
and aromatic wild plants. In contrast, homogenous dark green canopies indicate ancient 
forests where the middle and low vegetation has disappeared. There, walking through the 
forest is more manageable, and the best types of wood can be found.  

The precise knowledge about the forest and its dynamics that campesinos(as) of Upper 
Venecia have allows them to perform multiple daily life practices that help them sustain their 
farms and families on continuous interaction with the environment by securing important 
elements such as clean water and timber to cook, make constructions and reparations and 
sustaining the crops. This is intimate knowledge (Raffles, 2002).  

Furthermore, the traditional practices to secure timber and water in Upper Venecia 
and the intimate knowledge that makes them possible also show that the forests, farms, and 
houses are not separate entities but are entangled on a relational continuum. By this, I mean 
that the forest can be considered to actively influence how people think and act, and how they 
shape their houses and farms to secure a living. For instance, blackberry crops are often placed 
near the forest line because it protects them against frost. Similarly, tree sprouts of specific 
species are collected and replanted close to the house and within the crops to keep the soil 
moist and attract pollinators. The other side of the relation can be seen in how intimate 
knowledge about the forest allows people to develop specific practices that transform it in 
particular ways. This can be seen in relatively simple practices, such as transforming a bridle 
path into a wooden path inside the forest (caminos empalizados), but also in very complex 
interventions, such as constructing aljibes to force the springs to accumulate pure water in 
specific places where, otherwise, it would flow underground and out of sight of people. 
Although I focused on the relationship between springs and tree species, manifold other 
examples exemplify this social-ecological relation in which intimate knowledge operates. 
Some of them are part of the ethnographic descriptions of Part 2.  

As Raffles (2002) explains through his ethnographic analysis of the Xingu communities 
of the Brazilian Amazon, intimate knowledge also implies the development of emotional 
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connections with the places and processes with which people interact, which further explains 
the capacity to elaborate complex understandings of the forests. Emotional connections 
develop with time, also through different generations that transmit oral memories and 
knowledge. This implies that intimate knowledge and its traditional practices are configured 
through long-term social-ŜŎƻƭƻƎƛŎŀƭ ƛƴǘŜǊŀŎǘƛƻƴǎ ŀƴŘ ǇǊƻŎŜǎǎŜǎ ƻŦ ŎƘŀƴƎŜΦ LŦ ǿŜ ōǊƛƴƎ wŀŦŦƭŜΩǎ 
ideas to the case of Upper Venecia, it is possible to affirm that knowledge about tree species, 
springs in the Andes forests, and other practices and knowledge has developed over time and 
through different generations.  

The following section shows how, in the case of Upper Venecia and the Sumapaz 
region, the configuration of intimate knowledge has been influenced by a process of social-
ecological transformations in the context of a decades-long campesino struggle for land and 
autonomy. I will explore how contemporary intimate knowledge and traditional practices 
have evolved over time alongside ecological changes, mainly related to the shifting dynamics 
of the Andes forests, as well as changes in social and economic relations in the region. This 
sets the stage to examine further the critical role of social-ecological transformations and 
intimate knowledge in current conflicts regarding the conservation of the páramo and the 
Andes forests, the establishment of a campesino reserve zone, and the livelihoods of 
campesinos(as) in the Sumapaz region.  
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Critical notes on the historic account 
The story narrated in this section is primarily based on the experiences and memories 

of campesinos(as) from Upper Venecia, whom I interviewed to collect their life stories and 
understand how they experienced the transformation of their territory over several decades. 
This information was supplemented by a literature review to connect the story with broader 
regional and national dynamics and to enhance the very early stages of this narrative, in which 
the protagonists are no longer alive. In this regard, the reconstruction of the local historical 
account relies mainly on the testimonies of those who participated in the interviews and a 
focus group, while the bibliographic sources pertain primarily to the regional and national 
context. Although the Sumapaz region has been well documented in historiographic research, 
literature on the specific characteristics of the Upper Venecia context is nearly non-existent, 
and the area typically appears to play a marginal role within the overarching narrative about 
the region. Exceptions include some tangential references to the entire municipality of 
Venecia as a rearguard area for campesino armed self-defense groups during the 1950s and 
1960s, as well as the scene of violent vendettas between communist and liberal armies during 
that time (Londoño, 2011), along with a brief historical account of the foundation of the town 
of Venecia (then called Ospina Pérez) in 1924 around a lodging house for travelers along the 
route between the towns of Pandi and Cabrera (Velandia, 1982).  

In this way, the story of the social-ecological transformations of Upper Venecia 
primarily reflects the collective memory of the people I interviewed, along with my 
interpretation of those accounts in light of the ethnographic experience in the area and the 
examination of bibliographic sources regarding the socio-political history of the broader 
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Sumapaz region. In this section, the historic account, ethnographic descriptions, and basic 
techniques of participative ecological and land-cover analysis come together to produce an 
interpretation of the long-term social-ecological transformations of Upper Venecia that 
argues that the progressive consolidation of campesino economies, their forms of inhabiting 
this territory and the collective construction of the autonomous initiative to create a ZRC go 
hand in hand with the transformation of the high Andes forests. As it will become clearer 
through this chapter and Part 2, this is one of the fundamental bases for how AGUA Campesina 
disputes its place within the scales of meaning and regulation of the Sumapaz highlands as a 
legitimate actor to organize the conservation of the forest. As already elaborated upon in the 
previous chapter, this portrays a conception of history in which social struggles and ecological 
change co-constitute each other in a relational way through diachronic processes. This 
intentionally directs the narrative of the story towards evidencing such imbrication, departing 
from the main practice-oriented objective of this research, of re-constructing the collective 
memory of Upper Venecia to contribute to legitimizing and strengthening the ZRC project 
before the public environmental and agrarian authorities.  

As mentioned in the previous chapter, the utilization of techniques of participative 
ecology diagnostics and land-cover analysis to complement the ethnographic account of 
social-ecological transformations responds in great part to the need to produce a narrative 
ǘƘŀǘ ƛǎ ƭŜƎƛōƭŜ ŦƻǊ ǘƘŜ ǇŀǊŀƳŜǘŜǊǎ ƻŦ ǘƘŜ {ǘŀǘŜΩǎ ǊŜƎǳƭŀǘƻǊȅ ŦǊŀƳŜǿƻǊƪΦ ¢Ƙƛǎ Ǉƻƛƴǘǎ ǘƻ ǘƘŜ 
ethical, moral, and political challenges and implications of collaboratively re-constructing the 
collective memory of ǘƘŜ ǇƭŀŎŜΣ ŀ ƪŜȅ Ǉƻƛƴǘ ƻŦ ŀƴŀƭȅǎƛǎ ŦƻǊ tŀǊǘ оΦ !ǎ hΩDƻǊƳŀƴ ŀƴŘ DŀȅƴƻǊ 
(2020) nicely put it, when looking at stories of social-ecological transformation, the intention 
is not to άώΧϐ ŘŜƳƻƴǎǘǊŀǘŜ ǘƘŀǘ ǘƘŜ άƴŀǘǳǊŀƭέ ƛǎ ǊŜŀƭƭȅ άŎǳƭǘǳǊŀƭΣέ ƻǊ ǘƻ ǊŜŀǎǎŜǊǘ ŀ ōƛƻǇƘȅǎƛŎŀƭ 
reality, but, rather, to engage in another conversation entirely; it shows how the relationships 
ǿŜ ŎƻƴǎƛŘŜǊ ǊŜƭŜǾŀƴǘ ŎƘŀƴƎŜ ƻǳǊ ǎǘƻǊƛŜǎΩ ŜǘƘƛŎŀƭ ǇǳǊŎƘŀǎŜ ώΧϐέ όǇΦ тнпύ ŀƴŘ ǘƻ ǎǘǊŜǎǎ ƻƴ ǘƘŜ 
άώΧϐ ƴŜŜŘ for reflection on the ethical and political consequences of our histories, as 
privileging some worlds and lives over othersέ όǇΦ тнуύΦ  

 
The Colonization of Sumapaz in the Early 20th Century 

The Sumapaz region, including Venecia, was resettled in the late 19th and early 20th 
centuries by campesino families fleeing violence and poverty in other regions. The first settlers 
ǿŜǊŜ ŜǎŎŀǇƛƴƎ ǇƻǾŜǊǘȅ ŀƴŘ ƭŀƴŘ ŘƛǎǇƻǎǎŜǎǎƛƻƴǎ ƛƴ .ƻȅŀŎł ŘǳǊƛƴƎ ǘƘŜ ¢ƘƻǳǎŀƴŘ 5ŀȅǎΩ ²ŀǊ.28 
This was a civil war conflict between liberal and conservative parties that lasted three years 
and had significant impacts in some regions, where thousands of people in rural communities 
were evicted from their lands. It was one of the primary cycles of violence in Colombian 
republican history that contributed to land grabbing and accumulation in the Andes region. 
While fertile valleys and plateaus were rapidly grabbed through force, dispossessed families 
migrated towards the highlands of the Andes, such as the Sumapaz region (Londoño, 2011). 
They sought work opportunities in the large haciendas that dominated the region. These 
haciendas were inherited by urban elite families from colonial titles -that is, from titles that 
were first issued by the Spanish colonial regime (Virreinato de la Nueva Granada) before the 
independence of Colombia in 1810.  

According to LondoñƻΩǎ όнлммύ ƘƛǎǘƻǊƛƻƎǊŀǇƘƛŎ ŀƴŀƭȅǎƛǎ ƻŦ ŘƻŎǳƳŜƴǘŀǊȅ ǎƻǳǊŎŜǎΣ ōȅ ǘƘŜ 
time of independence, there were no remaining indigenous communities in the region of 

 
28 La Guerra de los Mil Días.  
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Sumapaz, which was once inhabited by several groups such as the Doas, the Sutagaos, the 
Sumapaces, and the Cundays, all related to the Muysca people of the Chibcha linguistic family, 
which was exterminated and assimilated into mestizo populations before independence. The 
last written account of the presence of these indigenous groups in the region is found in the 
General History of the Conquests of the New Kingdom of Granada29 (cited in Londoño, 2011), 
published in 1688 by Lucas Fernández de Piedrahita. On the other hand, most of the 
campesino settlers who arrived in the region in the late 19th and early 20th centuries to work 
in the haciendas were mainly mestizo descendants of Indigenous populations of the more 
northern plateau of Cundinamarca and Boyacá (Altiplano cundiboyacense), who were also 
assimilated into mestizo populations and forced to adopt Spanish names and Christianism 
before independence.  

According to Fajardo (2009), during the first half of the 20th Century, the Colombian 
Andes and Caribbean region experienced a continued process of land grabbing and forced 
migration of dispossessed campesino families who were then incorporated either as wage 
laborers in the growing cities or as peons in the extensive rural haciendas in which the 
cultivation of commodities such as coffee, rice, and cotton was increasing. In the case of the 
middle lands of Sumapaz, dispossessed campesino families were mainly incorporated into 
coffee haciendas. At the same time, in the highlands, such as Upper Venecia, they were 
assimilated into the peonage system around timber milling (Londoño, 2011).  

In the early 20th century, the economy of Venecia, which was then part of the 
municipality of Pandi, relied on collecting cinchona (quina) and extracting timber from the 
forests. Incoming families settled in haciendas and worked for the landowners under a feudal-
like system, contributing labor, production, and rent in exchange for the right to live and work 
on a plot of land. This system was prevalent in the large haciendas of the area, including 
Hacienda Sumapaz, Hacienda El Chocho, and Hacienda El Soche. In Upper Venecia, the main 
economic activity was timber milling. Families living in haciendas contributed one day of labor 
per week, including cutting trees, sawing timber, or guiding mules to transport the timber. 
They also worked in timber milling on their plots and had to contribute a certain amount of 
timber to the hacienda every week. Some settlers owned groups of mules, known as muladas, 
and made a living from transporting wood. Full-time laborers worked in the hacienda's timber 
mills and lived in the town (Romero, interview, 2021).  

During this period, conflicts arose over land possession between landlords and 
campesino settlers, leading to territorial conflicts in neighboring territories such as Upper 
Sumapaz -the páramo- and Cabrera. Before land authorities, landlords attempted to subject 
their inhabitants to the system of rent and peonage. At the same time, campesinos(as) tried 
to prove they had inhabited and worked on the lands for a certain period of time. These 
conflicts sometimes led to violent events, such as the conflict between Hacienda Sumapaz and 
the campesinos(as) of Cabrera, who finally succeeded in founding the town of Cabrera 
(Londoño, 2011). Dionisio Varela, father of the iconic agrarian leader Juan de la Cruz Varela, 
and some ancestors of current inhabitants of Upper Venecia were involved in this early 
struggle for land (Romero, interview, 2021). 

Agrarian leaders in the region had a close relationship with liberal and leftist political 
leaders in Bogota, which helped achieve important accomplishments such as the foundation 

 
29 Own translation. Historia General de las Conquistas del Nuevo Reyno de Granada.  
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of Cabrera and initial land distribution initiatives (Londoño, 2011). The newspaper Claridad, 
edited by the liberal politician Erasmo Valencia, circulated among the campesinos(as) of the 
region. It disseminated campesino struggles for land in Colombia and informed them about 
the legal tools they could use to obtain land and defend it (Castillo, D., interview, 2021). In the 
late 1920s and early 1930s, the Sociedad Agrícola del Sumapaz30 was founded by Valencia to 
support land struggles in the region, which often consisted of stopping to pay rent and labor 
to haciendas and legally pressing for the land to be titled to campesino(as) as uncultivated 
lands. This combined strategy of local revolts and strategic litigation led to the dismantling of 
large portions of haciendas in the region and the distribution of lands in the early 1930s. The 
famous liberal agrarian politicians Jorge Eliécer Gaitán and Erasmo Valencia supported these 
processes by contributing with legal demands and procedures to defend the interests of 
campesino settlers and their struggles for land. In other relatively close regions, like the south 
of Tolima, there were increasingly violent conflicts between self-organized groups of 
campesinos(as), the army, and private armed forces over the possession of fertile lands. Some 
families from this region also migrated towards the Sumapaz highlands, escaping from 
violence and contributing to the growing population and workforce in the timber mills of 
Venecia.  

On a broader level, the first three decades of the 20th Century in the Andes region 
constituted a period of continued expansion of big latifundia over fertile lands of the valleys 
and plateaus through violent means, forced migration of rural populations into the cities and 
the Andes highlands, and progressively increasing agrarian struggles in which legal means and 
connections of campesino movements with agrarian liberal and leftist politicians were vital to 
gain some very localized victories in terms of distribution of land for dispossessed campesino 
families (Fajardo, 2009; Londoño, 2011; Salgado, 2012; Molano, 1987). In the words of 
Londoño (2011), for the Sumapaz region, this was the boiling period of the later land conflict-
related violence of the 1940s and 1950s.  

 

The timber mills of Hacienda Hungría  
For current inhabitants of Upper Venecia, land conflicts began with the foundation of 

Hacienda Hungría in 1938. That year, Aníbal Montealegre, who came from a family of agrarian 
ŜƭƛǘŜǎ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ΨŎƻŦŦŜŜ ŀȄŜΩ ǊŜƎƛƻƴΣ ōƻǳƎƘǘ мнлр ƘŜŎǘŀǊŜǎΣ ŦƻǳƴŘŜŘ ǘƘŜ Hacienda Hungría, and 
organized an intensive timber milling system. The specific reasons why this family migrated to 
the highlands of Venecia are unknown. However, based on broader regional and national 
dynamics, it is possible to hypothesize that they took part in the general migration trend 
known as the colonización paisa,31 a decades-long process in which both paisa agrarian elites 
and impoverished paisa campesinos(as) migrated into several parts of the Central Andes 
Mountain Range -among other regions-, following a progressive decadence of the gold mining 
economy that had contributed to the relative industrialization of Medellín -capital of 
Antioquia-. As Fajardo (2009) explains, wealthy paisa families purchased lands or, in some 
cases, just occupied lands in certain territories represented as vacant lands or baldíos -
unhabited territories- with significant natural resources and economic potential. In the middle 

 
30 Agrarian Society of Sumapaz. 
31 Paisa is an informal and nationally widespread term used to refer to the inhabitants of the Antioquia region in 
ǘƘŜ ²ŜǎǘŜǊƴ !ƴŘŜǎ aƻǳƴǘŀƛƴ wŀƴƎŜ ŀƴŘ ǿƘŀǘ ƛǎ ƪƴƻǿƴ ǘƻŘŀȅ ŀǎ ǘƘŜ ΨŎƻŦŦŜŜ ŀȄŜΩ ƻǊ ǘƘŜ ǊŜƎƛƻƴ ƻŦ /ŀƭŘŀǎΣ 
Antioquia, Quindío, and some parts of northern Tolima.  
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lands of the Andes region, coffee haciendas were usually established, while upper and 
forested lands were exploited to produce timber and quina.  

Through the growing of coffee haciendas in the middle lands and the increasing timber 
exploitation in the highlands, the Sumapaz region faced in this period the expansion of 
capitalistic relations over its rural inhabitants and its forests, implying transformations in the 
landscape and social relations between landowners and settler campesinos(as). As Patel and 
Moore (2017) have reflected, the imposition of extractive economies and exploitative social 
relations over new territories represented as vacant and resource-rich has been a common 
characteristic of the expansion of capitalism, transforming regional and local social-ecological 
relations. The intensive extraction of high-quality timber through cheap labor facilitated by a 
peonage system transformed the landscape during this period in Sumapaz. Simultaneously, 
other regions of Colombia represented as vacant lands were under similar dynamics, such as 
certain areas of the Amazon, where Indigenous communities were forced to work on the 
extraction of rubber to export to industrialized economies and the rapid expansion of banana 
plantations on the Caribbean plains, where unionized agrarian workers were violently 
prosecuted (Fajardo, 2009).    

Current inhabitants of Venecia remember that the territory of Upper Venecia was 
often called El Baldío ōȅ ƛƴƘŀōƛǘŀƴǘǎ ƻŦ ǘƘŜ ƭƻǿŜǊ ƭŀƴŘǎ ŀƴŘ ǘƘŜ ǘƻǿƴΣ ƭƛǘŜǊŀƭƭȅ ƳŜŀƴƛƴƎ Ψ¢ƘŜ 
±ŀŎŀƴǘ [ŀƴŘΦΩ Lǘ ǿŀǎ ǊŜǇǊŜǎŜƴǘŜŘ ŀǎ ŀ ǿƛƭŘΣ ŘŀƴƎŜǊƻǳǎΣ ŎƻƭŘΣ ŀƴŘ ƘǳƳƛŘ ǇƭŀŎŜ ǿƛǘƘ ŀōǳƴŘŀƴǘ 
work opportunities, natural resourcesτmainly the forest with high-quality types of woodτ
and land for settlers. Even today, some inhabitants of the town of Venecia refer to the upper 
lands as El Baldío and remain reluctant to go there, as it is still represented as dangerous, cold, 
and wild. Although this can only be a hypothesis, it is possible that the Montealegre family 
was part of the late paisa migration and was attracted to Upper Venecia by the stories about 
abundant natural resources to be exploited. They bought a portion of the enormous Hacienda 
Sumapaz, which had over 200,000 ha and belonged to a wealthy family of Bogota, who had 
inherited the hacienda since colonial times (Londoño, 2011).  

On the other hand, landless and dispossessed campesino families arrived at Hacienda 
Hungría, looking for land and work opportunities. They had to pay rent, labor, and wood to 
establish themselves within the hacienda. In addition to tenants, there were also wage 
laborers in the nearby town of Venecia. Those who owned mules provided cargo services, but 
the hacienda also had mules and oxen for this purpose. Casa Hungría, the hacienda mansion, 
was constructed between 1944 and 1950 by foreign architects using the finest woods in the 
region. It is now a protected historical building of the municipality of Venecia and very often 
works as a meeting center for the local community.  
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Picture 3. Casa Hungría, 2021 

 

In the late 1940s, the intensity of timber milling was such that Montealegre built an air 
cable car system to transport timber from the sawmills to the town. Timber was transported 
with mules to the cable station and then transferred by cable cars to a second station before 
being transported downhill with mules to the town for commercialization. Some tenants also 
sawed wood on their plots and transported it to town using mules on bridle paths.  

These journeys were complex and exhausting due to inclement weather and the dire 
state of the paths. Current inhabitants recall that at that time, the climate was much rainier, 
wetter, and colder than today. Working in the sawmills or transporting timber meant being 
constantly wet, cold, and muddy (Castillo, D., interview, 2021). They remember how, in rainy 
seasons, streams of flowing water would suddenly form inside the forest and then disappear 
or change course in unpredictable ways. This made constructing established paths through 
the forest challenging, as the terrain constantly changed. As a result, it was relatively common 
for sawyers to get lost in the forest when looking for areas with high-quality trees. As one of 
ǘƘŜƳ ǊŜƳŜƳōŜǊǎ ǘƻŘŀȅΣ ǘƻ ƻǾŜǊŎƻƳŜ ǘƘƛǎ ŎƘŀƭƭŜƴƎŜΣ ǘƘŜȅ ƘŀŘ ǘƻ ƭŜŀǊƴ Ƙƻǿ ǘƻ Ψdraw imaginary 
ǇŀǘƘǎΩ on their minds following signs such as big rocks and observing the behavior of certain 
birds in order to guide themselves through the forest where there were no established paths 
(Castillo, D., interview, 2021).  

Although the changing streams of water rarely appear today, some of these learnings 
are still important when exploring the forest on their farms to look for places to get clean 
water or when they need to look for a specific type of tree or plant inside the forest. This type 
of intimate knowledge emerged through the interaction with the forest since the times of 
Hacienda Hungría. It has been transformed and transmitted to younger generations, for 
whom they are valuable in their everyday lives, as illustrated in the previous section. However, 
this shows that intimate knowledge can also develop within contexts of extractive economies, 
such as timber extraction in Hacienda Hungría, where campesinos(as) had no option but to 
learn about the dynamics of the forest in order to survive and be able to pay the rent to the 
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landlord. Considering this is relevant not to romanticize the relation that campesinos(as) build 
with the forest and the configuring process of intimate knowledge. As I have reflected in 
previous research (Vélez, 2015; 2019), intimate knowledge and processes of entanglement 
with ecological change even happen amidst conflictive relations with it, as is the case for 
campesinos(as) of northwestern Amazonia who have developed a deep knowledge of the 
amazonian forests while they often fear the dangerous way it can behave towards humans 
when they are hunting or collecting timber. Similarly, some Amazonian Indigenous 
communities are immersed in constant negotiations and mediations with agents of the forest 
in order to be able to practice hunting, fishing, and timber and fruit collection (Viveiros de 
Castro, 2010; Kohn, 2013).   

In Hacienda Hungría, trees were cut using an axe to produce wooden logs for sawing. 
In the hacienda, machines called machacas were used, while on tenant plots, a rudimentary 
machine called a malacate or simple saws were used. Abandoned machines and parts of the 
cable car system are still present in the area (Castillo, H., interview, 2021) as vestiges of the 
times of Hacienda Hungría. Among the most exploited types of wood at the time, some 
sawyers who still live in the territory remember amarillo, roble, quimbe, chucal, cedro (Castillo, 
H., interview, 2021; Ostos, interview, 2021), encenillo, chuguacán, algodón and punta de lanza 
(Melgarejo, interview, 2023). This was primarily work for men, but some women were 
occasionally involved in sawing and transporting wood, in addition to their usual tasks of 
taking care of households and cooking for sawyers working on their farms (Romero, interview, 
2023). By constantly working in the forest with different tree species, campesinos(as) of Upper 
Venecia progressively learned the different possible uses of different tree species for the cores 
of their homes and farms. They learned which trees were better to build a house, which to 
construct wooden paths or bridges, which ones were best suited for cooking, and even 
medicinal uses of specific parts of different trees and other plants, such as the leaves, the 
roots, and the bark.  Although some types of trees are more difficult to find nowadays or are 
found further inside the forest, they are still looked for and used when needed for a specific 
purpose, such as building or fixing a house, or for some medicinal preparations.  

The lands that were progressively cleared of forest in Hacienda Hungría were gradually 
transformed into pastures for tannery cattle, which constituted the hacienda's second type of 
economic activity (Castillo, D., interview, 2021). In some cases, as tenants cleared land on their 
rented plots, they gave it back to the hacienda to introduce cattle. They received a new plot 
with forest cover to continue extracting timber, which implied they had to move to a new 
sector and start over again by establishing a house and a farm. Other families decided to stay 
and establish crops such as potatoes, corn, squash, onions, guatila, arracacha, beans, peas, 
and fruit trees. These crops were mainly taken care of by women and children. Hunting for 
bush meat was another source of food for the settler families. They hunted for animals such 
as gurres (armadillo), soches (a type of deer without horns), guatines (a forest rodent) and 
pavas (a big forest bird). The construction of wooden and bridle roads, the clearing of forests, 
the progressive establishment of pastures and food crops, and the construction of 
rudimentary wooden houses shaped the transformation of the landscape during this period, 
which progressively changed from a vast forest to an intertwined landscape of forest, paths 
and scattered houses and farms.  

Regarding land conflicts, Hacienda Hungría did not remain isolated from the broader 
dynamics in the Sumapaz and the Andes region. Conflicts between landlords and settlers 
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occurred in Hacienda Hungría, resulting in localized attempts to revolt by not paying rent and 
refusing to work for the hacienda. The hacienda violently controlled these attempts with the 
help of the police, who used to beat campesinos(as) and burn down their houses (Rodríguez, 
interview, 2021). Pedro Rodríguez, a campesino settler of Upper Venecia, actively participated 
in the campesino uprisings led by the iconic agrarian leader of the agrarian struggles in 
Sumapaz, Juan de la Cruz Varela. Rodríguez promoted collective abstention from paying 
tribute to the hacienda and was imprisoned multiple times for such activities. He was probably 
involved in the Sociedad Agrícola del Sumapaz, the organization founded with the help of 
leftist agrarian politicians to support struggles for the land of campesinos(as) of the region. 
According to Londoño (2011), liberal politicians Erasmo Valencia and Jorge Eliécer Gaitán 
helped solve land conflicts peacefully through legal channels, especially during conjunctures 
in which liberal governments were in power. Until the late 1940s, the government tended to 
favor settlers in these conflicts and bought land from landlords to redistribute it to settlers as 
part of the Revolución en Marcha reformist program of President Alfonso López Pumarejo 
(1934-1938 and 1942-1945). Sumapaz settlers participated in democratic activities, 
supporting agrarian political movements like UNIR (National Union of the Revolutionary Left)32 
and the National Agrarian Party. At the same time, conservative sectors portrayed these 
movements as communist threats to national sovereignty and promoted the use of police and 
the army to persecute them. In certain areas, land grabbing and dispossession were becoming 
increasingly violent, while groups of organized campesinos(as) were getting rudimentarily 
armed to defend their lands and resorted to legal strategies at the same time to obtain title 
deeds (Londoño, 2011).  

This shows that next to the progressive process of learning how to live within the 
forests of Upper Venecia, campesinos(as) of the region were, since these early decades, 
getting involved in the process of contestation and resistance against powerful agents such as 
the landlords, the police, and conservative economic elites. As it will become more apparent 
as we move on with time, a conflict between different ways of inhabiting the forest and 
organizing social relations was emerging in Upper Venecia and the Sumapaz region, a struggle 
between competing meanings and regulations about the highlands. The outcome of such 
conflictive dynamics would significantly impact the landscape transformations, the 
relationship of campesinos(as) with the forests, and the way they face contemporary political 
struggles around the conservation of páramos and Andes forests. 

 
¢ƘŜ ŜƴŘ ƻŦ IŀŎƛŜƴŘŀ IǳƴƎǊƝŀΥ bǳŜǾŜ ŘŜ !ōǊƛƭ ŀƴŘ Ψ[ŀ ±ƛƻƭŜƴŎƛŀΩ ƛƴ {ǳƳŀǇŀȊ  

The assassination of Jorge Eliécer Gaitán on  April 9th 194833, at the moment a 
candidate for presidential elections, and of Erasmo Valencia in 1949 led to armed violence in 
Sumapaz. Revolts occurred in several municipalities among organized groups of 
campesinos(as), forming self-defense groups and guerrillas to confront the police, army, and 
landlords across the Sumapaz region and nearby regions (Londoño, 2011). The persecution by 
official forces and conservative private armies heavily intensified, and the process of violent 

 
32 Unidad Nacional de Izquierda Revolucionaria (Revolutionary Left National Union) 
33 April 9th of 1948 -Nueve de Abril- is considered to be the starting day of the bipartisan civil war period known 
as La Violencia and one of the most significant dates in the history of Colombian internal conflict. April 9th is 
commemorated every year as the National Day of the Victims. 
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land grabbing was accelerated in different areas of close regions, especially the lowlands of 
Sumapaz and eastern and southern Tolima.  

According to the memories of long-time residents of Upper Venecia, the region was 
not significantly affected by this initial wave of violence. Instead, it became a haven for families 
seeking refuge from nearby confrontations (Castillo, D., interview, 2021; Romero, A., 
interview, 2021). Families of dispossessed campesinos(as) in close regions, such as the south 
of Tolima, organized what Molano (1987) called columnas en marcha. The columnas en 
marcha were groups of hundreds and, in some cases, thousands of dispossessed campesino 
families who migrated together to remote areas of the Sumapaz páramo and the Duda and 
Guayabero region in the transition from the Andes to the Amazon region (Molano, 1987; 
Londoño, 2011). This constituted one of the prominent early waves of campesino colonization 
and expansion of the agricultural frontier in Sumapaz and the Amazonian piedmont. At the 
same time, conservative landowners secured most of the lower Andes fertile lands. Although 
most of the columnas en marcha migrated to the Amazonian piedmont, other armed 
campesino self-defense groups managed to resist in vast areas surrounding Upper Venecia, 
such as the municipality of Cabrera and the Sumapaz páramo. In Upper Venecia, Hacienda 
Hungría's sawmills continued operating normally until 1954 and incorporated new wage 
laborers and tenants fleeing the conflict in nearby areas. 

In 1953, the military government of President General Rojas Pinilla reached an 
agreement with liberal guerrillas and some campesino self-defense groups led by Juan de la 
Cruz Varela, which resulted in a temporary end to the armed confrontations that followed the 
assassination of Gaitán. The agreement involved the disarmament of these groups and the 
promotion of agricultural development projects for the Sumapaz region, including land titling 
for campesino settlers and the construction of rural roads. However, the army launched an 
intense persecution of agrarian leaders in the region after the agreements, accusing them of 
being dangerous communists. In the 1950s, armed conflict broke out again in the region, 
causing several armed campesinos(as) to take refuge in Venecia, which became the main 
bastion of defense for the campesino self-defense groups of Sumapaz. Most of Upper 
±ŜƴŜŎƛŀΩǎ ƛƴƘŀōƛǘŀƴǘǎ ŦƭŜŘΣ ŦŜŀǊƛƴƎ ŀ ǎŜǾŜǊŜ ǎƛŜƎŜ ŦǊƻƳ ǘƘŜ army (Castillo, D., interview, 2021).  
Hacienda Hungría was abandoned, and the Montealegre family took refuge in Bogotá 
(Montealegre, M., interview, 2021). The period between 1954 and 1957 is remembered in the 
region as one of extreme violence, including aerial bombings by the army and armed 
confrontations on the ground (Romero, A., interview, 2021). The infamous napalm bombing 
attacks by the army happened during this period in the Sumapaz páramo against columnas en 
marcha that were fleeing toward Duda and Guayabero in the Amazonian piedmont (Londoño, 
2011; Molano, 2016). 

In 1957, the military government made a new peace agreement with armed campesino 
groups in Sumapaz. Rojas Pinilla reached the agreement under pressure from moderate 
military officials and political leaders (Londoño, 2011). That year, Rojas resigned, and a military 
junta organized elections that led to the second government of liberal Alberto Lleras Camargo. 
After the pacification of Sumapaz, many families returned to their homes and farms, including 
the Montealegre family. However, most of the ƘŀŎƛŜƴŘŀΩǎ lands were occupied by former 
tenants and new families, and the hacienda was reduced to less than 150 ha. The hacienda's 
sawmills, machines, and cable car system never worked again.  
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As Londoño (2011) explains, when taking a look at a broader regional and national 
picture after these waves of violence, the Sumapaz middle and highlands constituted a 
deviation from a structural process of land grabbing and massive dispossession for campesino 
families that violently occurred in most of the Andes fertile lands, as groups of self-organized 
campesinos(as) managed to retain their lands in areas like the Sumapaz páramo, Cabrera, 
Upper Venecia and other highlands of the region. In some parts of the region, such as Upper 
Venecia, they even achieved an independent process of dismantling big haciendas and 
redistributing lands.  In contrast, the general transformation process of the Andes region 
implied a massive wave of migration toward the Amazonian piedmont (Molano, 1987), where 
campesino families re-established themselves and began reorganizing their community lives 
within the Amazonian forests.  

 

Ψ[ŀ /ƻƭƻƴƛŀΩ ƛƴ ¦ǇǇŜǊ ±ŜƴŜŎƛŀΥ wŜǘǳǊƴ ǘƻ ǘŜǊǊƛǘƻǊȅ ŀƴŘ ŘƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴ ƻŦ ƭŀƴŘǎ  
Since 1957, hundreds of families of former tenants of Hacienda Hungría returned to 

Upper Venecia. They found their plots abandoned and damaged, but gradually restored their 
crops and houses. As older inhabitants recall, the landscape had significantly changed, as the 
ŦƻǊŜǎǘ Ψǘƻƻƪ ōŀŎƪΩ Ƴƻǎǘ ƻŦ ǘƘŜ ŎǊƻǇǎ ŀƴŘ ŜǾŜƴ ƘƻǳǎŜǎΦ ¢ƘŜ ŦƛǊǎǘ ȅŜŀǊǎ ŀŦǘŜǊ ǊŜǘǳǊƴƛƴƎ ǿŜǊŜ 
devoted to rebuilding bridle and wooden paths, clearing the abandoned crops to be able to 
grow food again, and restoring the houses.  

The timber milling economy recovered with a new model: families now sawed timber 
on their land independently and transported it on mules to the town of Venecia. The 
cultivation of food crops also increased considerably, becoming more prominent and common 
than before the displacement (Velázquez, interview, 2021). Hacienda Hungría was reduced to 
108 hectares after covering 1205 hectares at its peak. The Montealegre family worked in 
sawmilling until Aníbal Montealegre died in 1969. Afterward, they focused on crops and cattle 
ranching. The hacienda shrank to a 24-hectare farm, with the remaining lands distributed 
among campesino families. His wife stayed on the farm with her children, working on food 
crops and caring for them until she died in 1980 (Montealagre, M., interview, 2021). 

After the 1957 agreements between Rojas Pinilla and the armed campesino groups of 
Sumapaz and other regions of the country, the president who succeeded the military junta -
liberal Alberto Lleras Camargo- created the Colombian Institute for Agrarian Reform (Incora) 
-Law 135 of 1961- to coordinate the distribution of land to settlers. Incora titled uncultivated 
lands and purchased land from large haciendas that had been invaded by campesinos(as) 
(Londoño, 2011). Hacienda Hungría was bought almost entirely by Incora from the 
Montealegre family and gave title deeds to its former tenants, some of their day laborers, and 
other settlers who arrived after La Violencia (Velázquez, interview, 2021). Incora titles were 
only given to men, making it difficult for women to retain their land if their husbands died. 
Due to a lack of identity documents, women who bought their land had to do it in the name 
of male relatives (Focus group, 2023).  

The reformist government tried to implement an agrarian reform in some of the 
previously grabbed lands of the fertile valleys of the Andes and the Caribbean plains, buying 
back large haciendas being invaded by groups of campesinos(as)  claiming lands. However, 
what the reform could achieve was timid compared to the number of dispossessed lands 
during the period of La Violencia (Fajardo, 2009). In Upper Venecia, the local agrarian leader 
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Pedro Rodríguez played a vital role in initiating land titling for campesino families after the 
dismantling of Hacienda Hungría. He relied on his contacts with political and agrarian leaders 
in the region and Bogotá to coordinate land distribution and organize a community-based 
cooperative (Rodríguez, interview, 2021). The families who received plots of land contributed 
with days of labor in collective crops and maintained bridle and wooden paths in good 
condition (Montealegre, interview, 2021; Castillo, interview, 2021). The residents of Venecia 
refer to this early community organization system as Ψ[ŀ /ƻƭƻƴƛŀΦΩ Similar organization 
initiatives were promoted in other parts of the country where campesino families were given 
land titles by Incora.  

Families who had fled to the colonization zones of Duda and Guayabero in the 
Amazonian piedmont learned to develop community work and solidarity networks for survival 
in the Amazon forests, and, upon returning to Sumapaz, they brought this knowledge with 
them, influencing the organization of this collective system to work the land. As Molano (1987) 
explains, developing community work and solidarity networks among neighbors was 
fundamental for survival in the Amazonian colonization zones and strongly influenced 
campesino forms of organization in the Andes after returning. As recounted by inhabitants of 
Upper Venecia, the organization process contributed to improving conditions for the region, 
as they could independently build local schools and extend the infrastructure of rural roads. 
During this period, local committees of organized neighbors, called Juntas de Acción Comunal 
(JACs), were created in Upper Venecia. These local committees were a way to get organized 
to reconstruct basic infrastructure such as roads and schools and promote collaboration 
between neighbors to collectively restore the farms and houses. The JACs have perdured until 
today, with new ones being created as the population grows, and are the local grass-root basis 
for the broader campesino reserve zone initiative. 34 

During the 1960s and 1970s, the land distribution and titling process was relatively 
peaceful in the Sumapaz region. President Carlos Lleras Restrepo firmly pushed this process 
between 1966 and 1970. The government even formalized a national campesino association 
that would lead land distribution initiatives in several regions, the ANUC -National Association 
of Campesino Workers35-. However, this reformist period was followed by a counter-reform 
process during the conservative government of Misael Pastrana between 1970 and 1974 
(Fajardo, 2009). As Fajardo (2009) explains, colonization and land titling projects were 
redirected to the uncultivated areas of the northwestern Amazonia during this government. 
This government supported the expansion of haciendas in the fertile inter-Andes valleys and 

 
34 Juntas de Acción Comunal (JACs) are official non-paid/voluntary governing organs that are composed of 
members of the local community through non-funded local elections every two years. The JACs operate as a 
council of neighbors that tries to find concrete solutions for their territory, such as building and fixing roads, 
solving conflicts between neighbors, and raising claims to the regional governments. JACs exist in almost every 
campesino territory in Colombia, and they have played multiple complex societal and political roles that go 
beyond what is instituted by law. In many cases, besides solving local conflicts between neighbors and 
administering minor funds for community activities, they have played a decisive role in the social and political 
organization of campesino communities. For instance, in processes of different waves of campesino colonization 
over new agrarian frontiers since the 1960s, they have served as local consuetudinary authorities to organize 
community life, impulse the construction and maintenance of local infrastructure, issue unofficial land tenure 
certificates, establish community-based environmental regulations, mediate between local communities, the 
government and armed groups, among other context-dependent roles. They constitute the grassroots 
organizational backbone of campesino social movements across the country.  
35 Asociación Nacional de Usuarios Campesinos -ANUC-.  
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worked to ease the social pressure on these lands. Agrarian elites used this government to 
stop land redistribution in the Andes and Caribbean plains. Instead, colonization programs 
were promoted in the forested lands of the Amazonian and Pacific regions, resulting in a 
second cycle of agrarian frontier expansion (Molano, 1987).36  

As I analyzed in previous research (Vélez, 2019), during this period, the government 
promoted the representation of Amazon as a vast vacant land through press and radio 
campaigns to promote the migration of campesino families to this region. The army even 
organized logistic operations to offer transport by land and air for hundreds of campesino 
families who signed up for colonization programs that offered lands in the Amazon. This 
process was named by Molano (1987) as the directed colonization of the Amazon, in contrast 
to the previous cycles of forced colonization caused by the violent persecution of 
campesinos(as). The terms forced colonization and directed colonization are used by Molano 
(1987) to distinguish between two waves of massive migration of campesino populations from 
the Andes into northwestern Amazonia. The first wave was mainly driven by the violent 
prosecution of campesino families by the army and conservative private armies during the 
times of La Violencia during the 1940s and 1950s (forced colonization), while the second one 
was related to the significant efforts ƻŦ ŀƎǊŀǊƛŀƴ ŜƭƛǘŜǎ ŀƴŘ ǘƘŜ ƎƻǾŜǊƴƳŜƴǘ ŘǳǊƛƴƎ ǘƘŜ мфтлΩǎ 
to promote migration into the northwestern Amazonia under the Pacto de Chicoral (directed 
colonization).37  

However, within this counter-reformist period, the campesino economy in Sumapaz 
developed with relative peace, and the campesino families of Upper Venecia and other areas 
of Sumapaz stayed on their lands and continued improving their farms, increasing the 
cultivation of food crops and extracting timber for cash incomes. Some landless 
campesinos(as) kept arriving in Upper Venecia, attracted by voice-to-voice stories about the 
availability of land and the possibility of working in the timber milling economy. Inhabitants of 
Upper Venecia remember this period for the changing landscape that could be appreciated 
from the bridle paths used to communicate different farms and to transport timber to the 
town. Food crops were becoming more common, and it was normal to see different vegetable 
gardens and crops around houses, whereas before, cattle were mainly introduced after 
clearing land. Although timber extraction remained the main economic activity, farms 
underwent a transformation that changed the landscape close to the paths (Castillo, 
interview, 2021). As was described by women in a focus group (2023), learning how to manage 
ŎǊƻǇǎ ƴŜȄǘ ǘƻ ǘƘŜ ŦƻǊŜǎǘ ŀƴŘ ǳƴŘŜǊǎǘŀƴŘƛƴƎ ǿƘŀǘ ǘƘŜȅ ŎŀƭƭŜŘ ΨǘƘŜ ōŜƘŀǾƛƻǊ ƻŦ ǘƘŜ ƭŀƴŘΩ ǿŀǎ ŀ 
long process. By experimenting with different crops, bringing plants from the forest, and 
replanting them in their gardens, they learned different strategies to produce food and grow 
aromatic and medicinal plants they did not know before. The intimate knowledge that women 
possess nowadays about forest medicinal plants and aromatics originated in this period and 
has been transmitted to younger generations of women who are now working on a collective 
project to produce aromatic plants and gain economic independence -an initiative that I will 
analyze in Part 2 as part of the ZRC project-.  

 
36 This agreement between the government and the agrarian elites is known as Pacto de Chicoral, signed in 1972. 
37 In Part 2, I touch upon the frictions and hybridizations between Indigenous and campesino populations in 
Northwestern Amazonia as a result of these and other waves of colonization, when reflecting on the political 
character of the notion of campesino(a) and its relation with the constitutional multicultural essentialization of 
Indigenous ethnicities.  
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The arrival of chainsaws and a second boom for sawmilling 
In the 1980s, Upper Venecia experienced two economic booms that attracted new 

families: the cultivation of lulo (a type of citric endemic to South American tropical highlands) 
and a new increase in timber sawmilling. Most new families were late returnees from the 
colonization areas of the Duda and Guayabero regions in the Amazonian piedmont.    

The introduction of chainsaws as sawing tools increased the intensity of timber milling. 
With chainsaws, sawyers could work alone and saw the wood in the same place where the 
trees were cut, and then transport the blocks with mules from there. Before chainsaws, a pair 
of sawyers sawed an average of fifty meters of wood daily, using an axe and then the malacate 
and machaca machines. One meter of wood is the measure for a block one meter long, twenty 
centimeters wide, and three centimeters thick. With chainsaws, a single sawyer could saw an 
average of two hundred meters of wood per day (Castillo, A. & Castillo, H., interview, 2021). 

During this period, sawmills operated differently than in the heydays of Hacienda 
Hungría. Campesinos(as) who owned their land could extract timber from it, while others 
allowed landless sawyers to use a forest plot in exchange for half of the production. Some 
leased forest plots to outsiders, who paid wages to saw millers (Castillo, H., interview, 2021; 
Ostos, interview, 2021). The intensity of timber exploitation was so big that chainsaws could 
be heard several kilometers away as they echoed off the surrounding mountains (Castillo, A., 
2021). People of the region remember the endless lines of mules bringing the timber down to 
the village on a journey of approximately four hours along wooden paths to the hamlet of 
Puertas and then along a cobbled road to the town (Castillo, H., interview, 2021). There, 
different timber merchants bought the blocks and transported them to big cities such as 
Fusagasugá, Ibagué, Bogotá, and the river port of Honda for overseas exportation. Some 
women who pulled mules recall that this type of work became an option for them because 
they could earn some money of their own, as money from sawmilling and crops was usually 
only controlled by men (Focus group, 2023). Some women who still live in the territory started 
guiding mules at the age of thirteen or fourteen and remember how many of them had to 
carry their children in their arms along the mule tracks (Focus group, 2023). This work was 
dangerous due to the deep ditches on both sides of the roads, known as canjilones, created 
by the wooden blocks hanging from the mules' sides (Melgarejo, interview, 2023). 

The new timber boom in Upper Venecia increased economic income and allowed 
campesino families to invest in commercial crops for the first time. Lulo cultivation became 
the main crop, complementing sawmills in terms of income. Land-owning families used the 
timber boom to invest in lulo crops and improve their homes and farms. It also led to the 
improvement of rural roads through community work. The lulo crops dominated the 
landscape surrounding the houses, and the long lines of mules going downhill to the town 
were often intertwined with lulo and timber cargo.  

Sawyers of this time recall that they explored the forests in Upper Venecia further 
during this boom, reaching even the most remote highlands in the transition to the páramo, 
where they could see animals that were thought to have disappeared from the region like the 
soche deer and Andes bears (Castillo, H., interview, 2021). As some recall, this period also 
brought them new understandings of the forest and its dynamics. For instance, one of them 
narrates that they got to walk for the first time through what they call ancient forests, those 
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whose canopy takes a dark green color from a distance. They learned that the middle and 
lower vegetation inside these forests is almost nonexistent, and it is easier to walk around 
than in recovering forests, making it easier to find a specific type of tree when needed or to 
look for water springs. On the other hand, in the ancient forests, the diversity of trees and 
vegetation is much lower than in recovering forests, and it is not easy to find the medicinal 
plants that women usually look for in the recovering forests close to their farms. This type of 
progressive transformation in the understanding of the forests by campesinos(as) of Upper 
Venecia is related to the configuring of the intimate knowledge about specific dynamics, which 
today allows them to manage and relate to the forests in particular ways, as illustrated by 
some of the ethnographic descriptions earlier.  

During this time, the armed conflict got new dimensions with the intermittent 
incursions of the FARC guerrilla and the army. There were armed confrontations, with both 
groups accusing the civilians of supporting the other side. The army used to take cover behind 
the school in the hamlet El Timbrío of Upper Venecia, during combats with the guerrillas, 
forcing the teachers and children to lie down for safety (Focus group, 2023). Violence forced 
many families to leave the area. Often, women decided to migrate as they feared their 
children would be recruited or join the guerrilla movement, while men stayed on the farms to 
ensure outsiders would not occupy their lands. Most people who left took refuge in the 
hamlets of the Sumapaz páramo, where they had relatives and friends. As narrated by them, 
when they returned during the 2000s, they brought new lessons on community organization 
to Upper Venecia, as they could participate in the campesino organizational initiatives of the 
Sumapaz páramo (Focus group, 2023). These connections with the campesino organizational 
process in the páramo are essential for contemporary initiatives to promote campesino 
reserve zones (ZRC), as several local communities seek to create adjacent ZRCs throughout 
the Sumapaz region. 

 

The apogee of agriculture and community-based conservation  
Lulo cultivation boomed until a plague hit in the late 1990s, wiping out crops. However, 

by then, families had introduced new crops like tree tomatoes and blackberries, re-investing 
the incomes of lulo and timber milling. They lived off a mixed economy of timber sawmilling, 
blackberry, lulo, and tree tomato cultivation, supplemented by food crops, milk cattle, and 
hunting. 

Along with increased agricultural activities, timber milling started to reduce 
progressively. Additionally, by this moment, the JACs had incorporated some customary 
conservation norms mainly promoted by some families who learned about them when they 
lived in the Duda and Guayabero colonization zones of the Amazonian piedmont. The main 
norm was to keep approximately one-third of the farms in forest reserves. This was in addition 
to the collective awareness that existed about the importance of preserving the forest around 
water sources such as springs, wetlands, rivers, and streams.  

Toward the end of the 1990s, the FARC consolidated its presence in the territory due 
to the de-escalation of the conflict due to the peace talks promoted by president Andrés 
Pastrana (1998-2002). The consolidation of a single armed actor created stability in the region 
and allowed the guerrilla to promote certain norms related to environmental conservation 
and agriculture. These norms contributed to accelerating the transition from the timber 
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economy to agricultural activities. Sometimes, FARC soldiers attended JAC meetings to 
explicitly inform of the prohibition of cutting trees around water sources and demanded that 
each farm should keep a minimum of 30% of the land as a forest reserve, further 
institutionalizing this practice. In addition, they prohibited commercial timber milling, 
establishing that new land could only be cleared of trees to cultivate food crops.   

The consolidation of community-based authorities and the consolidation of the 
agricultural campesino economy led to the improvement of access roads and the arrival of 
some essential public services. In 1995, the first road was built from the town of Venecia to 
the hamlet of Buenos Aires. Subsequently, with community work, the road was extended to 
the higher sectors of the territory (Castillo, A., interview, 2021). This greatly facilitated the 
commercialization of agricultural products and led to the emergence of blackberry cultivation. 
According to an elder inhabitant of the region, the construction of the road definitively marked 
the transition from timber exploitation to an agricultural campesino economy since the main 
advantage of the sawmills over agriculture was that timber could be stored for a long time 
and transported over difficult roads with mules without damaging the product (Romero, 
interview, 2021). The construction of the road allowed families to sell blackberries and other 
products close to their homes without having to transport them with mules to the town. In 
1998, the first public electricity network was installed, which was extended to the entire Upper 
Venecia in 1999 with the support of community work. Local inhabitants used their mules and 
oxen to transport the cables and poles to install the network. 

As inhabitants of the region explain, the consolidation of the blackberry crops created 
an apogee on several fronts. The blackberry crops became, as they say colloquially, their milk 
cow, and made public investment management possible for constructing roads and power 
lines. This boom in the region attracted new campesino families, who began to buy some plots 
of land within the existing farms. As the population grew, new JACs were created, and some 
continued to subdivide into several JACs as the population increased until they reached the 
ten hamlets that today compose the territory of what was formerly the Hacienda Hungría and 
today is the Campesino Reserve Zone of Upper Venecia. The ten hamlets are called Palmares 
Alto, Palmares Medio, Palmares Bajo, Santa Bárbara, Los Robles, Buenos Aires Alto, Buenos 
Aires Bajo, San Antonio Alto, San Antonio Bajo, and Las Mercedes.  

 

Post-conflict, páramo delimitation and emergence of the ZRCs 

The Peace Agreement between the government and the FARC in 2016 and its 
subsequent implementation process also influenced recent territorial transformations in 
Upper Venecia. Some former fighters of the FARC and their families returned to Upper Venecia 
to start their new lives as civilians. The community's good reception, inclusion in community 
organizations, and incorporation into the economic dynamics of the territory are evidence of 
a relatively successful local case of peace and post-conflict. The Peace Agreement also resulted 
in a surge of interest and opportunities for non-governmental organizations and universities 
to assist in the social processes of post-conflict implementation and territorial organization. 
In Upper Venecia, this led to the collaboration of community organizations, NGOs, and 
research groups who aim to support their projects. In the previous chapter, I explained how 
Cealdes, the association of which I am a part and through which I could work in Upper Venecia, 
arrived in this region in the context of the peace process.  
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In 2017, after a ruling of the Constitutional Court, the Ministry of Environment 
delimited the Sumapaz páramo as a protected area, following technical-scientific criteria 
(Castillo, 2023). I will expand on this later. The highest lands of Upper Venecia were included 
inside this delimitation as part of the páramo, and all the rest of Upper Venecia was 
demarcated as a buffer zone, the Andes forests at the other side of the line. This created 
several conflicts with the campesino communities of the páramo, who feared they could be 
evicted from their lands and suspected the old hydroelectric project El Paso would be 
reactivated. The campesino communities of several buffer zones of the Sumapaz region 
surrounding the páramo were also concerned about the delimitation. For instance, in Upper 
Venecia, people feared that evicted campesinos(as) from the páramo could eventually migrate 
to lower areas of the region and create social conflicts over the land. Also, environmental 
zoning with specific and stricter regulations for productive activities in their territory became 
a major concern, which materialized in the increase in surveillance and sanctioning operations 
by the Regional Autonomous Corporation of Cundinamarca (CAR). Regional autonomous 
corporations are decentralized public institutions in charge of overseeing the access and use 
of natural resources outside of national natural parks. The central National Parks Agency 
controls environmental regulations inside a natural park, such as the National Natural Park 
(PNN) Sumapaz, which covers most of the Sumapaz Páramo. The regional CAR is in charge of 
ŜƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘŀƭ ƻǊŘŜǊƛƴƎ ŀƴŘ ǎǳǊǾŜƛƭƭŀƴŎŜ ƛƴ ōǳŦŦŜǊ ȊƻƴŜǎ ƻŦ ŀ ǇŀǊƪΣ ǎǳŎƘ ŀǎ ¦ǇǇŜǊ ±ŜƴŜŎƛŀΩǎ 
Andes forests. 

The delimitation of the páramo triggered a process of social organization in the entire 
Sumapaz region, reactivating some campesino organizations at regional and local levels, some 
of which have a long history of resistance against and negotiation with the State and powerful 
landlords around agrarian issues such as land re-distribution policies and economic integration 
of campesinos(as). As a result, the Coordinadora Campesina Regional de Sumapaz y Cruz Verde 
-Regional Campesino Coordinator of Sumapaz and Cruz Verde- was created in 2017 in a 
popular assembly in San Juan de Sumapaz, the main town in the páramo, with the 
participation of hundreds of people from all over the region.  

The Coordinadora Campesina was born as a regional campesino organization with 
delegates from all the municipalities of the Sumapaz region to oppose what they considered 
an arbitrary delimitation of the páramo over a territory they have inhabited for decades 
(Coordinadora Campesina, 2021). Upper Venecia has delegates in this organization who 
actively participated in a process of strategic litigation against the delimitation, through a 
tutela action. This is a legal tool to demand the protection of fundamental rights contemplated 
in the Colombian Constitution. With their tutela action, the representatives of Coordinadora 
Campesina alleged the violation of the right to environmental participation, equality, and 
work. The 40th Administrative Court of Bogotá agreed with the demand and decided to 
provisionally suspend the delimitation and order the Ministry of Environment to carry out a 
new delimitation process with the participation of all the affected communities.  

Since then, the slow dialogue process between the Ministry of Environment and the 
Coordinadora Campesina, which reached its sixth year in 2025, has worked as a unifying axis 
for regional social organizations. In the periodic meetings of the Coordinadora Campesina, 
different alternative initiatives for environmental and territorial planning are proposed by 
local subsidiary campesino organizations. Some of these organizations, including AGUA 
Campesina in Upper Venecia, have moved toward promoting campesino reserve zones (Zonas 
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de Reserva Campesina-ZRC) as the primary strategy to do environmental and territorial 
planning in the region according to campesino traditional practices and knowledge.38  

In Upper Venecia, the intersecting processes of delimitation of the páramo and post-
conflict implementation led to the creation of a campesino organization that would group all 
the JACs of the ten hamlets that resulted from the dismantling of Hacienda Hungría. This new 
organization was an informal committee with the primary goal of promoting the creation of a 
Campesino Reserve Zone (ZRC) in Upper Venecia. Later, this committee was formalized as a 
campesino association and registered with the name Association of Campesino Management, 
Union and Action of Upper Venecia -AGUA Campesina39.  Agua means water in Spanish, and 
this is not just a happy coincidence. The name that campesinos(as) of Upper Venecia gave to 
the association illustrates the intention they had to insert their ZRC project in a certain way 
within the conflict around conservation in the Sumapaz region, which revolves around water-
producing ecosystems such as páramos and Andes forests and around claims of campesino 
communities not being excluded from them.  

 

The progressive recovery of the forest  

We have reached a point in the story about social-ecological transformations in Upper 
Venecia where it is necessary to introduce data from methodological techniques other than 
the semi-structured interviews, focus groups, and literature review that have been the basis 
for the information presented so far. I refer to a participative historic resources diagram (from 
now on, participative diagram) and a basic multitemporal land-cover analysis, which provides 
broader information about the process of ecological change.  

At the beginning of this chapter, I mentioned that one purpose of delving into the story 
of social-ecological transformations in Upper Venecia is to demonstrate the 
interconnectedness of social struggles and ecological change. I said that both actively 
participate in processes of transformation, with both campesinos(as) and the forest 

 
38 In the introductory chapter, I explained how ZRCs are defined by law and summarized how they are nowadays 
being re-ǎƛƎƴƛŦƛŜŘ ōȅ ŎŀƳǇŜǎƛƴƻ ƳƻǾŜƳŜƴǘǎΦ L ŘǊŀƎ ŀƭƻƴƎ ǘƘƻǎŜ ƭƛƴŜǎ ƛƴǘƻ ǘƘƛǎ ŦƻƻǘƴƻǘŜ ŀǎ ŀ ǊŜŦǊŜǎƘŜǊΥ  ώΧϐ ǘƘŜ 
ZRCs are a figure existing in the territorial ordering of Colombia, introduced to the Political Constitution in 1993. 
It was created after general campesino strikes at the end of the 1980s that were particularly strong in the 
Amazon. Its main objective is to limit land accumulation and tackle the cyclic dynamic of land grabbing-forced 
displacement-expansion of agrarian frontiers (Salgado, 2012). Inside a ZRC is a minimum and maximum amount 
of land a family can possess, which varies in every region depending on the soil characteristics. This seeks to limit 
the expansion of large haciendas on campesino territories,  to avoid the fragmentation of farms into 
unproductive smallholdings, and to stop the expansion of the agricultural frontier over protected areas. 
However, within the dynamics of civil war and counterinsurgency, ZRCs were stigmatized as FARC enclaves and 
were barely supported by the Colombian state for around two decades (Salgado, 2012). Although the ZRCs are a 
very agrarian-inspired figure that in the law is almost exclusively directed to limit excessive accumulation of land 
in certain areas, nowadays, within the post-conflict dynamics and the reinforcement of environmental 
surveillance and protected areas that lead to renewed processes of green militarization and land grabbing or 
accumulation in different parts of the country, campesino organizations are promoting some ZRC initiatives in 
northwestern Amazonia and Sumapaz as the main strategy for inclusive environmental governance. The figure 
has been re-appropriated by campesino organizations and provided with a much more symbolic significance that 
claims the importance of campesino identity and cultural ties to their territories, in which intimate knowledge 
and customary environmental regulations are vindicated to strengthen their rights to stay in their lands and 
maintain their livelihoods.   
39 Original name in Spanish: Asociación de Gestión, Unidad y Acción- AGUA Campesina.  
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contributing to contest and resist dominant notions of conservation in the páramo and the 
Andes forests by configuring specific intimate knowledge that serves as the foundation for the 
political struggles that are nowadays crystallized in the ZRC initiative. Through the story of 
Hacienda Hungría and its transformation into a campesino territory, I have touched upon 
some examples that show the intertwining of ecological change, campesino struggles, and the 
configuring of intimate knowledge amidst broader dynamics of domination and resistance 
that have taken the recent shape of a conservation-related conflict. Some of these examples 
were how the changing streams of water that formed in rainy seasons pushed campesinos(as) 
to learn to read signs in the forest to be able to explore them without getting lost and to find 
clean water or specific tree species, ƻǊ ǘƘŜ ƳƻƳŜƴǘ ƛƴ ǿƘƛŎƘ ǘƘŜ ŦƻǊŜǎǘ Ψǘƻƻƪ ōŀŎƪΩ ǘƘŜƛǊ ŦŀǊƳǎΣ 
houses, and crops after The Violence, leading women to learn about new aromatic and 
medicinal plants that they did not know before.  

The intimate knowledge that results from this interaction was especially evident in the 
earlier ethnographic description of the contemporary construction of aljibes and the multiple 
uses of different tree species. However, although it is clear all of this has happened within a 
process of struggles for land and a transformation in the social structure and the landscapes 
of the place, it is not yet clear how these social-ecological imbrications play an active political 
role in this story. In order to start moving towards showing this, I will introduce more detailed 
elements about the long-term ecological change into the story, mainly based on the 
information gathered through the participative diagram and the land-cover analysis. This will 
show in more detail how long-term ecological change has been perceived by the protagonists 
of this story and the way it looks under a rather ecological approach, in the disciplinary sense 
of the word. After this, it will be possible to move on to the final ethnographic section of this 
chapter, where I will show how the intimate knowledge resulting from the social-ecological 
entanglement plays a decisive role in the local level of the current conflicts surrounding the 
conservation of the páramo, the Andes forests, and the water sources.   

Both mentioned techniques show that, despite a significant increase in population 
during the late 1990s and 2000s, the forested areas in Upper Venecia did not decrease. In 
contrast, the participative historic resources diagram showed that long-time inhabitants 
started to notice a progressive return of some animals they had not seen in a very long time. 
Additionally, some people observed that the canopy of some forested areas started to get 
thicker and darker with time. On its side, the land-cover analysis shows that the agrarian 
frontier in Upper Venecia has remained stable, with almost no expansion over forested areas 
for at least the past four decades.  

The historic resources diagram is a participatory qualitative technique conceived to 
gather information about perceived transformations in the availability and quality of natural 
resources (Geilfus, 2002). In Upper Venecia, a workshop was organized to implement this 
technique and explore perceived transformations in various categories collectively selected 
by the participants -water, air, trees/wood, birds, mammals, land/soil- initially with a 
pedagogical purpose within a local initiative to construct collective conservation agreements 
-I will expand on this initiative in Part 2-. Approximately twenty people of different ages and 
from different hamlets of Upper Venecia participated in the workshop to elaborate the 
diagram using a board, colored markers, and face stickers. Collective discussions decided on 
the color and face for each decade and dimension. As suggested by the participants, the 
ǇŜǊŎŜǇǘƛƻƴǎ ŦƻǊ ǘƘŜ ǇŜǊƛƻŘ Ψ.ŜŦƻǊŜ ǘƘŜ мфтлǎΩ ǿŜǊŜ ŎƻƳǇƭŜƳŜƴǘŜŘ ǘƘǊƻǳƎƘ ƛƴŘƛǾƛŘǳŀƭ ǎŜǎǎƛƻƴǎ 



 
 

 
ΝΜΡ 

 

with older people who could not attend the workshop and by consulting the information on 
previous interviews I conducted with them.  

 
Figure 1. Historic resources diagram of Upper Venecia 

 

The diagram shows the perceived recovery in tree and animal species' 
quantity/availability and quality/diversity during the last five decades. As agreed upon by the 
workshop participants, the diagram results can be explained by the stabilization of the 
campesino agricultural economy after the land re-distribution process and by the 
strengthening of local community organizations such as the JACs that came with the 
consolidation of the agricultural economy over the declining timber milling activities. In other 
words, the diagram results must be read in light of the story of social-ecological 
transformations in Upper Venecia. During the workshop, participants agreed that what they 
considered to be an improvement in the forest, such as an increase in the density of its canopy, 
the increase of fine wood quality and availability, and the return of certain species of mammals 
and birds, is mainly due to the consolidation of community organization, the strength of the 
JACs and the possibility to earn a living from cash crops such as blackberries, lulo, and tree 
tomato. One of them said while standing up and pointing to a visible mountain from the school 
where we were doing the workshop:  

Ψ¢ƘŜ ŦƻǊŜǎǘ ǘƘŀǘ ȅƻǳ ǎŜŜ ǘƘŜǊŜΣ ƛǘ ǿŀǎ ƴƻǘ ƭƛƪŜ ǘƘŀǘΣ ƭŜǘΩǎ ǎŀȅΣ нл ȅŜŀǊǎ ŀƎƻΦ It looks now 
quite homogenous, with trees of the same height everywhere, and a very dark green color. But 
before, you could see light green patches scattered all around, with uncovered low vegetation 
and very short trees growing again. And that happens in many places. It would be nice to have 
ǇƛŎǘǳǊŜǎ ƻŦ Ƙƻǿ ŜǾŜǊȅǘƘƛƴƎ ƭƻƻƪŜŘ ōŜŦƻǊŜΦ {ƻ ŘƛŦŦŜǊŜƴǘΗ !ƴŘ ǘƘŀǘ ƛǎ ǘƘŀƴƪǎ ǘƻ ǳǎΦ ¢ƘŀǘΩǎ ǿƘŀǘ ǿŜ 
have done with a lot of effort, ŀƴŘ ǿŜ ƴŜŜŘ ǘƻ ƪŜŜǇ ǿƻǊƪƛƴƎ ŦƻǊ ǘƘƛǎΩ (Melina, workshop, 2023).  

On the other hand, the multitemporal land-cover analysis shows that cultivated or 
forest-cleared lands have not encroached upon the forest over the past four decades. The 
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maps were elaborated based on Landsat 4, 7, 8, and 9, on a Scale of 1:65000.40 The years to 
elaborate the maps were selected according to the periods of significant changes in the story 
of Upper Venecia and the availability of good satellite images. The decision to elaborate these 
maps came from a request of the campesino organization of Upper Venecia, AGUA 
Campesina, as they were interested in having their own land-cover maps to inform their 
meetings with environmental authorities. 
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40 The author of the maps is ecologist and geographer Sergio Vélez.  
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